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De dingen tijgen tot verderf, alleen

onze liefde treft geen verval.

 

John Donne, ‘The Anniversary’



PROLOOG

 

 

 

VALLEN

 

Eerst was het doodstil…

In de ruimte tussen de Hemel en de Val, diep in de onkenbare verte, was er een moment waarop het prachtige gegons van de Hemel verdween en werd vervangen door een stilte die zo diep was dat Daniëls ziel zich inspande om ook maar het geringste geluid op te vangen.

Toen begon het gevoel van het vallen zelf – een neerstortend gevoel dat zelfs zijn vleugels niet konden voorkomen, alsof de Troon manen aan hen had vastgemaakt. Ze wiekten zo hard ze konden, maar het had geen enkele invloed op zijn val.

Waar ging hij naartoe? Er was niets voor hem en niets achter hem. Niets boven hem en niets onder hem. Alleen dichte duisternis en de wazige contour van wat er van Daniëls ziel over was.

Omdat er geen enkel geluid klonk, nam zijn verbeelding het over. Die vulde zijn hoofd met iets wat nog verder ging dan geluid, iets waar geen ontkomen aan was: de angstaanjagende woorden van Lucinda’s vloek.

Ze gaat dood… Ze zal nooit verder komen dan haar adolescentiejaren… Ze zal keer op keer op keer doodgaan, precies op het moment dat ze zich jouw keuze herinnert.

Jullie zullen nooit echt samenzijn.

Het was Lucifers oneerlijke vloek, zijn bittere toevoeging aan de straf van de Troon, uitgesproken op de Hemelse Weide. Nu was voor zijn geliefde de dood in aantocht. Kon Daniël die tegenhouden? Zou hij die eigenlijk wel herkennen?

Want wat wist een engel nu helemaal van de dood? Daniël had bij een paar leden van het nieuwe sterfelijke ras, de mens genaamd, meegemaakt dat de dood zich heel vredig aandiende, maar engelen hadden zelf niks met de dood te maken.

Dood en adolescentie: de twee absolute waarden in de vloek van Lucifer. Ze betekenden allebei niets voor Daniël. Hij wist alleen maar dat hij deze straf, waarbij hij van Lucinda gescheiden zou zijn, niet kon verdragen. Ze móésten bij elkaar zijn.

‘Lucinda!’ riep hij.

Zijn ziel had zich alleen al door de gedachte aan haar moeten warmen, maar hij voelde alleen een pijnlijke afwezigheid, een overvloed van datgene wat er niet was.

Hij had zijn broers en zusters om hem heen moeten kunnen voelen – al diegenen die de verkeerde keuze hadden gemaakt, die te laat hadden gekozen, of die helemaal geen keuze hadden gemaakt en vanwege hun besluiteloosheid verstoten waren. Hij wist dat hij niet echt alleen was; er waren er heel veel als een baksteen naar beneden gestort toen de wolkengrond zich onder hen opende en de leegte gaapte.

Maar hij zag of bespeurde niemand.

Tot nog toe was hij nog nooit echt alleen geweest. Nu had hij het gevoel dat hij de laatste engel van alle werelden was.

Dat moet je niet denken. Je moet je hoofd erbij houden.

Hij probeerde het goed voor ogen te houden… Lucinda, de oproep, Lucinda, de keuze… Maar terwijl hij viel, werd het steeds moeilijker om het zich te herinneren. Wat waren bijvoorbeeld de laatste woorden die hij de Troon had horen uitspreken…

De poorten van de Hemel…

De poorten van de Hemel zijn…

Hij wist niet meer wat hierna kwam; hij herinnerde zich alleen maar vaag dat het felle licht geflakkerd had, dat er een heel gemene kou over de Weide was getrokken en dat de bomen in de Boomgaard tegen elkaar aan waren gevallen, waardoor er woedende storingsgolven waren ontstaan die door de hele kosmos voelbaar waren geweest, dat er tsunami’s van wolkengrond waren ontstaan die de engelen hadden verblind en hun pracht hadden vernietigd. Er was nog iets geweest, vlak voordat de Weide werd weggevaagd… een soort…

Dubbeling.

Tijdens de Oproep was een moedige lichtende engel opgestegen; hij had gezegd dat hij Daniël was, die was teruggekeerd uit de toekomst. Zijn ogen hadden heel droevig gestaan en hadden er… oud uitgezien. Had deze engel – deze versie van Daniëls ziel – erg geleden?

En Lucinda?

Er laaide een onmetelijke razernij in Daniël op. Hij moest en zou Lucifer vinden – de engel die aan de dode kant van alle ideeën leefde. Daniël was niet bang voor de verrader die ooit de Ochtendster was geweest. Wanneer er een einde aan deze vergetelheid kwam – waar dat ook mocht zijn – zou Daniël wraak nemen. Maar eerst moest hij Lucinda zien te vinden, want zonder haar deed niets er nog toe. Zonder haar liefde was niets mogelijk.

Hun liefde maakte het voor hen ondenkbaar dat hij voor Lucifer of voor de Troon zou kiezen. De enige kant die hij ooit kon kiezen was de hare. Dus nu zou Daniël voor die keuze moeten boeten, al begreep hij nog niet precies wat voor vorm zijn straf zou aannemen. Hij wist maar één ding, en dat was dat zij niet meer daar was waar ze hoorde: bij hem.

De pijn om van zijn zielsverwant gescheiden te zijn vlamde plotseling door Daniël heen, scherp en gemeen. Hij kreunde zonder woorden, zijn hoofd werd troebel en plotseling wist hij, heel eng, niet meer waaróm dat zo was.

Hij buitelde verder, door een steeds donkerder duisternis.

Hij zag of voelde niets meer en kon zich niet meer herinneren hoe hij hier terecht was gekomen. Hij tuimelde door het niets verder – waar naartoe? Hoe lang?

Zijn geheugen sputterde wat en doofde uit. Het werd steeds moeilijker om zich de woorden te herinneren die de engel op de witte weide had gesproken en die zo op…

Ja, op wie had de engel geleken? En wat had hij gezegd wat zo belangrijk was?

Daniël wist het niet; hij wist helemaal niets meer.

Alleen dat hij door een eindeloze leegte viel.

Hij voelde een grote drang om iets… iemand te vinden.

Een drang om weer heel te worden…

Maar er was alleen maar duisternis in duisternis…

Stilte, die zijn gedachten overstemde…

Een niets dat alles was.

Daniël viel.



1 HET BOEK VAN DE WACHTERS

 

 

 

‘Goeiemorgen.’

Een warme hand streek langs Luce’ wang en veegde een pluk haar achter haar oor.

Ze rolde zich op haar zij, gaapte en deed haar ogen open. Ze had heel diep geslapen en over Daniël gedroomd.

‘O,’ fluisterde ze, en ze voelde aan haar wang. Daar was hij.

Daniël zat naast haar. Hij had een zwarte trui aan en dezelfde rode sjaal om zijn nek geknoopt als ze hem de eerste keer op Zwaard & Kruis had zien dragen. Hij zag er beter uit dan in welke droom ook.

Door zijn gewicht zakte de rand van het bed een beetje door, en Luce trok haar benen op om wat dichter naar hem toe te kunnen schuiven.

‘Je bent geen droom,’ zei ze.

Daniëls ogen waren waziger dan ze zich van hem herinnerde, maar toen hij naar haar gezicht keek en haar gelaatstrekken bestudeerde alsof hij haar voor het eerst zag, straalde er nog steeds een pure paarsblauwe kleur uit.

Luce vouwde zich helemaal om hem heen en sloeg haar armen om zijn nek. Ze kusten elkaar vol overgave. Het maakte haar niet uit dat ze nodig haar tanden moest poetsen of dat ze waarschijnlijk warrig haar had. Haar interesseerde maar één ding, en dat was zijn kus. Ze waren nu samen en daar moesten ze allebei onwillekeurig om grijnzen.

Toen kwam het allemaal weer bij haar terug.

Vlijmscherpe klauwen en doffe rode ogen. Een verstikkende stank van dood en rottenis. Overal duisternis, zo intens in zijn doem dat daardoor licht, liefde en alles wat goed was op aarde vermoeid, kapot en dood gingen voelen.

Dat Lucifer ooit iets anders voor haar had betekend – Bill, de stenen gargouille van wie ze ten onrechte gedacht had dat hij een vriend van haar was – was uitgesloten. Ze had hem te dichtbij laten komen, en nu had hij besloten om met een schone lei te beginnen, omdat zij niet precies gedaan had wat hij wilde; ze had er namelijk voor gekozen haar ziel in het oude Egypte niet te doden.

Als ze de tijd kon terugdraaien, kon ze alles sinds de Val uitwissen.

Lucifer hoefde maar met zijn vingers te knippen en elk leven, elke liefde, elk moment dat elke sterfelijke en engelenziel ooit had beleefd zou ineenstorten en verdwijnen. Alsof het universum een bordspelletje was en hij het jammerende kind dat ermee ophield zodra hij dreigde te gaan verliezen. Maar Luce had geen idee wat hij nou eigenlijk wilde winnen.

Haar huid werd warm toen ze aan zijn toorn dacht. Hij had per se gewild dat zij het zag, dat zij in zijn hand trilde toen hij haar mee terugnam naar de tijd van de Val.

Toen had hij haar weggegooid en er een Verkondiger op uitgestuurd om zich als een net uit te spreiden en alle engelen die uit de Hemel waren gevallen op te vangen.

Net op het moment dat Daniël haar in dat met sterren bezaaide niets had opgevangen, was Lucifer uit beeld verdwenen en was de hele cyclus van voren af aan begonnen.

Het was een drastische zet. Daniël legde haar uit dat Lucifer zich aan zijn vorige ik moest koppelen en zijn macht moest opgeven om de engelen naar de toekomst te kunnen begeleiden. Gedurende de Val van de engelen – hoe lang die ook mocht duren – was hij volkomen onthand.

Net als de anderen was hij in een volkomen machteloos isolement naar beneden gevallen, samen met zijn broeders, maar wel los van hen – samen alleen.

En als ze eenmaal op de Aarde vielen, zou de tijd even horten en zou alles vervolgens opnieuw beginnen. Alsof de zevenduizend jaar tussen toen en nu nooit hadden bestaan.

Alsof Luce niet net eindelijk was gaan begrijpen hoe de vloek in elkaar zat.

De hele wereld stond op het spel – tenzij Luce, zeven engelen en twee Nephilijnen hem konden tegenhouden. Ze hadden maar negen dagen de tijd en geen flauw idee waar ze moesten beginnen.

Luce was de avond ervoor zo doodmoe geweest dat ze zich helemaal niet meer kon herinneren dat ze op dit veldbed was gaan liggen en dat ze deze dunne blauwe deken om haar schouders had getrokken. Tussen de balken van dit hutje zaten spinnenwebben en er stond een opklaptafeltje met een half leeggedronken beker warme chocolademelk die Gaby de avond ervoor voor iedereen had gemaakt. Maar voor Luce leek het allemaal wel een droom. Haar vlucht uit de Verkondiger naar dit eilandje voor de kust van Tybee, een veilige zone voor de engelen, stond haar door een verblindende uitputting niet meer helder voor ogen.

Ze was in slaap gevallen terwijl de anderen nog aan het praten waren. Ze was weggedroomd op Daniëls stem. Nu was het stil in de hut, en door het raam achter Daniël zag ze de grauwe lucht van de beginnende dageraad.

Ze stak haar hand uit om zijn wang aan te raken. Hij draaide zijn hoofd om en kuste de binnenkant van haar hand. Luce kneep haar ogen dicht om te zorgen dat ze niet ging huilen. Waarom moesten Luce en Daniël na alles wat ze hadden meegemaakt eerst ook nog de Duivel verslaan, voordat ze eindelijk in alle vrijheid van elkaar konden houden?

‘Daniël.’ Roland riep hem vanuit de deuropening. Hij had zijn handen in de zakken van zijn duffel en op zijn dreads droeg hij een grijze wollen skimuts. Hij glimlachte even vermoeid naar Luce. ‘Het is tijd.’

‘Tijd waarvoor?’ Luce duwde zich op haar ellebogen omhoog. ‘Gaan we weg? Nu al? En mijn ouders dan? Die zijn waarschijnlijk helemaal in paniek.’

‘Ik wou even met je bij ze langsgaan,’ zei Daniël, ‘om afscheid te nemen.’

‘Maar hoe moet ik uitleggen dat ik na hun Thanksgivingetentje zomaar ben verdwenen?’

Ze herinnerde zich weer wat Daniël de avond ervoor had gezegd: dat het voor hen wel had gevoeld alsof ze een eeuwigheid in de Verkondigers hadden gezeten, maar dat er in werkelijkheid slechts een paar uur verstreken waren.

Maar voor Harry en Doreen Price hadden die paar uur waarin hun dochter vermist was geweest wel degelijk een eeuwigheid geleken.

Daniël en Roland keken elkaar even veelbetekenend aan. ‘Dat hebben wij al geregeld,’ zei Roland, en hij gaf Daniël een bosje autosleutels.

‘Hoe dan? Hoe hebben jullie dat geregeld?’ vroeg Luce. ‘Mijn vader heeft een keer de politie gebeld toen ik een halfuur te laat uit school kwam…’

‘Maak je maar geen zorgen, meid,’ zei Roland. ‘We hebben een alibi voor je geregeld. Je hoeft alleen nog even snel iets anders aan te trekken.’ Hij wees naar de rugzak die op de schommelstoel naast de deur lag. ‘Gaby heeft je spullen gebracht.’

‘Eh, bedankt,’ zei ze niet-begrijpend. Waar was Gaby eigenlijk? Waar waren alle anderen? De avond ervoor was het stampvol geweest in de hut, heel gezellig met de gloed van de engelenvleugels en de geur van warme chocolademelk en kaneel. De herinnering aan die gezelligheid, in combinatie met het vooruitzicht dat ze afscheid moest nemen van haar ouders, zonder te weten waar ze naartoe ging, bezorgde haar deze ochtend een leeg gevoel.

De houten vloer was ruw onder haar blote voeten. Ze keek omlaag en realiseerde zich dat ze nog steeds de strakke witte lange jurk droeg die ze in Egypte aan had gehad – het laatste leven dat ze via de Verkondigers had bezocht. Die had ze van Bill moeten aantrekken.

Nee, niet Bill. Lucifer. Hij had heel goedkeurend toegekeken toen ze het sterrenschot in haar ceintuur had gestoken, terwijl ze nadacht over het advies dat hij haar net gegeven had, namelijk over hoe ze haar eigen ziel moest doden.

Nooit, dat nooit. Daar vond Luce het leven veel te waardevol voor.

In de oude groene rugzak die ze vroeger altijd mee naar zomerkamp nam, vond Luce haar favoriete pyjama – de flanellen met rode en witte strepen –, netjes opgevouwen, met de bijpassende witte pantoffels eronder. ‘Maar het is ochtend,’ zei ze. ‘Waar heb ik dan een pyjama voor nodig?’

Daniël en Roland keken elkaar weer even veelbetekenend aan, en dit keer durfde Luce te zweren dat ze hun best deden om niet te lachen.

‘Vertrouw ons nou maar,’ zei Roland.

Toen Luce aangekleed was, liep ze achter Daniël aan de hut uit, en terwijl ze over het kiezelstrand naar het water liepen, dook ze achter zijn brede schouders weg voor de wind.

Het eilandje voor Tybee lag ongeveer anderhalve kilometer uit de kust van Savannah. Aan de overkant van dat stuk zee zou een auto voor hen klaarstaan, had Roland gezegd.

Daniëls vleugels zaten verstopt, maar hij moest gevoeld hebben dat zij naar de plek keek waar ze altijd uit zijn schouders ontsproten. ‘Als alles in gereedheid is gebracht, kunnen we overal naartoe vliegen om Lucifer tegen te houden, waar dat ook maar nodig mag zijn. Tot het zover is kunnen we ons beter gedekt houden.’

‘Oké,’ zei Luce.

‘Zullen we doen wie het eerst aan de overkant is?’

Haar adem vormde wolkjes in de ijskoude lucht. ‘Ik win toch.’

‘Dat is waar.’ Hij legde zijn arm om haar middel, zodat ze het wat warmer kreeg. ‘Misschien kunnen we dan maar beter de boot nemen. Om mijn beruchte trots niet te krenken.’

Ze keek toe terwijl hij een kleine metalen roeiboot losmaakte van de enige steiger die er lag. Het zachte licht op het water deed haar denken aan de dag waarop ze een wedstrijdje hadden gedaan over het geheime meer bij Zwaard & Kruis. Toen ze zich op de platte rots in het midden hadden gehesen om op adem te komen, had zijn huid geglinsterd. Daarna waren ze op het door de zon verwarmde steen gaan liggen en hadden ze hun lichaam in de warmte laten drogen. Ze kende Daniël toen amper – ze wist bijvoorbeeld niet dat hij een engel was – en toch was ze toen al gevaarlijk verliefd op hem geweest.

‘In mijn leven op Tahiti gingen we altijd samen zwemmen, toch?’ vroeg ze, verbaasd dat ze zich nog een moment herinnerde waarop ze Daniëls haar had zien glinsteren van het water.

Daniël staarde haar aan en ze wist hoeveel het voor hem betekende dat hij nu eindelijk in staat was om herinneringen aan hun verleden met haar te kunnen uitwisselen. Hij keek zo ontroerd dat Luce bang was dat hij in tranen zou uitbarsten.

In plaats daarvan kuste hij haar zacht op haar voorhoofd en zei: ‘Je hebt al die keren ook van me gewonnen, Lulu.’

Terwijl Daniël roeide, spraken ze niet veel. Luce vond het al genoeg om te kijken hoe zijn spieren zich spanden en strekten, elke keer dat hij de riemen naar achteren trok, om die in en uit het koude water te horen gaan, om de zilte lucht van de oceaan in te ademen. Achter haar schouders kwam de zon op, die haar nek verwarmde, maar toen ze het vasteland naderden, zag ze iets wat haar de rillingen over de rug bezorgde.

Een auto. Ze herkende de witte Taurus onmiddellijk.

‘Wat is er?’ vroeg Daniël toen hij Luce zag verstijven. Intussen raakte de roeiboot de kust. ‘O. Dat,’ zei hij onbezorgd, en hij sprong de boot uit en stak Luce een hand toe. De grond was bedekt met bladeren en rook heel vol. De geur deed Luce aan haar jeugd denken.

‘Het is niet wat je denkt,’ zei Daniël. ‘Toen Sophia van Zwaard & Kruis vluchtte, nadat’ – Luce wachtte kreunend en hoopte maar dat Daniël niet “nadat ze Penn vermoord had” zou zeggen –, ‘nadat we erachter waren gekomen wie ze in werkelijkheid was, hebben de engelen haar auto in beslag genomen.’ Zijn gezicht verhardde. ‘Zoveel is ze ons wel verschuldigd, en nog veel meer ook.’

Luce dacht aan het witte gezicht van Penn, waar al het bloed uit was weggetrokken. ‘Waar is Sophia nu?’

Daniël schudde zijn hoofd. ‘Dat weet ik niet. Maar daar komen we jammer genoeg waarschijnlijk snel achter. Ik heb het gevoel dat ze zich met onze plannen probeert te bemoeien.’ Hij haalde de sleutels uit zijn zak en stak er één in het portier van de bijrijder. ‘Maar daar hoef jij je op dit moment geen zorgen over te maken.’

‘Oké.’ Luce keek hem met tot spleetjes geknepen ogen aan en ging op de met grijze stof beklede stoel zitten. ‘Dus er is iets anders waar ik me op dit moment wél zorgen over moet maken?’

Daniël draaide het sleuteltje in het contact om en de auto kwam langzaam en sidderend tot leven. De laatste keer dat ze op deze stoel had gezeten, was ze bang geweest om alleen met hem in de auto te zitten. Dat was op de avond geweest dat ze elkaar voor het eerst gekust hadden – voor zover zij toen geweten had, tenminste. Toen ze de gesp van de autogordel vast probeerde te maken, voelde ze zijn vingers op de hare. ‘Weet je niet meer hoe die werkt?’ vroeg hij zacht, terwijl hij zich naar haar toe boog om de gordel vast te maken en hij zijn handen nog even op de hare liet liggen. ‘Er is een trucje voor.’

Hij gaf haar zacht een kus op haar wang, schakelde toen en reed het natte bos uit, de smalle tweebaansweg op. Er was verder niemand op de weg.

‘Daniël?’ vroeg Luce weer. ‘Waar moet ik me zorgen over maken?’

Hij keek even naar haar pyjama. ‘Hoe goed kun jij doen alsof je ziek bent?’

 

Terwijl Luce langs de drie azaleabomen naast het raam van haar slaapkamer sloop, bleef de witte Taurus in het steegje achter haar ouderlijk huis stationair draaien. In de zomer kropen hier de tomatenplantjes uit de zwarte aarde, maar in de winter zag de tuin aan de zijkant van het huis er kaal en troosteloos uit, en voelde die helemaal niet als ‘thuis’. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze hier voor het laatst had gestaan. Ze had al uit drie verschillende kostscholen weten te ontsnappen, maar nog nooit eerder uit haar eigen ouderlijk huis. Nu probeerde ze er juist ongezien ín te komen, en ze wist niet eens hoe haar eigen raam werkte. Luce keek om zich heen naar wat ze van hun slaperige woonwijk kon zien, naar de ochtendkrant die in zijn bedauwde plastic omhulsel op de rand van het gazon van haar ouders lag, naar de oude basketbalring zonder netje op de oprit van de familie Johnson, aan de overkant van de straat. Sinds ze hier was weggegaan, was er niets veranderd. Er was niets veranderd, behalve Luce zelf. Als Bill in zijn opzet zou slagen, zou deze buurt dan ook van de aardbodem worden weggevaagd?

Ze zwaaide nog één keer naar Daniël, die vanuit de auto zat toe te kijken, haalde toen diep adem en wrikte het onderste raam met haar duimen omhoog uit de barstende blauwe verf van de vensterbank.

Het gleed meteen omhoog. Binnen had iemand de hor al opengedaan. Luce wachtte even, schoof de witte katoenen gordijnen uit elkaar en zag tot haar grote verbazing het halfblonde, halfzwarte hoofd van haar vroegere vijand, Molly Zane, in de opening verschijnen.

‘Watmotje, Gehaktbrood?’

Luce’ haren gingen meteen overeind staan toen ze de bijnaam hoorde die ze op haar eerste dag op Zwaard & Kruis had opgelopen. Bedoelden Daniël en Roland dit dan toen ze zeiden dat zij de dingen thuis wel zouden regelen?

‘Molly, wat doe jij hier?’

‘Rustig maar, hoor, ik bijt niet.’ Molly stak haar hand uit. Haar nagels waren afgebrokkeld – knalgroen.

Luce legde haar hand in die van Molly, maakte zich klein en liet zich been voor been door het raam naar binnen glijden.

Haar slaapkamer zag er klein en gedateerd uit, als een tijdcapsule die daar door een Luce van lang geleden was achtergelaten. Op de binnenkant van haar deur hing de ingelijste poster van de Eiffeltoren. En daar hing haar prikbord vol met medailles van haar zwemteam, nog uit de tijd dat ze op de basisschool zat. En daar, onder het dekbed met de groen-met-gele hawaïprint, lag haar beste vriendin, Callie.

Callie kwam onder de dekens vandaan en vloog om het bed heen, zo in Luce’ armen. ‘Ze zeiden de hele tijd dat het wel goed zou komen met je, maar dan op zo’n leugenachtig toontje van “we zijn allemaal zó verschrikkelijk bang dat we jou echt niet aan je verstand gaan brengen wat er allemaal speelt”. Weet je wel hoe ontzettend eng dat was? Het was alsof je echt met lichaam en al van de aardbodem was verdwenen…’

Luce omhelsde haar vriendin ook stevig. Callie wist niet beter of Luce was pas sinds de avond ervoor vermist geweest.

‘Nou, zo kan-ie wel weer,’ bromde Molly, en ze trok Luce bij Callie weg. ‘Jullie gaan elkaar straks maar verder aflebberen. Ik heb niet de hele nacht met die goedkope nylonpruik op in je bed gelegen, net alsof ik Luce was met buikgriep, om ons nu alsnog door jullie te laten verraden.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Stelletje amateurs.’

‘Wacht even. Wát heb je gedaan?’ vroeg Luce.

‘Toen jij… verdwenen was,’ zei Callie op fluistertoon, ‘wisten we dat we nooit aan je ouders konden uitleggen wat er gebeurd was. Zelfs ík kon het amper bevatten, terwijl ík het met eigen ogen had gezien. Dus heb ik tegen ze gezegd dat je je niet lekker voelde en dat je naar bed was gegaan, en Molly heeft net gedaan alsof zij jou was en…’

‘Gelukkig vond ik deze in je kast.’ Molly liet een pruik met kort zwart golvend haar om een vinger ronddraaien. ‘Overblijfsel van Halloween?’

‘Wonder Woman.’ Luce kreunde en had meteen voor de zoveelste keer weer spijt van het Halloweenkostuum dat ze ooit op de middelbare school had gedragen.

‘Nou, het heeft in elk geval gewerkt.’

Het was heel vreemd om te zien dat Molly – die ooit aan de kant van Lucifer had gestaan – haar had geholpen. Maar zelfs Molly wilde niet nog een keer vallen, net als Cam en Roland. Dus waren ze hier, als een echt team.

‘Hebben jullie voor een alibi gezorgd? Ik weet niet wat ik moet zeggen. Ontzettend bedankt.’

‘Nergens voor nodig.’ Molly draaide haar hoofd met een ruk om naar Callie, om Luce maar vooral geen kans te geven haar dankbaarheid te uiten. ‘Zij is pas echt een uitgekookte tante. Bedank haar maar.’ Ze stak een been uit het open raam en draaide zich toen nog even om. ‘Jullie kunnen het verder alleen wel af, toch? Ik heb een belangrijke vergadering in het Wafelhuis,’ zei ze.

Luce stak haar duimen naar Molly op en liet zich op haar bed neervallen.

‘O, Luce,’ fluisterde Callie. ‘Toen je weg was, lag jullie hele achtertuin onder een dikke laag grijs stof. En dat blonde meisje, Gaby, ging er één keer met haar hand over, en wég was alles. Toen hebben we gezegd dat je ziek was en dat verder iedereen naar huis was gegaan, en toen zijn we maar met je ouders gaan afwassen. Eerst vond ik die Molly vreselijk, maar ze is eigenlijk wel cool.’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Maar waar wás je in hemelsnaam? Wat is er met je gebeurd? Ik ben echt doodsbang geweest.’

‘Dat is een heel verhaal; ik weet niet waar ik moet beginnen,’ zei Luce. ‘Het spijt me.’

Er werd aangeklopt, gevolgd door het bekende piepende geluid van haar slaapkamerdeur die openging.

In de gang stond Luce’ moeder, met haar slaaphaar dat was opgestoken met een gele bananenspeld en zonder make-up op haar knappe gezicht. Ze had een rieten dienblad in haar hand met daarop twee glazen sinaasappelsap, twee bordjes met geroosterd brood met boter en een doosje paracetamol. ‘Volgens mij voel je je al een stuk beter.’

Luce wachtte tot haar moeder het blad op het nachtkastje had neergezet; toen sloeg ze haar armen om haar moeders middel en begroef ze haar gezicht in de roze badstoffen badjas. De tranen prikten in haar ogen. Ze snufte.

‘Meisje van me,’ zei haar moeder, en ze voelde aan Luce’ voorhoofd en wangen of ze koorts had. Ze had al in geen eeuwigheid meer met die zachte lieve stem tegen Luce gesproken, en Luce vond het heerlijk om die te horen.

‘Ik hou van je, mama.’

‘Ga me nou niet vertellen dat ze te ziek is voor Zwarte Vrijdag, hè?’ Luce’ vader verscheen in de deuropening, met een groene plastic gieter in zijn hand. Hij glimlachte, maar achter zijn montuurloze bril stonden zijn ogen toch bezorgd.

‘Ik voel me een stuk beter,’ zei Luce, ‘maar…’

‘O, Harry,’ zei de moeder van Luce. ‘Je weet toch dat ze hier maar voor een dagje was. Ze moet weer terug naar school.’ Ze draaide zich om naar Luce. ‘Daniël belde net nog, liefje. Hij zei dat hij je kan komen ophalen en je terug naar school kan brengen. Ik heb gezegd dat je vader en ik dat natuurlijk met alle plezier zouden doen, maar…’

‘Nee,’ zei Luce snel, want ze herinnerde zich het plan dat Daniël haar in de auto uit de doeken had gedaan. ‘Gaan jullie nou maar jullie Zwarte-Vrijdagboodschappen doen. Dat is nu eenmaal traditie in de familie Price.’

Ze spraken af dat Luce met Daniël mee zou rijden en dat haar ouders Callie naar het vliegveld zouden brengen. Terwijl de meisjes ontbeten, zaten de ouders van Luce op de rand van het bed over Thanksgiving te praten (‘Gaby heeft al het servies speciaal opgewreven – wat een engel!’). Tegen de tijd dat ze klaar waren voor de koopjesjacht van Zwarte Vrijdag (‘Je vader wil altijd alleen maar gereedschap hebben’), besefte Luce dat ze eigenlijk nog helemaal niks had gezegd, behalve een paar van die zielloze opmerkingen om een gesprek op gang te houden, zoals ‘mm-mm’ en ‘o ja?’

Toen haar ouders eindelijk opstonden om de borden naar de keuken te brengen en Callie haar tas begon te pakken, ging Luce naar de badkamer en deed de deur achter zich op slot.

Ze was nu voor het eerst weer alleen, in wat wel miljoenen jaren leken. Ze ging op het krukje zitten en keek in de spiegel.

Ze was zichzelf, maar dan anders. Tuurlijk, Lucinda Price keek haar in de spiegel aan. Maar ook…

In haar volle lippen zag ze Layla, in haar dikke golvende haar Lulu, in het intense lichtbruin van haar ogen zag ze Lu Xin en in het kuiltje in haar wang Lucia, uit op ondeugd. Ze was niet alleen. Misschien zou ze wel nooit meer helemaal alleen zijn. Daar in de spiegel werd ze aangekeken door elke gedaante die Lucinda ooit had aangenomen, en allemaal vroegen ze zich af: Wat moet er van ons worden? Wat gaat er gebeuren met ons verleden, en met onze liefde?

Ze nam een douche, trok een schone spijkerbroek aan, haar zwarte rijlaarzen en een lange witte trui. Ze ging op Callies koffer zitten, terwijl haar vriendin haar best deed om hem dicht te ritsen. Er hing een loden stilte tussen hen in.

‘Callie, je bent mijn beste vriendin,’ zei Luce op een gegeven moment. ‘Ik maak op het moment iets door waar ik niets van begrijp. Maar het heeft niets met jou te maken. Het spijt me dat ik niet duidelijker kan zijn, maar ik heb je gemist. Heel erg gemist.’

Callie spande haar schouders. ‘Vroeger vertelde je me anders altijd alles.’ Maar de blik waarmee ze elkaar aankeken deed vermoeden dat ze allebei wisten dat dat niet meer kon.

Voor het huis sloeg een autoportier dicht.

Door de geopende jaloezieën zag Luce hoe Daniël het tuinpad van haar ouders op liep. En ook al was het nog geen uur geleden sinds hij haar hier had afgezet, toch voelde Luce dat haar wangen rood werden zodra ze hem zag. Hij liep langzaam, alsof hij zweefde, en zijn rode sjaal wapperde achter hem aan in de wind. Zelfs Callie keek met grote ogen naar hem.

De ouders van Luce stonden samen in de hal. Ze omhelsde ze om de beurt, heel lang – eerst haar vader, toen haar moeder, toen Callie, die haar bijna fijnkneep en vlug fluisterde: ‘Ik vond het heel mooi wat ik je gisteravond heb zien doen. Dat wilde ik je nog even zeggen.’

Luce voelde haar ogen weer prikken. Ze drukte Callie ook stevig tegen zich aan en zei geluidloos ‘dank je wel’ tegen haar.

Toen liep ze het pad af en Daniëls armen in, en alles wat daarbij hoorde.

 

‘Zo, daar zijn jullie, tortelduifjes; lekker aan het tortelen, zoals het hoort,’ zei Arriane zangerig, terwijl ze haar hoofd achter een lange boekenkast tevoorschijn stak. Ze zat met haar benen over elkaar op een houten bibliotheekstoel, terwijl ze met een paar zachte ballen zat te jongleren. Ze had een overall en kistjes aan, en in haar donkere haar had ze twee piepkleine vlechtjes gemaakt.

Luce stond niet te springen van blijdschap dat ze weer terug was in de bibliotheek van Zwaard & Kruis. Die was helemaal opgeknapt sinds hij door brand was verwoest, maar het rook nog steeds alsof er hier iets groots en akeligs verbrand was. Op de faculteit hadden ze gezegd dat de brand een vreemd ongeluk was geweest, maar dat er wel iemand bij om het leven was gekomen – Todd, een stille leerling, die Luce tot de avond waarop hij was gestorven nauwelijks had gekend –, en Luce wist dat er iets duisters onder de oppervlakte van dit verhaal schuilging. Ze gaf zichzelf er de schuld van.

Toen ze met Daniël om een kast heen liep en naar het studiegedeelte van de bibliotheek ging, zag Luce dat Arriane niet alleen was. Ze waren er allemaal: Gaby, Roland, Cam, Molly, Annabelle – de engel met de lange benen en het knalroze haar – en zelfs Miles en Shelby, die opgewonden naar haar zwaaiden en er beslist anders uitzagen dan de andere engelen, maar ook anders dan andere sterfelijke pubers.

Miles en Shelby hielden – zag ze dat nou goed? Hielden ze elkaars hand vast? Maar toen ze nog eens keek, waren hun handen verdwenen onder de tafel waar iedereen aan zat. Miles trok zijn honkbalpet wat dieper over zijn ogen. Shelby schraapte haar keel en dook wat dieper weg boven een boek.

‘Jouw boek,’ zei Luce tegen Daniël zodra ze de dikke rug en de bruine verkruimelde lijm aan de onderkant had gezien. Op de verschoten kaft stond: DE WACHTERS: MYTHE IN HET EUROPA VAN DE MIDDELEEUWEN, DOOR DANIËL GRIGORI.

Haar hand ging automatisch naar de lichtgrijze kaft. Ze deed haar ogen dicht, omdat het boek haar aan Penn deed denken, die nooit dood had mogen gaan. En omdat de foto die aan de binnenkant van de kaft van het boek geplakt zat het eerste was wat haar ervan had overtuigd dat wat Daniël haar over hun geschiedenis had verteld misschien wel eens waar kon zijn.

Het was een foto die in een ander leven genomen was – in Helston, Engeland. En ook al had het natuurlijk eigenlijk nooit gekund, toch leed het geen enkele twijfel: de jonge vrouw op de foto was Lucinda Price.

‘Waar heb je dat gevonden?’ vroeg Luce.

Haar stem moest iets verraden hebben, want Shelby zei: ‘Waarom is dat stoffige boek zo belangrijk?’

‘Het is heel kostbaar. Het is ons enige aanknopingspunt,’ zei Gaby. ‘Sophia heeft een keer geprobeerd het te verbranden.’

‘Sophia?’ Luce’ hand vloog naar haar hart. ‘Heeft juffrouw Sophia geprobeerd… De brand in de bibliotheek? Heeft zij die aangestoken?’ De anderen knikten. ‘Zij heeft Todd dus vermoord,’ zei Luce verdoofd.

Dus het was Luce’ schuld helemaal niet geweest. Weer een leven dat door Sophia was vertrapt.

‘En op de avond dat jij het haar liet zien is ze bijna bezweken, zo erg schrok ze ervan,’ zei Roland. ‘We waren allemaal geschrokken, en opgelucht dat jij het nog kon navertellen.’

‘We hebben het erover gehad dat Daniël me had gekust,’ herinnerde Luce zich blozend. ‘En over het feit dat ik dat overleefd had. Was juffrouw Sophia daar soms zo verbaasd over?’

‘Onder andere,’ zei Roland. ‘Maar er staat nog veel meer in dat boek dat Sophia liever voor jou verborgen had gehouden.’

‘Lesgeven was niet echt iets voor haar, hè?’ zei Cam.

‘Wat mocht ik volgens haar dan niet weten?’

Alle engelen draaiden zich om om Daniël aan te kijken.

‘Gisteravond hebben we je verteld dat niemand van de engelen zich nog herinnert waar we na de Val terecht zijn gekomen,’ zei Daniël.

‘O ja, dat. Hoe kan dat eigenlijk?’ zei Shelby. ‘Je zou toch zeggen dat zoiets wel enige indruk in je grijze brij achterlaat.’

Cam liep rood aan. ‘Probeer jij maar eens negen dagen lang te vallen, door allerlei verschillende dimensies heen, over een afstand van miljarden kilometers, waarna je dan op je gezicht op de grond terechtkomt, je je vleugels breekt, met een hersenschudding god weet hoe lang doorrolt en dan decennia lang door de woestijn dwaalt op zoek naar een aanwijzing voor wie of wat of waar je ook bent. En dan hebben we het nog een keer over die grijze brij.’

‘Zo, dus daar zitten wat pijnpuntjes,’ zei Shelby met haar psychiaterstem. ‘Als ík een diagnose zou moeten stellen…’

‘Nou, je weet in elk geval nog wel dat er een woestijn in voorkwam,’ zei Miles diplomatiek, en daarmee maakte hij Shelby aan het lachen.

Daniël draaide zich om naar Luce. ‘Nadat ik jou in Tibet was kwijtgeraakt, heb ik dat boek geschreven… maar nog vóór ik je in Pruisen weer gevonden had. Ik weet dat je dat leven in Tibet hebt opgezocht, omdat ik je daarheen gevolgd ben, dus misschien begrijp je dat ik, doordat ik jou steeds kwijtraakte, jarenlang onderzoek ben gaan doen om een manier te vinden om deze vloek te verbreken.’

Luce sloeg haar ogen neer. Door haar dood in Tibet had Daniël zich regelrecht van een klif gestort. Ze was bang dat dat nog een keer zou gebeuren.

‘Cam heeft gelijk,’ zei Daniël. ‘Niemand van ons weet nog waar we terechtgekomen zijn. We hebben door de woestijn gedwaald tot het geen woestijn meer was, we hebben over vlakten, door dalen en over zeeën gedwaald totdat díé in woestijn overgingen. Pas toen we elkaar langzaam maar zeker terugvonden en de puzzelstukjes van het verhaal in elkaar pasten, herinnerden we ons dat we ooit engel geweest waren.

Maar er waren wel overblijfselen van onze Val; drie dingen die de mens aantrof en die men bewaard heeft omdat men dacht dat het schatten of ­geschenken waren – dat denken ze althans – van een god waar zij niets van begrijpen. De overblijfselen hebben heel lang in een tempel in Jeruzalem ­begraven gelegen, maar tijdens de kruistochten zijn ze gestolen en naar allerlei verschillende plaatsen meegenomen. Niemand van ons wist waarnaartoe. Ik heb me tijdens mijn onderzoek geconcentreerd op de middeleeuwen, en in een soort theologische zoektocht naar de relikwieën zo veel mogelijk bronnen onderzocht. Men vermoedt dat als deze drie voorwerpen bemachtigd kunnen worden en op de Sinaïberg kunnen worden samengebracht…’

‘Waarom op de Sinaïberg?’ vroeg Shelby.

‘Daar zijn de kanalen tussen de Troon en de Aarde het dichtstbij,’ legde Gaby uit, terwijl ze haar haar naar achteren zwaaide. ‘Daar heeft Mozes de Tien Geboden ontvangen, daar komen de engelen binnen als ze boodschappen van de Troon moeten overbrengen.’

‘Beschouw het maar als de dorpskroeg van God,’ voegde Arriane eraan toe, en ze gooide een zachte bal zo hoog de lucht in dat hij tegen een plafondlamp aan kwam.

‘Maar voor je het vraagt,’ zei Cam, terwijl hij heel nadrukkelijk alleen naar Shelby keek, ‘de Sinaïberg is niet de oorspronkelijke locatie van de Val.’

‘Dat zou veel te gemakkelijk zijn,’ zei Annabelle.

‘Als de overblijfselen allemaal op de Sinaïberg bij elkaar gebracht zijn,’ zei Daniël, ‘dan zal, in theorie, de locatie van de Val onthuld worden.’

‘In theorie,’ zei Cam spottend. ‘Moet ik nou weer degene zijn die gaat zeggen dat er nog wel iets valt af te dingen op Daniëls onderzoek?’

Daniël klemde zijn kaken op elkaar. ‘Heb jij een beter idee dan?’

‘Vind je niet’ – Cam verhief zijn stem – ‘dat jouw theorie wel erg veel nadruk legt op de gedachte dat deze overblijfselen meer zijn dan alleen maar een gerucht? Wie zegt dat ze inderdaad kunnen wat ze zouden moeten kunnen?’

Luce bekeek het groepje engelen en demonen eens goed: het waren haar enige bondgenoten in deze queeste die bedoeld was om Daniël en haar te redden… en de wereld. ‘Dus die onbekende locatie is de plek waar wij precies over negen dagen moeten zijn?’

‘Over minder dan negen dagen,’ zei Daniël. ‘Over precies negen dagen is het al te laat. Dan is Lucifer er al, samen met de hele horde engelen die uit de Hemel verstoten zijn.’

‘Maar als het ons lukt om eerder op de locatie van de Val te zijn dan Lucifer,’ zei Luce. ‘Wat gebeurt er dan?’

Daniël schudde zijn hoofd. ‘Dat weten we niet echt. Ik heb nog nooit iemand over dit boek verteld, omdat ik niet wist waar het op uit zou draaien, en aangezien jij er niet was om jouw aandeel voor je rekening te nemen…’

‘Míjn aandeel?’ vroeg Luce.

‘Dat we nog niet echt goed begrijpen…’

Gaby stootte Daniël met haar elleboog aan, zodat hij zijn mond hield. ‘Hij bedoelt dat het allemaal vanzelf duidelijk zal worden.’

Molly sloeg zich tegen haar voorhoofd. ‘O ja? Wordt het allemaal vanzelf duidelijk? Meer weten jullie zelf niet? Dat is alles waar jullie op afgaan?’

‘Dat ja, en op het feit dat jij heel belangrijk bent,’ zei Cam tegen Luce. ‘Jij bent het schaakstuk waar hier om gevochten wordt.’

‘Hoezo?’ fluisterde Luce.

‘Hou je mond,’ zei Daniël tegen Cam. Toen richtte hij zijn aandacht weer op Luce. ‘Luister maar niet naar hem.’

Cam snoof, maar niemand sloeg er acht op. Zijn minachting bleef gewoon als een ongenode gast in de kamer hangen. De engelen en demonen deden er het zwijgen toe. Niemand was van plan om ook maar iets los te laten over Luce’ rol bij het tegenhouden van de Val.

‘Dus al deze informatie en die hele zoektocht,’ zei ze, ‘staan in dat boek?’

‘Min of meer,’ zei Daniël. ‘Ik moet me alleen nog even in de tekst verdiepen om te weten waar we moeten beginnen.’

De anderen maakten aan de tafel plaats voor Daniël. Luce voelde de hand van Miles langs haar arm strijken. Ze hadden elkaar nog amper gesproken sinds ze met de Verkondiger was teruggekeerd.

‘Kan ik even met je praten?’ vroeg Miles heel zacht. ‘Luce?’

Door zijn gespannen blik moest Luce weer aan de laatste paar ogenblikken in de achtertuin van haar ouders denken, toen Miles haar spiegelbeeld had opgeroepen.

Ze hadden het nooit echt gehad over die keer dat ze op het dak bij haar kamer op de Kustschool met elkaar gezoend hadden. Miles begreep vast wel dat dat een vergissing was geweest, maar waarom kreeg Luce dan elke keer dat ze aardig tegen hem deed het gevoel dat ze hem aan het versieren was?

‘Luce.’ Gaby dook naast Miles op. ‘Niet om het een of ander,’ zei ze met een blik op Miles, ‘maar als je nog bij Penn langs wilt gaan, lijkt dit me er het beste moment voor.’

‘Goed idee.’ Luce knikte. ‘Dank je.’ Ze keek even verontschuldigend naar Miles, maar die trok alleen maar zijn honkbalpet dieper over zijn ogen en draaide zich om om iets tegen Shelby te fluisteren.

‘Ahum,’ kuchte Shelby verontwaardigd. Ze stond achter Daniël en probeerde over zijn schouder mee te lezen. ‘En Miles en ik dan?’

‘Jullie gaan terug naar de Kustschool,’ zei Gaby. Het was Luce nog nooit eerder opgevallen dat ze precies zo klonk als hun docenten op de Kustschool. ‘Jullie moeten Steven en Francesca voor ons waarschuwen. Het kan zijn dat we hun hulp nodig hebben, en jullie hulp trouwens ook. Vertel ze maar’ – ze haalde diep adem – ‘wat er gaande is. Dat het eindspel gespeeld gaat worden, zij het niet op de manier zoals wij gedacht hadden. Vertel hun alles maar. Zij weten wel wat ze moeten doen.’

‘Prima,’ zei Shelby met een boze blik. ‘Jij bent de baas.’

‘Jodelahiehooo!’ Arriane zette haar handen aan haar mond. ‘Als, eh… Luce naar buiten wil, zal toch iemand haar uit dat raam naar beneden moeten helpen.’ Ze trommelde met haar vingers op tafel en keek schaapachtig. ‘Ik heb de ingang gebarricadeerd met bibliotheekboeken, voor het geval iemand van de bewaking van Zwaard & Kruis de behoefte zou voelen om ons te komen storen.’

‘Ik doe het wel.’ Cam had zijn arm al door die van Luce gestoken. Ze wilde nog protesteren, maar niemand van de andere engelen leek er bezwaar tegen te hebben. Daniël merkte het zelfs niet eens.

Bij de achteruitgang mimeden Shelby en Miles allebei ‘wees voorzichtig’ tegen Luce – de een wat feller dan de ander.

Cam liep met haar naar het raam. Zijn glimlach straalde hartelijkheid uit. Hij schoof het raam omhoog en samen keken ze naar buiten, naar de campus waar ze elkaar voor het eerst ontmoet hadden, waar ze goede vrienden waren geworden en waar hij haar zover gekregen had dat zij hem kuste. Het waren niet alleen maar slechte herinneringen…

Hij sprong als eerste door het raam, landde keurig netjes op de richel en stak een hand naar haar uit.

‘Mevrouw.’

Hij pakte haar stevig beet, zodat ze zich, terwijl hij van de richel naar ­beneden zweefde, heel klein en gewichtloos voelde. Binnen twee seconden waren ze twee verdiepingen lager. Hij hield zijn vleugels verstopt, maar toch bewoog hij heel sierlijk, alsof hij echt vloog. Ze kwamen zacht op het bedauwde gras neer.

‘Ik neem aan dat je niet op mijn gezelschap zit te wachten?’ zei hij. ‘Op de begraafplaats, bedoel ik, niet in het algemeen.’

‘Aha. Nee, dank je.’

Hij keek van haar weg en haalde toen een minuscuul zilveren belletje uit zijn zak. Het zag er heel oud uit en er stonden Hebreeuwse letters op. Hij gaf het haar. ‘Bel maar als je weer omhoog wilt.’

‘Cam,’ zei Luce, ‘wat is mijn aandeel in dit geheel?’

Cam stak zijn hand uit om haar wang aan te raken, maar bedacht zich toen toch. Zijn hand bleef in de lucht zweven. ‘Daniël heeft gelijk. Het is niet onze taak om je dat te vertellen.’

Hij wachtte niet op haar reactie, nee, hij boog gewoon zijn knieën en steeg op van de grond. Hij keek niet eens meer om.

Luce keek even over de campus uit en voelde hoe de bekende vochtige lucht van Zwaard & Kruis aan haar huid bleef plakken. Ze wist niet of deze sombere school met zijn reusachtige, lelijke neogotische gebouwen en zijn verdrietige, troosteloze tuinaanleg er nu anders uitzag of precies hetzelfde.

Ze slenterde de campus over, over het vlakke grasveld, langs het deprimerende gebouw waar de kamers van de leerlingen zich bevonden, naar het smeedijzeren hek van de begraafplaats. Daar bleef ze even staan. Ze kreeg kippenvel op haar armen.

De begraafplaats zag er nog steeds uit als een poel des verderfs midden op de campus, en rook ook zo. Het stof van de engelenveldslag was opgeruimd. Het was zo vroeg dat de meeste leerlingen nog lagen te slapen, en bovendien lag het toch niet erg voor de hand dat die op de begraafplaats zouden rondlopen, tenzij ze een taakstraf hadden. Ze ging door het hek naar binnen en liep tussen de scheefhangende grafstenen en de modderige graven door.

Penns laatste rustplaats bevond zich helemaal in de oostelijke hoek. Luce ging aan de voet van het stukje grond van haar vriendin zitten. Ze had geen bloemen bij zich en kende geen gebeden, dus legde ze haar handen maar op het koude natte gras, sloot haar ogen en stuurde een heel eigen boodschap naar Penn, al wist ze niet zeker of die haar wel ooit zou bereiken.

 

Luce kwam met een geërgerd gevoel terug bij het raam van de bibliotheek. Ze had Cam en zijn belletje heus niet nodig. Ze kon zelf wel op die richel komen.

Je kon probleemloos het laagste deel van het schuine dak op klauteren, en vandaar kon je een paar verdiepingen omhoogklimmen, tot ze bij de lange smalle richel kwam die onder de ramen van de bibliotheek liep. Die was ongeveer zestig centimeter breed. Terwijl ze over de richel kroop, hoorde ze de ruziënde stemmen van Cam en Daniël naar buiten drijven.

‘En als een van ons nu eens onderschept wordt?’ Cams stem klonk hoog en smekend. ‘Je weet dat we met z’n allen sterker staan, Daniël.’

‘Als we er niet op tijd zijn, maakt het niet uit hoe sterk we zijn. Dan worden we volledig weggevaagd.’

Ze kon zich helemaal voorstellen hoe ze er aan de andere kant van de muur bij zaten: Cam met zijn vuisten gebald en een felle blik in zijn groene ogen, Daniël onverstoorbaar en roerloos, met zijn armen over elkaar geslagen.

‘Ik verdenk je ervan dat je op eigen houtje gaat opereren.’ Cams stem klonk scherp.

‘We zijn hierover uitgesproken.’ Daniël sloeg geen andere toon aan. ‘We moeten ons opdelen; er zit niets anders op.’

De anderen waren stil; ze dachten waarschijnlijk hetzelfde als Luce. Ze kwam bij het raam en zag dat de twee engelen recht tegenover elkaar stonden. Cam en Daniël gedroegen zich precies als twee broers – zo erg zelfs dat er verder niemand tussen hen in durfde te komen staan.

Luce greep de vensterbank vast. Ze voelde zich best een beetje trots – al zou ze dat nooit toegeven – dat ze zonder hulp de bibliotheek had weten te bereiken. Waarschijnlijk zou het de engelen niet eens opvallen. Ze zuchtte en liet één been naar binnen glijden. Op dat moment begon het raam te trillen.

Het glas rammelde in de sponning en de vensterbank trilde zo hevig in haar handen dat ze daardoor bijna van de richel werd gesmeten. Ze hield zich nog steviger vast en voelde de vibraties in haar hele lichaam, bijna alsof haar hart en ziel ook meetrilden.

‘Een aardbeving,’ fluisterde ze. Net op het moment dat ze haar greep op de vensterbank dreigde te verliezen, gleed haar voet van de richel.

‘Lucinda!’

Daniël stormde naar het raam toe. Hij wist zijn handen om die van haar te slaan. Cam was er ook, met één hand onder Luce’ schouders en de andere tegen haar achterhoofd. Toen de twee engelen haar door het heen en weer schuddende raam trokken, golfden de boekenkasten en flakkerden de lampen in de bibliotheek. Meteen daarna gleed de ruit uit de sponning en viel in duizend glasscherven kapot.

Ze keek naar Daniël, in de hoop dat hij wist wat er gaande was. Hij hield haar polsen nog steeds stevig vast, maar zijn ogen waren al langs haar heen gedwaald, naar buiten. Hij tuurde de hemel af, die boos en grijs geworden was.

Maar veel erger dan dat alles was de trilling die ín Luce na-ijlde, en waardoor ze het gevoel kreeg dat ze geëlektrocuteerd was. Het leek wel een eeuwigheid te duren, maar in werkelijkheid waren het slechts vijf of hooguit tien seconden – in elk geval lang genoeg voor Luce, Cam en Daniël om met een bonk op de stoffige houten vloer van de bibliotheek neer te komen.

Toen hield het trillen op en werd de wereld doodstil.

‘Wat was dat in vredesnaam?’ Arriane stond op van de grond. ‘Zijn we soms zonder dat ik daar iets van wist naar Californië doorgestapt? Niemand heeft mij verteld dat er in Georgia ook breuklijnen zijn!’

Cam trok een lange glasscherf uit zijn onderarm. Luce slaakte geschrokken een kreet toen ze zag dat er helrood bloed over zijn elleboog stroomde, maar aan zijn gezicht was niet te zien dat hij pijn had. ‘Dat was geen aardbeving. Dat was een seismische verschuiving in de tijd.’

‘Een wát?’ vroeg Luce.

‘De eerste van vele.’ Daniël keek door het kapotte raam naar buiten en zag een witte wolk langs de inmiddels blauwe lucht schuiven. ‘Hoe dichterbij Lucifer komt, hoe sterker die zullen worden.’ Hij keek even naar Cam, die instemmend knikte.

‘Tiktak, mensen,’ zei Cam. ‘De tijd loopt. We moeten opschieten.’



2 SCHEIDENDE WEGEN

 

 

 

Gaby deed een stap naar voren. ‘Cam heeft gelijk. Ik heb de Weegschaal­engelen over die verschuivingen horen vertellen.’ Ze trok aan de mouwen van haar lichtgele kasjmieren vest alsof ze het nooit warm zou krijgen. ‘Ze worden tijdbevingen genoemd. Het zijn rimpelingen in onze werkelijkheid.’

‘En hoe dichterbij hij komt,’ voegde Roland er op de hem bekende bescheiden, verstandige manier aan toe, ‘hoe dichter we bij het eindstation van zijn Val komen, hoe vaker de tijdbevingen zich zullen voordoen en hoe ernstiger ze zullen zijn. De tijd hapert, doordat hij zich erop voorbereidt zichzelf te moeten herschrijven.’

‘Zoals wanneer je computer steeds vaker vastloopt voordat de harde schijf crasht en je werkstuk van twintig pagina’s wist?’ zei Miles. Iedereen keek hem niet-begrijpend aan. ‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Maken engelen en demonen soms geen huiswerk?’

Luce zeeg neer op een van de houten stoelen aan een lege tafel. Ze voelde zich hol, alsof de tijdbeving iets belangrijks in haar had losgeschud en ze dat voor altijd kwijt was. Ze hoorde de kibbelende stemmen van de engelen kriskras door elkaar gaan, maar ze kon er niets bruikbaars uit opmaken. Ze begreep wel dat ze Lucifer een halt moesten toeroepen, en dat niemand van hen wist hoe dat precies moest.

‘Venetië, Wenen. En Avignon.’ Daniëls heldere stem klonk door het rumoer heen. Hij ging naast Luce zitten en legde zijn arm over de rugleuning van haar stoel. Met zijn vingertoppen raakte hij heel licht haar schouder. Toen hield hij Het Boek van de Wachters omhoog, zodat iedereen het kon zien, en vielen de anderen stil. Iedereen was meteen een en al aandacht.

Daniël wees op een dichtbedrukte alinea. Luce had zich tot op dat moment niet gerealiseerd dat het boek in het Latijn geschreven was. Ze herkende wel een paar woorden uit de jaren dat ze zelf Latijn op school had gehad. Daniël had een paar woorden onderstreept en omcirkeld en had wat aantekeningen in de kantlijn gemaakt, maar door de ouderdom en het gebruik waren de bladzijden bijna onleesbaar geworden.

Arriane keek over zijn schouder mee. ‘Wat een lelijke hanenpoten.’

Daniël liet zich niet van de wijs brengen. Hij maakte nieuwe aantekeningen. Zijn handschrift was donker en elegant, en gaf Luce een warm, vertrouwd gevoel. Toen realiseerde ze zich dat ze het al eerder had gezien. Ze was blij met alles wat haar eraan hielp herinneren hoe lang de liefde tussen Daniël en haar al duurde en hoe diep die ging, zelfs al ging het maar om iets heel kleins, zoals het schuine handschrift dat al eeuwen voortstroomde en waarin zowel Daniëls naam als de hare geschreven stond.

‘Een verslag van de eerste dagen nadat de Val door de Hemelse schare was veroorzaakt, door de ongebonden engelen die uit de Hemel waren gestoten,’ zei hij langzaam. ‘Maar het is een sterk verspreide geschiedenis.’

‘Een geschiedenis?’ zei Miles hem na. ‘Dus dan hoeven we alleen maar boeken te zoeken, die te lezen en dan vertellen die ons, zeg maar, waar we naartoe moeten?’

‘Zo eenvoudig ligt dat niet,’ zei Daniël. ‘Er waren niet echt boeken, althans geen boeken zoals jij denkt; het was de begintijd. Onze geschiedenis en onze verhalen zijn op andere manieren vastgelegd.’

Arriane glimlachte. ‘En op dat punt wordt het zeker ingewikkeld, hè?’

‘Het verhaal is vastgelegd in relikwieën – in heel veel relikwieën, verspreid over duizenden jaren. Maar er zijn er drie die voor onze zoektocht van belang zijn; drie die het antwoord zouden kunnen bevatten op de vraag waarom de engelen op de Aarde zijn gevallen.

We weten niet wat het voor relikwieën zijn, maar we weten wel waar ze voor het laatst genoemd zijn: in Venetië, Wenen en Avignon. Ten tijde van het onderzoek voor dit boek en het schrijven ervan bevonden ze zich op die drie locaties. Maar dat is een tijd geleden, en zelfs toen wist niemand zeker of die voorwerpen – wat het ook mogen zijn – daar nog steeds waren.’

‘Dus dit zou wel eens een goddelijke zinloze onderneming kunnen worden,’ verzuchtte Cam. ‘Geweldig. We verdoen onze tijd met het zoeken naar geheimzinnige voorwerpen die ons zouden kunnen vertellen wat we moeten weten, maar misschien ook niet, op een plek waar ze al eeuwen liggen, maar misschien ook niet.’

Daniël haalde zijn schouders op. ‘Daar komt het kort gezegd wel op neer, ja.’

‘Drie relikwieën. Negen dagen.’ Annabelles oogleden fladderden omhoog. ‘Dat is niet erg lang.’

‘Daniël had gelijk.’ Gaby liet haar blik langs de engelen heen en weer gaan. ‘We moeten ons opsplitsen.’

Daar hadden Cam en Daniël ruzie over zitten maken voordat de kamer begon te schudden. Of ze meer kans maakten om alle relikwieën op tijd te vinden als ze zich zouden opsplitsen.

Gaby wachtte tot Cam met tegenzin knikte, en zei toen: ‘Dat is dan geregeld. Daniël en Luce – jullie nemen de eerste stad voor jullie rekening.’ Ze keek even naar Daniëls aantekeningen en glimlachte Luce toen bemoedigend toe. ‘Venetië. Jullie gaan naar Venetië en zoeken het eerste relikwie.’

‘Maar wat is het eerste relikwie? Weten we dat eigenlijk wel?’ Luce boog zich over het boek en zag in de kantlijn een pentekening.

Daniël keek er ook naar en schudde zacht zijn hoofd bij het zien van het plaatje dat hij honderden jaren geleden had neergekrabbeld. Het leek een beetje op een dienblad – zo een als haar moeder altijd zocht in antiekwinkels. ‘Dit heb ik uit mijn studie van de pseudepigrafen kunnen opmaken – de afgewezen geschriften uit de begintijd van de Kerk.’

De tekening had de vorm van een ei, met een glazen onderkant, die Dani­el heel slim had afgebeeld door aan de andere kant van de doorzichtige onderkant de grond ook te tekenen. Het blad, of wat het relikwie ook moest voorstellen, had aan weerskanten zo te zien kleine licht beschadigde handvatten. Daniël had er zelfs een schaalverhouding onder getekend, en volgens zijn schets was het voorwerp heel groot – ongeveer tachtig centimeter bij een meter.

‘Ik kan me amper herinneren dat ik dit getekend heb.’ Daniël klonk alsof hij teleurgesteld in zichzelf was. ‘Ik weet net zomin wat het is als jullie.’

‘Ik weet zeker dat jullie daar wel achter komen zodra jullie er zijn,’ zei Gaby, die haar best deed om ze wat moed in te spreken.

‘Ja, dat denk ik ook,’ zei Luce. ‘Dat weet ik wel zeker.’

Gaby knipperde met haar ogen, glimlachte en ging verder. ‘Roland, Annabelle en Arriane – jullie gaan met z’n drieën naar Wenen. Dan blijven…’ Toen ze zich realiseerde wat ze wilde gaan zeggen, trok ze zenuwachtig met haar mond, maar ze zette toch een moedig gezicht op. ‘Molly, Cam en ik nemen Avignon voor onze rekening.’

Cam trok zijn schouders naar achteren en liet met luid geruis zijn verbijsterend goudkleurige vleugels los. Hij sloeg Molly met zijn rechtervleugelpunt in het gezicht, zodat ze anderhalve meter naar achteren schoot.

‘Als je dat nog één keer flikt, sla ik je in elkaar,’ beet Molly hem toe, terwijl ze boos naar een schroeiwond op haar elleboog keek. ‘Nou…’ Ze wilde al met geheven vuist op Cam afstormen, maar Gaby kwam snel tussenbeide.

Ze haalde Cam en Molly met een overdreven zucht uit elkaar. ‘Over in elkaar slaan gesproken: als een van jullie de ander nog een keer treitert, sla ík diegene in elkaar. Liever niet’ – ze glimlachte haar twee demonenvrienden lief toe –, ‘maar ik doe het wel. Dit gaan negen heel lange dagen worden.’

‘Laten we het hopen,’ mompelde Daniël zacht.

Luce draaide zich naar hem om. Zij kende alleen het Venetië uit de reisgidsen: mooie plaatjes van boten die door de grachten wiebelden, zonsondergangen achter hoge torenspitsen van kathedralen en meisjes met donker haar die aan een ijsje likten. Maar zo’n reis gingen zij niet maken. Niet nu het einde van de wereld zijn messcherpe klauwen naar hen uitstak.

‘En als we alle drie de relikwieën gevonden hebben?’ vroeg Luce.

‘Dan zien we elkaar op de Sinaïberg,’ zei Daniël. ‘Daar brengen we de relikwieën samen en…’

‘Zeggen we een gebedje, opdat ze ons opheldering zullen verschaffen over de vraag waar we na onze Val geland zijn,’ mompelde Cam duister, terwijl hij over zijn voorhoofd wreef. ‘En dan zit er niks anders op dan dat we de gestoorde hellehond die ons hele bestaan tussen zijn kaken geklemd houdt op de een of andere manier zover proberen te krijgen dat hij zijn stomme plannetje om universele heerschappij te veroveren maar laat varen. Appeltje eitje, toch? Volgens mij hebben we alle reden om optimistisch te zijn.’

Daniël keek even door het open raam naar buiten. De zon trok nu over het gebouw waar de kamers van de leerlingen zich bevonden; Luce moest haar ogen tot spleetjes knijpen om naar buiten te kunnen kijken. ‘We moeten zo snel mogelijk weg.’

‘Oké,’ zei Luce. ‘Dan moet ik eerst naar huis, spullen pakken, mijn paspoort halen…’ Ze maakte in haar hoofd alvast een lijstje met alles wat ze moest doen en haar gedachten gingen honderd kanten op. Haar ouders waren minstens nog een paar uur in het winkelcentrum, dus ze had genoeg tijd om even snel naar binnen te gaan en haar spullen bij elkaar te zoeken…

‘O, schattig!’ lachte Annabelle, terwijl ze met haar voeten een paar centimeter boven de vloer naar hen toe schoot. Haar vleugels waren gespierd en donker zilverkleurig als een donderwolk. Ze staken door de onzichtbare openingen in haar felroze T-shirt naar buiten. ‘Sorry dat ik stoor, maar… jij hebt nog nooit eerder met een engel gereisd, hè?’

Tuurlijk wel. Niets voelde zo natuurlijk als Daniëls vleugels die haar lichaam hoog door de lucht droegen. Ze had misschien maar korte stukjes gevlogen, maar het was al die keren onvergetelijk geweest. Op die momenten voelde Luce zich het dichtst bij hem; zijn armen om haar middel, zijn hart dat dicht tegen het hare klopte, zijn witte vleugels die hen beschermden en Luce het gevoel gaven dat er onvoorwaardelijk en zielsveel van haar gehouden werd.

In haar dromen had ze tientallen keren met Daniël gevlogen, maar in het echt slechts drie keer: één keer over het verborgen meer achter Zwaard & Kruis, toen nog een keer op de Kustschool langs de kust, en de avond ervoor uit de wolken omlaag naar de hut.

‘Ik geloof niet dat we ooit zo ver samen gevlogen hebben,’ zei ze toen maar.

‘Het is voor jullie al moeilijk om het eerste honk samen te halen,’ zei Cam – hij kon het niet voor zich houden.

Daniël negeerde hem. ‘Ik denk dat je het onder normale omstandigheden leuk zou vinden.’ Zijn gezicht stond op onweer. ‘Maar we hebben de komende negen dagen geen tijd voor normale dingen.’

Luce voelde zijn handen op haar schouderbladen; hij pakte haar haar bij elkaar en tilde het op van haar nek. Hij kuste haar langs de hals van haar trui en sloeg zijn armen om haar middel. Luce deed haar ogen dicht. Ze wist wat er nu ging komen. Het mooiste geluid dat er bestond – dat elegante gezoef waarmee haar grote liefde zijn sneeuwwitte vleugels ontvouwde.

De wereld aan de andere kant van Luce’ oogleden werd in de schaduw van zijn vleugels iets donkerder, en er welde een warm gevoel op in haar hart. Toen ze haar ogen opendeed, waren ze er, net zo oogverblindend mooi als altijd. Ze boog iets naar achteren en vlijde zich tegen Daniëls borst, terwijl hij zich naar het raam toe draaide.

‘Onze wegen scheiden hier slechts voor heel even,’ liet Daniël de anderen weten. ‘Veel succes en een behouden vaart.’

 

Met elke lange slag van Daniëls vleugels wonnen ze wel een paar honderd meter aan hoogte. De lucht, die eerst koel en zwaar van de vochtigheid van Georgia was geweest, werd nu koud en prikte naarmate ze stegen meer in Luce’ longen. De wind trok aan haar oren. Haar ogen begonnen te tranen. De grond onder hen verdween in de verte en de wereld daar beneden vervloeide en kromp tot een verbijsterend groen doek. Zwaard & Kruis was niet groter dan een duimafdruk. Toen was de school helemaal niet meer te zien.

Van de eerste glimp die Luce van de oceaan opving werd ze duizelig. Toen ze wegvlogen van de zon, in de richting van de duisternis aan de horizon, voelde ze zich opgetogen.

Het was nog spannender, nog heftiger om met Daniël te vliegen dan ze zich kon heugen. Haar herinneringen konden die ervaring nooit recht doen. En toch was er iets veranderd: Luce had het nu onder de knie. Ze voelde zich op haar gemak, helemaal synchroon met Daniël, en ze ontspande zich in de vorm van zijn armen. Ze hield haar benen bij de enkels iets gekruist, zodat de punt van haar schoenen die van hem zacht kusten. Hun lichamen wiegden als één voort, reageerden op de beweging van zijn vleugels, die zich hoog boven hun hoofd kromden en de zon aan het zicht onttrokken, en sloegen toen naar achteren om weer een krachtige haal af te maken.

Ze kwamen in de wolkenrij terecht en verdwenen in de mist. Toen waren er alleen nog flarden wit en de nevelige streling van vocht om hen heen. Weer een vleugelslag. Weer een opwaartse beweging naar de hemel. Luce vroeg zich maar niet af hoe ze hierboven, op de grens van de atmosfeer, adem moest halen. Daniël was bij haar. Alles was goed. Ze gingen de wereld redden.

Even later bleef Daniël op gelijke hoogte vliegen; niet meer als een raket, maar eerder als een onvoorstelbaar krachtige vogel. Ze vertraagden niet 
– nee, hun snelheid ging zo mogelijk alleen nog maar meer omhoog –, maar nu ze met hun lichamen evenwijdig aan de grond vlogen, nam het gebulder van de wind af en leek de wereld helderwit en verbazingwekkend stil, net zo vredig alsof hij net was ontstaan en er nog niemand met geluid had geëxperimenteerd.

‘Alles goed?’ Zijn stem omsloot haar als een cocon en gaf haar het gevoel alsof alles op de wereld wat niet goed was, door de liefde goed gemaakt kon worden.

Ze hield haar hoofd schuin naar links om hem aan te kunnen kijken. Zijn gezicht was kalm, zijn lippen glimlachten zacht. Er straalde zo’n rijk paarsblauw licht uit zijn ogen dat alleen dat al genoeg geweest was om haar zo hoog in de lucht te houden.

‘Je hebt het koud,’ fluisterde hij haar in het oor, en hij wreef over haar vingers om ze warm te krijgen. Er schoten golven van hitte door Luce’ lichaam.

‘Ja, da’s al beter,’ zei ze.

Ze braken door het wolkendek heen; precies het moment in een vliegtuig wanneer het zicht door het wazige ovale raam van eenkleurig grijs in een oneindig kleurpalet overgaat. Het verschil was alleen dat het raampje en het vliegtuig waren weggevallen, zodat er zich niets meer bevond tussen haar huid en de zeeschelproze kleuren van de avondwolken in het oosten en het opzichtige indigoblauw van de lucht op deze grote hoogte.

Daar lag het wolkenlandschap – vreemd en boeiend. Luce was er, zoals ­altijd, niet op voorbereid geweest. Dit was een andere wereld, waar alleen ­Daniël en zij in woonden, een hoge wereld, de toppen van de hoogste minaretten van de liefde.

Welke sterveling droomde hier nu niet van? Hoe vaak had Luce er niet al naar verlangd om aan de andere kant van het vliegtuigraampje te kunnen zijn? Om door het vreemde, lichte goud van een door de zon gekuste regenwolk te kunnen lopen? Nu was ze hier en werd ze overspoeld door de schoonheid van een verre wereld die ze op haar huid kon voelen.

Maar Luce en Daniël konden niet even stil blijven staan. Ze konden de komende negen dagen niet stil blijven staan, want dat zou het einde van de wereld betekenen.

‘Hoe lang duurt het voor we in Venetië zijn?’ vroeg ze.

‘Niet zo heel lang meer,’ fluisterde Daniël haar in het oor.

‘Je lijkt wel een piloot die al een uur aan het wachten is en zijn passagiers voor de vijfde keer meedeelt dat “het nog maar tien minuten” duurt,’ zei Luce plagerig.

Toen Daniël niet reageerde, keek ze naar hem op. Hij fronste niet-begrijpend zijn voorhoofd. Hij begreep de vergelijking niet.

‘Jij hebt natuurlijk nog nooit in een vliegtuig gezeten,’ zei ze. ‘Waarom zou je ook als je zelf kunt vliegen?’ Ze wees naar zijn schitterende wiekende vleugels. ‘Al dat wachten en taxiën – je zou er waarschijnlijk stapelgek van worden.’

‘Ik zou met jou wel in een vliegtuig willen zitten. Misschien kunnen we een keer naar de Bahama’s gaan. Daar vliegen mensen toch naartoe, hè?’

‘Ja.’ Luce slikte. ‘Laten we dat doen.’ Ze dacht onwillekeurig aan alle onmogelijke dingen die precies goed zouden moeten gaan, wilden zij ooit met z’n tweeën als een normaal stel kunnen reizen. Het was op dit moment te moeilijk om aan de toekomst te denken, nu er zoveel op het spel stond. De toekomst was net zo wazig en ver weg als de grond beneden hen – en Luce hoopte maar dat hij ook net zo mooi zou zijn.

‘Hoe lang is het echt nog?’

‘Vier uur, misschien vijf, met deze snelheid.’

‘Maar moet je niet even uitrusten? Bijtanken?’ Luce haalde haar schouders op; ze wist tot haar schande nog steeds niet goed hoe Daniëls lichaam werkte. ‘Worden je armen niet moe?’

Hij grinnikte.

‘Wat is er?’

‘Ik kom net uit de Hemel gevlogen, en tjongejonge, wat zijn mijn armen moe.’ Daniël kneep haar plagerig in haar middel. ‘Het idee dat mijn armen ooit moe zouden worden omdat ze jou vasthouden, is echt ondenkbaar.’

En alsof hij het wilde bewijzen, kromde Daniël op dat moment zijn rug, trok zijn vleugels hoog boven zijn schouders en sloeg er één keer heel licht mee. Terwijl hun lichamen elegant omhooggingen, vlak langs een wolk, liet hij één arm van haar middel los, om te demonstreren dat hij haar ook best met maar één hand kon vasthouden. Zijn vrije arm kromde zich naar voren, en Daniël ging met zijn vingers langs haar lippen, in afwachting van haar kus. Toen ze die gaf, sloeg hij de arm weer om haar middel, maakte zijn andere hand los en helde heel dramatisch naar links. Die hand kuste ze ook. Toen boog Daniël zijn schouders om de hare heen en nam hij ze in zo’n stevige omhelzing dat hij nu beide armen van haar middel kon loslaten en Luce op de een of andere manier toch nog bleef vliegen. Het was zo’n verrukkelijk gevoel, zo blij en vrij, dat ze moest lachen. Daniël maakte een grote lus in de lucht. Luce’ haar woei in haar gezicht. Ze was niet bang. Ze vloog.

Toen Daniël zijn handen weer om haar middel legde, pakte ze die vast. ‘Het is net alsof we hiervoor gemaakt zijn,’ zei ze.

‘Ja, dat zou je bijna zeggen, hè?’

Hij vloog door, zonder ook maar een moment te verslappen. Ze vlogen door wolken en open lucht, en door korte, prachtige regenbuien, waarna ze zich een tel later dan weer in de wind lieten drogen. Ze passeerden op zo’n hoge snelheid trans-Atlantische vliegtuigen dat Luce zeker wist dat de passagiers die erin zaten niks merkten en alleen maar een schitterende, onverwachte flits zilver zagen, en misschien een zachte turbulentie voelden, die een rimpeling in hun drankje veroorzaakte.

Toen ze over de oceaan vlogen, werden de wolken dunner. Luce rook het zilt uit de diepte helemaal tot hierboven, en dat rook als een oceaan van een andere planeet; niet kalkachtig, zoals de zee bij de Kustschool, en niet brak, zoals de zee thuis. Daniëls vleugels wierpen een schitterende schaduw over het gedreven oppervlak onder hen, die op de een of andere manier geruststellend was, ook al kon ze maar moeilijk geloven dat zij deel uitmaakte van het beeld dat ze in de kolkende zee zag.

‘Luce?’ vroeg Daniël.

‘Ja?’

‘Hoe was het vanochtend om weer bij je ouders te zijn?’

In de donkere watervlakte onder hen ontwaarde ze de contouren van twee eenzame eilanden. Ze vroeg zich af hoe ver die waren, hoe ver weg van waar zij woonde.

‘Moeilijk,’ bekende ze. ‘Waarschijnlijk zoals jij je al honderdduizend keer gevoeld hebt. Ik voel een afstand tussen de mensen van wie ik hou en mijzelf, omdat ik niet eerlijk tegen ze kan zijn.’

‘Daar was ik al bang voor.’

‘In sommige opzichten is het gemakkelijker om bij jou en de andere engelen te zijn dan om bij mijn eigen ouders en mijn eigen beste vriendin te zijn.’

Daniël dacht even na. ‘Dat vind ik naar voor je. Zo zou het niet moeten zijn. Ik heb altijd alleen maar van je willen houden.’

‘Ik ook van jou. Dat is het enige wat ik wil.’ Maar nog terwijl Luce het zei, terwijl ze uitkeek over de verkleurde oostelijke hemel, speelde ze die laatste minuten thuis in gedachten weer af en wilde ze dat ze de dingen anders had aangepakt. Ze had haar vader iets steviger moeten omhelzen. Toen ze de deur uit liep, had ze moeten luisteren – écht moeten luisteren – naar het advies van haar moeder. Ze had langer bij haar beste vriendin moeten informeren hoe het op de school in Dover was. Ze had niet zo egoïstisch of gehaast moeten doen. Nu raakte ze met de seconde verder van Thunderbolt, haar ouders en Callie verwijderd, en elke seconde worstelde Luce met het sterker wordende gevoel dat ze hen misschien wel nooit meer zou zien.

Luce geloofde met heel haar hart in datgene waar Daniël, de andere engelen en zij mee bezig waren. Maar dit was niet de eerste keer dat ze de mensen van wie ze hield in de steek had gelaten voor Daniël. Ze dacht aan de begrafenis waar ze in Pruisen getuige van was geweest, aan de donkere wollen jassen en vochtige rode ogen van haar dierbaren, wazig van verdriet over haar voortijdige, plotselinge dood. Ze dacht aan haar mooie moeder in het Engeland van de middeleeuwen, waar ze Valentijnsdag had doorgebracht; aan haar zus Helen en haar goede vriendinnen Laura en Eleanor. Dat was het enige leven waar ze even op bezoek was geweest en waar ze níét haar eigen dood had hoeven meemaken, maar ze had genoeg gezien om te weten dat er lieve mensen waren die kapot zouden zijn van verdriet over het onvermijdelijke overlijden van Lucinda. Als ze daaraan dacht, kromp haar maag ineen. En toen moest Luce aan Lucia denken, het meisje dat ze in Italië was geweest, dat haar familie in de oorlog was kwijtgeraakt, dat niemand meer had, behalve Daniël; haar leven – hoe kort het ook mocht zijn – was door zijn liefde de moeite waard geweest.

Toen ze zich dichter tegen zijn borst aan drukte, liet Daniël zijn handen in de mouwen van haar sweater glijden en trok hij met zijn vingers kringetjes over haar armen, alsof hij kleine aureolen op haar huid tekende. ‘Wat is in elk van je levens het mooiste moment geweest?’

Ze wilde zeggen: dat ik jou vond, elke keer weer. Maar zo eenvoudig was het niet. Ze vond het zelfs moeilijk om zich alle levens afzonderlijk van elkaar voor de geest te halen. Haar voorbije levens kolkten door elkaar heen en hikten als de plaatjes van een caleidoscoop. Ze dacht aan het mooie moment op Tahiti, toen Lulu een tatoeage op de borst van Daniël had aangebracht. En aan hoe ze van een veldslag in het oude China waren weggevlucht omdat hun liefde veel belangrijker was dan welke oorlog ook. Ze had wel tien stiekeme intieme momenten kunnen noemen, wel tien heerlijke, bitterzoete kussen. Maar Luce wist dat dat niet de mooiste momenten waren geweest.

Het mooiste moment was nu. Dat zou haar van al haar reizen door de tijd altijd bijblijven; hij was haar alles waard en zij was hem alles waard. De enige manier om dat diepe niveau van hun liefde te ervaren was om elk moment samen te beleven alsof de tijd van wolken gemaakt was. En als de komende negen dagen puntje bij paaltje kwam, wist Luce dat Daniël en zij alles voor hun liefde over zouden hebben.

‘Het is een leerschool geweest,’ zei ze toen maar. ‘De eerste keer dat ik in m’n eentje doorstapte was ik al vastbesloten om de vloek te doorbreken. Maar ik was overweldigd en in de war, totdat het tot me doordrong dat ik in elk leven waar ik kwam iets belangrijks over mezelf leerde.’

‘Zoals?’ Ze waren nu zo hoog dat aan de rand van de donkerder wordende lucht vaag iets te zien was wat de ronding van de Aarde deed vermoeden.

‘Ik heb geleerd dat ik niet alleen maar doodging doordat ik jou kuste, maar dat het veel meer te maken had met waar ik me op dat moment van bewust was, met hoeveel ik van mezelf en van mijn verleden kon bevatten.’

Ze voelde dat Daniël achter haar knikte. ‘Dat is voor mij altijd het grootste raadsel geweest.’

‘Ik heb geleerd dat mijn vorige ikken niet altijd zulke leuke mensen waren, maar dat jij toch hield van de ziel die in hen zat. En van jouw voorbeeld heb ik geleerd hoe ik jóúw ziel kan herkennen. Jij hebt een… een specifieke gloed, een helder licht, en zelfs als je er niet meer als je fysieke zelf uitzag, kon ik je toch herkennen als ik in een nieuw leven kwam. Ik zag je ziel bijna over het gezicht heen liggen dat je in elk leven droeg. Dan was je je vreemde Egyptische ik én de Daniël naar wie ik verlangde en van wie ik hield.’

Daniël draaide zijn hoofd om haar op haar slaap te kunnen kussen. ‘Je realiseert het je waarschijnlijk niet, maar je hebt altijd over het vermogen beschikt om mijn ziel te kunnen herkennen.’

‘Nee, dat kon ik niet… Vroeger kon ik het niet…’

‘Jawel hoor, je wist het alleen niet. Je dacht dat je gek was. Je zag Verkondigers en je noemde ze schaduwen. Je dacht dat die je al je hele leven achternazaten. En toen je me op Zwaard & Kruis zag, of misschien wel toen je je voor het eerst realiseerde dat je van me hield, zag je waarschijnlijk nog iets anders waar je geen verklaring voor had, iets wat je probeerde te ontkennen.’

Luce kneep haar ogen dicht en probeerde het zich te herinneren. ‘Je liet altijd zo’n paarsblauwe nevel achter als je voorbijliep. Maar dan knipperde ik met mijn ogen en dan was die weer weg.’

Daniël glimlachte. ‘Dat wist ik niet.’

‘Hoe bedoel je? Je zei net toch…’

‘Ik kon me voorstellen dat jij íéts zag, maar ik wist niet wat. De aantrekkingskracht die jij bij mij zag – wat die ook geweest mag zijn – moet zich telkens anders gemanifesteerd hebben, afhankelijk van hoe jij die wilde zien.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Zo werkt jouw ziel met de mijne samen. Een paarsblauwe gloed is mooi. Ik ben blij dat dat het was.’

‘En hoe ziet mijn ziel er dan voor jou uit?’

‘Dat zou ik niet onder woorden kunnen brengen, al zou ik het willen, maar de schoonheid van jouw ziel is ongeëvenaard.’

Dat was een mooie manier om deze vlucht over de wereld met Daniël te beschrijven. De sterren fonkelden in reusachtige melkwegstelsels om hen heen. De maan was heel groot en bedekt met kraters, half aan het zicht onttrokken door een lichtgrijze wolk. Luce voelde zich warm en veilig in de armen van de engel van wie ze hield – een luxe die ze op haar zoektocht door de Verkondigers verschrikkelijk had gemist. Ze zuchtte en deed haar ogen dicht…

En toen zag ze Bill.

Het was een agressief beeld dat haar gedachten binnendrong, maar het was niet het verachtelijke, ziedende beest dat Bill de laatste keer dat ze hem gezien had was geweest. Het was gewoon Bill, haar stenen gargouille, die haar hand vasthield om met haar van de gebroken mast van een schip naar de grond te vliegen, toen ze op Tahiti was doorgestapt. Waarom die herinnering haar nu juist in Daniëls armen wist te vinden, daar had ze geen idee van. Maar ze kon de vorm van zijn stenen handje nog in de hare voelen. Ze herinnerde zich nog dat ze zo verbaasd was geweest over zijn kracht en sierlijkheid. Ze herinnerde zich dat ze zich veilig bij hem had gevoeld.

Nu jeukte haar huid en kronkelde ze zich ongemakkelijk tegen Daniël aan.

‘Wat is er?’

‘Bill.’ De naam smaakte zuur.

‘Lucifer.’

‘Ik weet dat hij Lucifer is. Dat wéét ik. Maar een tijdje was hij iemand anders voor me. Op de een of andere manier beschouwde ik hem als een vriend. Dat laat me niet los; dat ik hem zo dicht bij me heb laten komen. Daar schaam ik me voor.’

‘Niet doen.’ Daniël drukte haar dicht tegen zich aan. ‘Hij wordt niet voor niets de Ochtendster genoemd. Lucifer wás mooi. Sommigen zeggen dat hij de mooiste was.’ Luce meende iets van jaloezie in Daniëls toon te bespeuren. ‘Hij was ook de meest geliefde, niet alleen bij de Troon, maar bij veel engelen. Denk eens aan hoeveel macht hij over de stervelingen heeft. Die macht komt voort uit dezelfde bron.’ Zijn stem werd eerst even onvast en klonk toen heel gespannen. ‘Je moet je niet schamen dat je voor hem gevallen bent, Luce…’ Plotseling zweeg Daniël, al klonk het alsof hij nog meer te zeggen had.

‘Het verliep op een gegeven moment heel stroef tussen ons,’ gaf Luce toe, ‘maar ik had nooit gedacht dat hij in zo’n monster kon veranderen.’

‘Er bestaat geen duisternis die zo duister is als wanneer er een groot licht omslaat. Kijk.’ Daniël veranderde de stand van zijn vleugels iets en toen vlogen ze in een wijde boog terug, buitenom langs een torenhoge wolk. Eén kant was goudkleurig roze, verlicht door de laatste straal van de avondzon. Toen ze eromheen vlogen, zag Luce dat de andere kant donker was, en zwanger van regen. ‘Licht en donker samengepakt; ze zijn allebei nodig om dit te kunnen laten zijn wat het is. Dat geldt voor Lucifer ook.’

‘En ook voor Cam?’ vroeg Luce toen Daniël helemaal rondgevlogen was en hun vlucht over de oceaan wilde hervatten.

‘Ik weet dat je hem niet vertrouwt. Ik wel. Cam staat bekend om zijn duisternis, maar toch vormt die slechts een klein element van zijn persoonlijkheid.’

‘Maar waarom kiest hij dan partij voor Lucifer? Waarom kiest welke engel dan ook partij voor Lucifer?’

‘Cam heeft geen partij voor hem gekozen,’ zei Daniël. ‘In eerste instantie niet, althans. Het was een heel onstabiele tijd. Zoals er nog nooit was geweest. Onvoorstelbaar. Ten tijde van de Val hebben sommige engelen zich meteen bij Lucifer aangesloten, maar anderen, zoals Cam, zijn door de Troon verstoten omdat ze niet snel genoeg kozen. De rest van de geschiedenis wordt gekenmerkt door engelen die langzaam tot hun keuze kwamen, door engelen die terugkeerden naar de schoot van de Hemel of toetraden tot de gelederen van de Hel, tot er nog maar een paar gevallenen zonder verbond overgebleven waren.’

‘En op dat punt bevinden we ons nu?’ vroeg Luce, hoewel ze best wist dat Daniël het er niet graag over had dat hij nog steeds geen kant had gekozen.

‘Vroeger mocht je Cam heel graag,’ zei Daniël om het onderwerp bij zichzelf vandaan te halen. ‘Tijdens een paar levens op Aarde waren wij drieën heel close met elkaar. Pas veel later, nadat Cam liefdesverdriet had gekregen, is hij naar Lucifers kant overgelopen.’

‘Hè? Wie was dat meisje dan?’

‘Wij hebben het liever niet over haar. Je moet nooit laten merken dat je ervan weet,’ zei Daniël. ‘Ik ben het niet met zijn keuze eens, maar ik begrijp hem wel. Als ik jou ooit echt kwijt zou raken, weet ik niet wat ik zou doen. Dan zou mijn hele wereld uitdoven.’

‘Maar dat gaat niet gebeuren,’ zei Luce iets te snel. Ze wist dat dit leven haar laatste kans was. Als ze nu doodging, zou ze niet terugkeren.

Ze had wel duizend vragen – over het meisje dat Cam was kwijtgeraakt, over de vreemde trilling in Daniëls stem als hij het over de aantrekkingskracht van Lucifer had, over waar ze was geweest toen hij viel. Maar haar oogleden voelden zwaar en haar lichaam werd slap van vermoeidheid.

‘Rust maar uit,’ fluisterde Daniël haar lief in het oor. ‘Als we in Venetië landen maak ik je wel wakker.’

Meer toestemming had ze niet nodig om zichzelf in slaap te laten vallen. Ze deed haar ogen dicht om de fluorescerende golven duizend kilometer onder zich niet te hoeven zien, en ze vloog weg in een droomwereld waar ‘negen dagen’ niets betekende, waar ze in de schitterende wolken omlaag en omhoog kon vliegen, er kon blijven hangen, waar ze vrij de oneindigheid in kon vliegen, zonder ook maar de geringste kans om te vallen.



3 HET VERZONKEN HEILIGDOM

 

 

 

Luce had het gevoel dat Daniël nu al een halfuur op de verweerde houten deur stond te kloppen, en dat terwijl het midden in de nacht was. Het twee verdiepingen tellende Venetiaanse herenhuis was van een collega, een professor, en Daniël wist zeker dat de man een bed voor hen zou hebben, want ‘jaren geleden’ waren ze goede vrienden geweest, al kon dat bij Daniël een flink tijdsbestek bestrijken.

‘Hij zal wel diep slapen,’ zei Luce gapend. Ze sukkelde zelf ook weer in slaap door het gestage bonken van Daniëls vuisten. Hij sliep diep, dacht ze wazig, of de professor zat ergens wijn te drinken in een bohemienachtig café dat de hele nacht openbleef, met een boek vol onbegrijpelijke woorden.

Het was drie uur in de ochtend – hun landing midden in het zilverachtige web van de grachten van Venetië was gepaard gegaan met gelui van een klokkentoren ergens in de donkere verte van de stad – en Luce kón niet meer, zo moe was ze. Ze voelde zich ellendig en leunde tegen de koude blikken brievenbus, waardoor die losliet van een van de spijkers die hem omhooghield. Daardoor kwam de hele brievenbus uit het lood te hangen, zodat Luce achteruit wankelde en bijna in de troebele zwartgroene gracht viel, waarvan het water als een inktzwarte tong over de rand van het bemoste trapje kabbelde.

Het huis zag er vanbuiten uit alsof het in lagen aan het wegrotten was: van het blauw geschilderde hout dat in slijmerige vellen van de vensterbanken bladderde tot de rode bakstenen die krioelden van de donkergroene schimmel, tot aan het vochtige cement van het stoepje, dat onder hun voeten wegbrokkelde. Luce meende heel even daadwerkelijk te kunnen voelen dat de stad aan het wegzinken was.

‘Hij moet er zijn,’ mompelde Daniël, terwijl hij bleef kloppen.

Toen ze op de rand van de gracht waren geland, waar je normaal gesproken alleen met een gondel kon komen, had Daniël Luce beloofd dat er binnen een bed en iets warms te drinken voor hen zouden zijn, en dat ze even verlost zouden zijn van de vochtige harde wind waar ze uren doorheen gevlogen hadden.

Eindelijk hoorden ze binnen langzaam voeten een trap af sloffen, en Luce ging rillend rechtop staan. Daniël slaakte een zucht en deed opgelucht zijn ogen dicht toen de koperen knop draaide. De scharnieren kreunden en de deur ging open.

‘Wie klopt er in vredesnaam…’ De bejaarde Italiaanse man had een hoofd vol met plukken wit haar die alle kanten op stonden. Hij had gigantisch borstelige witte wenkbrauwen, een snor die zich daarmee kon meten en een bos wit borsthaar dat uit de V-hals van zijn donkergrijze kamerjas stak.

Luce zag Daniël verbaasd met zijn ogen knipperen, alsof hij niet zeker wist of ze wel aan het goede adres waren. Toen klaarden de lichtbruine ogen van de oude man op. Hij stormde naar voren en sloeg zijn armen stevig om Daniël heen.

‘Ik begon me al af te vragen of je nog langs zou komen voor ik het onvermijdelijke loodje zou leggen,’ fluisterde de man hees. Zijn blik ging naar Luce, en hij glimlachte alsof ze hem helemaal niet wakker hadden gemaakt, alsof hij al maanden op hen zat te wachten. ‘Na al die jaren kom je dan eindelijk met Lucinda. Wat een verrassing.’

 

Hij heette professor Mazotta. Daniël en hij hadden samen in de jaren dertig geschiedenis gestudeerd aan de universiteit van Bologna. Hij schrok er helemaal niet van dat Daniël niet ouder was geworden: Mazotta wist wel wat Daniël was. Zo te merken was hij alleen maar blij dat hij met een oude vriend herenigd was, en die blijdschap werd nog groter toen hij kennis mocht maken met de grote liefde van die vriend.

Hij begeleidde hen naar zijn kantoor, dat tevens een studeerkamer in diverse gradaties van verval was. Zijn boekenplanken zakten in het midden door; zijn bureau was overladen met stapels geel geworden papier; het kleed was tot op de draad versleten en zat onder de koffievlekken. Mazotta ging meteen aan de slag om voor hen beiden een beker dikke warme chocolademelk te maken – een slechte gewoonte van een oude man, zei hij hees tegen Luce, terwijl hij haar even aanstootte. Maar Daniël nam er amper een slok van. Hij duwde Mazotta meteen zijn boek in handen en sloeg het open bij de beschrijving van het eerste relikwie.

Mazotta zette een brilletje met een dun ijzeren montuur op en tuurde naar de pagina. Hij mompelde in zichzelf iets in het Italiaans. Hij stond op, liep naar de boekenkast, krabde op zijn hoofd, kwam terug naar het bureau, beende door de kamer op en neer, nam een slokje van zijn chocolademelk en liep toen weer terug naar de boekenkast om er een dik in leer gebonden boek uit te halen. Luce onderdrukte een gaap. Haar oogleden voelden alsof ze hun uiterste best deden om iets zwaars omhoog te houden. Ze probeerde haar aandacht erbij te houden en kneep in haar handpalm om wakker te blijven. Maar toen Daniël en professor Mazotta tegen elkaar ingingen en de een zei dat wat de ander zei helemaal niet kon, botsten hun stemmen als verre mist­wolken tegen elkaar.

‘Het is beslist geen raam uit de kerk van Sint-Ignatius.’ Mazotta wrong zich in zijn handen. ‘Die zijn iets zeshoekig, en deze illustratie is absoluut langwerpig.’

‘Wat doen we hier dan?’ riep Daniël plotseling uit, waarmee hij een schilderij aan de muur van een amateur, met daarop een blauwe zeilboot, aan het rammelen bracht. ‘We moeten in de bibliotheek van Bologna zijn, zoveel is wel duidelijk. Hebt u de sleutels nog? U moet op uw kantoor toch…’

‘Ik ben dertien jaar geleden emeritus hoogleraar geworden, Daniël. En we gaan niet midden in de nacht tweehonderd kilometer reizen om alleen maar…’ Hij zweeg even. ‘Moet je Lucinda zien! Ze slaapt terwijl ze staat, als een paard!’

Luce trok doezelig een grimas. Ze was bang om het pad van een droom op te gaan, uit angst dat ze Bill daar zou tegenkomen. Hij had tegenwoordig de neiging om zich aan te dienen zodra ze haar ogen dichtdeed. Ze wilde wakker blijven, bij hem uit de buurt, ze wilde meedoen aan het gesprek over het relikwie dat Daniël en zij de volgende dag zouden moeten zien te vinden. Maar de slaap was sterker en liet zich niet negeren.

Een paar seconden of een paar uur later werd ze door Daniëls armen van de grond getild en een donkere, smalle trap op gedragen.

‘Het spijt me, Luce,’ meende ze hem te horen zeggen. Ze was te ver heen om te kunnen reageren. ‘Ik had je eerder moeten laten uitrusten. Maar ik ben zo bang,’ fluisterde hij. ‘Bang dat we niet genoeg tijd hebben.’

 

Luce knipperde met haar ogen en schoof naar achteren. Ze merkte tot haar verbazing dat ze in een bed lag, en toen ze de witte pioenroos zag – eentje maar – die in een laag vaasje stond en omlaaghing naar het kussen, naast haar hoofd, was ze nog veel verbaasder.

Ze haalde de bloem uit de vaas en liet hem in haar hand ronddraaien, zodat er waterdruppels op het roze brokaat van het dekbed parelden. Ze duwde het kussen omhoog tegen het koperen hoofdeinde, zodat ze in de kamer kon rondkijken. Het bed kraakte.

Heel even had ze geen idee waar ze was, maar toen ze echt goed wakker was, verflauwden de herinneringen aan wat ze gedroomd had over haar reizen door de Verkondigers. Bill was er niet meer om haar aanwijzingen te geven over waar ze beland was. Hij was er alleen nog in haar dromen, en de avond ervoor was hij Lucifer geweest, die in lachen was uitgebarsten bij het idee dat Daniël en zij iets konden veranderen of iets konden tegenhouden.

Tegen de vaas op het nachtkastje stond een witte envelop.

Daniël.

Ze herinnerde zich alleen maar één enkele lieve zachte kus, en dat hij zijn armen had teruggetrokken toen hij haar de avond ervoor in bed had gestopt en dat hij de deur achter zich dicht had gedaan.

Waar was hij daarna naartoe gegaan?

Ze scheurde de envelop open en haalde het stevige witte kaartje eruit. Daarop stonden drie woorden:

OP HET BALKON

Luce gooide met een glimlach de dekens van zich af en zwaaide haar benen over de rand van het bed. Ze trippelde over het reusachtige geweven kleed, met de witte pioen tussen haar vingers geklemd. De ramen van de slaapkamer waren smal en bijna zes meter hoog, met een kathedraalplafond. Achter een van de zware bruine gordijnen zag ze een glazen deur, die uitkwam op een terras. Ze drukte de metalen klink omlaag en liep naar buiten, in de verwachting dat Daniël daar zou staan en dat ze zo in zijn armen kon vallen.

Maar het halvemaanvormige terras was leeg. Ze zag alleen een tafeltje met glazen blad met een rode canvas klapstoel ernaast, en een korte stenen balustrade met daarachter, één verdieping lager, het groene water van de gracht. Het was een prachtige ochtend. Het rook vochtig, maar fris. Op het water gleden glanzende smalle zwarte gondels langs elkaar heen, elegant als zwanen. Op een waslijn een verdieping hoger zaten een paar gespikkelde lijsters te tsjilpen, en aan de andere kant van de gracht zag ze een rij dicht op elkaar staande pastelkleurige woningen. Het was beeldig, dat zonder meer; het Venetië waar de meeste mensen van droomden, maar Luce was hier niet om de toerist uit te hangen. Daniël en zij waren hier om hun verleden en dat van de wereld te redden. De klok tikte. En Daniël was in geen velden of wegen te bekennen.

Toen zag ze nog een witte envelop, op het tafeltje op het balkon, tegen een klein wit plastic bekertje, met een papieren zakje ernaast. Weer scheurde ze de envelop open, en op het kaartje stonden weer maar drie woorden:

WACHT HIER ALSJEBLIEFT

‘Irritant, maar wel romantisch,’ zei ze hardop. Ze ging op de klapstoel zitten en keek in het papieren zakje. Er zaten een paar piepkleine met jam gevulde donuts in, bestoven met kaneel en suiker, waar een bedwelmende geur van opsteeg. Het zakje voelde warm aan in haar handen en was vlekkerig van de olie die in het papier getrokken was. Luce stak er een in haar mond en nam een slok uit het witte bekertje, waar de heerlijkste espresso in zat die Luce ooit had geproefd.

‘En, zijn de bombolini lekker?’ riep Daniël van ergens beneden.

Luce schoot overeind en boog zich over de balustrade. Daar stond hij, achter in een gondel die was beschilderd met engelen. Hij had een platte strohoed op, met een breed rood lint erom, en hij gebruikte een brede houten peddel om de boot langzaam naar haar toe te sturen.

Haar hart maakte een sprongetje, zoals elke keer dat ze Daniël voor het eerst in een nieuw leven zag. Maar hij was hier. Hij was van haar. Dit gebeurde nu allemaal echt.

‘Je moet ze in de espresso dopen, en dan moet je mij vertellen hoe het in de Hemel is,’ zei Daniël, en hij keek glimlachend naar haar omhoog.

‘Hoe kom ik beneden?’ riep ze.

Hij wees op de smalste wenteltrap die Luce ooit had gezien, net rechts van de balustrade. Ze griste de koffie en de zak met donuts mee, stak de steel van de pioenroos achter haar oor en liep naar de trap.

Toen ze over de balustrade klom en de trap af deinde, voelde ze dat Daniël naar haar keek. Elke keer dat ze helemaal rondging op de trap, ving ze een plagerige flits van zijn paarsblauwe ogen op. Toen ze eenmaal beneden was aangekomen, stak hij zijn hand naar haar uit om haar in de boot te helpen.

En daar was de elektriciteit waar ze al sinds ze wakker was naar had verlangd. De vonk die elke keer dat ze elkaar aanraakten weer oversprong. Daniël sloeg zijn armen om haar middel en trok haar tegen zich aan, zodat er geen ruimte meer tussen hun lichamen was. Hij kuste haar lang en hartstochtelijk, tot ze er duizelig van werd.

‘Kijk, zo kun je de dag maar het best beginnen.’ Daniël voelde aan de bloemblaadjes van de pioenroos achter haar oor.

Plotseling voelde ze een licht gewicht aan haar nek trekken en toen ze haar hand ernaar uitstak, raakte die een dun kettinkje. Ze ging er met haar vingers langs, tot ze een zilveren medaillon raakten. Ze hield het omhoog en bekeek de rode roos die erin gegraveerd stond.

Haar medaillon! Dat Daniël haar op haar laatste avond op Zwaard & Kruis had gegeven. Ze had het bewaard in de kaft van Het Boek van de Wachters, in de korte tijd die ze alleen in de blokhut had doorgebracht, maar ze herinnerde zich eigenlijk niet veel meer van die dagen. Het volgende wat ze nog wist was dat meneer Cole haar in allerijl naar het vliegveld had gebracht, om haar vliegtuig naar Californië te halen. Pas toen ze op de Kustschool was aangekomen, had ze weer aan het medaillon en aan het boek moeten denken, maar toen wist ze inmiddels zeker dat ze die was kwijtgeraakt.

Daniël had het vast om haar hals gedaan toen ze sliep. De tranen sprongen haar weer in de ogen, maar dit keer van geluk. ‘Hoe kom je…’

‘Maak open.’ Daniël glimlachte.

De vorige keer dat ze het medaillon in haar hand had gehouden en de afbeelding van een Luce en een Daniël uit het verleden had gezien, was ze met stomheid geslagen geweest. Daniël zei dat hij haar de volgende keer dat hij haar zag zou vertellen wanneer die foto genomen was. Dat was niet gebeurd. Hun gestolen momenten samen in Californië waren heel stressvol geweest en veel te kort. Bovendien hadden ze om allerlei stomme dingen ruzie gemaakt; dat kon ze zich nu niet meer voorstellen.

Luce was blij dat ze ermee gewacht had, want toen ze het medaillon dit keer openmaakte, en ze het piepkleine fotootje achter de glasplaat zag – Daniël met een strikje om en Luce met keurig gekapt kort haar –, herkende ze het meteen.

‘Lucia,’ fluisterde ze. Het was de jonge verpleegster die Luce was tegengekomen toen ze in de Eerste Wereldoorlog in Milaan was doorgestapt. Het meisje was veel jonger geweest toen Luce haar had ontmoet; lief en een beetje brutaal, maar zo oprecht dat Luce van meet af aan bewondering voor haar had gevoeld.

Ze moest denken aan hoe Lucia steeds naar Luce’ veel kortere moderne kapsel had gekeken en aan dat Lucia haar had geplaagd door te zeggen dat alle soldaten verliefd op Luce waren. Ze moest er nu om glimlachen. Ze herinnerde zich vooral dat als Luce iets langer in het Italiaanse ziekenhuis was gebleven en als de omstandigheden… nou ja, anders waren geweest, ze dikke vriendinnen hadden kunnen worden.

Ze keek dolblij naar Daniël op, maar haar blik betrok al snel. Hij keek haar aan alsof iemand hem net een dreun had verkocht.

‘Wat is er?’ Ze liet het medaillon los, liep naar hem toe en sloeg haar armen om zijn nek.

Hij schudde verbijsterd zijn hoofd. ‘Ik ben het gewoon niet gewend om dit allemaal met jou te delen. Zoals je net keek toen je die foto herkende? Zoiets moois heb ik nog nooit gezien.’

Luce bloosde glimlachend, was sprakeloos en had tegelijkertijd zin om te huilen. Ze begreep precies wat Daniël bedoelde.

‘Het spijt me dat ik je alleen heb gelaten,’ zei hij. ‘Ik moest naar Bologna om iets in een van Mazotta’s boeken op te zoeken. Ik dacht dat jij wel zo veel mogelijk rust kon gebruiken, en je zag er zo mooi uit toen je sliep dat ik het niet over mijn hart kon verkrijgen om je wakker te maken.’

‘Heb je gevonden wat je zocht?’ vroeg Luce.

‘Misschien. Mazotta heeft me een aanwijzing gegeven over een van de piazza’s in de stad. Hij is vooral kunsthistoricus, maar hij is beter thuis in de godgeleerdheid dan welke sterveling die ik ken ook.’

Luce liet zich op de lage roodfluwelen bank van de gondel zakken, die een soort loveseat leek, met een zacht zwartleren kussen en een hoge rug met houtsnijwerk.

Daniël stak de riem in het water en de boot gleed naar voren. Het water was helder pastelgroen, en terwijl ze voortgleden zag Luce de hele stad weerspiegeld in de glazige golfjes.

‘Het goede nieuws,’ zei Daniël, terwijl hij vanonder de rand van zijn hoed op haar neerkeek, ‘is dat Mazotta meent te weten waar het voorwerp zich bevindt. Ik heb hem tot zonsopgang aan de tand gevoeld, maar uiteindelijk hebben we mijn schets aan een interessante oude foto weten te koppelen.’

‘En?’

‘En nu blijkt’ – Daniël draaide zijn pols, en de gondel maakte een sierlijke bocht, een scherpe hoek om, en voer toen onder een lage voetbrug door – ‘het dienblad een aureool te zijn.’

‘Een aureool? Ik dacht dat alleen engelen op ansichtkaarten een aureool hadden.’ Ze hield haar hoofd naar Daniël schuin. ‘Heb jíj een aureool?’

Daniël glimlachte alsof hij het een leuke vraag vond. ‘Niet zo’n gouden cirkel, nee. Voor zover wij weten zijn aureolen de weergave van ons licht, op een voor stervelingen niet te bevatten manier. Het paarse licht dat jij op Zwaard & Kruis om mij heen zag, bijvoorbeeld. Gaby heeft je vast nooit verteld dat ze voor Da Vinci geposeerd heeft, hè?’

‘Wat zeg je me nou?’ Luce verslikte zich bijna in haar bombolini.

‘Hij wist natuurlijk niet dat ze een engel was, maar volgens haar had Leonardo het over het licht dat van binnen uit haar leek te schijnen. Daarom heeft hij haar met een aureool rond haar hoofd geschilderd.’

‘Wauw.’ Luce schudde verbijsterd haar hoofd. Ze gleden langs twee geliefden met allebei dezelfde vilten hoed op, die in een hoekje van een balkon stonden te zoenen.

‘Maar hij niet alleen. Sinds wij voor het eerst op Aarde zijn gevallen, hebben kunstenaars engelen afgebeeld.’

‘En het aureool dat we vandaag moeten zien te vinden?’

‘Dat is ook een afbeelding van een kunstenaar.’ Daniëls gezicht betrok. Het koper van een jazzplaat vol krassen dreef door een open raam naar buiten en leek de ruimte rond de gondel te vullen, als begeleiding voor Daniëls verhaal. ‘Het gaat nu om een beeldhouwwerk van een engel, een veel ouder werk, uit het pre-klassieke tijdperk. Het is zo oud dat men niet weet wie de kunstenaar was. Het beeld komt uit Anatolië en is tijdens de tweede kruistocht gestolen, net als de overige kunstvoorwerpen.’

‘Dus we gaan dat beeld zoeken, in een kerk, een museum of waar dan ook, en dan tillen we het aureool van het hoofd van de engel en gaan we als de wiedeweerga terug naar de berg Sinaï?’ vroeg Luce.

Daniëls ogen betrokken even. ‘Voorlopig is dat wel het plan, ja.’

‘Dat klinkt veel te eenvoudig,’ zei Luce. Ze keek naar de ingewikkelde versieringen van de gebouwen om haar heen – de hoge ramen met bovenaan de vorm van een ui in het ene gebouw, de weelderige kruidentuin voor het raam van een ander. Alles leek met een soort serene overgave in het heldergroene water te zakken.

Daniël keek langs haar heen en het zonlicht op het water weerkaatste in zijn ogen. ‘We zullen zien hoe eenvoudig het is.’

Hij tuurde naar een houten bord, even verderop, en stuurde de gondel toen uit het midden van de gracht naar opzij. Daniël stuurde naar een bakstenen muur, begroeid met klimplanten, en de gondel kwam wiegend tot stilstand. Hij pakte een van de aanmeerpalen en knoopte het touw van de gondel eromheen. De boot kreunde en steunde.

‘Dit is het adres dat Mazotta me gegeven heeft.’ Daniël wees op een antieke gewelfde stenen brug die het midden hield tussen romantisch en vervallen. ‘We gaan deze trap op en dan lopen we naar het palazzo. Het zou niet ver moeten zijn.’

Hij sprong uit de gondel, liep de stoep op en stak Luce zijn hand toe. Ze volgde zijn voorbeeld en samen staken ze de brug over, hand in hand. Toen ze langs het ene broodkraampje na het andere liepen en langs kooplui die 
T-shirts van Venetië verkochten, keek Luce onwillekeurig toch even om zich heen naar al die andere gelukkige stelletjes. Het leek verdorie wel of iedereen hier liep te zoenen en te lachen. Ze trok de pioenroos achter haar oor vandaan en stopte hem in haar tasje. Daniël en zij hadden een missie; ze waren hier niet op huwelijksreis, en als ze niet slaagden, zou er nooit meer een romantische ontmoeting volgen.

Ze zetten er de pas in, sloegen links af een smal straatje in, en toen rechts af, een brede open piazza op.

Daniël bleef abrupt staan.

‘Hier zou het moeten zijn. Op het plein.’ Hij keek op het briefje met het adres en schudde vermoeid en ongelovig zijn hoofd.

‘Wat is er?’

‘Het adres dat Mazotta me gegeven heeft is díé kerk daar. Dat heeft hij me er niet bij verteld.’ Hij wees op het hoge franciscaner gebouw met de torenspits en de driehoek van gebrandschilderde rozetramen. Het was een reusachtige, imposante kapel met een lichtoranje gevel en een fris witte omlijsting van de ramen en de grote koepel. ‘Het beeldhouwwerk – het aureool – zou binnen moeten zijn.’

‘Oké.’ Luce deed al een stap naar de kerk toe en haalde niet-begrijpend haar schouders naar Daniël op. ‘Kom, dan gaan we naar binnen.’

Daniël ging van zijn ene been op zijn andere staan. Hij zag plotseling bleek. ‘Ik kan niet, Luce.’

‘Hoezo niet?’

Daniël was helemaal verstijfd, zo tastbaar nerveus was hij. Zijn armen leken wel aan zijn lichaam vastgespijkerd en hij hield zijn kaak zo strak gespannen dat het leek of die vastgeschroefd zat. Ze kende Daniël eigenlijk alleen maar blakend van zelfvertrouwen. Dit gedrag was heel vreemd.

‘Weet je het dan niet?’ vroeg hij.

Luce schudde haar hoofd en Daniël zuchtte.

‘Ik dacht dat ze het je misschien op de Kustschool wel hadden verteld… Het punt is: als een gevallen engel een heiligdom van God betreedt, gaan het gebouw en iedereen die zich erin bevindt in vlammen op.’

Hij maakte zijn zin snel af, net toen een groepje Duitse schoolmeisjes met geruite rokjes aan, die een rondleiding kregen, hen op de piazza passeerde en naar de ingang van de kerk liep. Luce zag dat een paar van hen zich omdraaiden om naar Daniël te kijken. Ze fluisterden en giechelden tegen elkaar en trokken hun vlechten recht, voor het geval hij hun kant zou opkijken.

Hij keek Luce recht aan. Zo te merken was hij nog steeds zenuwachtig. ‘Het is een van de vele minder bekende details van onze straf. Als een gevallen engel zich weer binnen de rechtspraak van de genade van God wil begeven, moeten we ons rechtstreeks tot de Troon richten. Het kan niet via een sluiproute.’

‘Dus je wilt beweren dat je nog nooit een voet over de drempel van een kerk hebt gezet? In al die duizenden jaren dat je hier bent niet?’

Daniël schudde zijn hoofd. ‘En niet in een tempel, niet in een synagoge en niet in een moskee. Nog nooit. Het binnenbad van Zwaard & Kruis komt nog het dichtst in de buurt. Toen dat ontwijd was en zijn nieuwe bestemming kreeg als onderdeel van het sportcomplex, werd het taboe opgeheven.’ Hij sloot zijn ogen. ‘Arriane heeft het een keer gedaan, helemaal in het begin, voor ze zich weer bij de Hemel had aangesloten. Ze wist niet beter. Maar wat zij erover verteld heeft…’

‘Heeft ze daar die littekens in haar nek opgelopen?’ Luce voelde zelf ook intuïtief aan haar nek en dacht aan haar eerste uur op Zwaard & Kruis: Arriane die haar een gestolen Zwitsers zakmes overhandigde en eiste dat Luce haar haar zou knippen. Ze had haar ogen niet van de vreemde dooraderde littekens van de engel kunnen afhouden.

‘Nee.’ Daniël wendde ongemakkelijk zijn blik af. ‘Dat was iets anders.’

Een groepje toeristen poseerde met hun gids voor de ingang. Terwijl zij aan het praten waren, waren er tien mensen de kerk in en weer uit gelopen, zonder oog te hebben voor de schoonheid van het gebouw, of voor het belang ervan. Toch konden Daniël, Arriane en nog een heel legioen andere engelen daar nooit een voet over de drempel zetten.

Maar Luce wel.

‘Ik ga wel. Ik weet van jouw tekening hoe dat aureool eruitziet. Als het binnen is, vind ik het wel en dan…’

‘Jij kunt er inderdaad wel naar binnen.’ Daniël knikte kortaf. ‘Er zit niks anders op.’

‘Ik vind het niet erg.’ Luce probeerde nonchalant over te komen.

‘Dan wacht ik hier op je.’ Daniël straalde tegelijkertijd weerzin en opluchting uit. Hij kneep in haar hand, ging op de verhoogde rand van een fontein midden op het plein zitten en legde haar uit hoe het aureool eruit zou moeten zien en hoe ze het weg moest halen. ‘Maar wel voorzichtig zijn, hoor! Het is meer dan duizend jaar oud en heel kwetsbaar!’ Achter hem spoog een cherubijn een stroom water uit waar maar geen einde aan kwam. ‘Als er problemen zijn, Luce, als iets er ook maar in de verste verte verdacht uitziet, ren je meteen naar buiten, naar mij toe.’

Het was donker en koel in de kerk. Hij was gebouwd in de vorm van een kruis, met lage steunberen. Er hing een zware wierookgeur. Bij de ingang pakte Luce een Engelstalige folder mee, en toen realiseerde ze zich dat ze helemaal niet wist hoe het beeldhouwwerk heette. Ze vond het stom van zichzelf dat ze dat niet gevraagd had – Daniël wist het vast wel. Ze liep het smalle schip in, langs de rijen met lege kerkbanken, en tuurde de hoge gebrandschilderde ramen langs, waarop de statiën van het kruis waren afgebeeld.

Hoewel het op de piazza buiten heel druk was geweest, was het in de kerk vrij stil. Toen Luce een beeld van de Madonna passeerde, in een van de kleine met een hek afgesloten kapellen aan weerskanten van de kerk, was ze zich bewust van het geluid dat haar rijlaarzen op de marmeren vloer maakten. De vlakke marmeren ogen van het beeld waren onwaarschijnlijk groot, en haar vingers waren onwaarschijnlijk lang en dun, en in gebed tegen elkaar aan gedrukt.

Luce zag het aureool nergens.

Aan het eind van het schip stond ze in het midden van de kerk, onder de grote koepel, met heel hoge ramen waardoor de getemperde gloed van de ochtendzon naar binnen viel. Voor het altaar knielde een man in een lang grijs gewaad. De enige lichaamsdelen die zichtbaar waren, waren zijn bleke gezicht en zijn witte handen, die hij als een kommetje tegen zijn hart hield. Hij zong zachtjes in het Latijn. Dies irae, dies illa. Luce herkende de woorden wel van de lessen Latijn die ze op school in Dover had gehad, maar kon zich niet herinneren wat ze betekenden.

Toen ze dichterbij kwam, staakte de man zijn gezang en tilde hij zijn hoofd op, alsof ze met haar aanwezigheid zijn gebed had verstoord. Zijn huid was ontzettend bleek en zijn dunne lippen, die hij afkeurend op elkaar perste, waren bijna kleurloos. Ze wendde haar blik af en sloeg links af de zijbeuk in, waaraan de kerk zijn kruisvorm ontleende, in een poging de man met rust te laten…

En toen stond ze voor een adembenemend mooie engel.

Het was een standbeeld, gehouwen uit glad lichtroze marmer, volkomen anders dan de engelen die Luce zo goed had leren kennen. Het beeld had niets van de felle levendigheid die ze van Cam kende en niets van de oneindige complexe eigenschappen die ze zo mooi vond bij Daniël. Dit beeld was gemaakt door een onwankelbare gelovige vóór de onwankelbare gelovigen. Maar Luce vond de engel leeg. Hij keek omhoog, naar de Hemel, en zijn gebeeldhouwde lichaam schemerde door de zachte plooien van de stof heen die om zijn borst en middel gedrapeerd zat. Zijn gezicht, dat naar boven was gericht en zich drie meter boven dat van Luce bevond, was heel fijntjes gebeeldhouwd, door iemand met een geoefende hand, van de richel van de neus tot de piepkleine plukjes haar die boven zijn oor krulden. Hij gebaarde met zijn handen naar de hemel, alsof hij iemand daarboven vergeving vroeg voor een lang geleden begane zonde.

‘Buon giorno,’ klonk het plotseling, en Luce schrok op. Ze had de priester in het zware, tot op de grond reikende zwarte gewaad niet zien aankomen; ze had de refter aan het eind van de zijbeuk niet gezien, want daar was de priester net door de bewerkte mahoniehouten deur naar buiten gekomen.

Hij had een wasachtige neus en grote oorlellen, en hij was zo lang dat hij een eind boven haar uitstak. Dat gaf haar een ongemakkelijk gevoel. Ze wist een glimlach te produceren en deed een stap achteruit. Hoe moest ze op zo’n openbare plek in vredesnaam een relikwie stelen? Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht? Ze sprak niet eens…

Toen wist ze het weer: ze sprak wél Italiaans. Ze had het – min of meer – ogenblikkelijk geleerd toen ze door de Verkondiger was gestapt en aan het front van de oorlog terecht was gekomen, in de buurt van de rivier de Piave.

‘Wat een prachtig beeld,’ zei ze tegen de priester.

Haar Italiaans was niet heel goed; ze sprak het alsof ze het jaren geleden vloeiend had gesproken, maar het een beetje kwijt was. Haar uitspraak was echter nog steeds vrij goed, en de priester leek haar te begrijpen. ‘Zegt u dat wel.’

‘Zoals de kunstenaar met de… beitel heeft gewerkt,’ zei ze, en ze spreidde haar armen alsof ze het werk aan een kritisch oordeel onderwierp, ‘is het net alsof hij de engel uit het steen heeft bevrijd.’ Ze zette grote ogen op en liet haar blik teruggaan naar het beeld. Luce probeerde zo onschuldig mogelijk te kijken en liep om de engel heen. Ja hoor, rond zijn hoofd bevond zich een gouden met glas bezet aureool. Alleen waren er geen scherfjes af, zoals de tekening van Daniël had doen vermoeden. Misschien was het beeld gerestaureerd.

De priester knikte bedachtzaam en zei: ‘Na de zonde van de Val is geen enkele engel meer vrij geweest. Wie verstand van zaken heeft, ziet dat ook.’

Daniël had haar verteld hoe ze het aureool van het hoofd van de engel los moest krijgen: ze moest het aureool als een stuur vastpakken en er twee keer stevig, maar voorzichtig aan draaien, tegen de klok in. ‘Doordat het is gemaakt van glas en goud, kon het pas in een later stadium aan het beeldhouwwerk toegevoegd worden. Er wordt een bevestigingspunt in het steen uitgehouwen, en in het aureool wordt een daarop aansluitend gat gemaakt. Twee keer stevig draaien dus, maar wel voorzichtig!’ Daarmee zou het aureool loslaten van de basis.

Ze keek omhoog naar het enorme beeld dat boven haar en de priester uittorende.

Goed.

De priester kwam naast Luce staan. ‘Dit is Rafaël, de Genezer.’

Luce kende geen engel die Rafaël heette. Ze vroeg zich af of hij echt was, of een verzinsel van de Kerk. ‘Ik eh… ik heb in een reisgids gelezen dat dit beeld van vóór het klassieke tijdperk dateert.’ Ze keek naar de dunne staaf marmer waarmee het aureool aan het hoofd van de engel bevestigd zat. ‘Is dit beeld niet tijdens de kruistochten in deze kerk terechtgekomen?’

De priester sloeg zijn armen over elkaar, en de lange wijde mouwen van zijn gewaad schoven omhoog naar zijn ellebogen. ‘U bedoelt het origineel, denk ik. Dat stond vlak ten zuiden van de Dorsoduro in de Chiesa dei Piccolos Miracolis, op het Robbeneiland, en dat is samen met de kerk en het eiland verdwenen toen die, zoals wij weten, eeuwen geleden in zee zijn gezonken.’

‘Nee,’ zei Luce, en ze slikte moeizaam. ‘Dat wist ik niet.’

Hij keek haar met zijn ronde bruine ogen recht aan. ‘Dan bent u vast niet bekend in Venetië,’ zei hij. ‘Uiteindelijk brokkelt alles hier in zee af. Dat is eigenlijk niet eens zo erg. Hoe zouden we anders zo goed zijn geworden in reproducties?’ Hij keek omhoog naar de engel en liet zijn lange bruine vingers over de marmeren sokkel gaan. ‘Dit beeld is gemaakt op bestelling, en heeft maar vijftigduizend lire gekost. Ongelooflijk toch?’

Het was niet ongelooflijk, het was verschrikkelijk. Was het echte aureool in zee gezonken? Dan zouden ze het nooit vinden; dan zouden ze nooit de precieze locatie van de Val te weten komen; dan zouden ze Lucifer nooit kunnen stoppen en zou hij hen vernietigen. Ze waren nog maar net aan deze reis begonnen en nu al leek alles verloren.

Luce wankelde naar achteren en kon amper genoeg adem opbrengen om de priester te bedanken. Ze voelde zich zwaar en uit evenwicht, en ze struikelde bijna over de bleke biddende man, die haar boos nakeek toen ze snel naar de deur liep.

Ze was de drempel nog niet over of ze begon te rennen. Daniël stond bij de fontein en pakte haar bij haar elleboog. ‘Wat is er gebeurd?’

Haar gezicht had het waarschijnlijk al verraden. Ze vertelde hem het hele verhaal en werd met elk woord somberder. Toen ze vertelde hoe de priester had opgeschept over de goedkope reproductie, biggelde er een traan over haar wang.

‘Weet je zeker dat hij de kathedraal de Chiesa dei Piccolos Miracolis noemde?’ vroeg Daniël, en hij draaide zich om om naar de overkant van de piazza te kijken. ‘Op het Robbeneiland?’

‘Daniël, ik weet het zeker: het is weg. Het ligt op de bodem van de zee…’

‘En wij gaan het vinden.’

‘Hè? Maar hoe dan?’

Hij had haar hand al vastgepakt en begon met nog één blik achterom, door de deuren de kerk in, over het plein te hollen.

‘Daniël…’

‘Je kunt toch zwemmen?’

‘Maak geen grapjes.’

‘Ik maak ook geen grapje.’ Hij hield op met rennen en draaide zich om om haar aan te kijken. Hij nam haar kin in zijn hand. Haar hart ging als een gek tekeer, maar toen hij haar aankeek, werd alles weer rustiger. ‘Het is niet ideaal, maar als dat de enige manier is om het voorwerp in handen te krijgen, gaan we het toch echt zo doen. Niets kan ons tegenhouden. Dat weet je. We mogen ons door niets laten tegenhouden.’

 

Een paar tellen later zaten ze weer in de gondel en roeide Daniël naar open zee. Met elke haal van zijn riem stuwde hij hen als een motor voort. Ze snelden alle andere gondels op het water voorbij, maakten haarspeldbochten onder lage bruggen en sneden de hoeken van gebouwen af, waarbij ze de geschrokken gezichten in naburige gondels nat spetterden.

‘Ik ken dat eiland,’ zei Daniël, die niet eens buiten adem was. ‘Het lag vroeger halverwege tussen de San Marco en La Giudecca. Maar er is geen steiger waar je je boot kunt aanleggen. We moeten zonder de gondel verder. We moeten overboord springen en verder zwemmen.’

Luce keek over de rand van de gondel in het troebele groene water dat snel onder haar door stroomde. Geen badpak. Onderkoeling. Italiaanse monsters van Loch Ness in de geheimzinnige slijklagen in de diepte. Ze had het ijskoud op het bankje van de gondel en het water rook naar modder met rioolwater erdoor. Dat schoot allemaal door Luce’ hoofd, maar toen ze Daniël aankeek, bedaarde haar angst.

Hij had haar nodig. Ze stond onvoorwaardelijk aan zijn zij.

‘Oké.’

Toen ze bij het open water kwamen waar alle grachten op uitkwamen, tussen de randen van de eilanden, was het er één grote toeristenchaos. Het was een drukte van belang op het water met vaporetti die de toeristen met hun rolkoffers naar de hotels brachten, met motorboten die gehuurd waren door rijke, elegante reizigers, en met kleurige aerodynamische kajaks met daarin Amerikaanse rugzaktoeristen met wraparound-zonnebrillen op. Gondels, sloepen en politieboten voeren allemaal kriskras op hoge snelheid over het water en wisten elkaar allemaal maar net te ontwijken.

Daniël laveerde er moeiteloos tussendoor en wees in de verte. ‘Zie je die torens daar?’

Luce keek over de kleurige bootjes heen. De horizon vormde een vage lijn, waar het blauwgrijs van de lucht het donkerdere blauwgrijs van het water raakte. ‘Nee.’

‘Kijk goed, Luce.’

Na een paar tellen verschenen er twee groenachtige torentjes in beeld – veel verder weg dan ze zonder telescoop dacht te kunnen zien. ‘O, daar.’

‘Dat is het enige wat er van de kerk over is.’ Toen het aantal boten om hen heen afnam, ging Daniëls peddelritme omhoog. Het water werd woeliger, kreeg een donkergroene kleur, als van naaldbomen, en begon meer naar de zee te ruiken dan naar de vreemd genoeg wel lekkere smerigheid van Venetië. Luce’ haar wapperde in de wind, die, naarmate ze verder van land geraakten, steeds kouder werd. ‘We moeten maar hopen dat het aureool niet door opgravingsteams of door diepzeeduikers is geroofd.’

Toen Luce weer in de gondel was gestapt, had Daniël haar gevraagd of ze even op hem wilde wachten. Hij was een smal steegje in gedoken en voor haar gevoel slechts een paar seconden later met een roze plastic tasje weer tevoorschijn gekomen. Dat gooide hij haar nu toe, en Luce haalde er een duikbril uit. Die zag er onzinnig duur en niet erg functioneel uit: paarsblauw met zwart, en met modieuze engelenvleugels aan de rand van de glazen. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst met een duikbril op had gezwommen, maar toen ze naar het water met zijn zwarte schaduwen keek, was Luce blij dat ze het brilletje voor haar ogen kon schuiven.

‘Wel een duikbril, maar geen badpak?’ vroeg ze.

Daniël bloosde. ‘Ja, stom van me. Maar ik had haast en dacht alleen maar aan wat je echt nodig hebt om het aureool te vinden.’ Hij stak de peddel weer in het water en stuwde hen nog sneller dan een speedboot voort. ‘Je kunt toch wel in je ondergoed zwemmen?’

Nu moest Luce blozen. Onder normale omstandigheden was het misschien een opwindende vraag geweest – iets waar ze allebei om zouden hebben gegiecheld. Maar niet in deze negen dagen. Ze knikte. Acht dagen inmiddels. Daniël was bloedserieus. Luce slikte en zei: ‘Natuurlijk.’

De twee groengrijze torenspitsen werden groter, gedetailleerder, en toen waren ze er vlakbij. Ze waren hoog en kegelvormig, gemaakt van roestige koperplaten. Het zag ernaar uit dat er op allebei ooit een kleine koperen vlag in de vorm van een traan had gestaan, zo gevormd dat het leek of ze rimpelden in de wind, maar één vlag vertoonde verweerde gaten, en de andere was helemaal van de stok afgebroken. Op het open water waren die uitstekende spitsen een heel bizar gezicht; ze gaven de indruk dat zich diep in zee een spelonkachtige kathedraal bevond. Luce vroeg zich af hoe lang het geleden was dat de kerk was gezonken, en hoe diep die nu lag.

De gedachte dat ze met een idiote duikbril op en met door haar moeder gekocht ondergoed aan in het water moest duiken bezorgde haar de rillingen.

‘Het zal wel een heel grote kerk zijn,’ zei ze. Ze wilde natuurlijk eigenlijk zeggen: ik geloof niet dat ik dit kan. Ik kan onder water geen adem halen. Hoe moeten we in vredesnaam diep onder water één klein aureool vinden?

‘Ik breng je tot aan de kapel zelf, maar niet verder. Zolang je mijn hand maar vasthoudt.’ Daniël stak Luce een warme hand toe om haar te helpen om in de gondel overeind te komen. ‘Ademen is het probleem niet. Maar de kerk is nog steeds gewijd, en dat betekent dat jij het aureool voor me moet gaan zoeken en naar me toe moet brengen.’

Daniël trok zijn T-shirt over zijn hoofd uit en liet het op het bankje in de gondel vallen. Hij stapte snel uit zijn broek, waarbij hij volkomen in evenwicht bleef, en schopte toen zijn tennisschoenen uit. Luce keek naar hem en voelde iets in haar buik rommelen, maar toen realiseerde ze zich dat zij zich natuurlijk ook moest uitkleden. Ze trapte haar laarzen uit, trok haar sokken uit en stapte zo netjes mogelijk uit haar spijkerbroek. Daniël hield haar hand vast, om haar in evenwicht te houden; hij keek naar haar, maar niet zoals ze verwacht had. Hij maakte zich zorgen om haar; ze kreeg kippenvel. Toen ze haar trui uittrok en rillend in haar keurige ondergoed in de gondel stond, midden op de lagune van Venetië, wreef hij haar over haar armen.

Ze rilde weer; kou, angst en een onontwarbare bal in haar maag. Maar toen ze de duikbril voor haar ogen schoof, die klemde, zei ze moedig: ‘Oké, zwemmen maar.’

Ze hielden elkaars hand vast, precies zoals de keer dat ze op Zwaard & Kruis samen gezwommen hadden. Toen hun voeten loslieten van de gelakte bodem van de gondel, trok Daniëls hand haar omhoog, hoger dan ze zelf ooit had kunnen springen – en toen doken ze het water in.

Haar lichaam ging door het wateroppervlak heen. De zee was niet zo koud als ze gedacht had. Hoe dichter ze bij Daniël zwom, hoe warmer het water om hen heen zelfs leek te worden.

Hij gloeide helemaal.

Natuurlijk gloeide hij. Ze had niet durven zeggen hoe bang ze was voor die donkere en ontoegankelijke kerk daar diep onder water, en nu drong weer tot haar door dat Daniël altijd goed voor haar zorgde. Daniël zou haar op weg naar het aureool bijlichten met dezelfde glinsterende stralen die Luce in heel veel eerdere levens ook al had gezien. Zijn gloed kaatste van het donkere water en omsloot Luce, net zo mooi en verrassend als een regenboog die zich tegen een donkere avondhemel aftekent.

Ze zwommen de diepte in, hand in hand, badend in paarsblauw licht. Het water was zijdezacht en stil als een leeg graf. Na een meter of drie werd de zee donkerder, maar met zijn stralen verlichtte Daniël de zee tot nog een paar meter om hen heen. Weer drie meter verder verscheen de gevel van de kerk in beeld.

Hij was prachtig. In de zee was hij goed bewaard gebleven, en de gloed van Daniëls stralenpracht wierp een griezelige paarsblauwe glans over de stille oude stenen. De twee torenspitsen boven het water stonden op een plat dak met allemaal stenen heiligenbeelden. Ze zagen panelen met halfvergane mozaïeken, waarop Jezus en een paar apostelen afgebeeld waren. Alles lag onder een dikke laag mos, en overal krioelden zeedieren: piepkleine zilverkleurige visjes die in en uit de nissen schoten, zeeanemonen die uit de voorstellingen van wonderen staken, alen die uit spleten glibberden, waar ooit oude Venetiaanse lichamen hadden gelegen. Daniël bleef naast haar, volgde haar waarheen ze wilde gaan en lichtte haar bij.

Ze zwom rechts om de kerk heen en tuurde door kapotte gebrandschilderde ramen, maar hield wel voortdurend in de gaten hoe groot de afstand terug naar het wateroppervlak was, terug naar de lucht.

Precies op het moment waarop ze dat zo’n beetje verwacht had, begonnen Luce’ longen in nood te raken. Maar ze was nog niet klaar om alweer naar boven te gaan. Ze waren nog maar net op de plek waar ze het altaar meenden te kunnen zien. Ze klemde haar kaken op elkaar en probeerde het brandende gevoel nog wat langer te verdragen.

Terwijl ze zijn hand vasthield, gluurde ze door een van de ramen in de buurt van de dwarsbeuk van de kerk naar binnen. Ze stak haar hoofd en schouders voorzichtig naar binnen, en Daniël drukte zich zo goed mogelijk plat tegen de muur van de kerk, om geen licht voor haar weg te nemen.

Ze zag alleen maar rottende kerkbanken en een in tweeën gespleten altaar. Ze voelde spanning in haar longen en raakte in paniek, maar toen ebde die op de een of andere manier weer weg en had ze het gevoel dat ze een zee aan tijd voor zich had voordat de spanning en de paniek terug zouden keren. Het was net alsof er ademdrempels waren en dat Luce er een paar kon nemen voor de situatie echt benard werd. Daniël keek naar haar en knikte alsof hij begreep dat ze het nog wel wat langer volhield.

Ze zwom langs nog een van de voormalige ramen en toen zag ze in een verzonken hoek van de kerk iets goudkleurigs oplichten. Daniël zag het ook. Hij zwom naar haar toe, maar lette wel goed op dat hij niet tot in de kerk kwam. Hij pakte haar hand en wees ernaar. Alleen de bovenkant van het aureool was zichtbaar. Het beeld zelf was zo te zien door een ingestort deel van de vloer gezakt. Luce zwom er dichter naartoe; het water voor haar kwam vol belletjes te zitten. Ze wist niet hoe ze het ding los moest trekken. Ze kon niet langer wachten. Haar longen stonden in brand. Ze gebaarde naar Daniël dat ze naar boven moest.

Hij schudde zijn hoofd.

Toen ze verbaasd achteruitdeinsde, trok hij haar helemaal de kerk uit en nam haar in zijn armen. Hij kuste haar hartstochtelijk en dat was zalig, maar…

Maar nee, hij kuste haar niet zomaar. Hij blies lucht in haar longen. Ze hapte kussend en wel naar adem en voelde de zuivere lucht in haar stromen, zodat haar longen, net op het moment dat het leek of ze zouden barsten, weer verder konden. Het was alsof hij over een eindeloze toevoer beschikte, en Luce wilde er zoveel mogelijk van zien binnen te krijgen.

Hun handen tastten over elkaars bijna naakte lichamen – een en al hartstocht, alsof ze elkaar alleen maar om het genot kusten. Luce wilde dat het doorging. Maar ze hadden nog maar acht dagen de tijd. Toen ze eindelijk knikte dat ze genoeg had, zette Daniël een grijns op en maakte zich van haar los.

Ze gingen terug naar de kleine opening, waar vroeger het raam in had gezeten. Daniël zwom ernaartoe en hield toen stil. Hij richtte zijn lichaam naar de opening toe, zodat hij haar met zijn gloed kon bijschijnen. Ze wurmde zich langzaam door het raam en voelde zich, eenmaal in de kerk, meteen koud en verschrikkelijk claustrofobisch. Dat was vreemd, want de kathedraal was ontzettend groot. De plafonds waren wel dertig meter hoog en Luce was er helemaal alleen.

Misschien was dat juist het probleem. Daniël, aan de andere kant van het raam, leek veel te ver weg. Ze kon nu in elk geval de engel boven haar zien – en Daniëls gloed net buiten de kerk. Ze zwom naar het gouden aureool en pakte het beet. Ze dacht aan wat Daniël gezegd had en draaide aan het aureool alsof het het stuur van een bus was.

Er was geen beweging in te krijgen.

Luce pakte het glibberige aureool nog wat steviger beet. Met alle kracht die ze in zich had probeerde ze het heen en weer te sjorren.

Langzaam, heel langzaam begon het aureool te kraken en verschoof het een centimeter naar links. Ze zette zich weer schrap om het los te krijgen en blies belletjes van ergernis uit. Net toen ze moe begon te worden, liet het aureool los en draaide het mee. Daniël keek vol trots toe. Toen zij ook naar hem keek, verstrengelden hun blikken zich met elkaar. Ze dacht niet eens meer aan haar ademhaling en zette zo veel mogelijk kracht om het aureool los te draaien.

Toen had ze het in haar handen. Ze slaakte een gilletje van blijdschap en keek vol bewondering naar het zware indrukwekkende ding. Maar toen ze opkeek naar Daniël, keek hij niet meer naar haar. Hij tuurde omhoog, de verte in.

En toen was hij weg.
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Luce bleef alleen, watertrappelend, achter in het donker.

Waar was hij?

Ze zwom dichter naar de krater in de vloer, waarin de engel was weggezakt en waar Daniël haar een paar seconden geleden nog met zijn gloed had bijgelicht.

Naar boven. Er zat niets anders op.

De druk in haar longen werd snel erger, verspreidde zich door de rest van haar lichaam en bonkte in haar hoofd. Het wateroppervlak was ver weg en de lucht die Daniël haar had ingeblazen was inmiddels op. Ze zag geen hand voor ogen. Ze kon niet nadenken. Ze mocht níét in paniek raken.

Luce trappelde weg van de verrotte vloerplanken en maakte een koprol in het water, naar de plek toe waar ze dacht dat het kelderraam zat dat ze gebruikt had om de kathedraal binnen te komen. Met trillende handen voelde ze aan de met zeepokken begroeide keldermuren, tastend naar de smalle opening waar ze door moest.

Daar.

Ze stak haar vingers door de ruïne naar buiten en voelde het warmere water daarachter. In het donker leek de doorgang nog kleiner dan toen Daniël erbij was geweest en haar met zijn gloed had bijgelicht. Ze kon zich niet voorstellen dat ze daardoor kon. Maar er was geen andere uitweg.

Met het aureool onhandig onder haar kin geklemd, schoot Luce naar voren. Ze zette haar ellebogen schrap tegen de buitenkant van het gebouw, om haar lichaam zo door de opening te wurmen. Eerst haar schouders, toen haar romp en toen…

Ze voelde een pijnscheut in haar heup.

Haar linkervoet zat klem tegen iets waar ze niet bij kon en wat ze ook niet kon zien. De tranen prikten in haar ogen en ze huilde van frustratie. Ze zag de luchtbelletjes uit haar mond omhoogzweven – omhoog naar waar zij naartoe moest –, met meer energie en zuurstof dan zij nog overhad.

Met de ene helft van haar lichaam door het raam en de andere helft klem in de kerk, vocht Luce verstijfd van angst om los te raken. Was Daniël er maar…

Maar Daniël was er niet.

Ze hield het aureool met één hand vast, stak de andere weer door het smalle raam en liet die langs haar lichaam glijden, in de hoop dat ze bij haar voet kon komen. Haar vingers kwamen tegen iets kouds, iets rubberachtigs. Ze had geen idee wat het was. Het liet los en verkruimelde helemaal. Ze kromp vol walging ineen en probeerde haar voet los te rukken – god weet waarvan. Haar zicht werd troebel, haar nagels bleven haken en scheurden, en door al het getrek om los te komen haalde ze haar enkel open – maar plotseling was ze los.

Haar been schoot naar voren en ze kwam met haar knie zo gemeen tegen de afbrokkelende muur dat ze wist dat ze zich verwond had, maar dat deed er niet toe. Als een gek wurmde ze de rest van haar lichaam door het raam.

Ze had het aureool. Ze was los.

Maar ze had bij lange na niet genoeg lucht in haar longen om het tot boven te redden. Haar lichaam beefde vreselijk, haar benen reageerden amper op het commando ‘zwemmen’ en voor haar ogen dwarrelden allemaal zwart-rode vlekken. Ze voelde zich verdoofd, alsof ze door nat cement zwom.

Toen gebeurde er iets ongelooflijks: het zwarte water om haar heen werd verlicht door een glinsterende gloed en ze werd omsloten door warmte en licht, als op een vroege zomerochtend.

Er verscheen een hand, die zich naar haar uitstak.

Daniël. Ze liet de vingers van haar ene hand in zijn sterke brede handpalm glijden, en met haar andere hand drukte ze het aureool stevig tegen haar borst.

Luce deed haar ogen dicht en vloog met Daniël in een onderwaterhemel naar boven.

Voor haar gevoel braken ze een tel later al door het wateroppervlak heen, het verblindend felle zonlicht in. Luce nam instinctief meteen een zo groot mogelijke hap adem. Ze schrok zelf van de rauwe kreun die haar keel maakte. Ze sloeg één hand naar haar keel om de lucht naar binnen te loodsen en rukte met haar andere hand de duikbril af.

Maar… het was vreemd. Haar lichaam leek niet zo veel lucht nodig te hebben als haar hoofd haar wilde doen geloven. Ze voelde zich duizelig, stomverbaasd over dat plotselinge, schrikbarende zonlicht, maar vreemd genoeg stond ze niet op het punt om flauw te vallen. Was ze dan soms niet zo lang onder water geweest als ze gedacht had? Of kon ze soms plotseling veel beter haar adem inhouden? Behalve opluchting dat ze het overleefd had, voelde Luce ook een golf sporterstrots.

Daniël pakte onder water haar handen. ‘Gaat het?’

‘Waar was je nou?’ riep Luce uit. ‘Ik was bijna…’

‘Luce,’ waarschuwde hij. ‘Sst.’

Hij ging met zijn vingers over de hare en nam haar zonder iets te zeggen het aureool uit handen. Pas toen ze het niet meer vasthield, realiseerde ze zich hoe zwaar dat ding was. Maar waarom deed Daniël zo vreemd? Waarom nam hij haar het aureool zo geheimzinnig uit handen, alsof hij iets te verbergen had?

Ze hoefde alleen zijn donkere paarsblauwe blik maar te volgen.

Toen Daniël in allerijl met haar naar boven was gezwommen, waren ze op een heel ander punt boven water gekomen dan waar ze erin waren gegaan. Waar ze de gezonken kathedraal eerst van de voorkant hadden gezien – alleen de twee groengrijze spitsen van de gezonken torens die boven water uitstaken –, bevonden ze zich nu precies boven het midden van de kerk, waar ooit het schip moest hebben gezeten.

Nu zagen ze de twee lange rijen steunberen naast zich, die ooit de nu afgebrokkelde stenen muren van het lange middenschip van de kerk omhoog hadden gehouden. De gewelfde steunberen waren zwart van het mos en bij lange na niet zo hoog als de torens van de voorgevel. De afgeschuinde stenen bovenkanten staken boven het water uit, waardoor ze perfecte zitplaatsen vormden voor een groep van een stuk of twintig Verschoppelingen, door wie Luce en Daniël nu omringd werden.

Toen Luce hen herkende – een muur van beige trenchcoats, bleke huid, dode ogen – moest ze een kreet onderdrukken.

‘Hallo,’ zei een van hen.

Het was niet Phil, de flikflooiende Verschoppeling die zich als het vriendje van Shelby had voorgedaan en vervolgens een gevecht in de achtertuin van Luce’ ouders had aangevoerd. Ze zag zijn gezicht er niet tussen; het was gewoon een groep uitdrukkingsloze, lusteloze figuren die ze niet herkende en die ze ook niet wilde leren kennen.

Verschoppelingen waren gevallen engelen die geen besluit konden nemen, en daarmee waren ze in sommige opzichten het tegenovergestelde van Daniël, die per se alleen maar voor Luce wilde kiezen. Ze werden vanwege hun besluiteloosheid door de Hemel gemeden en waren door de Hel zo blind gemaakt dat ze alleen nog maar heel vaag de gloed van zielen konden waarnemen. Al met al vormden de Verschoppelingen een ziekmakend gezelschap. Ze staarden Luce aan zoals ze dat de vorige keer ook hadden gedaan – met griezelige, lege ogen die haar lichaam niet konden zien, maar wel iets in haar ziel gewaarwerden waardoor ze wisten dat zij ‘de buit’ was.

Luce voelde zich kwetsbaar en in het nauw gedreven. Door de sluwe blikken van de Verschoppelingen leek het water kouder te worden. Daniël zwom dichter naar hen toe, en Luce voelde iets glads langs haar rug strijken. Hij had zijn vleugels in het water ontvouwen.

‘We raden je ten zeerste af om een ontsnappingspoging te wagen,’ zei een Verschoppeling achter Luce monotoon, alsof hij de vleugels van Daniël onder water voelde bewegen. ‘Als je één keer achteromkijkt, weet je dat wij met een grote overmacht zijn, en hier hebben we er maar één van nodig.’ Hij deed zijn trenchcoat open, en Luce zag een koker met zilveren sterrenschoten.

De Verschoppelingen hadden hen omsingeld, gezeten op de stenen resten van een gezonken Venetiaans eiland. Ze zagen er hooghartig en morsig uit met hun trenchcoats, die om hun middel gegord zaten, en hun smerige vleugels, dun als wc-papier. Van het gevecht in de achtertuin van haar ouders wist Luce nog dat de vrouwelijke Verschoppelingen net zo hard en meedogenloos waren als de mannen. Dat was pas een paar dagen geleden, maar het leek wel of er intussen jaren waren verstreken.

‘Maar als je ons op de proef wilt stellen…’ De Verschoppeling zette loom een pijl op zijn boog, en het lukte Daniël niet zijn huivering helemaal te verhullen.

‘Stilte.’ Een van de Verschoppelingen stond op en ging op een steunbeer staan. Hij droeg geen trenchcoat, maar een lang grijs gewaad. Toen hij de capuchon naar achteren deed, zodat zijn bleke gezicht te zien werd, slaakte Luce een kreet van schrik. Hij was de bleke zingende man uit de kathedraal. Hij had haar dus de hele tijd in de gaten gehouden en alles gehoord wat ze tegen de priester had gezegd. Hij moest haar hierheen gevolgd zijn. Zijn kleurloze lippen krulden zich tot een glimlach.

‘Zo,’ gromde hij, ‘dus ze heeft haar aureool gevonden?’

‘Jullie hebben hier niets mee te maken!’ riep Daniël, maar Luce hoorde de wanhoop in zijn stem. Ze begreep nog steeds niet waarom, maar de Verschoppelingen hadden het op Luce gemunt. Ze waren ervan overtuigd dat zij invloed had op hun verlossing, op hun terugkeer naar de Hemel, maar hoe dat dan zou moeten was haar niet duidelijk – nu net zomin als indertijd in de achtertuin van haar ouders.

‘Beledig ons niet met jullie leugens,’ bulderde de in het grijze gewaad geklede Verschoppeling. ‘We weten precies waar jullie op uit zijn en jullie weten dat het onze missie is om jullie tegen te houden.’

‘Jullie denken niet goed na,’ zei Daniël. ‘Jullie begrijpen niet waar wij mee bezig zijn. Zelfs jullie kunnen toch niet willen dat…’

‘Lucifer de geschiedenis herschrijft?’ De witte ogen van de Verschoppeling boorden zich in de ruimte tussen Luce en hem. ‘O ja, dat willen we zelfs heel graag.’

‘Hoe kun je dat zeggen? Alles – de wereld, onze personen zoals wij die nu kennen – zal vernietigd worden. Het hele universum, het hele bewustzijn, het zal allemaal weggevaagd worden.’

‘Denken jullie nu echt dat ons leven van de afgelopen zesduizend jaar het waard is om behouden te blijven?’ De leider kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘We kunnen beter weggevaagd worden. Dit blinde bestaan kan beter vernietigd worden, voordat wij beginnen te vervagen. De volgende keer…’ Hij richtte zijn nietsziende ogen weer op Luce. Ze zag de ogen draaien in hun kassen en zich op haar ziel afstemmen. En dat brandde. ‘De volgende keer zullen wij niet op zo’n onzinnige manier de toorn van de Hemel over ons afroepen. We zullen door de Troon onthaald worden. Wij zullen het spel verstandiger spelen.’ Hij liet zijn blinde blik op Luce’ ziel rusten. Hij glimlachte. ‘De volgende keer hebben we namelijk… hulp.’

‘Dan hebben jullie niets, net zomin als nu. Ga opzij, Verschoppeling. Deze oorlog gaat jullie verstand te boven.’

De in het grijze gewaad gehulde Verschoppeling voelde aan een sterrenschot en glimlachte. ‘Ik zou je nu met het grootste gemak kunnen doden.’

‘Er is al een hele engelenschare voor Lucinda aan het vechten. Wij gaan Lucifer tegenhouden, en als het zover is en we hebben tijd om ons met onbelangrijke dingen bezig te houden, zoals jullie, zullen jullie nog spijt krijgen van dit moment. En van alles wat jullie sinds de Val gedaan hebben.’

‘In de volgende ronde zullen de Verschoppelingen al hun aandacht van begin af aan op het meisje richten. We zullen haar betoveren, net zoals jullie hebben gedaan. We zullen zorgen dat ze elk woord dat we zeggen gelooft, net zoals jullie gedaan hebben. We hebben ons in jullie aanpak verdiept. We weten wat ons te doen staat.’

‘Stomme idioten!’ riep Daniël uit. ‘Denken jullie nu echt dat jullie de volgende keer slimmer of moediger zullen zijn? Denken jullie nu echt dat jullie je dit moment, dit gesprek, dit geniale plan zullen herinneren? Nee, jullie gaan gewoon precies dezelfde fouten maken als jullie dit keer gedaan hebben. Dat geldt voor ons allemaal. Alleen Lucifer zal zich zijn fouten uit het verleden herinneren. En hij streeft alleen zijn lage verlangens na. Jullie weten toch nog wel hoe zijn ziel eruitziet,’ zei Daniël vinnig. ‘Ook al zien jullie niets?’

De Verschoppelingen stonden op van hun rottende zitplaatsen.

‘Ik weet het nog,’ hoorde Luce een Verschoppeling achter haar heel zacht zeggen.

‘Lucifer was de stralendste engel van allemaal,’ riep een ander, vol nostalgie. ‘Zo mooi dat hij ons allemaal verblindde.’

Luce realiseerde zich dat ze allemaal erg met hun mismaaktheid zaten.

‘Draai er toch niet zo omheen!’ riep een luidere stem. Het was de in het grijze gewaad gehulde Verschoppeling, de leider van deze groep. ‘De Verschoppelingen zullen in de volgende ronde weer kunnen zien. Gezichtsvermogen zal tot wijsheid leiden, en wijsheid zal hen terug de Poorten van de Hemel door voeren. We zullen aantrekkelijk zijn voor de buit. Zij zal ons leiden.’

Luce rilde in Daniëls armen.

‘Misschien krijgen we allemaal wel een tweede kans om verlost te worden,’ probeerde Daniël hen om te praten. ‘Als we in staat zijn Lucifer tegen te houden… Er is geen enkele reden waarom jullie soort niet ook…’

‘Nee!’ De in het grijze gewaad gehulde Verschoppeling stortte zich vanaf zijn steunbeer op Daniël; hij spreidde zijn sombere, versleten vleugels wijd uit, wat een krakend geluid gaf, als van een knappend twijgje.

Daniël maakte zijn vleugels wat los van haar middel, en toen hij uit zelfverdediging uit het water omhoogkwam, kreeg zij het aureool weer in handen gedrukt. De leider was geen partij voor Daniël, die omhoogschoot en een rechtse directe uitdeelde.

De Verschoppeling vloog vijf meter naar achteren en scheerde als een steen over het water. Hij kwam overeind en nam zijn plaats op de steunbeer weer in. Hij zwaaide met zijn bleke hand, ten teken dat de rest van de groep in een kring moest opstijgen.

‘Jullie weten toch wie ze is!’ riep Daniël. ‘Jullie weten toch wat dit voor ons allemaal betekent? Doe voor deze ene keer eens iets moedigs, in plaats van altijd maar weer zo laf te zijn.’

‘Hoe dan?’ daagde de Verschoppeling hem uit. De zoom van zijn gewaad droop van het water.

Daniël ademde moeizaam en keek naar Luce en het gouden aureool, dat hij door het water zag glinsteren. Er verscheen even paniek in zijn paarsblauwe ogen – en toen deed hij iets wat Luce nooit van hem gedacht had.

Hij keek de in het grijze gewaad gehulde Verschoppeling diep in zijn doodse witte ogen, stak zijn hand op en zei: ‘Sluit je bij ons aan.’

De Verschoppeling barstte in een duistere lach uit. Hij bleef heel lang lachen.

Daniël verblikte of verbloosde niet.

‘De Verschoppelingen werken alleen maar voor zichzelf.’

‘Zoveel is duidelijk. Niemand vraagt jullie ook om jezelf aan ons ondergeschikt te maken. Maar verzet je alsjeblieft niet tegen de enige goede zaak. Grijp deze kans om iedereen te redden, inclusief julliezelf. Sluit je bij ons aan in het gevecht tegen Lucifer.’

‘Het is een list!’ riep een van de Verschoppelingmeisjes.

‘Hij probeert je om de tuin te leiden en zo zijn vrijheid terug te krijgen.’

‘Pak dat meisje!’

Luce keek vol afgrijzen naar de in het grijze gewaad gehulde Verschoppeling die boven haar zweefde. Hij kwam dichterbij, sperde zijn ogen hongerig wijd open en stak zijn trillende witte handen naar haar uit. Dichterbij. Nog dichterbij. Ze gilde het uit…

Maar niemand hoorde haar, want op dat moment rimpelde de wereld. Het was alsof alle lucht, al het licht en elk deeltje in de atmosfeer zich verdubbelde, zich van elkaar losmaakte, en toen met een donderslag in elkaar stortte.

Het was weer zover.

Door het gedrang van beige trenchcoats en smerige vleugels heen was de lucht in een schemerig en mistig grijs veranderd, zoals de vorige keer in de bibliotheek van Zwaard & Kruis, toen alles was gaan trillen. Weer een tijdbeving. Lucifer kwam naderbij.

Boven haar hoofd sloeg een reusachtige golf kapot. Luce maaide met haar armen, hield het aureool stevig vast en trappelde zo hard ze kon met haar benen om haar hoofd boven water te houden.

Toen ze een luid gekraak links van hen hoorde, zag ze Daniëls gezicht. Zijn witte vleugels wiekten naar haar toe, maar niet snel genoeg.

Het laatste wat Luce zag voordat ze kopje-onder ging, leek in slow motion te gebeuren: de groengrijze torenspits boog in het water om en viel heel langzaam naar haar hoofd toe. De schaduw van de torenspits werd steeds groter, en op het laatst trok die haar met een dreun mee de duisternis in.

 

Wiegend op een golf werd Luce wakker. Ze lag op een waterbed.

Voor de ramen hing vitrage van rood kant. Door de openingen in het ingewikkelde kantpatroon viel grijs licht naar binnen, waardoor ze de indruk kreeg dat het buiten schemerde. Luce’ hoofd deed pijn en haar enkel klopte. Ze draaide zich om in de zwartzijden lakens… en zag naast zich een meisje liggen met slaperige ogen en een reusachtige bos blond haar.

Het meisje kreunde, knipperde met haar zwaar opgemaakte zilverkleurige oogleden en strekte een slappe vuist boven haar hoofd uit. ‘O,’ zei ze. Zo te horen was zij veel minder verbaasd om naast Luce wakker te worden dan omgekeerd. ‘Hoe laat hebben we het gisteravond gemaakt?’ brabbelde ze in het Italiaans. ‘Wat een wáánzinnig feest.’

Luce schoof geschrokken naar achteren en viel uit bed. Ze kwam op een wollig wit kleed terecht. De kamer was net een spelonk – koud en muf, met donkergrijs behang en een dubbelbreed sledebed dat in het midden op een reusachtig kleed stond. Ze had geen idee waar ze was, hoe ze hier gekomen was, wiens badjas ze aanhad, wie dit meisje was of op welk feest dat meisje de avond ervoor met Luce geweest meende te zijn. Was ze op de een of andere manier in een Verkondiger gevallen? Naast het bed stond een voetenbankje bekleed met een zebraprint. Daarop lagen, keurig opgevouwen, de kleren, die ze in de gondel had laten liggen – de witte trui die ze twee dagen daarvoor bij haar ouders thuis had aangetrokken en haar versleten spijkerbroek. De rijlaarzen stonden naast elkaar tegen het voetenbankje aan en het zilveren medaillon met de roos op de voorkant – dat had ze vlak voordat Daniël en zij het water in waren gedoken in haar laars gestopt – lag op een glazen dienblaadje op het nachtkastje.

Ze deed het medaillon weer over haar hoofd en wurmde zich in haar spijkerbroek. Het meisje in bed was weer in slaap gevallen, met een zwartzijden kussen over haar hoofd, waar haar wirwar van blond haar onderuit kwam. Luce keek even achter het hoge hoofdeinde en zag in de muur aan de andere kant van de kamer een brandende open haard met twee lege leren leunstoelen ervoor, en daarboven een flatscreen tv.

Waar was Daniël?

Net toen ze haar tweede laars dichtritste, hoorde ze een stem door de dubbele deur tegenover het bed.

‘Je zult hier geen spijt van krijgen, Daniël.’

Voor hij iets terug kon zeggen lag Luce’ hand al op de deurknop – en aan de andere kant van de deur zag ze hem zitten op een loveseat in zebraprint, met Phil, de Verschoppeling.

Toen Daniël haar in de deuropening zag staan, kwam hij overeind. Phil kwam ook overeind en ging stijfjes naast zijn stoel staan. Daniël streek met zijn handen over Luce’ gezicht en aaide haar over haar voorhoofd. Ze realiseerde zich dat dat pijnlijk en beurs was.

‘Hoe voel je je?’

‘Het aureool…’

‘Dat hebben we.’ Daniël wees naar de reusachtige glazen schijf met gouden rand die in de kamer ernaast op een grote houten eettafel lag. Aan die tafel zat een Verschoppeling yoghurt te eten; in de deuropening stond er nog een, met zijn armen over elkaar. Ze keken allebei naar Luce, maar je kon niet zien of ze wisten dat ze dat deden. Ze voelde zich gespannen met die Verschoppelingen erbij, en ze bespeurde een kille sfeer, maar ze vertrouwde op Daniël, die de kalmte zelf was.

‘Wat is er met de Verschoppeling gebeurd met wie jij gevochten hebt?’ vroeg Luce, en ze keek of ze het bleke wezen met het grijze gewaad aan ergens zag.

‘Maak je om hem geen zorgen. Om jóú maak ik me zorgen.’ Hij zei het heel lief, alsof er verder niemand bij was.

Ze moest denken aan de torenspits van de kerk die naar haar toe gevallen was toen de kathedraal onder water was ingestort. Ze moest denken aan Daniëls vleugels, die overal een schaduw over geworpen hadden toen ze op haar af gezeild kwamen.

‘Je hebt een flinke dreun tegen je hoofd gekregen. De Verschoppelingen hebben me geholpen je uit het water te halen. Ze hebben ons hiernaartoe gebracht, zodat jij kon uitrusten.’

‘Hoe lang heb ik geslapen?’ vroeg Luce. Het was al donker. ‘Hoeveel tijd hebben we nog?’

‘Zeven dagen, Luce,’ zei Daniël zacht. Ze hoorde aan zijn stem dat ook hij er zeer van doordrongen was dat de tijd hun tussen de vingers door glipte.

‘Nou, dan moeten we niet nog meer tijd verspillen.’ Ze keek even naar Phil, die Daniëls glas en dat van hemzelf bijschonk uit een fles met iets roods erin – Campari geheten.

‘Vind je niet dat ik een mooi appartement heb, Lucinda Price?’ vroeg Phil, en hij deed daarbij net alsof hij voor het eerst de postmodernistische zitkamer rondkeek. De muren waren behangen met Jackson Pollock-achtige schilderijen, maar Luce kon haar ogen juist niet van Phil afhouden. Zijn huid was bleker dan ze zich van hem kon herinneren, en hij had zware paarse kringen onder zijn lege ogen. Telkens als ze eraan dacht hoe hij met zijn gehavende vleugels haar evenbeeld had vastgehouden, in de lucht boven de achtertuin van haar ouders, klaar om haar naar een ver en duister oord mee te voeren, werd het haar koud om het hart.

‘Ik kan het allemaal natuurlijk niet goed zien, maar mij is verteld dat de inrichting zeer in de smaak zou vallen bij de jongedames. Wie had ooit kunnen denken dat ik na mijn verhouding met jouw Nephilijnenvriendin Shelby zo’n voorliefde voor sterfelijke lichamen zou ontwikkelen? Heb je mijn vriendin al ontmoet, in de slaapkamer? Een lief meisje; ze zijn allemaal ontzettend lief.’

‘We moeten gaan.’ Luce trok bazig aan Daniëls shirt.

De andere Verschoppelingen in het vertrek stonden ook meteen op. ‘Weten jullie zeker dat jullie niet nog even willen blijven voor een drankje?’ vroeg Phil, en hij liep weg om nog een glas met het kersenrode goedje in te schenken, dat er natuurlijk naast ging – daar kon hij niks aan doen. Daniël legde zijn hand over de rand en schonk in plaats daarvan frisdrank met grapefruitsmaak in.

‘Ga zitten, Luce,’ zei Daniël terwijl hij haar het glas gaf. ‘We kunnen nog niet weg.’

Toen ze allebei zaten, volgden de Verschoppelingen hun voorbeeld. ‘Je vriend is de redelijkheid zelf,’ zei Phil, en hij legde zijn modderige kistjes op de marmeren salontafel. ‘We hebben afgesproken dat de Verschoppelingen zich bij jullie zullen aansluiten en dat we samen gaan proberen de Ochtendster tegen te houden.’

Luce boog zich naar Daniël toe. ‘Kunnen wij even onder vier ogen met elkaar praten?’

‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde Phil namens hem, en hij stond weer stijfjes op en gaf de andere Verschoppelingen een knikje. ‘Laten we elkaar allemaal even wat privacy geven.’ De anderen stelden zich in een rij achter Phil op en gingen via een houten klapdeur naar de keuken van het appartement.

Zodra ze alleen waren, legde Daniël zijn handen op haar knieën. ‘Moet je horen, ik weet dat het niet je favoriete…’

‘Daniël, ze hebben geprobeerd me te ontvoeren.’

‘Ja, dat weet ik, maar toen dachten ze nog…’ Daniël zweeg even en aaide haar over haar haar, waar hij met zijn vingers een klit uit losmaakte. ‘Toen dachten ze nog dat ze hun eerdere verraad goed konden maken door jou voor de Troon te brengen. Maar het spel ligt er nu heel anders voor; deels door wat Lucifer gedaan heeft en deels doordat jij al veel verder bent met het verbreken van de vloek dan de Verschoppelingen ooit voor mogelijk hadden gehouden.’

‘Hè?’ zei Luce geschrokken. ‘Denk jij dat ik bijna zover ben dat ik de vloek kan verbreken?’

‘Laten we zeggen dat je er nog nooit zo dichtbij bent geweest,’ zei Daniël, en in Luce steeg iets op waarvan ze niet goed begreep wat het was. ‘Als de Verschoppelingen ons helpen om onze vijanden te bestrijden, kun jij je concentreren op wat je moet doen.’

‘Hulp van de Verschoppelingen? Maar ze hebben ons net in de val laten lopen.’

‘Phil en ik hebben het uitgepraat. We hebben een afspraak gemaakt. Luister, Luce’ – Daniël pakte haar arm vast en begon te fluisteren, hoewel er verder niemand in de kamer was –, ‘de Verschoppelingen zijn minder gevaarlijk als ze aan onze kant staan dan wanneer we ze tegen ons hebben. Ze zijn onaangenaam, maar ze zijn daarentegen niet in staat om te liegen. We weten dus altijd wat we aan ze hebben.’

‘Waarom moeten we sowieso iets met ze te maken hebben?’ Luce leunde achterover tegen het kussen met zebraprint.

‘Ze zijn gewapend, Luce. Beter uitgerust en met meer krijgers dan welke andere groepering waar we mee te maken zullen krijgen ook. Er zou een moment kunnen komen waarop we hun sterrenschoten en hun mankracht nodig hebben. Je hoeft geen beste vrienden met ze te worden, maar het zijn wel uitstekende bodyguards, en als het op hun vijanden aankomt, kennen ze geen genade.’ Hij leunde achterover en keek naar buiten alsof er net iets akeligs langs gevlogen was. ‘En aangezien ze hoe dan ook een medestander in deze race nodig zullen hebben, kunnen wij dat maar beter zijn.’

‘En als ze nog steeds denken dat ik de buit ben, of hoe ze dat ook willen noemen?’

Daniël schonk haar onverwacht een zachtmoedige glimlach. ‘Ik weet wel zeker dat ze dat nog steeds denken. En niet alleen zij. Maar hoe je je rol in dit oude verhaal wilt vervullen is geheel en al aan jou. Weet je nog wat we begonnen zijn toen we op Zwaard & Kruis voor het eerst gekust hebben? Toen is er iets in je ontwaakt, en dat was nog maar de eerste stap. Al die lessen die je gedurende je reis door de Verkondigers geleerd hebt, hebben je gewapend. Dat kunnen de Verschoppelingen je niet afnemen. Dat kan niemand je afnemen. En bovendien’ – hij grijnsde –, ‘als ik bij je ben kan niemand je ook maar een haar krenken.’

‘Daniël?’ Ze nam een slok van de grapefruitdrank en voelde die bruisend door haar keel zakken. ‘Hoe moet ik mijn rol in dit oude verhaal vervullen?’

‘Ik heb geen idee,’ zei hij, ‘maar ik ben heel benieuwd.’

‘Ik ook.’

De keukendeur zwaaide open en er verscheen een bleek, bijna mooi gezicht van een meisje in de deuropening, met haar blonde haar in een strenge paardenstaart. ‘De Verschoppelingen hebben geen zin meer om nog te wachten,’ zong ze robotachtig.

Daniël keek naar Luce, die geforceerd knikte.

‘Stuur ze maar naar binnen.’ Daniël gebaarde naar het meisje.

Ze kwamen achter elkaar binnen, snel en mechanisch, en gingen zitten waar ze net ook gezeten hadden, behalve Phil, die naar Luce toe kwam. De lepel van de yoghurteter sloeg onhandig tegen de zijkant van zijn plastic bakje.

‘Dus hij heeft jou ook weten te overtuigen?’ vroeg Phil, terwijl hij op de armleuning van de loveseat ging zitten.

‘Als Daniël jou vertrouwt, moet ik…’

‘Dat dacht ik al,’ zei hij. ‘Als wij Verschoppelingen onze loyaliteit op het spel zetten, zijn we heel fanatiek. Als we dit soort… keuzes maken, begrijpen we heel goed wat er op het spel staat.’ Hij legde de nadruk op het woord ‘keuzes’ en knikte Luce daarbij toe. Ze kreeg er een ongemakkelijk gevoel bij. ‘De keuze om jezelf met een partij te verbinden is heel belangrijk, vind je ook niet, Lucinda Price?’

‘Waar heeft hij het over, Daniël?’ vroeg Luce, hoewel ze wel een vermoeden had.

‘Over wat iedereen vandaag de dag bezighoudt,’ zei Daniël vermoeid. ‘Over het naderende evenwicht tussen de Hemel en de Hel.’

‘Na al die duizenden jaren is het bijna zover!’ Phil zeeg neer op de loveseat tegenover Luce en Daniël. Luce had hem nog nooit eerder zo geanimeerd meegemaakt. ‘Bijna alle engelen hebben partij gekozen, voor het duister of voor het licht. Er is er maar één die nog niet gekozen heeft…’

Eén engel had nog niet gekozen.

Een plotselinge herinnering: ze stapte door een Verkondiger naar Las Vegas, samen met Shelby en Miles. Ze wilden haar zus uit een vorig leven ontmoeten, Vera, en waren uiteindelijk met Arriane in een cafetaria beland. Arriane had gezegd dat er een afrekening zou komen. Binnenkort. En aan het eind, als voor de ziel van alle andere engelen rekenschap was afgelegd, zou alles afhangen van de kant die deze ene engel uiteindelijk zou kiezen.

Luce wist zeker dat Daniël de engel was die nog niet gekozen had.

Hij keek geërgerd, en wachtte tot Phil uitgesproken was.

‘En dan heb je natuurlijk nog de Verschoppelingen.’

‘Hoe bedoel je?’ vroeg Luce. ‘Hebben de Verschoppelingen dan nog geen kant gekozen? Ik dacht altijd dat jullie aan de kant van Lucifer stonden.’

‘Dat komt doordat je ons niet mag,’ zei Phil doodgemoedereerd. ‘Nee, de Verschoppelingen mogen niet kiezen.’ Hij draaide zijn hoofd om alsof hij naar buiten wilde kijken en zuchtte. ‘Kun je je voorstellen hoe dat voelt…’

‘Dat moet je niet tegen ons zeggen, Phil,’ onderbrak Daniël hem.

‘Wij horen er ook toe te doen,’ zei Phil, en plotseling sprak hij op smekende toon tegen Daniël. ‘Het enige wat wij vragen is dat wij meetellen in het kosmische evenwicht.’

‘Dus jullie mogen niet kiezen,’ zei Luce hem na. Ze begreep het. ‘Is dat jullie straf, omdat jullie geen keuze konden maken?’

De Verschoppeling knikte stijfjes. ‘En het resultaat is dat ons leven er wat betreft het kosmische evenwicht niet toe doet. Onze dood overigens ook niet.’ Phil liet zijn hoofd hangen.

‘Je weet dat ik hier niet over ga,’ zei Daniël. ‘En Luce al helemaal niet. We verdoen onze tijd met…’

‘Niet zo afwijzend, Daniël Grigori,’ zei Phil. ‘We hebben allemaal zo ons doel voor ogen. Of je het nu wilt toegeven of niet, maar jij hebt ons nodig om jouw doel te verwezenlijken. We hadden ons ook bij de Ouderlingen van Zhsmaelim kunnen aansluiten. De Ouderling die juffrouw Sophia Bliss heet, heeft het nog steeds op jou gemunt. Ze vergist zich natuurlijk, maar wie weet – misschien heeft zij meer succes dan jij?’

‘Maar waarom hebben jullie je dan niet bij hen aangesloten?’ schoot Luce Daniël bits te hulp. ‘De vorige keer, toen jullie mijn vriendin Dawn hebben ontvoerd, vonden jullie het geen punt om met Sophia samen te werken.’

‘Dat was een vergissing. Toen wisten we nog niet dat de Ouderlingen dat andere meisje hadden vermoord.’

‘Penn.’ Luce’ stem kraakte.

Phils bleke gezicht werd smalletjes. ‘Onvergeeflijk. De Verschoppelingen zouden nooit iemand die onschuldig is iets aandoen. En al helemaal niet iemand met zo’n mooi karakter, met zo’n verfijnde geest.’

Luce keek naar Daniël; ze wilde hem laten weten dat ze misschien te snel was geweest in haar oordeel over de Verschoppelingen, maar Daniël keek met fronsende blik naar Phil.

‘En toch hebben jullie juffrouw Sophia eergisteren gesproken,’ zei hij.

De Verschoppeling schudde zijn hoofd.

‘Cam heeft me anders wel de gouden uitnodiging laten zien,’ hield Daniël vol. ‘Jullie hebben haar gezien op de racebaan van de stervelingen, Churchill Downs geheten, om te bespreken of jullie achter Luce aan zouden gaan.’

‘Niet waar.’ Phil kwam overeind. Hij was net zo lang als Daniël, maar ziekelijk en breekbaar. ‘We hebben eergisteren Lucifer gesproken. Een uitnodiging van de Ochtendster sla je niet af. Juffrouw Sophia zal er ook wel geweest zijn, met haar ouwe besjes. De Verschoppelingen hebben hun troebele zielen wel gevoeld, maar we werken niet met ze samen.’

‘Wacht eens even,’ zei Luce, ‘hebben jullie Lucifer eergisteren gezien?’ Dat was dus vrijdag – de dag waarop Luce en de anderen op Zwaard & Kruis aan het bespreken waren hoe ze de relikwieën moesten vinden, zodat ze Lucifer konden tegenhouden en hij niet het verleden zou uitvagen. ‘Maar wij waren al terug uit de Verkondigers. Dan had Lucifer zich al in de Val moeten bevinden.’

‘Dat hoeft niet per se,’ legde Daniël uit. ‘Die bijeenkomst heeft dan wel plaatsgevonden nadat jíj terug was uit de Verkondigers, maar toch heeft die plaatsgevonden in Lúcifers verleden. Toen hij vermomd als gargouille achter jou aan ging, lag zijn startpunt een halve dag later, en honderden kilometers bij jouw startpunt vandaan.’

Luce pijnigde haar hersenen over deze logica, maar één ding stond voor haar als een paal boven water: die Phil vertrouwde ze niet. ‘Dus jij wist al die tijd al dat Lucifer van plan was om het verleden uit te wissen? Was je van plan hem te helpen, zoals je nu belooft dat je ons zult helpen?’

‘We hebben met hem afgesproken omdat we verplicht zijn naar hem toe te gaan als hij ons roept. Dat geldt voor iedereen, behalve voor de Troon en voor’ – hij zweeg even en er trok een dun glimlachje over zijn lippen –, ‘nou ja, ik ken eigenlijk geen enkele levensvorm die weerstand kan bieden aan de roep van Lucifer.’ Hij hield zijn hoofd schuin en keek Luce aan. ‘Jij wel?’

‘Zo kan-ie wel weer,’ zei Daniël.

‘Bovendien,’ zei Phil, ‘wilde hij onze hulp helemaal niet. De Ochtendster heeft ons buitengesloten. Hij zei’ – hij deed zijn ogen dicht en zag er heel even uit als een gewone jongen, bijna leuk zelfs –, ‘hij zei dat hij niets aan het toeval kon overlaten, en dat het moment was gekomen om de zaken in eigen hand te nemen. De bespreking werd abrupt afgebroken.’

‘Dat moet het moment geweest zijn waarop Lucifer je in de Verkondigers achternaging,’ zei Daniël tegen Luce. Ze herinnerde zich met een ongemakkelijk gevoel hoe Bill haar in de tunnel aangetroffen had: heel kwetsbaar en heel alleen. Al die keren dat ze blij geweest was dat hij bij haar was, dat hij haar hielp op haar zoektocht. Hij had zelfs een poosje de indruk gewekt dat hij het ook leuk vond om bij haar te zijn.

Phil keek haar met zijn lege ogen aan, alsof hij een verschuiving in haar ziel bestudeerde. Voelde hij hoe zenuwachtig ze werd als ze eraan dacht hoe vaak en hoe lang ze met Bill alleen was geweest? En voelde Daniël dat ook?

Phil glimlachte niet echt naar haar, maar hij zag er ook niet zo levenloos uit als anders. ‘De Verschoppelingen zullen je beschermen. We weten dat onze vijanden talrijk zijn.’ Hij keek naar Daniël. ‘De Weegschaal is ook ten strijde getrokken.’

Luce keek even naar Daniël. ‘De Weegschaal?’

‘Die werken voor de Hemel. Ze zijn vervelend, maar vormen geen bedreiging.’

Phil liet zijn hoofd weer zakken. ‘De Verschoppelingen denken dat de Weegschaal zich misschien… van de Hemel heeft los gescharnierd.’

‘Hoezo?’ Daniël klonk plotseling alsof hij buiten adem was.

‘Er bevindt zich een rotte appel onder hen, van het soort dat zich snel verspreidt. Zei jij nou dat er vrienden van jullie in Wenen zitten?’

‘Arriane,’ fluisterde Luce. ‘En Gaby en Roland. Zijn die in gevaar?’

‘Ja, vrienden van ons zitten in Wenen,’ zei Daniël. ‘Maar ook in Avignon.’

‘De Weegschaalengelen verspreiden zich door Wenen.’

Toen Luce zich omdraaide om Daniël aan te kunnen kijken, ontvouwde hij zijn vleugels al. Ze schoten tevoorschijn en verlichtten de kamer met hun stralenpracht. Phil leek het niet te merken, of het interesseerde hem niet. Hij nam een slok van het rode drankje. De andere Verschoppelingen keken met een lege blik vol herinnerde afgunst naar Daniëls vleugels.

De dubbele deur naar de slaapkamer ging open en het slaperige Italiaanse meisje met wie Luce in één bed had gelegen kwam naar buiten en strompelde op blote voeten de kamer in. Ze keek naar Daniël en wreef haar ogen uit. ‘Wauw, wat een te gekke droom!’ mompelde ze in het Italiaans, en toen dook ze de badkamer in.

‘Genoeg gepraat,’ zei Daniël. ‘Als jullie leger zo sterk is als jullie beweren, laat dan een derde van jullie krijgsmacht naar Wenen gaan en de drie gevallen engelen beschermen die jullie daar aantreffen. Stuur ook een derde naar Avignon; daar vinden jullie Cam en nog twee gevallenen.’

Toen Phil knikte, ontvouwden de twee Verschoppelingen in de zitkamer hun eigen vale vleugels en schoten ze als reusachtige vliegen door het open raam naar buiten.

‘Het resterende derde deel van ons leger valt onder mijn gezag. We zullen jullie naar de berg begeleiden. Laten we nu het luchtruim kiezen, dan verzamel ik de anderen onderweg wel.’

‘Ja,’ zei Daniël snel. ‘Ben je er klaar voor, Luce?’

‘Laten we gaan.’ Ze drukte zich tegen Daniëls schouders aan, zodat hij zijn armen om haar heen kon slaan. Daarna sprong hij door het raam naar buiten en vloog hij de donkere lucht boven Venetië in.
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Vlak voor zonsopgang landden ze op de hoge woestijnberg. Aan de oostelijke horizon verschenen strepen licht, fascinerend roze en goud, en bezaaid met okerkleurige wolken, die het beurse paars van de nacht genazen.

Daniël zette Luce af op een plat rotsplateau, dat zo droog en meedogenloos was dat zelfs het taaiste struikgewas er niet op kon groeien. Het kale berglandschap strekte zich zo ver het oog reikte om hen heen uit en daalde nu eens steil af in een verduisterde vallei en steeg dan weer op naar kolossale pieken met geelbruine keien die er in onmogelijke hoeken tegenaan lagen. Het was koud en winderig, en de lucht was zo droog dat slikken pijn deed. Er was amper genoeg ruimte op het rotsplateau voor Luce, Daniël en de vijf Verschoppelingen die met hen meegereisd waren.

Toen Daniël zijn vleugels weer tegen zijn lichaam aan trok, woei er fijn zand door Luce’ haar. ‘We zijn er.’ Hij klonk bijna eerbiedig.

‘Waar?’ Luce trok de boord van haar witte trui omhoog om haar oren tegen de wind af te dekken.

‘Op de Sinaïberg.’

Ze ademde droge, zanderige lucht in en draaide zich om om het panorama te bekijken. In het oosten lengde het mooie goudkleurige licht over de bergen van zandsteen. ‘Heeft God Mozes hier de Tien Geboden gegeven?’

‘Nee.’ Daniël wees over haar schouder naar een rij rugzaktoeristen, zo klein als poppetjes, die een paar honderd meter verder naar het zuiden op wat minder zwaar terrein de berg beklommen. Hun stemmen droegen door de koude, dunne woestijnlucht. Hun zachte gelach weergalmde griezelig van de zwijgende bergtoppen. Iemand hield een blauwe plastic waterfles schuin boven zijn hoofd. ‘Dáár heeft Mozes de Tien Geboden in ontvangst genomen.’ Hij spreidde zijn armen uit en keek naar de kleine ronde rots waarop zij stonden. ‘Hier stonden een paar engelen toe te kijken toen het gebeurde. Gaby, Arriane, Roland, Cam’ – hij wees naar een plek op de rots, toen naar een andere, om aan te geven waar de engelen hadden gestaan – ‘en nog een paar.’

‘En jij dan?’

Hij keek haar aan en deed drie stapjes naar haar toe, zodat hun bovenlichamen elkaar raakten en de punten van hun schoenen over elkaar vielen. ‘Hier’ – hij kuste haar –, ‘precies hier.’

‘En hoe was dat?’

Daniël keek weg. ‘Het was het eerste officiële convenant met de mens. Hiervoor waren er alleen convenanten tussen God en de engelen gesloten. Sommige engelen voelden zich verraden, vonden dat het de natuurlijke gang van zaken verstoorde. Anderen dachten dat we het aan onszelf te danken hadden, dat het een natuurlijke ontwikkeling was.’

Het paarsblauw in zijn ogen laaide even iets op. ‘De anderen zijn onderweg, denk ik.’ Hij draaide zich om naar de Verschoppelingen, wier donkere silhouet zich aftekende in het aanzwellende licht in het oosten. ‘Blijven jullie op wacht staan tot ze er zijn?’

Phil boog. De andere vier Verschoppelingen gingen achter hem staan. De rafelranden van hun besmeurde vleugels golfden in de wind.

Daniël trok zijn linkervleugel om zichzelf heen, zodat hij zijn lichaam aan het zicht onttrok, en stak zijn rechterhand naar binnen, als een tovenaar die iets uit zijn cape wil halen.

‘Daniël?’ vroeg ze, en ze ging wat dichter bij hem staan. ‘Wat is er?’

Daniël ontblootte zijn tanden en schudde zijn hoofd naar haar. Toen kromp hij ineen en schreeuwde het uit van de pijn. Dat had Luce nog nooit eerder meegemaakt. Haar lichaam stond meteen stijf van de spanning.

‘Daniël?’

Toen hij zich ontspande en zijn vleugel weer uitstrekte, had hij iets glinsterend wits in zijn hand.

‘Dit had ik eerder moeten doen,’ zei hij.

Het zag eruit als een strook stof, glad als zijde, maar dan steviger. Het was een centimeter of dertig lang en een paar centimeter breed, en het trilde in de koude wind. Luce keek ernaar. Was dat een strook vleugel, die Daniël van zichzelf had losgetrokken? Ze slaakte vol afgrijzen een kreet en stak er zonder er verder bij na te denken haar hand naar uit. Het was een veer!

Als ze naar Daniëls vleugels keek, of als hij die om haar heen sloeg, vergat ze gewoonweg dat die uit allemaal afzonderlijke veren bestonden. Luce was er altijd van uitgegaan dat de vleugels van een mysterieuze en bovenwereldse samenstelling waren, gemaakt van Gods dromen. Ze had daarentegen nog nooit eerder zo’n veer gezien: breed, heel dicht gevederd en doortrokken van dezelfde kracht die ook door Daniël stroomde.

Luce hield hem tussen haar vingers, en het was het zachtste, maar tegelijk het krachtigste wat ze ooit had aangeraakt, en ook het mooiste – tot haar ogen naar de stroom bloed schoten die uit de plek kwam waar Daniël de veer had uitgetrokken.

‘Waarom heb je dat gedaan?’ vroeg ze.

Daniël gaf de veer aan Phil, die hem zonder aarzelen in de revers van zijn trenchcoat stak.

‘Dat is een veer,’ zei Daniël. Hij keek naar het bebloede deel van zijn vleugel, maar leek zich er geen zorgen over te maken.

‘Mochten de anderen toevallig alleen aankomen, dan weten ze dat de Verschoppelingen vrienden zijn.’ Hij volgde met zijn blik haar ogen, die groot waren van bezorgdheid, naar het bebloede deel van zijn vleugel. ‘Maak je om mij maar geen zorgen. Dat geneest wel. Kom…’

‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Luce.

‘De zon kan elk moment opkomen,’ zei Daniël, en hij nam een kleine leren schoudertas van Phil aan. ‘En volgens mij rammel jij van de honger.’

Luce had het zich niet gerealiseerd, maar het was inderdaad zo.

‘Dus ik dacht, we kunnen er wel even tussenuit gaan, voordat de anderen komen.’

Er liep een steil, smal pad van het plateau naar een smalle richel, een stuk lager dan waar ze geland waren. Ze zochten hand in hand hun weg, de onregelmatige berg af, en toen het te steil werd, ging Daniël zweven. Hij bleef wel steeds heel dicht bij de grond, met zijn vleugels strak tegen zijn lichaam gevouwen.

‘Ik wil die wandelaars niet de stuipen op het lijf jagen,’ legde hij uit. ‘Op de meeste plekken op Aarde zijn de mensen niet bereid om wonderen of engelen te zien. Als ze ons voorbij zien vliegen, weten ze zichzelf ervan te overtuigen dat het gezichtsbedrog was. Maar hier…’

‘Kunnen mensen wel wonderen zien,’ maakte Luce zijn zin voor hem af. ‘Omdat ze dat willen.’

‘Precies. En dan gaan ze zich toch maar vragen stellen.’

‘En dat leidt weer tot…’

‘Problemen.’ Daniël moest een beetje lachen.

Luce grijnsde, of ze nu wilde of niet, en was blij dat Daniël, alleen háár wonder was, en voorlopig althans van niemand anders.

Ze gingen naast elkaar op het vlakke stuk midden in de verlatenheid zitten, door een granieten rotsblok afgeschermd voor de wind en voor niemand te zien, behalve dan voor een lichtbruine patrijs die over de met korsten bedekte rotsen scharrelde. Het uitzicht dat Luce zag toen ze langs het rotsblok keek greep haar heel erg aan: een ring van bergen, de ene bergtop in schaduw gehuld, de andere badend in het licht, en allemaal werden ze met de seconde lichter, doordat de zon boven de roze horizon opkwam.

Daniël ritste de tas open en keek wat erin zat. Hij schudde lachend zijn hoofd.

‘Wat is er zo grappig? Wat zit erin?’ vroeg Luce.

‘Voor we uit Venetië vertrokken heb ik Phil gevraagd om een paar dingen uit zijn keukenkastje in te pakken. Een voedzame maaltijd – dat kun je wel aan een blinde Verschoppeling overlaten.’ Hij haalde een koker met Pringles met paprikasmaak tevoorschijn, een rood zakje Maltesers, een paar in blauw folie gewikkelde Baci-chocolaatjes, een pakje kauwgum, een paar flesjes frisdrank light en een paar pakjes met poederespresso.

Luce barstte in lachen uit.

‘Red jij het hiermee?’ vroeg hij.

Luce ging lekker dicht tegen hem aan zitten en stopte een paar Malteser-ballen in haar mond. Ze keek naar de lucht in het oosten, die roze werd toen de zon in de verte de pieken en de dalen bestreek, toen goud en toen babyblauw. Het licht wierp vreemde schaduwen in de bergspleten. Aanvankelijk dacht ze dat toch minstens een paar daarvan Verkondigers waren, maar bij nader inzien realiseerde ze zich dat dat toch niet het geval was – het waren gewoon schaduwen die door het veranderende licht ontstaan waren. Luce bedacht plotseling dat ze al dagen geen Verkondiger gezien had.

Vreemd. Weken, maandenlang waren ze aan haar verschenen, en steeds vaker, tot ze geen kant op kon kijken of ze zag er wel weer een in een donker hoekje wiebelen en haar wenken. Nu leek het wel alsof ze allemaal verdwenen waren.

‘Daniël, wat is er met de Verkondigers gebeurd?’

Hij leunde achterover tegen de richel en zuchtte diep. Toen zei hij: ‘Die zijn bij Lucifer en de schare van de Hemel. Ook zij maken deel uit van de Val.’

‘Maar hoe kan dat?’

‘Dit is nog nooit eerder gebeurd. De Verkondigers horen bij de geschiedenis. Ze zijn de schaduwen van belangrijke gebeurtenissen. Ze zijn ontstaan door de Val, dus toen Lucifer dit spel in gang zette, werden ze weer teruggezogen.’

Luce probeerde zich er een voorstelling van te maken: miljoen trillende schaduwen rondom een grote donkere schijf, die met hun ranken aan de oppervlakte van de vergetelheid likten, alsof het zonnevlekken waren.

‘Dus daarom moesten we hierheen vliegen en konden we niet doorstappen,’ zei ze.

Hij knikte en stak een Pringle in zijn mond, meer uit gewoonte, omdat hij dat stervelingen altijd zag doen, dan dat hij het nodig had om voedsel tot zich te nemen. ‘Binnen een paar tellen na onze terugkeer uit het verleden zijn de schaduwen verdwenen. Het moment waarop we ons nu bevinden – deze negen dagen sinds de openingszet van Lucifer – is het voorgeborchte. Dat is losgeraakt van de rest van de geschiedenis, en als wij niet slagen, zal dat helemaal ophouden te bestaan.’

‘Waar is dat precies? De Val, bedoel ik.’

‘In een andere dimensie; het is niet een bepaalde plek die ik voor je zou kunnen beschrijven. Toen ik je vond, nadat je bij Lucifer was weggegaan, waren we er dichterbij, maar we zijn er nog steeds heel ver vanaf.’

‘Ik had nooit gedacht dat ik dit ooit zou zeggen, maar’ – ze keek naar de verstilde alledaagse schaduwen op de berg – ‘ik mis ze. De Verkondigers vormden mijn link met mijn verleden.’

Daniël pakte haar hand en keek haar diep in de ogen. ‘Het verleden is belangrijk vanwege alle informatie en wijsheid die erin opgesloten liggen. Maar je kunt er wel in verdwalen. Je moet leren om de kennis van het verleden vast te houden, terwijl je het heden najaagt.’

‘Maar nu ze er niet meer zijn…’

‘Nu ze er niet meer zijn, moet je het in je eentje doen.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Hoe dan?’

‘Eens kijken,’ zei hij. ‘Zie je die rivier daar bij de horizon?’ Hij wees op een heel vage flard blauw die zich over de woestijnvlakte kronkelde. Veel verder reikte Luce’ oog niet.

‘Ja, ik geloof dat ik hem zie.’

‘Ik heb hier in de loop der tijd gedurende een paar periodes gewoond, maar één keer, dat was een paar honderd jaar geleden, had ik een kameel, Oded genaamd. Hij was zo ongeveer het meest luie beest dat ooit op vier benen had rondgelopen. Hij viel in slaap als ik bezig was hem te voeren en als hij het dichtstbijzijnde bedoeïenenkamp haalde, mocht dat een wonder heten. Maar toen ik jou in dat leven voor het eerst tegenkwam…’

‘Sloeg Oded op de vlucht,’ zei Luce zonder er verder bij na te denken. ‘Ik begon te gillen omdat ik bang was dat hij me onder de voet zou lopen. Je zei dat je hem nog nooit zo hard had zien rennen.’

‘Ja,’ zei Daniël, ‘hij mocht je graag.’

Ze zwegen even en keken elkaar aan. Toen Luce’ mond verbaasd openzakte, begon Daniël te lachen. ‘Het is me gelukt!’ riep ze uit. ‘Het was er gewoon, in mijn geheugen; het was gewoon iets van mij. Alsof het gisteren is gebeurd. Het kwam zomaar in me op, zonder dat ik erbij na hoefde te denken.’

Het was een wonder. Al die herinneringen uit al die levens, die elke keer dat Lucinda in Daniëls armen stierf verloren waren gegaan, maar haar nu op de een of andere manier weer wisten te vinden, zoals Luce Daniël altijd weer wist te vinden.

Nee. Zíj wist haar herinneringen weer te vinden.

Het was alsof er na Luce’ zoektocht door de Verkondigers een poort open was blijven staan. Die herinneringen bleven haar bij, van Moskou tot Helston en tot Egypte. Maar nu kwamen er nog veel meer vrij.

Ze had plotseling heel duidelijk een beeld van wie ze was – en dat was niet alleen maar de Luce Price uit Thunderbolt, Georgia. Ze was elk meisje dat ze ooit geweest was, een amalgaam van ervaringen, vergissingen, prestaties en in de eerste plaats van liefde.

Ze was Lucinda.

‘Snel,’ zei ze tegen Daniël. ‘Kunnen we er nog een doen?’

‘Oké. Nog een woestijnleven dan maar? Toen ik je vond, woonde je in de Serengetiwoestijn. Je was lang en slungelig en je kon het hardst rennen van het hele dorp. Ik kwam er op een dag op doortocht langs, op weg naar Roland, en ik overnachtte bij de dichtstbijzijnde bron. Geen enkele andere man vertrouwde me, maar…’

‘Maar mijn vader betaalde je drie zebrahuiden voor het mes dat je in je tas bij je had!’

Daniël grijnsde. ‘Hij heeft stevig met me onderhandeld.’

‘Ongelooflijk,’ zei ze, bijna ademloos. Hoeveel meer herinneringen had ze nog waar ze geen weet van had? Hoe ver kon ze teruggaan? Ze draaide zich om haar as om om hem aan te kunnen kijken, trok haar knieën op naar haar borst en boog zich naar voren, zodat hun voorhoofden elkaar bijna raakten. ‘Weet jij alles nog uit onze vorige levens?’

Daniëls ooghoeken verzachtten wat. ‘Soms raakt de volgorde waarin alles gebeurd is in mijn hoofd in de war. Ik moet toegeven dat ik me hele stukken tijd waarin ik alleen was niet meer herinner, maar ik herinner me wel nog alle eerste keren dat ik je gezicht gezien heb, elke kus van je lippen, elke herinnering die ik ooit samen met jou heb gemaakt.’

Luce wachtte niet tot Daniël zich naar voren zou buigen om haar te kussen. Nee, ze drukte zelf haar lippen op de zijne en genoot van zijn kreun en verbaasde blijdschap. Ze wilde alle pijn wegnemen die hij ooit gevoeld had als hij haar weer kwijtraakte.

Daniël kussen was iets wat zich tussen opwindend nieuw en onmiskenbaar vertrouwd in bevond, als een jeugdherinnering die net een droom leek, tot je in een oude doos op zolder er foto’s van vond die als bewijs konden dienen. Luce had het gevoel alsof ze een hele hangar vol monumentale foto’s had ontdekt en dat al die begraven momenten nu bevrijd waren uit de krochten van haar ziel, waar ze opgesloten hadden gezeten.

Ze kuste hem nu, maar vreemd genoeg kuste ze hem ook tóén. Ze kon de geschiedenis van hun liefde bijna aanraken, de geconcentreerde smaak op haar tong proeven. Haar lippen bespeurden niet alleen de lippen van Daniël, maar ook nog een andere kus, van vroeger, van hen samen, net zo’n kus als deze, met haar mond precies zo en zijn armen ook precies zo om haar middel. Hij ging met zijn tong langs haar tanden, en dat bracht haar weer een paar andere kussen in herinnering – allemaal even bedwelmend. Toen hij met zijn hand over haar rug ging, voelde ze wel honderd huiveringen, precies als deze. En toen haar ogen open en weer dicht fladderden, zag ze hem door haar wimpers heen, en die aanblik leek wel duizend kussen diep te gaan.

‘Daniël.’ De vlakke stem van een Verschoppeling maakte een einde aan Luce’ dagdroom. De bleke jongen stond naast hen en keek vanaf de hoge rots waar zij tegenaan zaten op hen neer. Door zijn grijze, bijna doorschijnende vleugels zag Luce een wolk aan de hemel voorbijtrekken.

‘Wat is er, Vincent?’ vroeg Daniël, en hij kwam overeind. Hij kende de namen van de Verschoppelingen waarschijnlijk nog uit de tijd dat ze samen in de Hemel waren geweest, vóór de Val.

‘Sorry dat ik stoor,’ zei de Verschoppeling. Hij had niet het fatsoen om zijn blik af te wenden bij het zien van Luce’ hoogrode wangen. Nou ja, hij kon ze gelukkig ook niet echt zien.

Ze stond vlug op, trok haar trui recht en drukte een koele hand tegen haar warme huid.

‘Zijn de anderen er?’ riep Daniël naar boven.

De Verschoppeling bleef roerloos boven hem staan. ‘Niet echt.’

Daniël liet zijn rechterhand om Luce’ middel glijden. Met een zacht zoeven van zijn vleugels steeg hij langs de twintig meter hoge rots omhoog, zoals een sterveling één tree van een trap beklimt. Haar maag golfde, zo spannend was hun opstijging.

Daniël zette Luce op het rotsplateau neer en draaide zich om, en toen zag hij de vijf Verschoppelingen die hen hadden vergezeld hutjemutje rond een zesde figuur staan. Toen Daniël die zesde Verschoppeling zag, deinsde hij achteruit, en zijn vleugels trokken van de schrik naar achteren.

De jongen was klein, tenger gebouwd en had grote voeten. Zijn hoofd was net kaalgeschoren. Als de Verschoppelingen sterfelijk zouden zijn, zag hij eruit alsof hij een jaar of veertien was. Iemand had hem geslagen. Heel erg geslagen.

Zijn gezicht was geschaafd alsof hij bij herhaling tegen een bakstenen muur aan was gesmeten. Zijn lip bloedde zo erg dat er een glanzend bloedlaagje over zijn tanden zat. Luce zag aanvankelijk niet dat het bloed was, aangezien het bloed van de Verschoppeling niet rood was. Het was lichtgrijs. Zijn bloed had de kleur van as.

Hij jammerde en fluisterde iets wat Luce niet verstond. Hij lag uitgestrekt op de rots en liet zich door de anderen verzorgen.

Ze probeerden hem zijn vuile trenchcoat uit te trekken, die op een paar plekken opengereten was en waar een mouw aan ontbrak. Maar de Verschoppeling schreeuwde het zo hard uit dat zelfs Phil zijn poging staakte en de jongen weer teruglegde.

‘Zijn vleugels zijn gebroken,’ zei Phil, en Luce zag dat de gore vleugels inderdaad in een onnatuurlijke stand aan zijn rug ontsproten. ‘Ik begrijp niet hoe het hem gelukt is om terug te komen.’

Daniël knielde voor de Verschoppeling neer en weerde daarmee de zon uit het gezicht van de jongen. ‘Wat is er gebeurd, Daedalus?’ Hij legde zijn hand op de schouder van de Verschoppeling; dat leek de jongen wat te kalmeren.

‘Het is een val,’ sputterde Daedalus hees. Hij spoog asgrauw bloed op de revers van zijn trenchcoat.

‘Wat is een val?’ vroeg Vincent.

‘Van wie?’ vroeg Daniël.

‘De Weegschaal. Wil het relikwie. Ze wachten in Wenen – op jullie vrienden. Groot leger.’

‘Leger? Gaan ze dan nu openlijk het gevecht met de engelen aan?’ Daniël schudde vol ongeloof zijn hoofd. ‘Maar het is uitgesloten dat ze sterrenschoten hebben.’

Daedalus’ witte ogen puilden uit van de pijn. ‘Ze kunnen ons niet doden. Alleen martelen…’

‘Heb jij met de Weegschaal gevochten?’ Daniël leek geschrokken, maar was tegelijk onder de indruk. Luce begreep nog steeds niet wat de Weegschaal was. Ze stelde hem zich vaag voor als een duister verlengstuk van de Hemel, dat omlaagreikte naar de wereld. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Ik heb geprobeerd te vechten. Ze waren met te veel.’

‘En de anderen dan, Daedalus?’ Phils stem klonk nog steeds emotieloos, maar Luce hoorde er voor het eerst iets van mededogen in doorklinken.

‘Franz en Arda’ – het leek of alleen deze woorden de jongen al pijn deden – ‘zijn onderweg hiernaartoe.’

‘En Calpurnia?’ vroeg Phil.

Daedalus deed zijn ogen dicht en schudde zijn hoofd zo voorzichtig mogelijk.

‘Hebben ze de engelen weten te bereiken?’ vroeg Daniël. ‘Arriane, Roland, Annabelle? Zijn die veilig?’

De oogleden van de Verschoppeling trilden en gingen toen dicht. Luce had zich nog nooit zo ver van haar vrienden verwijderd gevoeld. Als er iets met Arriane of Roland gebeurde, of met een andere engel…

Phil wurmde zich naast Daniël, dicht bij het gewonde hoofd van de jongen. Daniël schoof iets achteruit om Phil wat meer ruimte te geven. Phil haalde langzaam een dof zilveren sterrenschot uit de binnenzak van zijn trenchcoat.

‘Nee!’ riep Luce uit, en ze sloeg snel een hand voor haar mond. ‘Je gaat hem toch niet…’

‘Wees maar niet bang, Lucinda Price,’ zei Phil zonder haar aan te kijken. Hij pakte een flesje frisdrank light uit de zwartleren schoudertas die Daniël van de rotsrichel had meegenomen. Met zijn tanden draaide hij de dop eraf. Die rolde in een wijde boog weg en viel toen van de rots af. Toen stak Phil heel langzaam het sterrenschot door de smalle hals van het flesje.

Dat gleed sissend en bruisend in de frisdrank. Phil keek met een grimas toe hoe het flesje in zijn handen rookte en dampte. Er steeg een misselijkmakende zoete geur uit op. Met grote ogen zag Luce hoe de bruisende bruine vloeistof – gewone cola light dus – begon te kolken en in een fel iriserende zilveren kleur veranderde.

Phil haalde het sterrenschot uit het flesje en bracht het voorzichtig naar zijn lippen, alsof hij het wilde schoonmaken, en toen stopte hij het weer in zijn jas. Zijn lippen gloeiden heel even zilverkleurig op, en toen likte hij ze schoon.

Hij knikte een van de andere Verschoppelingen toe – een meisje met een gladde blonde paardenstaart die tot halverwege haar rug kwam. Zij stak automatisch haar hand achter Daedalus’ hoofd en tilde dat een paar centimeter van de rots. Phil goot heel voorzichtig de zilverkleurige vloeistof in zijn mond, waarbij hij één hand gebruikte om de bloedende lippen van de jongen uiteen te doen.

Daedalus’ gezicht vertrok, hij hoestte en proestte, maar daarna ontspande alles aan hem. Hij begon te drinken, slikte de vloeistof gulzig door en slorpte het flesje tot op de bodem leeg.

‘Wat is dat?’ vroeg Luce.

‘Er zit een chemisch bestanddeel in,’ legde Daniël uit. ‘Een licht vergif dat stervelingen aspartaam noemen en waarvan ze denken dat het door wetenschappers is uitgevonden. Maar het is een oude Hemelse stof – een vergif dat, als je het mengt met een tegengif dat in de legering van het sterrenschot zit, als reactie een geneeskrachtig drankje voor engelen geeft. Voor lichte aandoeningen, zoals bij hem.’

‘Hij moet nu rusten,’ zei het blonde meisje. ‘Maar hij zal als herboren wakker worden.’

‘Neem ons niet kwalijk, maar wij moeten weg,’ zei Daniël, en hij stond op. Zijn witte vleugels sleepten over de rotsgrond, tot hij zijn schouders rechtte en ze omhoogstak. Hij pakte Luce’ hand.

‘Ga naar jullie vrienden,’ zei Phil. ‘Vincent, Olianna, Sanders en Emmet zullen jullie vergezellen. Als Daedalus weer kan vliegen, kom ik met de anderen achter jullie aan.’

De vier Verschoppelingen traden naar voren en bogen hun hoofd voor Luce en Daniël alsof ze een bevel afwachtten.

‘We vliegen via de oostelijke route,’ liet Daniël weten. ‘In noordelijke richting over de Zwarte Zee, en als we langs Moldavië zijn in westelijke richting. Daar is de wind kalmer.’

‘En Gaby, Molly en Cam dan?’ vroeg Luce.

Daniël keek naar Phil, die opkeek van de slapende jonge Verschoppeling. ‘Een van ons houdt hier de wacht. Als jullie vrienden arriveren, laten de Verschoppelingen jullie dat weten.’

‘Heb je de veer?’ vroeg Daniël.

Phil draaide zich rond, zodat de volle witte veer te zien was, die hij in het knoopsgat van zijn revers had gestoken. De veer glansde en trilde in de wind; de stralende kleur vormde een scherp contrast met de lijkbleke huid van de Verschoppeling.

‘Ik hoop dat je reden hebt om hem te gebruiken.’ Luce schrok ervan dat Daniël dit zei, want dat betekende dat hij bang was dat de engelen in Avignon net zo veel gevaar liepen als die in Wenen.

‘Ze hebben ons nodig, Daniël,’ zei ze. ‘Laten we gaan.’

Daniël keek haar met een warme, dankbare blik aan. Zonder nog een moment te aarzelen nam hij haar in zijn armen. Met het aureool onder hun verstrengelde vingers boog Daniël zijn knieën en zette hij af, de lucht in.



6 NIET IN DE HAAK

 

 

 

Het miezerde in Wenen.

De stad was gehuld in mistgordijnen, zodat Daniël en de Verschoppelingen ongezien op de dakrand van een reusachtig gebouw konden landen, nog voordat het goed en wel helemaal donker was.

Luce zag de schitterende koperen koepel als eerste; hij gloeide zeegroen op tegen de nevel. Daniël zette haar ervoor neer, op een hellend deel van het koperen dak, met allemaal plassen regenwater erop, omsloten door een lage marmeren balustrade.

‘Waar zijn we?’ vroeg ze. Ze keek naar de koepel, die versierd was met kwastjes van goudbrokaat. De koepel had ovale ramen waarin bloemmotieven waren gegraveerd, maar ze zaten zo hoog dat een sterveling ze met het blote oog niet kon zien, tenzij die sterveling zich in de armen van een engel bevond.

‘Paleis Hofburg.’ Daniël stapte over een stenen regengoot heen en ging aan de rand van het dak staan. Zijn vleugels streken langs de witmarmeren reling, waardoor die er goor uitzag. ‘De residentie van Weense keizers, daarna koningen en nu presidenten.’

‘Zijn Arriane en de anderen hier?’

‘Ik denk van niet,’ zei Daniël, ‘maar het is wel een fijne plek om ons even te oriënteren voor we ze gaan zoeken.’

Achter de koepel strekte zich een doolhofachtig netwerk van bijgebouwen uit, dat de rest van het paleis vormde. Sommige hielden op bij een schaduwrijke binnenplaats, tien verdiepingen lager; andere strekten zich lang en kaarsrecht uit, veel verder dan Luce’ oog door toedoen van de mist reikte. De koperen daken vertoonden allemaal verschillende tinten groen – het ene deel was felgroen, het andere bijna blauwgroen –, waardoor het leek of er over een lange periode steeds stukken aan toe waren gevoegd, alsof ze in verschillende periodes in de regen waren verroest.

De Verschoppelingen verspreidden zich rond de koepel; ze leunden tegen de gedrongen schoorstenen die her en der op het paleisdak stonden, zwart uitgeslagen van het roet, of ze gingen voor de vlaggenmast staan die uit het midden opsteeg en de rood-met-witte Oostenrijkse vlag droeg. Luce stond naast Daniël, tussen hem en een marmeren beeld in. Dat stelde een krijger voor, met een ridderhelm op en een lange gouden speer in zijn hand. Ze volgden de blik van het beeld en keken uit over de stad. Alles rook naar houtrook en regen.

Onder de mist en nevel lag Wenen met duizenden kerstlichtjes te fonkelen. Het was er een drukte van belang met auto’s en voortsnellende voetgangers, die in tegenstelling tot Luce het stadsleven gewend waren. In de verte zag ze bergen, en de Donau sloeg zijn sterke arm om de rand van de stad. Luce keek samen met Daniël naar beneden en had het gevoel alsof ze dit al eens eerder had gezien. Ze wist niet goed wanneer dat dan geweest moest zijn, maar het déjà-vugevoel dat ze de laatste tijd steeds vaker had, werd weer heel sterk.

Ze concentreerde zich op het vage rumoer dat afkomstig was van een rij kerstkraampjes op het ronde plein in de diepte voor het paleis, op de kaarsen die in hun rood-met-groene glazen lantaarns flakkerden en op de kinderen die achter elkaar aanzaten en houten honden op wieltjes achter zich aan trokken. Toen gebeurde het: met een golf van tevredenheid herinnerde ze zich dat Daniël hier ooit roodfluwelen haarlinten voor haar had gekocht. Het was een eenvoudige herinnering, maar een blije, en helemaal van háár.

Daar kon Lucifer niet aankomen. Die kon hij haar niet afpakken – geen enkele herinnering trouwens. Niet van Luce en niet van de schitterende, verrassende, onvolmaakte wereld die zich nu in de diepte voor haar uitstrekte.

Ze was zo vastbesloten hem te verslaan dat haar lichaam ervan tintelde, en ook van woede, nu ze wist dat door wat hij deed, en doordat zij zijn wensen niet had ingewilligd, dit alles zou kunnen verdwijnen.

‘Wat is er?’ Daniël legde een hand op haar schouder.

Luce wilde het niet zeggen. Ze wilde niet dat Daniël wist dat ze, elke keer dat ze aan Lucifer dacht, van zichzelf walgde.

De wind wakkerde om hen heen aan en trok de mist die over de stad lag uiteen, zodat nu aan de overkant van de rivier een draaiend reuzenrad te zien was. De mensen draaiden in de cirkel rond alsof de wereld nooit ten onder zou gaan, alsof het rad voor eeuwig en altijd zou blijven draaien.

‘Heb je het koud?’ Daniël legde zijn witte vleugel om haar heen. Het bovennatuurlijke gewicht voelde op de een of andere manier heel dominant, en dat deed haar er maar weer eens aan denken dat ze door haar tekortkomingen als sterveling – en door Daniëls bezorgdheid daarom – vertraging opliepen.

Het geval wilde dat Luce het inderdaad steenkoud had, dat ze honger had en moe was, maar ze wilde niet dat Daniël haar vertroetelde. Ze hadden belangrijke dingen te doen.

‘Nee, met mij is het prima.’

‘Luce, als je moe bent, of bang…’

‘Ik zeg toch dat het prima met me is, Daniël,’ zei ze kattig. Dat was niet haar bedoeling geweest, en ze had er meteen spijt van.

Door de wazige nevel zag ze koetsjes met paarden ervoor, die toeristen vervoerden, en de nevelige contour van mensen die hun leven uittekenden. Net als Luce probeerde te doen.

‘Heb ik te veel geklaagd sinds we van Zwaard & Kruis zijn weggegaan?’ vroeg ze.

‘Nee, je bent juist ongelooflijk…’

‘Ik ga echt niet dood omdat het koud is en het regent, en ik val ook heus niet flauw.’

‘Dat weet ik.’ Daniëls directheid verbaasde haar. ‘Ik had moeten weten dat jíj het ook wist. Meestal worden stervelingen beperkt door hun lichaamsbehoeften en door hun lichaamsfuncties – eten, slapen, warmte, beschutting, zuurstof, een knagende doodsangst enzovoort. Vandaar dat de meeste mensen niet bereid zouden zijn om deze reis te maken.’

‘Ik ben van ver gekomen, Daniël. Ik wíl hier per se zijn. Ik had je niet zonder mij laten vertrekken. We waren het er allebei over eens.’

‘Oké, maar luister dan goed: je bent in staat om jezelf los te maken van je sterfelijke banden. Om je ervan te bevrijden.’

‘Hoezo? Hoef ik me geen zorgen meer te maken over de kou?’

‘Nee.’

‘Oké.’ Ze stak haar ijskoude handen in de zakken van haar spijkerbroek. ‘En Apfelstrudel?’

‘Geest boven materie.’

Een schuchter glimlachje vond de weg naar haar gezicht. ‘Nou, we hebben al vastgesteld dat jij voor mij kunt ademen.’

‘Onderschat jezelf niet.’ Daniël glimlachte even kort terug. ‘Dit heeft meer met jou te maken dan met mij. Probeer maar eens: zeg maar tegen jezelf dat je het níét koud hebt, dat je géén honger hebt, dat je níét moe bent.’

‘Oké.’ Luce zuchtte. ‘Ik heb het niet…’ Ze was vol ongeloof gaan mompelen, maar toen zag ze hoe Daniël keek. Daniël, die ervan overtuigd was dat zij dingen kon doen waarvan ze zelf nooit had gedacht dat ze ze zou kunnen, die ervan overtuigd was dat haar wil bepaalde of ze het aureool te pakken kregen of dat ze het lieten wegglippen. Ze hield het in haar handen. Bewijs.

Nu hield hij haar dus voor dat ze alleen maar sterfelijke behoeften had omdat ze dácht dat ze die had. Ze besloot dit idiote idee een kans te geven. Ze rechtte haar schouders. Ze projecteerde de woorden in de mistige schemering. ‘Ik, Lucinda Price, heb het níét koud, heb géén honger, ben níét moe.’

De wind woei en in de verte sloeg de klokkentoren vijf uur – en er viel iets van haar af, waardoor ze zich niet meer zo uitgewoond voelde. Ze voelde zich uitgerust, toegerust voor alles wat maar op haar pad zou komen, vastbesloten om te slagen.

‘Goed gedaan, Lucinda Price,’ zei Daniël. ‘Vijf zintuigen overstegen, om vijf uur precies.’

Ze pakte zijn vleugel, sloeg die om zich heen en liet de warmte door haar heen trekken. Dit keer heette het gewicht van zijn vleugel haar welkom in een heel krachtige nieuwe dimensie. ‘Ik kan dit.’

Daniël raakte met zijn lippen heel zacht haar kruin. ‘Dat weet ik.’

Toen Luce zich omdraaide, zag ze tot haar verbazing dat de Verschoppelingen niet meer om hen heen stonden, haar niet meer met hun dode ogen aanstaarden.

Ze waren weg.

‘Ze zijn de Weegschaalengelen gaan zoeken,’ legde Daniël uit. ‘Daedalus heeft ons aanwijzingen gegeven over waar die zich zouden kunnen bevinden, maar ik heb een beter idee nodig over waar en hoe de anderen worden vastgehouden, zodat ik de Weegschaalengelen kan afleiden en de Verschoppelingen onze vrienden in de tussentijd kunnen redden.’ Hij ging op de rand zitten, met zijn benen om een goud beschilderd beeld van een adelaar geslagen, en keek uit over de stad. Luce ging naast hem zitten.

‘Het zou niet lang moeten duren, afhankelijk van hoe ver weg ze zijn. Daarna misschien nog een halfuur om het protocol van de Weegschaal af te werken’ — hij hield zijn hoofd schuin en rekende uit hoe lang het allemaal zou duren –, ‘tenzij ze besluiten om een tribunaal samen te roepen. Dat is de vorige keer dat ze me lastig hebben gevallen gebeurd. Ik vind wel een manier om er vanavond onderuit te komen. Ik stel het gewoon uit naar een latere datum, waarop ik dan ook niet kom opdagen.’ Hij pakte haar hand en concentreerde zich weer. ‘Ik zou hier op z’n laatst om zeven uur terug moeten zijn. Dat is over twee uur.’

Luce’ haar was nat van de mist, maar ze deed wat Daniël haar gezegd had en hield zichzelf voor dat ze er geen last van had, en als bij toverslag voelde ze het ook gewoon niet meer. ‘Maak je je zorgen om de anderen?’

‘De Weegschaalengelen zullen hun niets aandoen.’

‘Maar waarom hebben ze Daedalus dan wel mishandeld?’

Ze stelde zich Arriane voor met opgezwollen blauwe ogen, Roland met kapotte, bebloede tanden. Ze wilde niet dat zij er zo uit kwamen te zien als Dae­dalus.

‘O,’ zei Daniël. ‘Weegschaalengelen kunnen heel afschrikwekkend zijn. Ze genieten ervan om pijn te veroorzaken en ze zouden onze vrienden tijdelijk ongemak kunnen bezorgen. Maar ze zullen hun niet blijvend iets aandoen. Ze doden niet. Dat is niet hun stijl.’

‘Wat is hun stijl dan wel?’ Luce ging in kleermakerszit op het harde, vochtige dak zitten. ‘Je hebt me nog steeds niet verteld wie het zijn of wat we voor tegenstander aan ze hebben.’

‘De Weegschaalengelen zijn ontstaan na de Val. Het is een kleine groep van… minder belangrijke engelen. Zij zijn bij de naamafroeping als eerste gevraagd aan wiens kant ze wilden staan, en toen hebben ze voor de Troon gekozen.’

‘Is er dan een naamafroeping geweest?’ vroeg Luce, die niet zeker wist of ze het wel goed had verstaan. Het klonk meer als een klaslokaal dan als de Hemel.

‘Na de tweedeling in de Hemel moesten we allemaal een kant kiezen. Dus werden we allemaal naar voren geroepen om een eed van trouw af te leggen voor de Troon.’ Hij staarde voor zich uit in de mist, en het was net alsof hij het allemaal weer voor zich zag. ‘Het duurde een eeuwigheid voordat de namen van alle engelen waren afgeroepen, te beginnen met de laagst geplaatsten, de engelen met de kleinste domeinen, en vandaar naar boven. Het duurde waarschijnlijk net zo lang om al onze namen af te roepen als de opkomst en ondergang van Rome heeft geduurd. Maar toen ze er nog niet helemaal mee klaar waren, toen…’ Daniël haalde haperend adem.

‘Toen wat?’

‘Toen gebeurde er iets waardoor de Troon het vertrouwen in de engelenschare kwijtraakte…’

Luce realiseerde zich inmiddels dat als Daniëls stem zo wegstierf, dat niet kwam doordat hij haar niet vertrouwde of omdat ze het toch niet zou begrijpen, maar omdat het, ondanks alles wat ze onderhand gezien en geleerd had, misschien toch nog te vroeg voor haar was om de waarheid al te horen te krijgen. Dus vroeg ze maar niet verder – al wilde ze dat eigenlijk nog zo graag – wat er de reden van was dat de Troon de naamafroeping niet had afgemaakt, waardoor logischerwijze de hoogst geplaatste engelen nog geen kant hadden gekozen. Dat vertelde Daniël haar wel als hij daar zelf aan toe was.

‘De Hemel heeft iedereen verstoten die nog geen kant had gekozen. Weet je nog dat ik je een keer verteld heb dat een paar engelen nooit de kans hebben gekregen om te kiezen? Die behoorden bij de laatsten die bij de naamafroeping aan de beurt zouden komen – de hoogst geplaatsten dus. Na de Val was de Hemel de meesten van zijn Aartsengelen kwijt.’ Hij sloot zijn ogen. ‘De Weegschaalengelen, die bij toeval de indruk hadden weten te wekken dat ze trouw waren, zijn toen in dat gat gesprongen.’

‘Dus omdat de Weegschaalengelen de Hemel als eersten trouw hebben gezworen…’ zei Luce.

‘Vonden ze dat hun een superieure eer toeviel,’ maakte Daniël haar gedachte voor haar af. ‘Sindsdien hebben ze vervuld van eigendunk gemeend dat het hun taak is om de Hemel dienen, en zijn ze als hemelse reclasseringsambtenaren opgetreden. Maar die positie hebben ze zelf bedacht; die is hun niet van hogerhand toebedeeld. Toen de Aartsengelen na de Val verdwenen waren, hebben de Weegschaalengelen geprofiteerd van het machtsvacuüm dat toen was ontstaan. Ze hebben een rol voor zichzelf in het leven geroepen en hebben de Troon van hun belang weten te overtuigen.’

‘Hebben ze bij God gelobbyd?’

‘Min of meer. Ze hebben beloofd dat ze de gevallenen weer terug zouden brengen naar de Hemel, dat ze de engelen die afgedwaald waren terug zouden loodsen. Ze hebben er gedurende een paar millennia bij ons op aangedrongen dat we ons toch vooral aan de “goede” kant moesten scharen, maar op een gegeven moment hebben ze hun pogingen om ons van gedachten te doen veranderen toch opgegeven. Nu proberen ze ons eigenlijk vooral bij alles wat we doen te dwarsbomen.’

Er was woede in zijn staalharde blik geslopen, en Luce vroeg zich af wat er zo erg was in de Hemel dat Daniël uit vrije wil in ballingschap bleef. Was de vrede van de Hemel niet te verkiezen boven deze situatie, waarin iedereen wachtte tot hij zijn keuze zou maken?

Daniël lachte verbitterd. ‘Maar de engelen die hun vleugels waard zijn en die naar de Hemel zijn teruggekeerd, hebben de Weegschaal helemaal niet nodig om daar te komen. Vraag maar aan Gaby, vraag maar aan Arriane. De Weegschaal is een lachertje. Toch hebben ze wel een of twee succesjes geboekt.’

‘Maar jij niet,’ zei ze. ‘Jij hebt geen kant gekozen. Dus zitten ze achter je aan, waar of niet?’

Een volle rode tram reed om de geplaveide cirkel in de diepte en sloeg toen een smalle straat in.

‘Ze zitten al jaren achter me aan,’ zei Daniël. ‘Ze vertellen leugens over me en verzinnen schandalen.’

‘En toch heb je je niet voor de Troon uitgesproken. Waarom eigenlijk niet?’

‘Dat heb ik je al verteld. Zo simpel ligt het niet,’ zei hij.

‘Maar je gaat duidelijk ook geen partij voor Lucifer kiezen.’

‘Inderdaad, maar… Ik kan niet in een paar minuten tijd uitleggen wat een conflict van duizenden jaren precies inhoudt. Daar spelen complicerende factoren in mee waar ik geen invloed op heb.’ Hij keek weer weg, over de stad uit, en toen omlaag naar zijn handen. ‘En het is een belediging als je gevraagd wordt om te kiezen; het is een belediging voor je schepper als er van je geëist wordt dat je je reusachtige liefde beperkt tot een klein, bekrompen gebaar tijdens een naamafroeping.’ Hij zuchtte. ‘Ik weet het niet. Misschien ben ik te eerlijk.’

‘Nee,’ begon Luce.

‘Maar goed, de Weegschaal dus. Het zijn hemelse bureaucraten. Ik beschouw ze als een stelletje middelbareschoolhoofden. Papieren heen en weer schuiven en kleine overtredingen bestraffen waar niemand zich druk over maakt of waar niemand in gelooft, allemaal in de naam van “normen en waarden”.’

Luce keek weer uit over de stad, die een donkere jas om zijn schouders trok. Ze dacht aan de onderdirecteur van Dover, met zijn zure adem, van wie ze zich niet meer kon herinneren hoe hij heette, die nooit oog had voor haar kant van het verhaal, die ervoor had gezorgd dat zij van school werd gestuurd nadat Trevor in de brand om het leven was gekomen. ‘Ik ben door dat soort mensen wel gebrandmerkt.’

‘Wij allemaal. Ze leven streng alle frivole regeltjes na die ze zelf verzonnen hebben en die ze heel rechtvaardig vinden. Iedereen heeft een hekel aan ze, maar de Troon heeft hun jammer genoeg de macht gegeven om ons in de gaten te houden, om ons zonder wat voor reden ook vast te houden, om ons door een zelfgekozen jury te laten berechten voor misdrijven.’

Luce huiverde weer – dit keer niet van de kou. ‘En jij denkt dat zij Arriane, Roland en Annabelle hebben? Maar waarom? Om wat voor reden zouden ze hen vasthouden?’

Daniël zuchtte. ‘Ik wéét gewoonweg dat ze Arriane, Roland en Annabelle hebben. Ze worden door hun haat verblind en zien niet in dat ze Lucifer juist helpen door ons tegen te werken.’ Hij slikte moeizaam. ‘Maar ik ben vooral bang dat ze ook het relikwie hebben.’

In de verte doemden vier paar gehavende vleugels uit de mist op. Verschoppelingen. Toen ze het dak van het paleis naderden, stonden Luce en Daniël op om hen te begroeten.

De Verschoppelingen landden naast Luce, en toen ze hun vleugels tegen hun lichaam trokken, knisperden die als papieren parapluutjes. Van hun gezichten was geen emotie af te lezen; aan hun gedrag was op geen enkele manier te zien of ze succes hadden behaald.

‘En?’ vroeg Daniël.

‘De Weegschaal heeft een plek even verderop langs de rivier veroverd,’ liet Vincent weten, en hij wees in de richting van het reuzenrad. ‘Een in onbruik geraakte vleugel van een museum. Die wordt momenteel gerenoveerd en staat volgebouwd met steigers, dus ze zijn er onbespied. Er is geen alarminstallatie.’

‘Weet je zeker dat het de Weegschaal is?’ vroeg Daniël snel.

Een van de Verschoppelingen knikte. ‘We hebben hun goudkleurige onderscheidingstekens gezien – de ster met zeven punten voor de zeven hoofddeugden staat in hun nek getekend.’

‘En Roland, Arriane en Annabelle?’ vroeg Luce.

‘Die zijn bij de Weegschaal. Hun vleugels zijn vastgebonden,’ zei Vincent.

Luce draaide zich om en beet op haar onderlip. Het moest verschrikkelijk zijn voor een engel om vastgebonden vleugels te hebben. Ze moest er niet aan denken dat Arriane niet meer de vrijheid had om met haar iriserende vleugels te slaan. Ze kon zich niet voorstellen dat iets zo krachtig was dat het de dooraderde vleugels van Roland in bedwang kon houden.

‘Nou, als we weten waar ze zitten, kunnen we ze alvast gaan redden,’ zei ze.

‘En het relikwie?’ vroeg Daniël zacht aan Vincent.

Luce keek hem met open mond aan. ‘Daniël, onze vrienden zijn in gevaar.’

‘Hebben ze dat?’ drong Daniël aan. Hij keek even naar Luce en legde zijn hand om haar middel. ‘Álles is in gevaar. We gaan Arriane en de anderen heus redden, maar we moeten dat relikwie ook zien te vinden.’

‘We weten niet of ze het relikwie hebben.’ Vincent schudde zijn hoofd. ‘De museumopslag wordt zwaar bewaakt, Daniël Grigori. Ze wachten op jouw komst.’

Daniël draaide zich om naar de stad en liet zijn paarsblauwe blik langs de rivier gaan, alsof hij het pakhuis zocht. Zijn vleugels trilden. ‘Dan hoeven ze niet lang meer te wachten.’

‘Nee!’ smeekte Luce. ‘Je loopt in een val! Stel nou dat ze je gijzelen, zoals ze de anderen ook gegijzeld hebben?’

‘De anderen moeten hen op de een of andere manier dwarsgezeten hebben. Zolang ik hun protocol volg en een beroep doe op hun ijdelheid, zal de Weegschaal me niet gevangenzetten,’ zei hij. ‘Ik ga alleen.’ Hij keek even naar de Verschoppelingen en voegde er toen aan toe: ‘Ongewapend.’

‘Maar de Verschoppelingen hebben de opdracht je te beschermen,’ zei Vincent met zijn vlakke, monotone stem. ‘We zullen je op enige afstand volgen en…’

‘Nee.’ Daniël stak zijn hand op om Vincent het zwijgen op te leggen. ‘Jullie nemen het dak van het museum voor je rekening. Hebben jullie daar Weegschaalengelen waargenomen?’

Vincent knikte. ‘Een paar. De meerderheid bevindt zich bij de hoofdingang.’

‘Mooi zo.’ Daniël knikte. ‘Ik ga hen met hun eigen werkwijze bestrijden. Zodra ik bij de voordeur ben, zullen de Weegschaalengelen mij willen identificeren, controleren of ik ongeoorloofde waar bij me heb – kortom, ze zullen hun uiterste best doen om mij op een overtreding te betrappen, en daar verdoen ze alleen maar tijd mee. Terwijl ik hen bij de ingang afleid, zorgen de Verschoppelingen dat ze door het dak van het museum binnenkomen en bevrijden ze Roland, Arriane en Annabelle. En als jullie daarboven een lid van de Weegschaal tegenkomen…’

De Verschoppelingen deden als één man hun trenchcoat open, zodat hun kokers vol dofzilveren sterrenschoten en bijbehorende bogen te zien waren.

‘Jullie mogen hen niet doden,’ waarschuwde Daniël.

‘Daniël Grigori, alsjeblieft,’ smeekte Vincent. ‘We zijn allemaal beter af zonder hen.’

‘Ze heten niet alleen maar de Weegschaal omdat ze zo kleinzielig met regeltjes bezig zijn. Ze vormen ook een heel belangrijk tegenwicht voor de krachten van Lucifer. Jullie zijn zo snel dat jullie met gemak aan hun mantels kunnen ontkomen. We moeten alleen zorgen dat ze oponthoud oplopen, en daarvoor is een dreigement meer dan genoeg.’

‘Maar hun enige doel is dat júllie juist oponthoud oplopen,’ wierp Vincent tegen. ‘Al dat traineren leidt tot vertraging.’

Luce wilde net vragen wat haar rol in deze hele onderneming was, maar toen trok Daniël haar in zijn armen. ‘Ik wil dat jij hier blijft en het relikwie bewaakt.’ Ze keken naar het aureool, dat tegen de voet van het standbeeld van de krijger leunde. Het was nat van de regen. ‘Geen discussie verder. We kunnen niet hebben dat de Weegschaal in de buurt van het relikwie komt. Jij en het aureool zijn hier het veiligst. Olianna blijft ook hier, om jullie te beschermen.’

Luce keek even naar het Verschoppelingmeisje, dat haar op haar beurt leeg aankeek met peilloos grijze ogen. ‘Oké, dan blijf ik wel hier.’

‘Laten we hopen dat het tweede relikwie nog ergens rondzwerft,’ zei hij, en hij kromde zijn vleugels naar achteren. ‘Zodra de anderen bevrijd zijn, maken we een plan om het samen te gaan zoeken.’

Luce balde haar vuisten, deed haar ogen dicht en kuste Daniël, waarbij ze hem nog één keer heel stevig vasthield.

Een tel later was hij weg, en terwijl hij de avond in vloog, met de drie Verschoppelingen aan zijn zij, werden zijn vorstelijke vleugels steeds kleiner. Al snel waren ze niet meer dan spikkeltjes stof in de wolken.

Olianna had zich niet verroerd. Ze stond erbij als een in trenchcoat gehulde versie van een van de andere beelden op het dak. Ze stond naar Luce toe gedraaid, met haar handen ineengeslagen voor haar borst en haar blonde haar vanaf haar voorhoofd in zo’n strakke paardenstaart getrokken dat het leek of dat zou barsten. Toen ze haar hand in haar trenchcoat stak, steeg er een scherpe geur van zaagsel op. Ze haalde een zilveren sterrenschot uit haar jas en zette die in de boog. Luce wankelde een paar stappen naar achteren.

‘Niet bang zijn, Lucinda Price,’ zei Olianna. ‘Ik wil alleen maar klaarstaan om je te verdedigen, voor het geval zich een vijand aandient.’

Luce probeerde zich maar niet voor te stellen wat voor vijanden het blonde meisje in gedachten had. Ze ging weer op het dak zitten, uit de wind achter het standbeeld van de krijger met de gouden speer – meer uit gewoonte dan uit noodzaak. Ze ging zo zitten dat ze nog steeds de hoge klokkentoren van bruin baksteen met de goudkleurige wijzerplaat kon zien. Halfzes. Ze telde de minuten af tot Daniël en de andere Verschoppelingen terug waren.

‘Wil jij niet ook zitten?’ vroeg ze aan Olianna, die vlak achter Luce stond, met haar pijl in de aanslag.

‘Ik blijf liever op wacht staan…’

‘Ja, op wacht zítten is niet echt wat, hè?’ mompelde Luce. ‘Haha.’

Beneden gilde een sirene – een politieauto vloog een verkeersplein over. Toen hij voorbij was en het weer rustig werd, wist Luce niet goed hoe ze de stilte moest vullen.

Ze keek naar de klok en kneep haar ogen tot spleetjes, alsof ze zo beter door de mist heen zou kunnen kijken. Was Daniël al bij het museum aangekomen? Wat zouden Arriane, Roland en Annabelle doen als ze de Verschoppelingen zagen? Luce bedacht dat Daniël alleen Phil een veer uit zijn vleugel had gegeven, en verder niemand. Hoe moesten de engelen dan weten dat ze de Verschoppelingen konden vertrouwen? Ze trok haar schouders hoog op, tot aan haar oren, en haar hele lichaam verstijfde van vergeefse frustratie. Waarom zat ze hier te wachten en stomme grapjes te maken? Ze zou juist een actieve rol moeten spelen. De Weegschaal zat immers niet achter Luce aan. Ze zou moeten helpen om hun vrienden te redden of het relikwie te zoeken, in plaats van hier als een jonkvrouwe in nood te zitten wachten tot haar ridder terug was.

‘Ken je me nog, Lucinda Price?’ vroeg de Verschoppeling zo zacht dat Luce het bijna niet verstond.

‘Waarom noemen de Verschoppelingen ons plotseling allemaal bij onze volledige naam?’ Ze draaide zich om en zag dat het meisje haar hoofd schuin hield en dat haar pijl en boog tegen haar schouder lagen.

‘Dat is een teken van respect, Lucinda Price. We zijn nu bondgenoten. Daniël Grigori en jij. Ken je me nog?’

Luce dacht even na. ‘Was jij een van de Verschoppelingen die in de tuin van mijn ouders met de engelen heeft gevochten?’

‘Nee.’

‘Sorry, dan weet ik het niet.’ Luce haalde haar schouders op. ‘Ik herinner me niet alles uit mijn verleden. Hebben wij elkaar dan al eens eerder ontmoet?’

De Verschoppeling tilde haar hoofd een beetje op. ‘Wij hebben elkaar eerder gekend.’

‘Wanneer dan?’

Het meisje haalde haar schouders op, die heel verfijnd omhoogkwamen, en plotseling zag Luce dat ze eigenlijk heel knap was. ‘Vlak hiervoor. Het is moeilijk uit te leggen.’

‘Wat niet?’ Luce draaide weer terug; ze was niet in de stemming om nog zo’n cryptisch gesprek te ontcijferen. Ze stopte haar ijskoude handen weer in de mouwen van haar witte trui en keek naar het verkeer dat over de gladde straten reed, naar de kleine autootjes die in bochtige steegjes in schuine parkeerplaatsen gewurmd stonden, naar mensen in lange donkere jassen die over de verlichte bruggen liepen, met tassen boodschappen op weg naar hun gezin.

Luce voelde zich vreselijk eenzaam. Dachten haar ouders aan haar? Zagen zij haar voor zich, in het benauwde kamertje waar ze op Zwaard & Kruis had geslapen? Was Callie inmiddels weer op Dover? Zat ze in elkaar gedoken in de koude erker van haar kamer, liet ze haar donkerrode nagellak drogen en kletste ze over de telefoon over haar vreemde Thanksgivingbezoekje tegen een vriendin – een andere vriendin dan Luce?

Er dreef een donkere wolk voor de klok langs, en toen die zes sloeg, was hij weer te zien. Daniël was een uur weg, maar het leek wel een jaar. Luce keek naar de kerkklokken die sloegen, keek naar de wijzers van de grote oude klok, en liet haar gedachten wegglijden naar de levens die ze vóór de uitvinding van de lineaire tijd had geleefd, toen de tijd nog uit seizoenen, planten en oogsten bestond.

Toen de klok voor de zesde keer had geslagen, hoorde ze nog een slag – van dichterbij, en Luce draaide zich snel om, zodat ze nog net op tijd zag hoe ­Olianna naar voren op haar knieën zakte. Ze viel en kwam zwaar in Luce’ armen terecht. Luce draaide de gehavende engel om en voelde aan haar gezicht.

Olianna was bewusteloos. De Verschoppeling had een klap tegen haar hoofd gehad – dat was het geluid dat Luce had gehoord.

Achter Luce stond een reusachtige geheel in het zwart gehulde figuur. Zijn gezicht was doorgroefd met rimpels en zag er onwaarschijnlijk oud uit, met vellen huid die onder zijn dofblauwe ogen en onder zijn uitstekende kin hingen, onder een mond vol scheve zwart-met-gele tanden. In zijn enorme rechterhand hield hij de vlaggenmast, die hij vermoedelijk als wapen had gebruikt. De Oostenrijkse vlag hing slap aan het uiteinde van de mast en wapperde zacht tegen het dak.

Luce schoot overeind en voelde dat ze haar vuisten al omhoogstak, al vroeg ze zich af wat die tegen deze reusachtige vijand konden uitrichten.

Zijn vleugels waren heel lichtblauw, net geen wit meer. Hij mocht dan met zijn lichaam boven haar uittorenen, zijn vleugels waren klein en dicht en kwamen niet veel verder dan hij met zijn armen kon reiken.

Op de voorkant van de mantel van de man zat een klein gouden voorwerp gespeld: een veer – een dooraderde goudzwarte veer. Luce wist uit wiens vleugels die afkomstig was. Maar waarom zou Roland dit wezen een veer uit zijn vleugels gegeven hebben?

Dat kon hij nooit gedaan hebben. De veer was verbogen en losgesneden, en bij de pen ontbrak iets. De punt was bruinrood van het bloed, en in plaats van rechtop te staan, zoals de schitterende veer die Daniël aan Phil had gegeven, leek deze veer verschrompeld en verschoten te zijn terwijl hij aan de zwarte mantel van de angstaanjagende engel vastzat.

Een truc.

‘Wie bent u?’ vroeg Luce, en ze ging op haar knieën zitten. ‘Wat wilt u?’

‘Toon mij eerst maar eens wat respect.’ De keel van de engel ging op en neer alsof hij eigenlijk wilde brullen, maar zijn stem klonk vervormd, zwak en oud.

‘Verdien mijn respect maar,’ zei Luce. ‘Dan kunt u het krijgen.’

Hij schonk haar een kwaadaardige grijns en liet zijn hoofd zakken. Toen trok hij de mantel naar achteren, zodat zijn nek te zien was. Luce knipperde met haar ogen tegen het schemerlicht. Op zijn nek stond een merkteken dat goudkleurig oplichtte in de gloed van de straatlantaarns, vermengd met het licht van de maan. Ze telde zeven punten aan de ster.

Hij was lid van de Weegschaal.

‘Weet je nu wie ik ben?’

‘Werken de handhavers van de Troon zo? Knuppelen ze zomaar onschuldige engelen neer?’

‘Geen enkele Verschoppeling is onschuldig. Niemand is trouwens onschuldig, tot dat bewezen is.’

‘U hebt in elk geval bewezen dat u over geen enkel eergevoel beschikt, als u zomaar een meisje van achteren aanvalt.’

‘Brutaal.’ Hij trok zijn neus naar haar op. ‘Daar kom je niet ver mee bij mij.’

‘Dat is ook precies mijn bedoeling.’ Luce keek snel naar Olianna, naar haar bleke hand en het sterrenschot dat ze daarmee vasthield.

‘Je bent nog niet zo een, twee, drie van me af,’ zei de Weegschaalengel haperend, alsof hij zich moest dwingen aan dit onlogische gehakketak mee te doen.

De engel deed een uitval naar Luce, en zij greep snel naar het sterrenschot. Maar hij was veel sneller en sterker dan hij eruitzag. Hij wurmde het sterrenschot uit haar handen en wierp haar met één ferme klap in haar gezicht op haar rug tegen het stenen dak. Hij hield de speerpunt van het sterrenschot dicht tegen Luce’ hart.

Ze kunnen geen stervelingen doden. Ze kunnen geen stervelingen doden, hield ze zichzelf onafgebroken voor. Maar toen moest Luce denken aan de deal die Bill met haar gesloten had: ze had één onsterfelijk deel dat wél gedood kon worden. Haar ziel. En daar weigerde ze afstand van te doen; dat deed ze niet, na alles wat ze had meegemaakt, niet nu het einde in zicht was.

Ze bracht haar been omhoog, klaar om hem een schop te verkopen, zoals ze in kungfufilms had gezien, maar toen gooide hij de pijl en boog plotseling over de dakrand. Luce deed haar hoofd met een ruk opzij, drukte haar wang tegen het koude steen en zag het wapen door de lucht tollen, op weg naar de fonkelende kerstlichtjes van de straten van Wenen.

De Weegschaalengel veegde zijn handen aan zijn mantel af. ‘Smerige dingen.’ Toen pakte hij Luce ruw bij de schouders en trok haar overeind.

Hij schopte de Verschoppeling opzij – Olianna kreunde, maar verroerde zich niet. En daar, onder haar dunne, in trenchcoat gehulde lichaam, lag het gouden aureool.

‘Ik dacht wel dat ik dat ding hier zou vinden,’ zei de Weegschaalengel, en hij pakte het op en stopte het snel in de plooien van zijn mantel.

‘Nee!’ Ze stak haar handen in de donkere plek waarin ze het aureool had zien verdwijnen, maar de engel gaf haar nog een klap in haar gezicht, waardoor ze naar achteren vloog en haar haar over de dakrand zwaaide.

Ze greep naar haar gezicht. Haar neus bloedde.

‘Je bent gevaarlijker dan men denkt,’ zei hij met krakende stem. ‘Ons is verteld dat je een jammeraar bent, dat je niet moedig bent. Ik kan je maar beter vastbinden, voor we wegvliegen.’

De engel trok snel zijn mantel uit en liet die als een gordijn over haar hoofd vallen, zodat Luce een griezelig ogenblik lang geen steek zag. Daarna zag ze de Weense avondlucht weer, en de engel. Luce zag dat de Weegschaalengel onder de mantel die hij had gedragen er precies zo een aanhad als die hij net had uitgetrokken en om Luce heen had vastgebonden. Hij bukte zich, trok aan een koord, en toen trok Luce’ mantel als een dwangbuis om haar heen samen. Ze schopte en worstelde, maar de mantel kwam alleen maar strakker te zitten.

Ze schreeuwde het uit. ‘Daniël!’

‘Hij hoort je toch niet,’ grinnikte de engel vreugdeloos, terwijl hij haar onder één arm nam en naar de dakrand liep. ‘Hij hoort je toch niet, al blijf je voor eeuwig en altijd schreeuwen.’



7 KNOPENENGELEN

 

 

 

De mantel verlamde haar.

Hoe meer Luce bewoog, hoe strakker hij kwam te zitten. De ruwe stof was met een vreemd touw vastgemaakt, dat in haar huid prikte en ervoor zorgde dat haar lichaam helemaal stram bleef. Als Luce zich ertegen verzette, reageerde het touw door zich nog strakker om haar schouders te trekken en haar ribben fijn te knijpen tot ze bijna geen adem meer kreeg.

De Weegschaalengel scheerde met Luce onder zijn knokige arm door de donkere avondlucht. Haar gezicht lag ter hoogte van de stinkende taille onder de mantel die de engel droeg, zodat ze niks kon zien. Ze voelde alleen de wind langs haar akelige, beschimmelde cocon gaan. Ze hoorde alleen het gebulder van de wind, onderbroken door het wieken van stramme vleugels.

Waar nam hij haar mee naartoe? Hoe kon ze ervoor zorgen dat Daniël dit te weten kwam? En ze hadden hier helemaal geen tijd voor!

Na een tijdje hield de wind op, maar de Weegschaalengel landde niet.

Hij zweefde samen met Luce in de lucht.

Toen slaakte de engel een brul. ‘Overtreder!’ schreeuwde hij.

Luce voelde dat ze alle twee snel daalden, maar ze zag alleen het donker in de plooien van de mantel van haar overweldiger, en die dempte haar angstkreten – tot ook die door het geluid van brekend glas werden verstomd.

Dunne vlijmscherpe scherven sneden door de knellende mantel en door de stof van haar spijkerbroek heen. Haar been stak, alsof er op wel duizend plekken in gestoken was.

De engel kwam met een dreun op zijn voeten neer, en Luce werd door elkaar geschud van de klap. Hij liet haar ruw vallen, en ze kwam op haar heup en schouder terecht. Ze rolde een paar meter door, en bleef toen stilliggen. Ze zag dat ze vlak bij een lange houten werktafel lag, die hoog opgetast was met stukken verschoten stof en met porselein. Ze wurmde zich onder deze tijdelijke schuilplaats en het lukte haar daarbij bijna om de mantel niet nog strakker om zich heen te trekken. Hij dreigde inmiddels haar luchtpijp af te sluiten.

Maar ze zag nu in elk geval wel weer wat.

Ze bevond zich in een koud spelonkachtig vertrek. De vloer was van gelakt mozaïek, gemaakt van driehoekige grijze en rode steentjes. De muren waren van glanzend mosterdkleurig marmer, net als de dikke vierkante pilaren in het midden van het vertrek. Ze keek even naar de lange rij dakramen van matglas, die zich twaalf meter hoger bevond, langs het reusachtige plafond. Het dak was bezaaid met open kraters van gebroken glas, en daarachter waren donkergrijze vergezichten van de bewolkte hemel te zien. Daar waren de engel en zij waarschijnlijk doorheen gevallen.

En dan was dit natuurlijk de museumvleugel waar de Weegschaal zijn intrek in had genomen; de vleugel waar Vincent Daniël op het koperen dak over had verteld. Dat betekende dat Daniël hier vlak buiten was – en dat Arriane, Annabelle en Roland hier ergens binnen waren! Haar hart veerde op, maar zakte toen weer als een baksteen neer.

Hun vleugels waren vastgebonden, had de Verschoppeling gezegd. Waren ze er net zo slecht aan toe als zij? Ze vond het vreselijk dat ze nu wel hier beland was, maar dat ze hen niet eens kon helpen; ze vond het vreselijk dat ze moest bewegen om hen te redden, maar dat ze daarmee wel haar eigen leven in gevaar bracht. Misschien was er wel niks ergers dan niet kúnnen bewegen.

De modderige zwarte laarzen van de Weegschaalengel verschenen voor haar. Luce keek omhoog naar zijn imposante gestalte. Hij bukte zich; hij rook naar rottende mottenballen en hij had een kwaadaardige blik in zijn doffe ogen. Hij stak zijn in een zwarte handschoen gestoken hand naar haar uit…

Toen viel de hand van de Weegschaalengel slap neer – alsof hij buiten westen was geslagen. Hij stortte naar voren en viel daarbij hard tegen de werktafel aan, waardoor die naar achteren schoof en Luce haar beschutting kwijt was. Een griezelig, van een standbeeld losgemaakt hoofd, dat de Weegschaalengel blijkbaar had geraakt, rolde door en bleef vlak voor Luce’ gezicht liggen. Het was alsof het hoofd haar aankeek.

Toen Luce zich weer onder de tafel rolde, werd het zicht vanuit haar ooghoeken vertroebeld door nog meer blauwe vleugels. Nog meer Weegschaalengelen. Vier van hen vlogen in een opzichtige formatie naar een nis, ongeveer halverwege de muur. Luce zag nu dat Emmet daar stond en dat hij met een lange zilveren zaag zwaaide.

Emmet moest het hoofd gegooid hebben dat haar van de Weegschaal had gered! Hij was de indringer die door het plafond was binnengekomen en daarmee haar ontvoerder tot razernij had gebracht. Luce had niet gedacht dat ze ooit nog eens zo blij zou zijn om een Verschoppeling te zien.

Emmet was omringd door beelden op verhogingen en sokkels, waarvan sommige waren afgedekt, andere in de steigers stonden en eentje net onthoofd was – en door vier onwaarschijnlijk oude Weegschaalengelen, die als armoedige vampiers met uitgestrekte mantels naar hem toe zweefden. Deze stijve zwarte mantels waren zo te zien hun enige wapen, hun enige uitrusting, en Luce wist inmiddels maar al te goed dat het een gemeen instrument was. Haar moeizame ademhaling was daar het bewijs van.

Toen Emmet een sterrenschot uit een verborgen pijlenkoker in zijn trenchcoat haalde en die voor zich hield, moest Luce een kreet onderdrukken. Daniël had de Verschoppelingen nog zo laten beloven dat ze geen Weegschaalengelen zouden doden!

De Weegschaalengelen deinsden in de lucht langzaam achteruit en fluisterden ‘Gemeen! Gemeen!’ tegen Emmet, maar zo hard dat Luce’ overweldiger op de tafel boven haar ervan wakker werd. Toen deed de Verschoppeling iets waar iedereen in het vertrek van opkeek. Hij richtte het sterrenschot op zichzelf. Luce had meegemaakt dat Daniël in Tibet zelfmoord wilde plegen, dus ze wist wel iets van de radeloze stemming waarin iemand dan verkeerde, en van de verslagen lichaamstaal waar zo’n extreme daad mee gepaard ging. Maar Emmet maakte, terwijl hij van het ene verweerde Weegschaalgezicht naar het andere keek, een volkomen zelfverzekerde en uitdagende indruk.

De Weegschaalengelen putten moed uit Emmets vreemde gedrag. Ze kwamen nog dichterbij zweven en ontnamen Luce daarmee het zicht op de magere Verschoppeling, en wel met de langzame concentratie van gieren die op een snelweg door de woestijn een karkas naderen. Waar waren de andere Verschoppelingen? Waar was Phil? Hadden de Weegschaalengelen al korte metten met hen gemaakt?

Er galmde een geluid door de zaal; het klonk alsof dikke, zware stof kapot werd gescheurd. De Weegschaalengelen bleven roerloos in de lucht zweven, met hun brede mantels over elkaar heen geslagen, als de gapende opening van een Verkondiger die naar een akelig en verdrietig oord voerde. Toen werd de lucht doorkliefd door een snijdend geluid, gevolgd door weer een scheurend geluid – en toen draaiden de vier Weegschaalengelen zich als lappenpoppen naar Luce toe, met open mond, open ogen en hun mantels gehavend en opengescheurd, zodat daaronder hun zwarte hart en zwarte longen te zien waren, die spastisch bewogen en waar lichtblauw bloed uit stroomde.

Daniël had tegen de Verschoppelingen gezegd dat ze hun sterrenschoten niet mochten gebruiken om de Weegschaalengelen te doden, maar hij had niet gezegd dat de Verschoppelingen hen niet mochten verwonden.

De vier Weegschaalengelen vielen op een kluitje op de grond neer, als marionetten waarvan de touwtjes waren doorgeknipt. Moeizaam ademhalend keek Luce vanaf de plek waar ze lagen omhoog naar de nis, waar Emmet zwart Weegschaalbloed van de veren van zijn sterrenschot veegde. Luce had nog nooit gehoord dat iemand de achterkant van een sterrenschot als wapen gebruikte – en de Weegschaalengelen blijkbaar ook niet.

‘Is Lucinda hier?’ hoorde Luce Phil roepen. Ze keek op en zag door een gat in het dak zijn gezicht oplichten.

‘Ik ben hier!’ riep Luce naar hem omhoog. Ze kon zich er niet van weerhouden om daarbij ook naar boven te reiken, waardoor haar mantel nog strakker om haar keel dichttrok. Haar gezicht vertrok van de pijn, zodat de mantel nog wat strakker kwam te zitten.

Over de rand van de tafel zag ze opeens een enorm been, en de zwarte laars zwaaide in Luce’ gezicht. Hij kwam recht tegen haar neus, en van de pijn sprongen de tranen haar in de ogen. Haar overweldiger was wakker! Dat besef zorgde ervoor, samen met de plotselinge pijn die haar bijna verblindde, dat Luce zich nog verder in de beschutting van de tafel terugtrok. Toen ze dat deed, sloot haar mantel zich helemaal om haar keel en kneep haar luchtpijp volledig af. Ze raakte in paniek, hapte vergeefs naar adem en probeerde zich los te wurmen, want het maakte nu toch niet meer uit of de mantel nog strakker kwam te zitten…

Toen herinnerde ze zich dat ze in Venetië tot de ontdekking was gekomen dat ze haar adem veel langer kon inhouden dan ze had gedacht. En dat Dani­el haar net had verteld dat ze zichzelf kon dwingen om die beperking wanneer ze maar wilde te overwinnen. En dat deed ze dus; ze deed het gewoon; ze dwong zichzelf in leven te blijven.

Maar dat weerhield haar overweldiger er niet van om de beschermende werktafel omver te gooien, zodat er aardewerken potten en losse armen en benen van antieke beelden de lucht in vlogen.

‘Wat zie jij er… ongemakkelijk uit.’ In een grijns ontblootte hij zijn glibberige bebloede tanden, en hij stak een in zwarte handschoen gestoken hand naar de zoom van Luce’ mantel uit.

Maar toen op de plek waar zojuist nog zijn rechteroog had gezeten de achterkant van een sterrenschot naar binnen drong, bleef de Weegschaalengel stokstijf staan. Uit de lege oogkas spoot blauw bloed, zo op Luce’ mantel. Hij schreeuwde het uit van de pijn, wankelde blindelings met maaiende armen de zaal rond, terwijl het omgekeerde sterrenschot uit zijn doorgroefde gelaat stak.

Er verschenen bleke handen voor haar gezicht, toen de mouwen van een haveloze beige trenchcoat, gevolgd door een kaalgeschoren blond hoofd. Phil liet zich op zijn knieën zakken; zijn gezicht verried geen enkele emotie.

‘Aha, daar ben je, Lucinda Price.’ Hij greep de kraag van de afknellende zwarte mantel beet en tilde Luce omhoog. ‘Ik was al teruggegaan naar het paleis om te kijken hoe het met jullie ging.’

Hij zette haar boven op een tafel. Ze viel meteen om, want ze was niet in staat zichzelf overeind te houden. Emmet zette haar weer rechtop, met net zo weinig emotie als daarnet zijn collega.

Ze kon zich nu eindelijk permitteren om eens wat beter om zich heen te kijken. Voor haar voerde een trapje van drie ondiepe treden naar een heel groot hoofdvertrek. In het midden daarvan scheidde een roodfluwelen koord een torenhoog beeld van een leeuw af. De leeuw stond op zijn achterpoten en ontblootte in een brul zijn tanden naar de lucht. Zijn manen waren beschadigd en geel geworden.

De vloer van het restauratieatelier was bedekt met blauwgrijze vleugels; dat deed Luce denken aan een parkeerplaats waar een hele zwerm sprinkhanen op was neergestreken, een keer in de zomer in Georgia, na een zware regenbui. De Weegschaalengelen waren niet dood – ze waren niet in sterrenschotstof opgegaan –, maar er waren er nu zoveel bewusteloos dat de Verschoppelingen bijna geen stap konden zetten zonder op hun vleugels te trappen. Phil en Emmet hadden flink huisgehouden; minstens vijftig leden van de Weegschaal waren uitgeschakeld. Hun korte blauwe vleugels trokken zo nu en dan nog, maar hun lichamen bewogen niet meer.

Alle zes de Verschoppelingen – Phil, Vincent, Emmet, Sanders, het andere Verschoppelingmeisje, van wie Luce niet wist hoe ze heette, en zelfs Daedalus met zijn in verband gewikkelde gezicht – stonden nog overeind en veegden stukjes weefsel en bot van hun blauw bespatte trenchcoats.

Het blonde meisje, dat Daedalus had helpen verzorgen, pakte een nog amper ademhalende vrouwelijke Weegschaalengel bij haar haar beet. De blonde Verschoppeling sloeg de Weegschaalengel met haar hoofd tegen een marmeren pilaar, en de beschimmelde blauwe vleugels van de ouwe heks trilden ervan. De eerste vier of vijf keer dat haar hoofd tegen het steen aankwam, gilde de vrouw het uit. Toen stierf ook het gekerm weg en rolden haar uitpuilende ogen weer terug in hun kassen.

Phil was in gevecht met de zwarte dwangbuis waarin Luce zat ingesnoerd. Zijn vlugge vingers maakten zijn gebrek aan gezichtsvermogen goed. Van ergens boven hen viel een bewusteloze Weegschaalengel naar beneden en hij kwam met zijn gehavende wang tussen haar nek en schouder terecht. Ze voelde warm bloed in haar hals druppelen. Ze kneep haar ogen dicht en huiverde.

Phil schopte de engel van de tafel; hij viel tegen Luce’ eenogige overweldiger aan, die nog steeds kreunend en onhandig door het vertrek liep te wankelen. ‘Waarom ik? Ik doe alles goed.’

‘Hij heeft het aureool…’ begon Luce.

Maar Phils aandacht werd weer teruggetrokken naar de misselijkmakende berg Weegschaalvleugels, waar een gezette Weegschaalengel met haar als van een monnik was opgestaan en Daedalus nu van achteren naderde. De Verschoppeling had een grove zwarte mantel over zijn hoofd hangen, die elk moment kon vallen.

‘Ik ben zo terug, Lucinda Price.’ Phil liet Luce gekneveld en wel achter op de tafel en zette een pijl in zijn boog. Binnen een mum van tijd had hij zich tussen Daedalus en de Weegschaalengel geposteerd.

‘Laat die mantel vallen, Zaban.’ Phil zag er net zo woest uit als indertijd in de tuin van Luce’ ouders, toen ze hem voor het eerst had gezien. Het verbaasde Luce dat ze van elkaar wisten hoe ze heetten, maar toen realiseerde ze zich dat ze natuurlijk ooit allemaal samen in de Hemel hadden gewoond. Dat kon je je nu nog amper voorstellen.

Zaban had waterige blauwe ogen en blauwige lippen. Het leek bijna alsof hij het leuk vond om het sterrenschot op zich gericht te zien. Hij gooide de mantel over zijn schouder naar achteren en draaide zich naar Phil om; daarmee gaf hij Daedalus de kans om een iele Weegschaalengel bij zijn voeten op te tillen. Hij slingerde de oude engel drie keer in het rond en smeet hem toen zo door het raam aan de oostkant naar buiten, waar hij op een hoge steiger onder het raam terechtkwam.

‘Dus je gaat me doodschieten, Phillip?’ Zaban hield zijn ogen op het sterrenschot gericht. ‘Wil je de weegschaal naar Lucifer doen doorslaan? Laat ik daar nou helemaal niet van opkijken, zeg.’

Phil werd kwaad. ‘Jouw dood zal de weegschaal niet doen doorslaan; daar ben je niet belangrijk genoeg voor.’

‘We leggen in elk geval wel énig gewicht in de schaal. Allemaal bij elkaar gerekend maken onze levens wel degelijk verschil. Rechtvaardigheid maakt altijd een verschil. Jullie Verschoppelingen’ – hij glimlachte zogenaamd medelijdend – ‘hebben geen idealen. Daardoor zijn jullie van nul en generlei waarde.’

Daarmee was de maat voor Phil vol. Deze Weegschaalengel had iets wat hij niet verdroeg. Met een kreun schoot hij de pijl op Zabans hart af.

‘Ik ben je tegenstander,’ mompelde hij, en hij wachtte tot de blauwgevleugelde man in rook opging.

Luce wachtte er ook op. Ze had het al eens eerder meegemaakt. Maar de pijl schampte langs Zabans mantel en viel kletterend op de vloer.

‘Hoe heb je dat…?’ vroeg Phil.

Zaban lachte en haalde iets uit een verborgen borstzak in zijn mantel. Luce boog zich naar voren, want ze wilde graag zien hoe Zaban zichzelf had weten te beschermen. Maar ze boog te ver naar voren en gleed van de tafel af. Ze viel op haar gezicht op de grond.

Niemand merkte het. Ze keken naar het boekje dat Zaban uit zijn mantel tevoorschijn had gehaald. Luce duwde zich iets omhoog en zag dat het een in leer gebonden boekje was, van dezelfde kleur blauw als de vleugels van de Weegschaalengelen. Er zat een geknoopt gouden koordje omheen gebonden. Het leek wel een bijbel, zo een als de soldaten uit de Burgeroorlog in hun borstzak staken, in de hoop dat het boekje hun hart zou beschermen.

En dat was dan ook precies wat dit boekje nu had gedaan.

Luce kneep haar ogen tot spleetjes om de titel te kunnen lezen en kronkelde zich over de vloer een paar centimeter dichter naar hen toe. Maar ze was er nog steeds te ver bij vandaan.

Phil pakte in één beweging zijn sterrenschot op en sloeg Zaban tegelijk het boekje uit handen. Het kwam toevallig een meter bij Luce vandaan op de grond terecht. Ze kronkelde weer, al wist ze dat ze het niet kon oprapen, want daarvoor werd ze nog te veel door de mantel ingesnoerd. Maar ze wilde toch weten wat het voor boekje was. Het kwam haar bekend voor, alsof ze het lang, lang geleden al eens had gezien. Ze las de goudkleurige letters op de rug.

EEN VERSLAG VAN DE GEVALLENEN, stond erop.

Nu vloog Zaban erop af; hij bleef vlak voor Luce staan, die onbeschut midden op de vloer lag. Hij keek fronsend op haar neer en stak het boekje in zijn zak.

‘Nee, nee,’ zei hij, ‘dit mag je niet zien. Je mag niet zien wat de Weegschaalvleugels allemaal voor elkaar hebben gekregen. En ook niet wat we nog moeten doen om het ultieme harmonieuze evenwicht te bereiken. Je hebt nooit oog voor ons gehad, of voor wat rechtvaardig is. Je hebt het veel te druk gehad met voortdurend verliefd worden.’

Luce haatte de Weegschaal, maar als er een lijst van de gevallenen bestond, popelde ze van verlangen om te kunnen zien welke namen er in dat boekje stonden, om te zien op welke plaats Daniëls naam nu stond. Daar hadden de gevallenen het namelijk de hele tijd over. Dat één engel de weegschaal kon doen doorslaan.

Maar voordat Zaban Luce nog meer kritiek naar het hoofd kon slingeren, verschenen er twee schitterend witte vleugels, die haar het verdere zicht volledig benamen. Door het grootste gat in het dak daalde een engel neer.

Daniël landde voor haar op de grond en keek naar de mantel die haar gevangenhield. Hij bekeek haar samengesnoerde hals. Terwijl hij de mantel van haar los probeerde te trekken, tekenden zijn gespannen spieren zich door zijn T-shirt heen af.

Uit haar ooghoek zag ze dat Phil een klein houweel van een tafel pakte en daarmee naar Zabans borst uithaalde. De Weegschaalengel wankelde naar opzij in een poging zich uit de voeten te maken. Het blad raakte zijn arm. De klap was zo hard dat Zabans hand van zijn pols werd gesneden. Luce zag de bleke slappe vuist met een dreun op de grond vallen. Ze voelde zich misselijk worden. Afgezien van het blauwe bloed dat eruit stroomde had het net zo goed de hand van een van de beschadigde beelden kunnen zijn.

‘Zet die er met een van jullie knopen maar weer aan,’ daagde Phil Zaban uit, toen die tussen de gewonde, bewusteloze lichamen van zijn sekteleden naar zijn ontbrekende aanhangsel tastte.

‘Doet het pijn?’ Daniël trok aan de knopen waarmee Luce ingesnoerd werd.

‘Nee.’ Ze probeerde zich ervan te overtuigen dat het waar was. Dat lukte bijna.

Toen brute kracht niets uithaalde, probeerde Daniël de mantel strategisch aan te pakken. ‘Net had ik het losse eindje nog,’ mompelde hij. ‘Maar die is nu in de mantel verdwenen.’ Hij ging met zijn vingers over haar lichaam en voelde overal, dichtbij en ver weg.

Luce wilde dat ze haar handen, of welk ander lichaamsdeel ook, vrij had, zodat ze Daniël nu kon aanraken en zijn ongerustheid kon wegnemen. Ze wist zeker dat hij haar eruit zou krijgen. Hij kon immers alles.

Wat kon ze doen om hem te helpen? Ze sloot haar ogen en dacht terug aan het leven op Tahiti. Daniël was toen matroos geweest. Op hun rustige middagen samen, op het strand, had hij haar tientallen knopen geleerd. Ze herinnerde zich die nu weer: de vlinderknoop, die uit een rechte lus in het midden van een touw bestond, met aan weerskanten een gelobde vleugel, en waarmee je extra gewicht kon zetten op een lijn. Of de liefdesknoop, die er heel eenvoudig, hartvormig uitzag, maar die je alleen los kon maken als je vier handen tegelijk gebruikte; elke hand moest een draad door een ander deel van het hart halen.

De mantel zat zo strak dat Luce geen vin kon verroeren. Zijn vingers gingen langs de kraag, waardoor die nog strakker kwam te zitten. Daniël vloekte toen hij zag hoe erg de mantel haar hals afknelde.

‘Het lukt me niet!’ riep hij op een gegeven moment uit. ‘Die dwangbuis van de Weegschaal bestaat uit ontelbaar veel knopen. Alleen een van hen kan die losmaken. Wie heeft je dit aangedaan?’

Luce maakt een hoofdbeweging in de richting van de engel met de blauwe vleugels die in een hoek brullend naast een marmeren faun stond te wankelen op zijn benen. De veer van het sterrenschot stak nog steeds uit zijn oog. Ze wilde Daniël vertellen hoe haar overweldiger Olianna met een vlaggenmast had uitgeschakeld en toen haar had vastgebonden en mee hiernaartoe had genomen.

Maar ze kon geen woord zeggen. De mantel zat te strak.

Phil had de jammerende engel inmiddels bij de kraag van zijn bebloede mantel gepakt. Hij gaf de Weegschaalengel drie keer een klap in zijn gezicht, en toen pas staakte die zijn gejammer uit zelfmedelijden en trok hij zijn blauwe vleugels geschrokken naar achteren. Luce zag dat zich rond de plek waar het sterrenschot uit zijn oogkas stak een dikke rand gedroogd blauw bloed had gevormd.

‘Maak haar los, Barach,’ beval Daniël, die Luce’ overweldiger onmiddellijk herkende. Luce vroeg zich af hoe goed die twee elkaar kenden.

‘Vergeet het maar.’ Barach boog zich naar achteren en spoog een straal blauw bloed en een paar scherpe tandjes op de grond.

In een flits richtte Phil een sterrenschot tussen de ogen van de engel. ‘Daniël Grigori geeft je opdracht haar los te maken. Jij gaat gehoorzamen.’

Barach kromp in elkaar en keek vol minachting naar het sterrenschot. ‘Gemeen. Gemeen!’

Er viel een donkere schaduw over Phils lichaam.

Luce gaf zich er vaag rekenschap van dat er nog een Weegschaalengel was verschenen – een rimpelige ouwe heks met beschimmelde blauwe vleugels. Ze was buiten westen geslagen, maar was nu blijkbaar weer bijgekomen. Ze liep nu met hetzelfde houweel op Phil af als waar hij Zaban mee te lijf was gegaan…

Maar toen ging de Weegschaalengel in rook op.

Drie meter achter haar stond Vincent, met een lege schaal in zijn hand. Hij knikte naar Phil en draaide zich toen om om te kijken of er ergens enige beweging in het tapijt van blauwe vleugels te zien was.

Daniël draaide zich om naar Phil en mompelde: ‘We moeten goed opletten hoeveel we er doden. De Weegschaal is wel belangrijk voor het evenwicht. Een beetje.’

‘Jammer genoeg,’ zei Phil met een vreemde afgunst in zijn stem. ‘We zullen het doden tot een minimum beperken, Daniël Grigori. Maar we zouden ze het liefst allemaal doden.’ Hij verhief zijn stem, zodat Barach verstond wat hij zei. ‘Welkom in het rijk van de zichtloosheid. De Verschoppelingen zijn machtiger dan jullie denken. Ik zou je zo kunnen doden. Toch vraag ik je weer: maak haar los.’

Barach bleef een hele tijd zo staan, alsof hij de voors en tegens afwoog, terwijl hij met het enige gerimpelde oude ooglid dat hij nog had knipperde.

‘Maak haar los! Ze krijgt geen adem meer!’ brulde Daniël.

Barach gromde en liep naar Luce toe. Zijn handen, die vol ouderdomsvlekken zaten, vonden een reeks knopen die Phil noch Daniël had kunnen vinden. Luce voelde echter nog geen opluchting in haar keel. Die kwam pas toen hij met zijn stinkende adem heel zacht iets begon te fluisteren.

Door zuurstofgebrek voelde ze zich slap, maar de woorden drongen wel door tot haar benevelde geest. Het was een heel oude vorm van Hebreeuws. Luce wist niet hoe ze die taal kende, maar het was wel zo.

‘En de Hemel huilde bij het zien van de zonden van Haar kinderen.’

De woorden waren bijna niet te bevatten. Daniël en Phil hadden ze niet eens gehoord. Luce wist niet of ze ze wel goed verstaan had – maar de woorden kwamen haar wel bekend voor. Waar had ze die eerder gehoord?

De herinnering kwam sneller tot haar dan haar lief was: een ander lid van de Weegschaal had Luce in een ander lichaam met een nog oudere mantel dan deze omhuld. Dat was heel lang geleden gebeurd. Ze had dit dus allemaal al eens eerder meegemaakt; ze was al eens eerder vastgebonden en daarna weer losgemaakt.

In dat leven had Luce de hand weten te leggen op iets wat ze niet had mogen zien. Een boek, dat met een ingewikkelde knoop dichtgebonden zat.

Een lijst van de gevallenen.

Wat moest ze daarmee? Wat wilde ze zien?

Hetzelfde als wat ze nu wilde zien. De namen van de engelen die nog moesten kiezen. Maar toen was haar ook verboden om in het boek te kijken.

Lang geleden had Luce het boek eens vastgehouden, en zonder te weten hoe was het haar bijna gelukt de knoop te ontwarren. Toen volgde het moment waarop de Weegschaalengel haar gevangennam en in de mantel vastbond. Ze had gezien hoe de engel het boek weer dichtknoopte en hoe zijn blauwe vleugels daarbij huiverden van concentratie. Om zeker te weten dat haar onzuivere vingers het niet hadden beschadigd, had hij gezegd. Vlak voordat hij boven het boek een traan plengde, had ze hem die woorden horen fluisteren – diezelfde vreemde woorden.

Het gouddraad van het boek was als toverkunst losgerafeld.

Ze keek omhoog naar de rimpelige oude engel en zag een zilveren traan uit zijn oog over het netwerk van rimpels van zijn wang glijden. Het leek wel alsof hij echt ontroerd was, maar dan op een neerbuigende manier, alsof hij medelijden met haar had vanwege het lot dat haar ziel beschoren was. De traan kwam op de mantel terecht, en toen werden de knopen op mysterieuze wijze vanzelf ontward.

Ze hapte naar lucht. Daniël trok de mantel verder van haar af. Ze sloeg haar armen om hem heen. Ze was weer vrij.

Ze stond nog steeds met haar armen om Daniël heen toen Barach zich dicht naar haar toe boog en ‘het zal je nooit lukken’ in haar oor fluisterde.

‘Stil, vijand,’ beval Daniël.

Maar Luce wilde weten wat Barach bedoelde. ‘Waarom niet?’

‘Omdat jij het niet bent!’ zei Barach.

‘Stil!’ riep Daniël.

‘Nooit, nooit, nooit. Nog in geen miljoen jaar,’ scandeerde de engel, en hij wreef zijn wang, die zo ruw was als schuurpapier, tegen de wang van Luce 
– vlak voordat Phil de pijl op zijn hart afschoot.



8 EN DE HEMEL HUILDE

 

 

 

Er kwam iets met een klap voor hen op de grond terecht.

‘Het aureool!’ fluisterde Luce.

Daniël dook naar omlaag en griste het gouden relikwie van de grond. Hij keek er verbaasd naar en schudde zijn hoofd. Om de een of andere reden was het aureool hier gebleven toen de Weegschaalengel en zijn vreemde, zich hernieuwende kleren waren verdwenen.

‘Het spijt me dat ik hem heb moeten doden, Daniël Grigori,’ zei Phil. ‘Maar ik verdroeg die leugens van Barach niet langer.’

‘Ze begonnen mij ook op de zenuwen te werken,’ zei Daniël. ‘Maar wees voorzichtig met de anderen.’

‘Hou jij deze maar bij je,’ zei Phil, en hij liet de zwarte tas van zijn schouder glijden en gaf hem aan Daniël. ‘Verberg hem voor de Weegschaal. Die willen hem heel graag hebben.’ Toen Daniël de tas opendeed, zag Luce dat zijn boek erin zat, Het Boek van de Wachters.

Phil ritste de tas dicht en liet hem bij Daniël achter. ‘Ik ga nu terug om de wacht te houden. De gewonde Weegschaalengelen kunnen elk moment wakker worden.’

‘Jullie hebben goed verzet geboden tegen de Weegschaal,’ zei Daniël. Zo te horen was hij onder de indruk. ‘Maar…’

‘We weten het,’ zei Phil. ‘Er komen er nog meer. Ben jij er buiten het museum nog veel tegengekomen?’

‘Ze zijn met ontelbaar veel.’

‘Als je ons zou toestaan de sterrenschoten naar believen te gebruiken, zouden we ervoor kunnen zorgen dat jullie kunnen ontsnappen…’

‘Nee. Ik wil het evenwicht niet nog verder verstoren. Er mag niet meer gedood worden, behalve uit noodweer. We moeten gewoon opschieten en maken dat we hier wegkomen, voor de versterking van de Weegschaal er is. Ga nu maar, en bewaak de ramen en de deuren. Ik kom zo bij jullie.’

Phil knikte, draaide zich om en was weg. Hij waadde door het tapijt van blauwe vleugels.

Zodra ze alleen waren tastte Daniël met zijn handen Luce’ lichaam af. ‘Ben je gewond?’

Ze keek naar zichzelf omlaag en wreef over haar hals. Ze bloedde. Het glas van het dakraam was op een paar plekken door haar spijkerbroek heen gegaan, maar geen van de wondjes zag er ernstig uit. In navolging van wat Daniël haar eerder had gezegd, hield ze zichzelf nu voor dat het geen pijn deed. En het stekende gevoel nam af.

‘Nee, met mij is alles prima,’ zei ze vlug. ‘Wat is er met jou gebeurd?’

‘Precies wat we wilden dat er zou gebeuren. Terwijl de Verschoppelingen zich hier toegang hebben verschaft, heb ik het merendeel van de Weegschaalengelen tegen weten te houden.’ Hij deed zijn ogen dicht. ‘Alleen was het nooit mijn bedoeling dat jij gewond zou raken. Het spijt me, Luce, ik had je nooit alleen moeten…’

‘Met mij is er niks aan de hand, Daniël, en het aureool hebben we ook nog. Hoe is het met de andere engelen? En hoeveel Weegschaalengelen zijn er nog?’

‘Daniël Grigori!’ riep Phil, en het galmde door de hoge zaal.

Luce en Daniël liepen snel naar de andere kant van de museumzaal, waarbij ze over de blauwe Weegschaalvleugels heen stapten, naar de overwelfde drempel van de zaal. Plotseling bleef Luce stokstijf staan.

Er lag een man in een donkerblauw uniform op zijn buik op de grond. Om zijn hoofd lag een plas rood bloed – rood stervelingenbloed.

‘Ik… ik heb hem gedood,’ stamelde Daedalus, die een zware ijzeren helm in zijn hand hield en heel bang uit zijn ogen keek. Het vizier van de helm was glibberig van het bloed. ‘Hij kwam binnengestormd, en ik dacht dat hij van de Weegschaal was. Ik wilde hem gewoon buiten westen slaan. Maar hij was een sterveling.’

Achter het lichaam lag een dweil en stond een emmer op wieltjes. Ze hadden een schoonmaker gedood. Tot op dit moment had het gevecht tegen de Weegschaal in een bepaald opzicht helemaal niet echt geleken. Het was wreed en zinloos, en ja, er waren twee leden van de Weegschaal bij gedood 
– maar het gevecht had volledig losgestaan van de wereld van de stervelingen. Luce zag hoe het bloed in de voegen van de tegelvloer trok, en ze werd misselijk, maar kon haar ogen er toch niet van afhouden.

Daniël wreef over zijn kaak. ‘Je hebt een fout begaan, Daedalus. Maar het was verstandig van je dat je de deur hebt bewaakt voor het geval er indringers zouden komen. De volgende die hier binnenkomt is vast wel iemand van de Weegschaal.’ Hij keek de zaal door. ‘Waar zijn de gevallen engelen?’

‘En hij dan?’ Luce keek naar de dode man die op de grond lag. Hij had zijn schoenen net gepoetst. Hij droeg een smalle gouden trouwring. ‘Een schoonmaker, die kwam kijken wat dat lawaai te betekenen had. En nu is hij dood.’

Daniël pakte Luce bij haar schouders beet en drukte zijn voorhoofd tegen het hare. Zijn adem was warm en kwam in korte stoten. ‘Zijn ziel is naar vrede en geluk gevlogen. En als wij onze vrienden niet gaan zoeken, het relikwie niet pakken en maken dat we hier wegkomen, zullen er nog veel meer mensen doodgaan.’ Hij kneep in haar schouders en liet haar toen snel los. Ze slikte moeizaam een snik weg om de gestorven man en draaide zich om naar Phil.

‘Waar zijn ze?’

Phil wees met een bleke vinger omhoog.

Aan een dikke balk in de buurt van het kapotte dakraam bungelden drie cocons van zwarte jute. Een daarvan puilde uit en zwaaide heen en weer, alsof er iets geboren wilde worden.

‘Arriane!’ riep Luce.

Dezelfde zak bewoog weer, maar nu nog iets heftiger.

‘Jullie krijgen ze nooit op tijd los,’ kweelde een stem vanaf de grond. Een lid van de Weegschaal met een vissenkop werkte zich op zijn ellebogen omhoog. ‘Er komen nog veel meer Weegschaalengelen aan. We binden jullie allemaal in een Mantel der Rechtvaardigheid en dan nemen we Lucifer zelf wel…’

Een bronzen schild, dat Phil als een frisbee had weggeslingerd, sneed een stuk van de hoofdhuid van de Weegschaalengel af, waardoor hij achterover op een stapel blauwe vleugels viel.

Phil draaide zich om naar Daniël. ‘Als je assistentie van de Weegschaal nodig hebt om je vrienden los te maken, hebben we meer kans dat ons dat lukt nu ze nog maar met heel weinig zijn.’

Daniël vloog de museumvleugel rond, en zijn ogen lichtten paarsblauw op. Hij vloog van de ene restauratiesteiger naar de andere, en toen naar een brede marmeren tafel die eruitzag als de werktafel van een van de museumrestauratoren. Hij lag vol papieren en gereedschap – die na deze avond voor het grootste deel niet meer bruikbaar waren –, en Daniël doorzocht alles heel nauwgezet. Hij gooide een leeg waterflesje opzij, een stapel elastieken en een verschoten ingelijste foto. Eindelijk vond hij een lange scalpel voor zwaar werk.

‘Hou jij deze maar bij je,’ zei hij tegen Luce, en hij hing Phils zware tas over haar schouder. Ze hield de tas stevig tegen zich aan. Met ingehouden adem zag ze hoe Daniël zijn vleugels naar achteren kromde en van de grond opsteeg.

Ze zag hem moeiteloos, magisch opstijgen en vroeg zich af hoe het toch kwam dat door zijn vleugels alles in het schemerige museum ging gloeien. Toen Daniël eindelijk bij het plafond was aangekomen, haalde hij het mes in één haal langs de balk en sneed hij het touw door waaraan de drie zwarte cocons hingen. Ze gleden geluidloos in zijn armen, en Daniël hoefde maar één keer met zijn vleugels te slaan om de hele berg soepeltjes terug naar de grond te brengen.

Daniël legde de cocons naast elkaar op een leeg stuk vloer neer. Luce liep snel naar hem toe en zag de gezichten van de drie engelen er aan de bovenkant uit steken. Hun lichamen waren in net zo’n stijve zwarte mantel gewikkeld als waarin Luce zelf ademloos ingesnoerd had gezeten. Maar de engelen waren ook gekneveld met een strook zwarte jute. Terwijl Luce toekeek, leken die knevels door de mond van haar vrienden te glijden. Arriane kronkelde en verzette zich, en kreeg een steeds roder gezicht. Ze zag er zo woedend uit dat Luce bang was dat ze uit elkaar zou spatten.

Phil keek even naar de worstelende zwarte gestalten. Hij tilde een van hen onder de armen op. De Weegschaalengel knipperde daas met zijn ogen. ‘Daniël Grigori, wil je dat de Verschoppelingen een vrijwilliger van de Weegschaal aanwijzen om jullie te helpen jullie vrienden los te maken?’

‘We zullen het geheim van onze knopen nooit onthullen!’ fluisterde de Weegschaalengel, die net genoeg was bijgekomen om te reageren. ‘We sterven nog liever.’

‘Wij hebben ook liever dat jullie sterven,’ zei Vincent, die met in beide handen een sterrenschot op hun kring af liep, en één daarvan richtte op de keel van de Weegschaalengel die gesproken had.

‘Vincent, niet schieten,’ droeg Phil hem op.

Daniël knielde al bij de eerste zwarte mantel neer – die van Roland – en ging met zijn handen over de onzichtbare knopen. ‘Ik kan de uiteinden niet vinden.’

‘Misschien kun je ze met een sterrenschot doorsnijden,’ stelde Phil voor, en hij stak hem een zilveren pijl toe. ‘Als een gordiaanse knoop.’

‘Dat lukt niet. De knopen zijn gezegend met een occulte betovering. Het zou kunnen dat we de Weegschaal toch nodig hebben.’

‘Wacht!’ Luce liet zich naast Roland op haar knieën vallen. Hij lag er doodstil bij, maar aan zijn ogen zag Luce hoe machteloos hij zich voelde. Een ziel als die van Roland zou door niets of niemand ingeperkt mogen worden. Door zijn mantel zag ze niets van de klasse en elegantie die de gevallen engel maakten tot wie hij was – of hij nu op de Kustschool alle Nephilijnen met schermen versloeg, of op een feestje op Zwaard & Kruis plaatjes draaide, of dat hij behendiger door Verkondigers stapte dan ze wie dan ook ooit had zien doen. Dat de Weegschaal haar vriend dit had aangedaan maakte Luce zo kwaad dat de tranen haar in de ogen sprongen.

Tranen.

Dat was het.

Ze herinnerde zich de Hebreeuwse woorden weer. Door haar reizen had ze talent voor talen ontwikkeld. Ze deed haar ogen dicht en zag in haar herinnering de gouden draad van het boek vallen. Ze herinnerde zich hoe Barach met zijn gebarsten lippen heel zelfingenomen de woorden vormde…

En die sprak Luce nu tegen Roland, zonder te weten wat ze betekenden, enkel hopend dat ze zouden helpen.

‘En de Hemel huilde bij het zien van de zonden van Haar kinderen.’

Roland sperde zijn ogen wijd open. De knopen gleden los. De mantel viel van zijn schouders en de knevel in zijn mond gleed ook weg.

Hij hapte naar lucht, rolde zich op zijn knieën, stond op en liet zijn gouden vleugels met een verbijsterende kracht naar buiten schieten. Het eerste wat hij deed was Luce een klap op haar schouder geven.

‘Dank je wel, Lucinda. Ik sta zeker voor duizend jaar bij je in het krijt.’

Roland was terug – maar er stroomde wel bloed uit de plek waar Barach die verraderlijke veer uit zijn vleugels had getrokken.

Daniël pakte Luce’ hand en trok haar mee naar de twee andere ingesnoerde engelen. Hij had gekeken wat Luce gedaan had, en daarvan geleerd. Hij ging met Annabelle aan de slag, en Luce knielde voor Arriane neer. Het lukte Arriane niet om stil te blijven liggen. De mantel zat zo strak aangetrokken dat het Luce bijna pijn deed om naar haar te kijken.

Ze keken elkaar recht aan. Arriane maakte een geluid waaruit Luce opmaakte dat ze blij was haar te zien. Luce moest denken aan haar eerste dag op Zwaard & Kruis, toen ze had meegemaakt dat Arriane elektroshocks kreeg toegediend, en de tranen sprongen haar in de ogen. De supercoole engel had toen vreselijk kwetsbaar geleken, en hoewel Luce het meisje indertijd amper kende, had ze de behoefte gevoeld om Arriane te beschermen, zoals je dat met oude vrienden hebt. Die behoefte was in de loop der tijd alleen maar sterker geworden.

Er gleed een warme traan over haar wang, die midden op Arrianes borst belandde. Luce fluisterde de Aramese woorden en hoorde tegelijkertijd dat Daniël ze ook tegen Annabelle fluisterde. Ze keek even naar hem. Zijn wangen waren nat.

De knopen kwamen ogenblikkelijk losser te zitten en gleden toen helemaal uit elkaar. Luce en Daniël hadden de engelen met hun handen bevrijd, en met hun hart.

Toen Arriane haar indrukwekkende iriserende vleugels losliet, leverde dat een windvlaag op, gevolgd door een wat zachtere bries van de glanzende zilveren vleugels van Annabelle. Vlak voordat de knevels van beide meisjes loslieten, kon je een speld horen vallen in de zaal. Arriane had ook nog een stuk duct-tape over haar mond; zij was er waarschijnlijk de reden van geweest dat de anderen ook gekneveld waren. Daniël pakte een hoekje van de tape vast en trok het er snel met een krikkkk af.

‘Godsamme! Wat ben ik blij dat ik weer los ben!’ riep Arriane, terwijl ze het vierkante stuk gezwollen rode huid rond haar mond met haar vingers betastte. ‘Drie hoeraatjes voor de knopenmeester, Lucinda!’ Haar stem sprankelde nog, maar haar ogen waren vochtig van de tranen. Ze zag dat Luce het zag, en veegde ze snel weg.

Ze beende over de met vleugels bezaaide vloer heen en weer, trok naar elke bewusteloze Weegschaalengel weer een ander uitdagend gezicht en viel naar hen uit alsof ze ze wilde slaan. Haar overall van spijkerstof was bijna aan flarden gescheurd, haar haar was vet en zat voor geen meter, en ze had een blauwe plek in de vorm van Australië op haar linkerjukbeen. De onderste punten van haar iriserende vleugels waren verbogen en sleepten over de rommel op de vloer.

‘Arriane,’ fluisterde Luce. ‘Je bent gewond.’

‘Ach joh, maak je om mij maar geen zorgen.’ Arriane zette een scheve grijns op. ‘Ik voel me zo fris en fruitig dat ik zo’n Weegschaalengel zo een schop onder zijn schurftige kont zou willen geven!’ Ze keek de zaal rond. ‘Alleen zijn de Verschoppelingen me zo te zien al voor geweest.’

Annabelle kwam langzamer overeind dan Arriane. Ze spreidde haar gespierde zilveren vleugels, kromde ze en strekte haar lange benen uit als een ballerina. Maar toen ze naar Luce en Arriane opkeek, glimlachte ze en hield ze haar hoofd schuin. ‘Er moet toch iets zijn waarmee we het ze betaald kunnen zetten.’

Arrianes vleugels trilden zacht en ze steeg een meter op. Ze vloog in wijde cirkels de museumvleugel rond en bekeek de ravage. ‘Ik bedenk wel iets…’

‘Arriane,’ waarschuwde Roland, terwijl hij opkeek van een op fluistertoon gevoerd gesprek met Daniël.

‘Wat nou?’ zei Arriane met een pruilmond. ‘Ik mag ook nooit eens wat leuks doen, Ro.’

‘We hebben geen tijd voor “leuks”,’ zei Daniël.

‘Die fossielen hebben ons urenlang gemarteld,’ riep Annabelle; ze zat boven op de kop van een leeuw. ‘Dan mogen we toch wel wat terugdoen?’

‘Nee,’ zei Roland. ‘Er is al genoeg onbetaalbare schade aangericht. We kunnen onze energie beter besteden door naar het tweede relikwie te zoeken.’

‘Laten we er dan in elk geval voor zorgen dat ze niet kunnen opstaan als wij aan het zoeken zijn,’ zei Annabelle.

Roland keek naar Daniël, en die knikte.

Annabelle fladderde met een glimlach naar een tafel die tegen de achtermuur van de opslag stond. Ze neuriede in zichzelf en zette een kraan aan. Ze goot iets in een emmer – gips of iets dergelijks, meende Luce – en deed er water bij.

‘Arriane,’ zei ze vol bravoure. ‘Help eens even.’

‘Ja, mevrouw.’ Arriane pakte de eerste emmer van Annabelle aan en vloog met een lieve glimlach op haar gezicht naar de half bewusteloze Weegschaalengelen. Langzaam gooide ze de natte derrie over hun hoofden heen uit. De brij gleed van hen af en tussen hun lichamen ontstond een plas. Een paar engelen probeerden zich tegen het dikker wordende mengsel te verzetten, maar dat hardde snel uit tot een soort kunstmatig drijfzand. Luce zag wel in hoe geniaal dit plan was. Het mengsel zou zo opdrogen en dan zaten ze allemaal liggend en wel vast in een soort rotsachtige pleisterkalk.

‘Dit is niet verstandig!’ mummelde een van de Weegschaalengelen door het natte gips heen.

‘We maken monumenten van jullie, ter ere van de rechtvaardigheid!’ riep Annabelle.

‘Ik geloof dat ik die Weegschaalengelen een stuk leuker vind als ze in gips gegoten zijn,’ lachte Arriane, en daarmee verried ze iets van wraakzuchtige blijdschap.

De meisjes bleven maar gieten, de ene emmer na de andere; een volle emmer over het hoofd van elk van de bedreigende engelen, tot hun stemmen niet meer te verstaan waren en tot de Verschoppelingen niet meer de wacht hoefden te houden met hun sterrenschoten.

Daniël en Roland stonden een eindje bij de groep vandaan en spraken op gedempte toon met elkaar. Luce keek naar de paarsblauwe plek op Arrianes wang, naar het bloed op Rolands vleugels, naar de jaap in Annabelles schouder.

Toen kreeg ze een idee.

Ze pakte de schoudertas en haalde er drie kleine flesjes cola light uit, en een paar sterrenschoten in hun zilveren koker. Ze draaide de doppen van de flesjes.

Snel stak ze in elk flesje een sterrenschot; de flesjes begonnen te borrelen en te dampen, en de bruine vloeistof veranderde in zilver. Toen stond Luce op uit de hoek waar ze op haar hurken had gezeten; gelukkig vond ze een Chinees porseleinen dienblad dat op de een of andere manier de strijd had overleefd.

‘Hier, jongens,’ zei ze.

Daniël en Roland hielden op met praten.

Arriane stopte met het gieten van vloeibaar gips over een engel.

Annabelle landde weer op de manen van het leeuwenstandbeeld.

Niemand zei een woord, maar ze pakten allemaal hun flesje aan, proostten en dronken. Ze waren zo te zien erg onder de indruk.

In tegenstelling tot de Verschoppeling Daedalus hoefden de engelen hun ogen niet dicht te doen en te gaan slapen nadat ze de getransformeerde frisdrank hadden opgedronken. Misschien kwam dat doordat ze niet zo erg gewond waren, of misschien kwam het doordat deze hogere engelsoort ook een hogere tolerantie had. Toch kalmeerden ze allemaal door het drankje.

Bij wijze van laatste gebaar klapte Roland in zijn handen, waardoor er een krachtige vlam tussen hen opflakkerde. Hij gooide hittegolven naar de in gips gegoten Weegschaalengelen toe, waardoor het gips een glazuurlaag kreeg en het nog moeilijker werd om eruit te ontsnappen dan uit hun mantels.

Toen hij klaar was gingen Roland, Arriane, Annabelle en Luce op een van de hoge tafels zitten en keken ze naar Daniël.

Daniël pakte de tas en deed de rits open om de anderen het aureool te laten zien.

Arriane hapte naar adem en stak haar hand uit om het aan te raken.

‘Jullie hebben het gevonden.’ Annabelle knipoogde naar Luce. ‘Goed gedaan!’

‘En het tweede relikwie?’ vroeg Daniël. ‘Hebben jullie dat gevonden? Heeft de Weegschaal het jullie afgepakt?’

Annabelle schudde haar hoofd. ‘We hebben het niet gevonden.’

‘We hebben ze in elk geval wel om de tuin geleid,’ zei Arriane, en ze keek met half toegeknepen ogen in de richting van de Weegschaal. ‘Ze dachten dat ze het ons afhandig konden maken.’

‘Je boek is er te vaag over, Daniël,’ zei Roland. ‘We zijn naar Wenen gekomen om een lijst te zoeken.’

‘De desiderata,’ zei Daniël. ‘Ik weet het.’

‘Maar meer wisten we niet. In de uren tussen onze aankomst en onze gevangenneming zijn we naar zeven verschillende stadsarchieven geweest, maar we hebben niets gevonden. Het was onbegonnen werk. We trokken veel te veel aandacht.’

‘Het is mijn schuld,’ mompelde Daniël. ‘Ik had meer boven tafel moeten krijgen toen ik dat boek schreef, eeuwen geleden. Ik was in die tijd veel te impulsief en te ongeduldig. Nu weet ik niet meer wat me naar de desiderata heeft geleid, of wat er precies in stond.’

Roland haalde zijn schouders op. ‘Dat had misschien toch geen verschil gemaakt. Tegen de tijd dat wij hier aankwamen was de stad een mijnenveld. Als we de desiderata hadden gevonden, hadden ze het ons toch maar afgepakt. Ze zouden het vernietigd hebben, net zoals ze deze kunst hier vernietigd hebben.’

‘De meeste stukken hier waren toch vervalsingen,’ zei Daniël, zodat Luce zich wat minder schuldig voelde over wat ze met het museum hadden gedaan. ‘En voorlopig kunnen de Verschoppelingen de Weegschaal wel aan. Wij moeten nu snel op zoek naar de desiderata. Zei je nou dat jullie de Hofburg-bibliotheek in zijn geweest?’

Roland knikte.

‘En de universiteitsbibliotheek?’

‘Eh, ja,’ zei Annabelle, ‘en daar kunnen we voorlopig beter ons gezicht niet meer laten zien. Arriane heeft een paar heel kostbare perkamentrollen van hun afdeling Bijzondere Collecties vernietigd…’

‘Hé,’ beet Arriane haar verontwaardigd toe, ‘ik heb ze toch weer aan elkaar gelijmd?’

In de gang klonken bonkende voetstappen, en alle hoofden draaiden zich met een ruk om naar de open overwelfde doorgang. Minstens nog twintig Weegschaalengelen probeerden de zaal binnen te vliegen, maar de Verschoppelingen hielden hen bij de deur tegen met hun sterrenschoten.

Een van hen zag het aureool dat Daniël in zijn handen hield en slaakte een kreet. ‘Ze hebben het eerste relikwie gestolen!’

‘En ze werken samen! Engelen en demonen en’ – samengeknepen ogen bleven op Luce rusten – ‘zij die hun plaats niet kennen – ze werken allemaal samen voor een onzuivere zaak. De Troon zal dit niet tolereren. Jullie zullen het desideratum nooit vinden!’

‘Desideratum,’ zei Luce, en ze herinnerde zich vaag een lange, saaie les Latijn op de school in Dover. ‘Dat is… enkelvoud.’ Ze draaide zich naar Daniël om. ‘Jij zei net nog desiderata. Dat is meervoud.’

‘Het gewenste,’ fluisterde Daniël. Zijn paarsblauwe ogen begonnen te pulseren, en even later was het alsof zijn hele wezen licht uitstraalde en trok er een glimlach van herkenning over zijn gezicht. ‘Het is maar één ding, dat klopt.’

Toen klonk ergens in de verte de diepe galm van een kerkklok.

Het was middernacht.

Lucifer was weer een dag dichterbij gekomen. Nog zes dagen te gaan.

‘Daniël Grigori,’ riep Phil boven het klokgelui uit, ‘we kunnen ze niet eindeloos blijven vasthouden. Jullie moeten gaan.’

‘We gaan ook,’ riep Daniël terug. ‘Bedankt!’ Hij keek de engelen aan. ‘We gaan langs elke bibliotheek en langs elk archief in deze stad, tot we…’

Roland keek bedenkelijk. ‘Maar er zijn waarschijnlijk wel honderden bibliotheken in Wenen.’

‘En misschien moeten we proberen wat minder verwoestend te werk te gaan?’ opperde Annabelle, terwijl ze Arriane met een schuin hoofd aankeek. ‘Stervelingen vinden hun verleden ook belangrijk, hoor.’

Ja, dacht Luce, stervelingen vinden hun verleden heel belangrijk. Ze herinnerde zich steeds vaker dingen over haar vorige levens. Ze kon die herinneringen niet tegenhouden of vertragen. De engelen brachten hun vleugels in gereedheid om te gaan vliegen en Luce bleef doodstil staan, volledig verlamd door een heel intense flashback.

Rode haarlinten. Daniël en de kerstmarkt. Een vieze regenbui, en ze had geen jas aan. De vorige keer dat ze in Wenen was geweest… Maar er was nog iets geweest… iets anders… een deurbel…

‘Daniël.’ Luce greep hem bij zijn schouder. ‘Weet je nog die bibliotheek waar jij mij indertijd mee naartoe genomen hebt?’ Ze deed haar ogen dicht. Ze kreeg een herinnering, die ondiep in haar brein begraven lag; ze voelde hem meer dan dat ze hem dacht. ‘We waren een weekend naar Wenen gegaan… Ik weet niet meer wanneer, maar we gingen erheen om Mozart Die Zauberflöte te zien dirigeren… in het Theater an der Wien. Jij wilde een vriend van je bezoeken die in een of andere oude bibliotheek werkte… Hij heette…’

Ze maakte haar zin niet af, want toen ze haar ogen opendeed, zag ze dat de anderen haar vol ongeloof aanstaarden. Niemand, en zeker Luce niet, had gedacht dat uitgerekend zíj degene zou zijn die zich zou herinneren waar ze het desideratum moesten zoeken.

Daniël herstelde zich als eerste. Hij schonk haar een vreemd glimlachje, maar Luce wist dat dat uit trots was. Arriane, Roland en Annabelle bleven haar echter aangapen alsof ze er net achter waren gekomen dat ze Chinees sprak. Wat, als je er goed over nadacht, ook het geval was.

Arriane wiebelde met een vinger in haar oor. ‘Moet ik wat minder psychedelische drugs gaan gebruiken of is LP net op het meest cruciale moment dat je maar kunt bedenken een van haar vorige levens te binnen geschoten, zonder dat daar zelfs maar op aangedrongen is?’

‘Je bent geniaal,’ zei Daniël, en hij boog zich naar voren en kuste haar hartstochtelijk.

Luce bloosde en boog zich naar hem toe om de kus nog wat langer te laten duren. Toen hoorde ze iemand hoesten.

‘Sorry hoor,’ zei Annabelle, ‘maar jullie krijgen nog alle tijd om elkaar af te lebberen als we dit tot een goed einde weten te brengen.’

‘Ik zou zeggen “zonderen jullie je even lekker af”, maar ik vrees dat we jullie dan nooit meer te zien krijgen,’ voegde Arriane eraan toe, en daar moesten ze allemaal om lachen.

Toen Luce haar ogen opendeed, had Daniël zijn vleugels wijd gespreid. De punten streken stukjes afgebrokkeld gips opzij en onttrokken de Weegschaalengelen aan het zicht. Over zijn schouder hing de zwartleren tas met het aureool erin.

De Verschoppelingen zochten de her en der verspreid liggende sterrenschoten bij elkaar en deden die weer in de zilveren kokers. ‘Een goede vlucht, Daniël Grigori.’

‘Jullie ook.’ Daniël knikte Phil toe. Hij draaide Luce om, zodat ze met haar rug tegen zijn borst gedrukt stond en hij zijn armen stevig om haar middel kon slaan. Ze sloegen hun handen tegen haar hart ineen.

‘De stichtingsbibliotheek,’ zei Daniël tegen de andere engelen. ‘Kom maar achter mij aan; ik weet precies waar die is.’
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De engelen werden opgeslokt door de mist. Ze vlogen terug over de rivier, en elke keer dat ze wiekten maakten de vier vleugelparen een enorm woesj-achtig geluid. Ze bleven zo laag bij de grond dat de gedempte oranje gloed van de lantaarnpalen net een soort landingsbaan voor vliegtuigen leek. Alleen zou deze vlucht niet landen.

Daniël was gespannen. Luce voelde het door zijn hele lichaam stromen: in allebei zijn armen om haar middel, in zijn schouders, die zich op gelijke hoogte als de hare bevonden, zelfs in de manier waarop zijn brede vleugels boven hun hoofd sloegen. Ze wist hoe hij zich voelde; zij wilde ook net zo graag naar de stichtingsbibliotheek als Daniël deed vermoeden met de manier waarop hij haar vasthield.

Slechts een paar herkenningspunten waren door de mist heen te zien. Daar had je de hoge toren van de reusachtige gotische kerk, en daar het in duisternis gehulde reuzenrad, met zijn lege rode cabines, die heen en weer wiegden in de nacht. Daar had je de groene koperen koepel van het paleis, waar ze geland waren toen ze net in Wenen waren aangekomen.

Maar wacht – ze waren al langs het paleis gekomen. Een halfuur geleden misschien. Luce had nog gekeken of ze Olianna zag, die door de Weegschaalengel bewusteloos was geslagen. Ze had haar toen niet op het dak zien liggen, en nu ook niet.

Waarom vlogen ze in rondjes? Waren ze soms verdwaald?

‘Daniël?’

Hij reageerde niet.

In de verte klonken kerkklokken. Het was al de derde keer dat ze werden geluid sinds Luce, Daniël en de anderen door het kapotte dakraam van het museum het luchtruim hadden gekozen. Ze vlogen nu al een hele tijd. Zou het echt al drie uur in de ochtend kunnen zijn?

‘Waar ís het in vredesnaam?’ mompelde Daniël zacht, terwijl hij naar links vloog, het lint van de rivier volgde en zich er vervolgens weer van losmaakte om boven een brede laan te gaan vliegen, met allemaal warenhuizen erlangs waar geen licht meer brandde. Luce had deze straat ook al een keer gezien. Ze vlogen in kringetjes.

‘Ik dacht dat je had gezegd dat je precies wist waar het was?’ Arriane dook uit de formatie waarin ze tot nu toe hadden gevlogen – Daniël en Luce voorop, met Roland, Arriane en Annabelle in een gesloten driehoek achter hen – en ging een meter of drie onder Daniël en Luce vliegen – dichtbij genoeg om met hen te kunnen praten. Haar kroezende haar woei alle kanten op en haar iriserende vleugels lichtten zo nu en dan door de mist heen op.

‘Ik wéét ook waar het is,’ zei Daniël. ‘Althans, ik weet waar het wás.’

‘Je hebt een kronkelig richtingsgevoel, Daniël.’

‘Arriane.’ Roland zei het op de waarschuwende toon die hij gebruikte wanneer Arriane te ver ging – en dat was maar al te vaak. ‘Laat hem zich concentreren.’

‘Ja, ja, ja.’ Arriane rolde met haar ogen. ‘Weer in formatie dan maar.’ Arriane sloeg met haar vleugels zoals sommige meisjes met hun wimpers slaan, maakte even snel een vredesteken met haar vingers en nam haar plaats weer in.

‘Oké, waar wás die bibliotheek dan?’ vroeg Luce.

Daniël zuchtte, trok zijn vleugels iets in en zakte loodrecht vijftien meter naar beneden. Luce kreeg een koude windvlaag in haar gezicht. Haar maag kwam omhoog toen ze zo hard naar beneden zakten, maar kwam weer tot rust toen Daniël abrupt stilhield, alsof hij op een onzichtbaar gespannen koord was geland, boven een straat met woonhuizen.

Het was er stil, leeg en donker; het waren gewoon twee lange rijen met stenen huizen. De luiken waren dicht voor de nacht. Kleine autootjes stonden in smalle schuine parkeerplekken langs de straat. Het met klinkers geplaveide trottoir liep langs goed onderhouden voortuinen en was omzoomd met jonge eikenbomen.

De andere engelen kwamen aan weerskanten van Daniël en Luce zweven, een meter of vijf boven straatniveau.

‘Hier was het,’ zei Daniël. ‘Híér. Zes straten van de rivier, even ten westen van Türkenschanzpark. Ik zweer het. Dit allemaal’ – hij gebaarde naar de rij slecht te onderscheiden stenen huizen onder hen – ‘was er niet.’

Annabelle fronste haar voorhoofd en trok haar knieën naar haar borst; ze sloeg net hard genoeg met haar zilveren vleugels om in de lucht te blijven. Ze hield haar enkels over elkaar geslagen, zodat je haar knalroze gestreepte sokken zag, die onder haar spijkerbroek uitstaken. ‘Denk je dat de bibliotheek vernietigd is?’

‘Als dat zo is,’ zei Daniël, ‘heb ik geen idee hoe we het relikwie terug moeten krijgen.’

‘Dan zijn we de sigaar,’ zei Arriane, en ze schopte uit frustratie tegen een wolk. Ze keek boos naar de sliertige flarden die onaangedaan in oostelijke richting dreven. ‘Dat geeft nooit de voldoening die ik ervan verwacht.’

‘Misschien moeten we naar Avignon gaan,’ stelde Roland voor. ‘Kijken of de groep van Cam geluk heeft gehad.’

‘We hebben alle drie de relikwieën nodig,’ zei Daniël.

Luce draaide zich in Daniëls armen iets rond, zodat ze hem kon aankijken. ‘Het is een kink in de kabel, meer niet. Denk eens aan wat we in Venetië allemaal hebben moeten doormaken. Maar we hebben het aureool wel. En dat desideratum krijgen we ook wel. Dat is het enige wat telt. Wanneer was de laatste keer dat iemand van ons in deze bibliotheek is geweest? Tweehonderd jaar geleden? Natuurlijk verandert er dan van alles. Maar dat betekent nog niet dat we het moeten opgeven. We moeten alleen… alleen…’

Iedereen keek naar haar. Maar Luce wist niet wat ze moesten doen. Ze wist alleen dat ze het niet mochten opgeven.

‘Ze heeft gelijk,’ zei Arriane. ‘We geven het niet op. We…’

Arriane maakte haar zin niet af; haar vleugels begonnen te rammelen.

Toen slaakte Annabelle een gil. Haar vleugels begonnen ook te beven, en ze werd heen en weer geslingerd door de lucht. Luce voelde Daniëls handen beven en de mistige lucht vervloeide tot die heel aparte kleur grijs – de kleur van een naderende storm aan de horizon – die Luce inmiddels herkende als de kleur van een tijdbeving.

Lucifer.

Ze kon zijn sissende stemgeluid bijna horen, zijn adem bijna in haar nek voelen.

Luce klappertandde, maar ze voelde het ook diep vanbinnen, rauw en turbulent, alsof alles in haar als een ketting werd opgedraaid.

De gebouwen in de diepte trilden. Lantaarnpalen verdubbelden zich. Zelfs de atomen van de lucht leken te breken. Luce vroeg zich af wat de tijdbeving voor de inwoners van de stad beneden hen betekende, die in hun bed lagen te dromen. Voelden zij het ook? Zo niet, dan benijdde ze hen erom.

Ze probeerde Daniëls naam te roepen, maar het geluid van haar stem klonk vervormd, alsof ze zich onder water bevond. Ze deed haar ogen dicht, maar daar werd ze misselijk van. Ze deed ze weer open en probeerde zich op de massieve witte gebouwen te concentreren, die op hun grondvesten stonden te schudden en toen in een abstracte witte waas veranderden.

Toen zag Luce het enige gebouw dat stil bleef staan, alsof het niet vatbaar was voor de fluctuaties van de kosmos. Het was een klein bruin pand, een huis, midden op de schuddende witte straat.

Een paar seconden geleden had het daar nog niet gestaan. Het was alsof het door een waterval heen opdoemde en maar heel even zichtbaar was. Daarna verdubbelde het zich, trilde het en verdween weer in de lange rij moderne, eenkleurige woonhuizen.

Maar heel even had het huis er gestaan, als één vast ding in de allesverterende chaos; het stond los van de Weense straat, maar maakte er tegelijkertijd deel van uit.

De tijdbeving kwam sidderend tot stilstand en de wereld om Luce en de engelen heen bedaarde. In die ogenblikken vlak na een tijdbeving was de stilte altijd het grootst.

‘Zagen jullie dat?’ riep Roland opgetogen.

Annabelle schudde haar vleugels uit en streek de toppen met haar vingers glad. ‘Ik ben nog aan het herstellen van de vorige verstoring. Ik háát die bevingen.’

‘Ik ook.’ Luce huiverde. ‘Ik heb iets gezien, Roland. Een bruin huis. Was dat de stichtingsbibliotheek?’

‘Ja.’ Daniël vloog in een kringetje boven de plek waar Luce het huis had gezien en zoomde erop in.

‘Misschien zijn die tijdbevingen dan toch nog ergens goed voor,’ zei Arriane.

‘Maar waar is het huis gebleven?’ vroeg Luce.

‘Het is er nog. Alleen niet hier,’ zei Daniël.

‘Ik heb wel verhalen over dit soort dingen gehoord.’ Roland haalde zijn vingers door zijn dikke goudzwarte dreadlocks. ‘Maar ik had nooit gedacht dat ze ook echt gebeurden.’

‘Wat voor dingen?’ Luce kneep haar ogen tot spleetjes om te kijken of ze het bruine huis weer kon zien. Maar er kwam geen beweging in de rij moderne woonhuizen. Het enige wat op straat bewoog waren de kale boomtakken die met de wind mee bogen.

‘Het heet een Patina,’ zei Daniël. ‘Dat is een manier om de werkelijkheid rond een eenheid van tijd en ruimte heen te buigen…’

‘Het is een herschikking van de werkelijkheid, met als doel iets weg te moffelen,’ voegde Roland eraan toe. Hij vloog naar Daniël toe en tuurde omlaag of hij het huis nog ergens zag.

‘Dus deze straat bestaat in een doorlopende lijn in de ene werkelijkheid’ 
– Annabelle gebaarde naar de huizenrij – ‘en daaronder ligt nog een gebied, geheel onafhankelijk daarvan, en daarin leidt deze weg naar onze stichtingsbibliotheek.’

‘Patina’s vormen de grens tussen twee werkelijkheden,’ zei Arriane, met haar duimen achter de schouderbanden van haar overall gestoken. ‘Een lasershow die alleen heel speciale mensen kunnen zien.’

‘Jullie weten wel erg veel over dit soort dingen,’ zei Luce.

‘Ja,’ zei Arriane minachtend, en ze keek erbij alsof ze zin had om nog een keer tegen een wolk te schoppen. ‘Behalve dan dat we niet weten hoe we erin moeten komen.’

Daniël knikte. ‘Slechts weinig bestaansvormen zijn zo machtig dat ze in staat zijn om een Patina tot stand te brengen, en degenen die dat kunnen, bewaken ze heel goed. De bibliotheek is hier. Maar Arriane heeft gelijk. We moeten nog uit zien te vogelen hoe we erin komen.’

‘Ik heb gehoord dat je een Verkondiger nodig hebt om erdoor te kunnen,’ zei Arriane.

‘Kosmische leugens.’ Annabelle schudde haar hoofd. ‘Elke Patina is weer anders. Of je toegang krijgt of niet hangt volledig af van degene die hem gemaakt heeft. Die persoon programmeert de code.’

‘Ik heb Cam een keer op een feest een verhaal horen vertellen over hoe hij zich toegang tot een Patina had verschaft,’ zei Roland. ‘Of ging dat verhaal over dat hij een keer een feest in een Patina had gegeven?’

‘Luce!’ zei Daniël plotseling, zodat iedereen opschrok. ‘Jij bent het. Jij bent het altijd geweest.’

Luce haalde haar schouders op. ‘Ik ben altijd wát geweest?’

‘Jij hebt altijd de bel geluid. Jij had toegang tot de bibliotheek. Je hoefde alleen de bel maar te luiden.’

Luce keek naar de verlaten straat, naar de mist die alles om hen heen bruin kleurde. ‘Waar heb je het over? Wat voor bel?’

‘Doe je ogen dicht,’ zei Daniël. ‘Denk eraan terug. Ga het verleden in en zoek het schellekoord…’

Luce was er al; ze was weer in de bibliotheek waar ze de vorige keer dat ze met Daniël in Wenen was geweest was. Haar voeten stonden stevig op de grond. Het regende en haar haar lag in slierten over haar gezicht. Haar rode linten waren doorweekt, maar dat interesseerde haar niet. Ze zocht iets. Er liep een kort pad over de binnenplaats, en daarna had je voor de bibliotheek een donkere nis. Het was koud geweest buiten, en binnen brandde een vuur. Daar, in de muffe hoek bij de deur, hing een gevlochten koord, geborduurd met witte pioenen, aan een grote zilveren bel.

Ze stak haar arm omhoog en trok eraan.

De engelen hapten naar adem. Luce deed haar ogen open.

Daar, in het midden van de noordkant van de straat, werd de rij hedendaagse woonhuizen onderbroken door een klein bruin huis. Uit de schoorsteen kringelde rook. Het enige licht – afgezien van de engelenvleugels – was afkomstig van de zachte gele gloed van een lamp die op de vensterbank van het raam aan de voorkant van het huis stond.

De engelen landden zacht in de verlaten straat, en Daniël hield Luce iets minder stevig beet. Hij kuste haar hand. ‘Je hebt het je herinnerd. Goed gedaan.’

Het bruine huis had maar één woonlaag en de omringende huizen hadden er drie, dus kon je achter het huis naar de straten kijken die er evenwijdig aan liepen en zag je nog meer moderne witstenen woonhuizen. Dit huis vormde een anomalie: Luce keek naar het rieten dak, naar het puntige hek aan de rand van het met onkruid overwoekerde gazon, naar de boogvormige, asymmetrische houten voordeur, waardoor het huis alles bij elkaar wel een huis uit de middeleeuwen leek.

Luce deed een stap naar het huis toe en stond toen op het trottoir. Haar blik bleef rusten op het grote bronzen plakkaat dat in de aarden muur was gedrukt. Het was een gedenkteken, waar in grote uitgesneden letters 
DE STICHTINGSBIBLIOTHEEK, OPGERICHT IN 1233 op stond.

Luce keek om zich heen; de straat zag er verder doodnormaal uit. Er stonden recyclecontainers met plastic waterflessen, en de Europese autootjes stonden zo dicht op elkaar geparkeerd dat hun bumpers elkaar raakten. De straat vertoonde lichte kuilen. ‘Dus we zijn hier in een echte straat in Wenen…’

‘Inderdaad,’ zei Daniël. ‘Als het dag was, zou je de buren kunnen zien, maar zij jou niet.’

‘Komen Patina’s veel voor?’ vroeg Luce. ‘Was er ook één boven de hut waarin ik op dat eiland in Georgia geslapen heb?’

‘Ze zijn heel zeldzaam. Kostbaar zelfs.’ Daniël schudde zijn hoofd. ‘Die hut was gewoon de meest afgelegen veilige plek die we toen op zo korte termijn wisten te vinden.’

‘Een Patina voor armelui,’ zei Arriane.

‘Met andere woorden: het zomerhuis van meneer Cole,’ voegde Roland eraan toe. Meneer Cole was een docent op Zwaard & Kruis. Hij was een sterveling, maar al vanaf het moment dat de engelen op school zaten was hij een vriend voor hen geweest, en nu Luce er niet meer was, zorgde hij ervoor dat ze een alibi had. Het was aan meneer Cole te danken dat haar ouders zich niet meer zorgen om haar maakten dan anders.

‘Hoe worden ze gemaakt?’ vroeg Luce.

Daniël schudde zijn hoofd. ‘Dat weet niemand, behalve de kunstenaars van de Patina. En daar zijn er maar heel weinig van. Kun je je mijn vriend 
dr. Otto nog herinneren?’

Ze knikte. De naam van de dokter had op het puntje van haar tong gelegen.

‘Hij heeft hier een paar honderd jaar gewoond – en zelfs hij wist niet hoe die Patina hier was gekomen.’ Daniël bekeek het pand eens goed. ‘Ik weet niet wie hier nu de bibliothecaris is.’

‘Kom, we gaan,’ zei Roland. ‘Als het desideratum hier is, moeten we het zien te vinden en zorgen dat we uit Wenen weg zijn voor de Weegschaal­engelen zich hergroeperen en achter ons aan komen.’

Hij schoof de grendel van het hek en hield dat open, zodat de anderen naar binnen konden gaan. Het kiezelpad dat naar het bruine huis toe liep was overwoekerd met wilde paarse fresia’s en met een wirwar van witte orchideeën, die een zoete geur afgaven.

De groep kwam bij de zware houten deur met de gebogen bovenkant en de platte ijzeren klopper. Luce pakte Daniëls hand vast. Annabelle klopte aan.

Niks.

Toen keek Luce omhoog en zag ze een schellekoord, op dezelfde manier gevlochten als het koord waar zij in de lucht aan getrokken had. Ze keek even naar Daniël. Hij knikte.

Ze trok eraan en de deur ging langzaam open, alsof het huis zelf hen al had verwacht. Ze keken een met kaarsen verlichte gang in die zo lang was dat Luce niet kon zien waar die eindigde. Het huis was vanbinnen veel groter dan je vanaf de buitenkant zou denken; de plafonds waren laag en gewelfd, net een treintunnel door een berg. Alles was van prachtig zachtroze baksteen gemaakt.

De andere engelen voegden zich naar Daniël en Luce – de enigen die hier al eerder waren geweest. Daniël stak als eerste de drempel over, de gang in. Hij hield Luce’ hand vast. ‘Hallo?’ riep hij.

Kaarslicht flakkerde op de bakstenen. De andere engelen kwamen ook binnen en Roland deed de deur achter hen dicht. Terwijl ze daar zo liepen viel het Luce op hoe stil het in de gang was en hoorde ze hoe hun schoenen op de gladde stenen vloer bonkten.

Bij de eerste open deur aan de linkerkant bleef ze even staan, want er kwam een herinnering in haar op. ‘Hier,’ zei ze, terwijl ze de kamer in wees. Het was er donker, op de gele gloed van een lamp op de vensterbank na – hetzelfde licht dat ze op straat hadden gezien. ‘Was dit niet de kamer van 
dr. Otto?’

Het was te donker om echt goed te kunnen zien, maar Luce herinnerde zich dat er in de open haard aan de andere kant van de kamer een vrolijk vuur had gebrand. In haar herinnering was de open haard omgeven geweest door tientallen boekenplanken, die vol stonden met de leren banden uit de boekenverzameling van dr. Otto. Had haar vorige ik niet haar in wollen sokken gestoken voeten op de voetenbank bij de haard gelegd en toen boek IV van Gullivers reizen gelezen? En had de dokter niet scheutig cider ingeschonken, waardoor de hele kamer naar appels, kruidnagel en kaneel had geroken?

‘Je hebt gelijk.’ Daniël pakte een kandelaar met een brandende kaars erin uit de bakstenen nis in de gang en stak die de kamer in, zodat ze wat meer licht hadden. Maar het rooster voor de open haard was dicht, en ook de antieke houten secretaire in de hoek was dicht, en ondanks het warme kaarslicht was het er koud en muf. De planken zakten kreunend door onder het gewicht van de boeken, die bedekt waren met een laagje stof. Voor het raam, dat ooit op een drukke straat met woonhuizen had uitgekeken, waren de donkergroene gordijnen gesloten, zodat het vertrek een troosteloze verlatenheid uitstraalde.

‘Geen wonder dat hij op geen van mijn brieven heeft geantwoord,’ zei Daniël. ‘Zo te zien is de dokter verhuisd.’

Luce liep naar de boekenkast en ging met haar vinger over een stoffige rug. ‘Denk je dat in een van deze boeken het gewenste ding zit waar wij naar op zoek zijn?’ vroeg ze, terwijl ze er een uit trok: Canzoniere van Petrarca, gedrukt in een gotisch lettertype. ‘Ik weet zeker dat dr. Otto het niet erg vindt als wij even rondkijken of we het desi…’

Ze maakte haar zin niet af. Ze had iets gehoord – het zachte geneurie van een vrouwenstem.

Toen ze nog een geluid in de donkere bibliotheek hoorden, keken de engelen elkaar aan. Afgezien van het lied hoorden ze nu ook het gestommel van schoenen en het geknars van een kar die werd voortgetrokken. Daniël liep naar de open deur, en Luce kwam achter hem aan. Ze tuurden behoedzaam de gang in.

Er strekte zich een donkere schaduw naar hen uit. In de roze stenen nissen van de gewelfde, tunnelachtige gang flakkerden kaarsen, waardoor de schaduw vervormde en zijn armen wel die van een spook leken, en onwaarschijnlijk lang.

De eigenaar van de schaduw was een magere vrouw met een grijze kokerrok en een mosterdkleurig vestje aan, op heel hoge zwarte hakken, die naar hen toe liep en daarbij een chic zilveren theeblad op wieltjes voortduwde. Haar vuurrode haar zat in een knot opgestoken. In haar oren glinsterden elegante gouden ringen. De manier waarop ze liep en haar houding kwamen Luce bekend voor.

Terwijl de vrouw haar woordeloze melodie neuriede, tilde ze haar hoofd iets op, zodat haar profiel zich in schaduw tegen de muur aftekende. De kromming van die neus, de opwaartse stand van de kin, het iets naar voren stekende voorhoofd – alles gaf Luce het gevoel van een déjà vu. Ze speurde haar verleden af naar een ander leven waarin ze deze vrouw wellicht gekend had.

Plotseling trok al het bloed uit Luce’ gezicht weg. Al kwam er nog zo veel haarverf aan te pas, ze liet zich niet bedotten.

De vrouw die het theekarretje voortduwde was juffrouw Sophia Bliss.

Voor Luce het wist pakte ze een koude koperen haardpook, die in een houder naast de deur van de bibliotheek stond. Die stak ze als een wapen omhoog en toen stormde ze met opeengeklemde kaken en bonzend hart de gang in.

‘Luce!’ riep Daniël uit.

‘Dee?’ riep Arriane.

‘Ja, liefje?’ zei de vrouw, een fractie van een seconde voordat ze doorhad dat Luce op haar afgestormd kwam. Precies op het moment dat Daniël Luce vastgreep en haar tegenhield, sprong de vrouw opzij.

‘Wat doe je?’ fluisterde Daniël.

‘Dat is… dat is…’ Luce probeerde zich los te wurmen en voelde Daniëls handen om haar middel branden. Deze vrouw had Penn vermoord. Ze had Luce ook proberen te vermoorden. Waarom wilden de anderen haar dan niet doodmaken?

Arriane en Annabelle renden naar juffrouw Sophia toe en namen haar in een dubbele omhelzing.

Luce knipperde met haar ogen.

Annabelle kuste de vrouw op haar bleke wangen. ‘Ik heb u al sinds de boerenopstand in Nottingham niet meer gezien. Wanneer was die, in de jaren 1380 ergens?’

‘Zo lang geleden zal het toch niet geweest zijn?’ zei de vrouw beleefd. Ze sprak zangerig, met dezelfde stem die ze in het begin als de vriendelijke bibliothecaresse op Zwaard & Kruis had gebruikt, toen ze Luce zover had gekregen dat ze haar aardig was gaan vinden. ‘Een enige tijd.’

‘Ik heb u anders ook al een poos niet meer gezien,’ zei Luce woest. Ze trok zich los van Daniël en stak de haardpook weer omhoog; ze wilde dat ze een dodelijker wapen in handen had. ‘Ik heb u al niet meer gezien sinds u mijn vriendin hebt vermoord…’

‘O jee.’ De vrouw verblikte of verbloosde niet. Ze keek Luce aan, die op haar afkwam, en tikte met een slanke vinger tegen haar lippen. ‘Ik ben bang dat je me voor iemand anders aanziet.’

Roland deed een stap naar voren en ging tussen Luce en juffrouw Sophia in staan. ‘Dat komt doordat u op iemand anders lijkt.’ Toen Luce zijn kalme hand op haar schouder voelde, maakte ze pas op de plaats.

‘Hoe bedoel je?’ vroeg de vrouw.

‘O, natuurlijk!’ Daniël glimlachte bedroefd naar Luce. ‘Je dacht natuurlijk dat zij… We hadden je moeten vertellen dat transeeuwigen er vaak hetzelfde uitzien.’

‘Wil je beweren dat dit niet juffrouw Sophia is?’

‘Sophia Bliss?’ De vrouw trok een gezicht alsof ze net in iets zuurs gebeten had. ‘Leeft dat kreng nog steeds? Ik dacht dat ze onderhand wel door iemand uit haar lijden verlost zou zijn.’ Ze trok haar neusje op en haalde haar schouders naar Luce op. ‘Ze is mijn zus, dus ik kan maar een klein percentage van de woede laten zien die ik in de loop der jaren tegen dat weerzinwekkende mens heb opgebouwd.’

Luce lachte zenuwachtig. De haardpook gleed uit haar hand en viel kletterend op de vloer. Ze bekeek de oudere vrouw eens goed en zocht gelijkenissen met juffrouw Sophia – een gezicht dat tegelijk oud en jong leek –, maar ook verschillen. Vergeleken met de zwarte ogen van Sophia leken de kleine ogen van deze vrouw bijna alsof ze van goud waren, wat nog eens benadrukt werd door de bijpassende gele kleur van haar vestje.

Luce schaamde zich over het tafereel met de haardpook. Ze leunde tegen de gewelfde bakstenen muur en zeeg neer op de grond. Ze voelde zich leeg en wist niet of ze er nu opgelucht over moest zijn dat het niet juffrouw Sophia was die ze tegenover zich zag. ‘Het spijt me.’

‘Het is niet erg, kind,’ zei de vrouw opgewekt. ‘De dag dat ik Sophia weer zie, pak ik het dichtstbijzijnde zware voorwerp en sla ik haar persoonlijk de hersens in.’

Arriane stak een hand uit om Luce omhoog te helpen, maar trok zo hard dat haar voeten van de grond kwamen. ‘Dee is een oude vriendin van ons. En een eersteklas feestbeest, mag ik wel zeggen. Ze is zo sterk als een os. In de nacht waarin ze Saladin heeft verleid, heeft ze de kruistochten bijna een halt toegeroepen.’

‘O, niet waar!’ zei Dee, en ze wuifde het nonchalant weg.

‘Ze kan ook fantastisch verhalen vertellen,’ voegde Annabelle eraan toe. ‘Althans, dat kón ze, voordat ze van de aardbodem verdween. Waar hebt u in vredesnaam gezeten?’

De vrouw haalde diep adem en haar goudkleurige ogen werden vochtig. ‘Nou, om je de waarheid te zeggen ben ik verliefd geworden.’

‘O, Dee!’ kirde Annabelle, en ze pakte de hand van de vrouw beet. ‘Wat heerlijk voor u.’

‘Otto Z. Otto.’ De vrouw snoof. ‘Moge hij rusten…’

‘Dr. Otto,’ zei Daniël, en hij trad uit de deuropening naar voren. ‘Hebt u dr. Otto gekend?’

‘Vanbinnen en vanbuiten.’ De mysterieuze dame snufte.

‘Oeps, dat is niet netjes van me,’ zei Arriane. ‘We moeten iedereen even aan elkaar voorstellen. Daniël, Roland, ik geloof dat jullie onze vriendin Dee nog nooit echt officieel ontmoet hebben…’

‘Aangenaam. Ik ben Paulina Serenity Bisenger.’ De vrouw glimlachte, droogde haar vochtige ogen met een kanten zakdoekje en stak zowel Daniël als Roland haar hand toe.

‘Mevrouw Bisenger,’ zei Roland, ‘mag ik vragen waarom de meisjes u Dee noemen?’

‘Ach, dat is gewoon een koosnaampje,’ zei de vrouw, en ze schonk hem precies zo’n cryptische glimlach als waarin Roland zelf ook erg goed was. Toen ze zich naar Luce omdraaide, lichtten haar goudkleurige ogen op.

‘Ah, Lucinda.’ In plaats dat Dee Luce haar hand toestak, deed ze haar armen wijd om haar te omhelzen, maar Luce vond dat toch een beetje vreemd. ‘Het spijt me dat ik je met onze spijtige gelijkenis zo aan het schrikken heb gemaakt. Ik moet zeggen dat mijn zus op me lijkt; maar ik lijk níét op haar. Jij en ik hebben elkaar jarenlang in vele levens gekend, en daardoor vergeet ik wel eens dat jij het je misschien niet herinnert. Aan mij heb je je diepste geheimen toevertrouwd: je liefde voor Daniël, de angsten voor je toekomst, je verwarrende gevoelens voor Cam.’ Luce bloosde, maar dat zag de vrouw niet. ‘En ik heb jou verteld wat mijn bestaansredenen zijn, en ook wat de sleutel is voor alles waar je naar zoekt. Jij was de enige onschuldige die ik kende en van wie ik altijd zeker wist dat ze deed wat er gedaan moest worden.’

‘Het… het spijt me dat ik het me niet meer herinner,’ stamelde Luce, en ze meende het. ‘Bent u een engel?’

‘Ik ben een transeeuwige, lieve kind.’

‘Technisch gesproken zijn dat stervelingen,’ legde Daniël uit, ‘maar ze kunnen honderden jaren leven, duizenden jaren zelfs. Ze hebben lange tijd nauw met engelen samengewerkt.’

‘Het is allemaal begonnen met overgrootvader Methusalem,’ zei Dee trots. ‘Hij heeft het gebed uitgevonden. Echt waar!’

‘Hoe heeft hij dat dan gedaan?’ vroeg Luce.

‘Nou, als stervelingen vroeger iets wilden, wensten ze het zich gewoon, op een willekeurige manier. Mijn opa was de eerste die zich rechtstreeks tot God richtte. Hij vroeg God of Hij hem kon laten weten of Hij hem gehoord had – dat was het geniale van zijn plan. Gaby heeft toen geloof ik de luchtruimte tussen de Hemel en de Aarde uitgehouwen, zodat de gebeden van de stervelingen gemakkelijker heen en weer konden gaan. Opa was dol op Gaby, hij hield van de engelen en leerde al zijn naasten om ook van ze te houden. Maar ach, dat is allemaal al zo lang geleden nu.’

‘Waarom leven transeeuwigen zo lang?’ vroeg Luce.

‘Omdat we verlicht zijn. Vanwege de geschiedenis die onze familie met boodschapperengelen heeft en vanwege het feit dat we de pracht van een engel kunnen ondergaan zonder daar helemaal door weggeblazen te worden, zoals bij veel stervelingen het geval is – daarom zijn we beloond met een extra lange levensduur. We vormen de verbintenis tussen engelen en andere stervelingen, zodat de wereld altijd een soort beschermengelschap kan voelen. We kunnen natuurlijk te allen tijde gedood worden, maar als er geen moordpartijen of rare ongelukken gebeuren, zal een transeeuwige tot het einde der tijden in leven blijven. Er zijn nog vierentwintig transeeuwigen over, en zij zijn de laatste levende afstammelingen van Methusalem. We hadden vroeger een voorbeeldfunctie, maar ik moet tot mijn schande bekennen dat het bergafwaarts met ons gaat. Heb je wel eens van de Ouderlingen van Zhsmaelim gehoord?’

Toen Luce de naam van de verdorven clan van juffrouw Sophia hoorde, liepen de rillingen haar over de rug.

‘Dat zijn allemaal transeeuwigen,’ zei Dee. ‘De Ouderlingen zijn heel hoogstaand begonnen. Ooit heb ik zelf ook met ze te maken gehad. De goeden zijn natuurlijk allemaal overleden’ – hierbij keek ze even naar Luce en fronste haar wenkbrauwen –, ‘vlak nadat je vriendin Penn vermoord is. Sophia heeft altijd een wreed trekje gehad. Nu is dat in ambitie omgeslagen.’ Ze zweeg even en haalde een wit zakdoekje tevoorschijn om een hoek van het zilveren theewagentje op te poetsen. ‘Wat een somber gesprek, net nu we weer herenigd zijn. Maar er is ook een lichtpuntje: je weet nog hoe je door mijn Patina moet reizen.’ Dee keek Luce stralend aan. ‘Uitstekend werk.’

‘Hebt ú die Patina gemaakt?’ vroeg Arriane. ‘Ik wist helemaal niet dat u dat kon!’

Dee trok een wenkbrauw op; er speelde een heel flauw glimlachje om haar lippen. ‘Een vrouw mag nooit ál haar geheimen prijsgeven, want dan wordt er misbruik van haar gemaakt. Waar of niet, meisjes?’ Ze zweeg even. ‘Nou, nu we allemaal weer goede vrienden zijn wil ik wel eens weten wat jullie hier in de stichtingsbibliotheek brengt. Ik wilde net gaan zitten om mijn jasmijnthee te drinken, die ik altijd voor zonsopgang zet. Willen jullie ook een kopje? Ik maak toch altijd te veel.’

Ze deed een stap opzij; het zilveren blad stond helemaal vol met een hoge zilveren theepot, porseleinen bordjes met piepkleine komkommersandwiches waarvan de korsten af waren gesneden, donzige scones met goudgele rozijnen, en een kristallen schaaltje boordevol dikke room met kersen. Luce’ maag sprong op bij het zien van al dat eten.

‘Dus u wist dat we kwamen?’ zei Annabelle, terwijl ze de theekopjes met haar vinger telde.

Dee glimlachte, draaide zich om en reed met de theewagen de gang weer in. Luce en de engelen gingen op een drafje achter Dee met haar tikkende hakken aan, rechtsaf een grote kamer in, gemaakt van hetzelfde roze baksteen. In de hoek brandde een haardvuur, er stond een geboende eikenhouten eettafel waar wel zestig mensen aan konden zitten, en er hing een reusachtige kroonluchter, gemaakt van een versteende boomstam en versierd met honderden fonkelende kristallen kaarslampjes.

De tafel was al gedekt met mooi porselein, voor veel meer gasten dan alleen zij. Dee schonk dampende amberkleurige thee in de kopjes. ‘We doen hier niet officieel; ga lekker zitten waar je wilt.’

Na een paar dringende blikken van Daniël kwam Arriane eindelijk naar voren en raakte Dee voorzichtig op haar rug aan. Dee was net bezig room in een beker te scheppen en er fruit bovenop te doen.

‘Dee, we kunnen eerlijk gezegd niet blijven om thee met u te drinken. We hebben nogal haast. We zijn namelijk…’

Daniël deed een stap naar voren. ‘Hebt u het nieuws over Lucifer al gehoord? Hij probeert het verleden te wissen door de engelenschare naar voren te brengen, vanaf het moment van de Val tot aan het heden.’

‘Vandaar die beving,’ mompelde Dee, terwijl ze nog een kopje volschonk.

‘Voelt u die tijdbevingen dan ook?’ vroeg Luce.

Dee knikte. ‘Maar de meeste stervelingen voelen ze niet – voor het geval je je dat afvraagt.’

‘Wij zijn hier omdat we de oorspronkelijke locatie van de Val moeten zien te vinden,’ zei Daniël. ‘De plek waar Lucifer en de Hemelschare zullen verschijnen. We moeten hem tegenhouden.’

Dee bleef vreemd genoeg doodgemoedereerd thee inschenken en komkommersandwiches uitdelen. De engelen wachtten tot ze iets zou zeggen. In de haard zakte een houtblok ineen en het viel krakend van het rooster.

‘En dat allemaal omdat een jongen van een meisje houdt,’ zei ze op een gegeven moment. ‘Heel verontrustend. Dat haalt echt het ergste in alle oude vijanden naar boven, hè? De Weegschaal raakt ontwricht, de Ouderlingen doden onschuldige mensen. Heel onprettig allemaal. Alsof jullie gevallen engelen niet al genoeg aan jullie hoofd hebben. Ik kan me zo voorstellen dat jullie doodmoe zijn.’ Ze glimlachte Luce geruststellend toe en gebaarde dat ze moesten gaan zitten.

Roland trok de stoel aan het hoofd van de tafel voor Dee naar achteren en ging zelf op de stoel links van haar zitten. ‘Misschien kunt u ons helpen.’ Hij gebaarde de anderen ook te komen zitten. Annabelle en Arriane gingen naast hem zitten en Luce en Daniël tegenover hem. Luce legde haar hand over die van Daniël heen en vlocht haar vingers door de zijne.

Dee gaf de laatste kopjes thee rond. Na wat gekletter van servies en lepels, waarmee de suiker in de thee werd geroerd, schraapte Luce haar keel. ‘We gaan Lucifer tegenhouden, Dee.’

‘Dat mag ik hopen, ja.’

Daniël pakte Luce’ vingers beet. ‘Op dit moment zijn we op zoek naar drie voorwerpen die iets over de vroege geschiedenis van de gevallenen vertellen. Als we die bij elkaar hebben, zouden we daar de oorspronkelijke locatie van de Val uit moeten kunnen opmaken.’

Dee nam een slokje van haar thee. ‘Slim hoor. Hebben jullie al enig succes gehad?’

Daniël haalde de leren tas tevoorschijn en maakte de rits open, zodat het aureool van goud en glas te zien was. Het leek wel een eeuwigheid geleden sinds Luce in de gezonken kerk was gedoken om het aureool van het hoofd van het beeld los te wrikken.

Dee fronste haar voorhoofd. ‘Ja, dat kan ik me herinneren. Dat aureool heeft de engel Semihazah gemaakt, als ik me niet vergis. Zelfs in de prehistorie had hij een scherpe smaak voor esthetiek. Er bestonden geen geschreven teksten waar hij satire op kon maken, dus maakte hij dit maar. Het was bedoeld als een soort commentaar op de rare manier waarop sterfelijke kunstenaars de gloed van engelen proberen weer te geven. Grappig wel, vinden jullie niet? Stel je voor dat je zo’n lelijke… basketbalring op je hoofd moet dragen. Twee punten en die hele mikmak.’

‘Dee.’ Arriane haalde Daniëls boek uit de tas en bladerde het door tot ze de aantekening in de kantlijn over het desideratum had gevonden. ‘We zijn naar Wenen toe gekomen om dit te zoeken’ – ze wees in het boek –, ‘het verlangde voorwerp. Maar we hebben maar weinig tijd en we weten niet wat het is of waar we het kunnen vinden.’

‘O, maar dat is fantastisch. Dan zijn jullie hier precies aan het goede adres.’

‘Ik wist het wel!’ kraaide Arriane. Ze leunde achterover op haar stoel en gaf Annabelle, die beleefd op een scone zat te kauwen, een klap op haar rug. ‘Zodra ik u zag wist ik dat het wel goed zou komen. U hebt het desideratum, waar of niet?’

‘Nee, lieve kind.’ Dee schudde haar hoofd.

‘Maar hoezo zijn we dan aan het goede adres?’ vroeg Daniël.

‘Ik bén het desideratum.’ Ze straalde. ‘Ik wacht al een eeuwigheid tot er eindelijk gebruik van mij gemaakt gaat worden.’
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‘U bént het desideratum?’ Luce liet haar komkommersandwich uit haar vingers vallen. Hij stuiterde tegen haar theekopje en liet een lik mayonaise op het geborduurde tafelkleed achter.

Dee keek hen stralend aan. Ze had bijna een ondeugende glans in haar goudkleurige ogen, waardoor ze er eerder als een puber uitzag dan als een vrouw van misschien wel honderden jaren oud. Toen ze een glanzende lok rood haar terug in haar knot duwde en iedereen nog eens bijschonk, was het amper te bevatten dat dit elegante, levendige wezen in werkelijkheid ook een voorwerp was.

‘Dus zo bent u aan de koosnaam Dee gekomen?’ vroeg Luce.

‘Ja.’ Dee was er zo te zien wel blij mee. Ze knipoogde naar Roland.

‘Maar weet u dan waar de Val precies heeft plaatsgevonden?’

Bij die vraag was iedereen meteen alert. Annabelle ging wat rechter zitten en strekte haar lange hals. Arriane deed het tegenovergestelde en zakte nog dieper in elkaar op haar stoel, met haar ellebogen op tafel en haar kin op haar ineengeslagen handen. Roland boog zich naar voren en streek zijn dreadlocks achter zijn schouders. Daniël hield Luce’ hand stevig vast. Was Dee het antwoord op al hun vragen?

Ze schudde haar hoofd.

‘Ik kan jullie wel helpen om de plek te vinden waar de Val heeft plaatsgevonden.’ Dee zette haar kopje op het schoteltje. ‘Het antwoord ligt in mij besloten, maar ik ben niet in staat dat te formuleren op een manier die voor wie van ons ook maar te begrijpen zou zijn. Dat kan ik pas als alle puzzelstukjes op hun plaats zijn gevallen.’

‘Hoe bedoelt u: op hun plaats?’ vroeg Luce. ‘Hoe weten we wanneer dat zover is?’

Dee liep naar de open haard en duwde het gevallen houtblok er met een haardpook weer in. ‘Jullie weten het wel als het zover is. Dan weten we het allemaal.’

‘Maar weet u dan in elk geval wel waar het derde voorwerp zich bevindt?’ Roland liet een bordje met schijfjes citroen rondgaan, nadat hij er zelf een in zijn thee had laten vallen.

‘Ja, dat weet ik wel.’

‘Onze vrienden,’ zei Roland, ‘Cam, Gaby en Molly zijn naar Avignon om het te zoeken. Als u hen zou kunnen helpen om de precieze locatie…’

‘Jij weet net zo goed als ik dat de engelen elk voorwerp op eigen kracht moeten zien te vinden, meneer Sparks.’

‘Ik dacht al dat u dat zou zeggen.’ Hij leunde achterover op zijn stoel en keek Dee aan. ‘En zegt u alstublieft Roland.’

‘En ik dacht al dat je dat zou vragen.’ Ze glimlachte. ‘Ik ben blij dat je het vraagt. Dat geeft me het gevoel dat jullie erop vertrouwen dat ik jullie kan helpen om Lucifer te verslaan.’ Ze hield haar hoofd schuin naar Luce. ‘Vertrouwen is belangrijk, vind je niet, Lucinda?’

Luce keek de tafel langs, naar de gevallen engelen die ze een eeuwigheid geleden voor het eerst op Zwaard & Kruis had leren kennen. ‘Ja, dat vind ik ook.’

Ze had een keer een heel ander soort gesprek met juffrouw Sophia gevoerd, die vertrouwen een teken van achteloosheid had genoemd, een goede manier om te zorgen dat je gedood zou worden. Het was griezelig om te zien hoe zeer die twee lichamelijk op elkaar leken, terwijl de woorden die door hun ongelijke zielen werden geuit zo enorm van elkaar verschilden.

Dee stak haar hand uit naar het aureool, dat midden op tafel lag. ‘Mag ik?’

Daniël reikte haar het voorwerp aan. Luce wist uit eigen ervaring dat het heel zwaar was. In Dees handen leek het wel niets te wegen.

Haar slanke armen waren amper lang genoeg om de gouden schijf helemaal te kunnen omvatten, maar Dee hield het aureool als een kind in haar armen. Haar gezicht werd vaag door het glas weerspiegeld.

‘Nog een hereniging,’ zei ze zacht, in zichzelf. Toen Dee opkeek, wist Luce niet of haar blik nu tevreden of verdrietig was. ‘Wat zal het fantastisch zijn als jullie het derde voorwerp eenmaal in jullie bezit hebben.’

‘Van uw mond tot de oren van God,’ zei Arriane, en ze schonk iets uit een gedrongen zilveren flacon in haar thee.

‘Die weg heeft mijn overgrootvader ook genomen!’ zei Dee met een glimlach.

Iedereen lachte een beetje zenuwachtig.

‘Over het derde voorwerp gesproken’ – Dee keek omlaag naar een smal gouden horloge, dat diep tussen haar wirwar van parelarmbanden verborgen lag –, ‘zei er nou net niet iemand dat jullie eigenlijk vreselijke haast hebben?’

Theekopjes werden rinkelend teruggezet op hun schoteltjes, stoelen werden naar achteren geschoven en rond de tafel zoefden vleugels open. Plotseling leek de reusachtige eetzaal een stuk kleiner en lichter, en toen Luce zag dat Daniël zijn brede vleugels ontvouwde, kreeg ze weer dat bekende tintelende gevoel door haar lichaam.

Dee zag haar kijken. ‘Prachtig, hè?’

In plaats van betrapt te blozen omdat ze Daniël aanstaarde, glimlachte Luce alleen maar, want Dee stond aan hun kant. ‘Elke keer weer.’

‘Waar gaat de reis naartoe, kapitein?’ vroeg Arriane aan Daniël, terwijl ze een paar scones in de zakken van haar overall stopte.

‘Toch weer naar de Sinaïberg?’ zei Luce. ‘Daar zouden we Cam en de anderen toch treffen?’

Daniël keek naar de deur. Hij fronste bezorgd zijn voorhoofd. ‘Ik wilde het eigenlijk niet zeggen voordat we het tweede voorwerp gevonden hadden, maar…’

‘Kom op, Grigori,’ zei Roland. ‘Vooruit met de geit.’

‘Voor we uit het museum weggingen,’ zei Daniël, ‘vertelde Phil me dat hij een boodschap had ontvangen van een van de Verschoppelingen die hij naar Avignon had gestuurd. Cams groep is onderschept…’

‘De Weegschaal?’ vroeg Dee. ‘Verbeelden die zich nog steeds dat ze van belang zijn voor het kosmische evenwicht?’

‘We weten het niet zeker,’ zei Daniël, ‘maar het ziet er wel naar uit. We zetten koers naar de Pont Saint Bénézet in Avignon.’ Hij keek even naar Annabelle, wier gezicht vuurrood was geworden.

‘Hè?’ riep ze uit. ‘Waarom daarnaartoe?’

‘Uit de kanttekeningen in Het Boek van de Wachters maak ik op dat het derde voorwerp zich daar ongeveer zou moeten bevinden. Dat zou de eerste stop van Cam, Gaby en Molly geweest moeten zijn.’

Annabelle wendde haar blik af en zei verder niets. De groep liep ernstig gestemd achter elkaar de eetzaal uit. Luce was gespannen, zo veel zorgen maakte ze zich om Cam en Molly. Ze zag al voor zich dat ze vastgesnoerd zaten in zwarte Weegschaalmantels, net als Roland, Arriane en Annabelle.

Toen ze terugliepen, de lange, lange gang door, streken de engelenvleugels ruisend langs de bakstenen muren. Bij de uitgang deed Dee een rond ijzeren luikje voor het kijkgat van de ronde houten deur open en tuurde naar buiten.

‘Hmm.’ Ze deed het luikje weer dicht.

‘Wat is er?’ vroeg Luce, maar inmiddels had Daniël de deur al opengedaan en gebaarde hij dat iedereen uit het vreemde bruine huis naar buiten kon komen – het bruine huis dat een veel rijkere ziel bleek te hebben dan je aan de buitenkant zou denken.

Luce ging als eerste naar buiten en bleef op de veranda staan – die eigenlijk maar een berg berijpt stro was – om op de anderen te wachten. De engelen kwamen een voor een naar buiten. Daniël boog zijn witte vleugels naar achteren en liep met zijn borst naar voren naar buiten; Annabelle drukte haar dikke zilveren vleugels snel tegen haar lichaam; Roland hield zijn gouden dooraderde vleugels voor zich, als een onoverwinnelijk schild, en Arriane beende zo naar buiten en vloekte om een kaars naast de deur, die ze niet gezien had en die de punt van een van haar vleugels had geschroeid.

Toen stonden alle engelen samen op het gras en strekten ze hun vleugels. Ze waren blij dat ze weer buiten in de frisse lucht waren.

Luce zag dat het donker geworden was. Ze wist zeker dat de zon, toen ze de stichtingsbibliotheek binnen waren gegaan, op het punt van opkomen had gestaan. De kerkklokken hadden nog één keer gebeierd, ten teken dat het vier uur was, en de lucht had het kostbare goud van de dageraad proberen vast te pakken.

Waren ze dan maar een uur met Dee binnen geweest? Waarom was de lucht nu zo donkerblauw, als in het holst van de nacht?

In de witte woonhuizen brandde licht. Achter de ramen bewogen mensen, die eieren bakten en koffie inschonken. Mannen met aktetassen en vrouwen met keurige mantelpakjes aan gingen door hun voordeur naar buiten zonder ook maar een blik op de samenscholing van engelen midden in hun straat te werpen. Ze stapten in hun auto en reden weg – naar hun werk, vermoedde Luce.

Ze moest denken aan dat Daniël had gezegd dat de mensen uit Wenen hen niet konden zien als ze zich in de Patina bevonden. Ze zagen het bruine huis helemaal niet. Luce zag een vrouw in een zwarte badjas en met een plastic regenkapje op slaperig naar hen toe lopen, met haar harige hondje. Haar tuin grensde aan het overwoekerde kiezelpad dat naar de voordeur van de stichtingsbibliotheek leidde. De vrouw en de hond liepen het pad op.

En verdwenen.

Luce slaakte een kreet, maar toen wees Daniël achter haar, naar de andere kant van het gazon voor de stichtingsbibliotheek. Ze draaide zich om. Vijftien meter verderop, daar waar het kiezelpad ophield en het moderne trottoir weer begon, waren de vrouw en haar hondje weer in beeld verschenen. De hond blafte hysterisch, maar de vrouw liep door alsof er niets bijzonders gebeurd was op haar vaste ochtendwandeling.

Luce bedacht dat het eigenlijk wel vreemd was dat de missie van de engelen er voornamelijk uit bestond om het leven van deze vrouw zo te houden. Ze wilden ervoor zorgen dat er niets gebeurde waardoor de wereld van deze vrouw werd weggevaagd, en ze zelfs nooit zou merken welk enorm gevaar ze gelopen had.

De mensen op straat mochten Luce of de engelen dan niet gezien hebben, maar voor de lucht hadden ze wel degelijk oog. De vrouw met de hond keek voortdurend bezorgd omhoog, en de meeste mensen die de deur uit gingen hadden een regenjas aan en een paraplu bij zich.

‘Gaat het regenen?’ Luce was samen met Daniël door regenbuien gevlogen; heerlijke warme buien waar ze verfrist en opgetogen weer uit waren gekomen. Deze lucht zag er echter onheilspellend, bijna zwart uit.

‘Nee,’ zei Dee, ‘het gaat niet regenen. Dat komt door de Weegschaal.’

‘Hoezo?’ Luce’ hoofd schoot omhoog. Ze tuurde naar de lucht en zag die tot haar afgrijzen verschuiven en kolken. Regenwolken bewogen zo helemaal niet.

‘De lucht is donker door hun vleugels,’ zei Arriane huiverend. ‘En door hun mantels.’

Néé!

Luce keek naar de lucht tot ze er iets van begon te begrijpen. Met een gevoel dat op duizeligheid leek ontwaarde ze een golvende massa blauwgrijze vleugels. Het wieken van de korte lelijke vleugels gonsde alsof er een zwerm horzels aankwam. Ze probeerde ze te tellen, en haar hart kneep samen. Dat lukte met geen mogelijkheid. Hoeveel honderden zweefden er daarboven in het gedrang wel niet?

‘We zijn belegerd,’ zei Daniël.

‘Wat zijn ze dichtbij,’ zei Luce, en ze kromp ineen toen ze de lucht zag wervelen. ‘Kunnen ze ons zien?’

‘Niet echt, maar ze weten dat we hier zijn,’ zei Dee achteloos, terwijl een kleine groep Weegschaalengelen naar omlaag dook. Ze waren nu zo dichtbij dat ze hun verschrompelde, bloeddorstige gezichten konden zien. Kille ogen speurden langs de plek waar Luce en de anderen bij elkaar stonden, maar wat de Patina betrof leken de Weegschaalengelen net zo blind te zijn als de Verschoppelingen.

‘We worden omgeven door mijn Patina, zoals een theemuts om een theepot zit. Hij vormt een beschermlaag. De Weegschaalengelen kunnen hem niet zien en ze kunnen er ook niet doorheen.’ Ze wist een glimlachje voor Luce te produceren. ‘Hij reageert alleen op de klank van een bepaald type ziel; op een ziel die van zichzelf onschuldig is.’

Naast haar pulseerden Daniëls vleugels. ‘Er komen voortdurend meer broeders bij. We moeten maken dat we hier wegkomen. En snel ook.’

‘Ik ben niet van plan om me in een van hun nekbrekende boerka’s te laten vastsnoeren,’ zei Dee. ‘Ik laat me door niets of niemand in mijn eigen huis gevangennemen!’

‘Goed gesproken,’ zei Annabelle zijdelings tegen Luce.

‘Achter mij aan!’ riep Dee, en ze begon te rennen, langs een met een poort afgesloten steeg. Ze holden achter haar aan, door een veldje met pompoenen, dat ze daar echt niet verwacht hadden, om een sierlijk, maar vervallen tuinhuisje heen en een grote, weelderige groene achtertuin in.

Roland stak zijn kin omhoog naar de lucht. Die was nu nog donkerder en nog dichter bezaaid met vleugels.

‘Wat is het plan?’

‘Nou, om te beginnen…’ Dee liep naar een vlekkerige eikenboom midden in de tuin en ging eronder staan. ‘Om te beginnen moet de bibliotheek vernietigd worden.’

Luce hapte naar adem. ‘Waarom?’

‘Eenvoudige mechanica. De bibliotheek heeft altijd onder deze Patina gevallen, dus moet hij daar ook in blijven. Als we langs de Weegschaalengelen willen komen, moeten we de Patina openen. Dan wordt ook de stichtingsbibliotheek blootgesteld, en ik ben niet van plan hen daar met hun onoordeelkundige vleugels zomaar hun gang te laten gaan.’ Ze gaf Luce een klopje tegen haar dodelijk geschrokken gezicht. ‘Maak je maar geen zorgen, lieve kind, ik heb de waardevolle boeken uit de verzameling al weggeschonken – grotendeels aan het Vaticaan, maar er zijn er ook een paar naar de Huntington-bibliotheek gegaan, en naar een klein onverdacht stadje in Arkansas. Niemand zal deze bibliotheek missen. Ik ben de laatste bibliothecaresse hier, en eerlijk gezegd ben ik niet van plan hier na deze missie nog terug te komen.’

‘Ik begrijp nog steeds niet hoe we langs hen kunnen komen.’ Daniël hield zijn ogen strak op de kolkende blauwzwarte lucht gericht.

‘Ik zal een tweede Patina in het leven moeten roepen, die alleen onze lichamen omringt en die ons een veilige doortocht garandeert. Dan open ik deze en laat ik de Weegschaalengelen naar binnen vliegen.’

‘Volgens mij begin ik het te begrijpen,’ zei Arriane, en ze klom als een aapje op een tak en nestelde zich in de eikenboom.

‘De stichtingsbibliotheek wordt geofferd,’ zei Dee met een frons, ‘maar de Weegschaalengelen zijn in elk geval prima brandhout.’

‘Wacht eens even. Hoe wordt de bibliotheek dan geofferd?’ Roland sloeg zijn armen over elkaar en keek op Dee neer.

‘Ik hoopte eigenlijk dat jij me daarmee zou kunnen helpen, Roland,’ zei Dee met fonkelende ogen. ‘Jij bent goed in fikkies stoken, toch?’

Roland trok zijn wenkbrauwen op, maar Dee had zich al omgedraaid. Ze stond nu met haar gezicht naar de boomstam, stak haar hand uit naar een knoest in de bast en trok eraan alsof het een geheime deurknop was. Ze opende de bast en er werd een uitgeholde ruimte zichtbaar. Binnenin was het hout gepoetst. De ruimte was ongeveer zo groot als een kleine kluis. Dee stak haar arm erin en haalde er een lange gouden sleutel uit.

‘Opent u daar de Patina mee?’ vroeg Luce. Ze stond ervan te kijken dat daar zo’n echte sleutel aan te pas kwam.

‘Nou, zo haal ik het slot eraf, zodat we hem naar believen kunnen gebruiken.’

‘Als u hem openmaakt, en er is brand,’ zei Luce, want ze moest denken aan de vrouw die haar hond uitliet en die heel even uit het zicht was verdwenen, toen ze de voortuin van de stichtingsbibliotheek over was gestoken, ‘wat gebeurt er dan met de huizen, met de mensen op straat?’

‘Het grappige aan zo’n Patina,’ zei Dee, terwijl ze op haar knieën ging zitten en in de tuin wroette, op zoek naar het een of ander, ‘is dat hij zich bevindt op de grens van de werkelijkheid van het verleden en die van het heden. We kunnen hier zijn, en toch niet hier, in het heden, maar ook ergens anders. Het is een plek waar alles wat we ons over tijd en ruimte voorstellen, in elkaar valt in zijn stoffelijke verschijningsvorm.’ Ze tilde de bladeren van een flinke varen op en groef met haar handen in de aarde. ‘Stervelingen merken er niets van, maar als de Weegschaalengelen net zo roofzuchtig zijn als wij denken, zullen ze, zodra ik deze Patina open, linea recta op ons af duiken. Eén heftig moment lang zullen ze zich bij ons voegen in de andere werkelijkheid, toen de stichtingsbibliotheek nog aan deze straat stond.’

‘En dan vliegen wij weg, omsloten door de tweede Patina,’ vermoedde Daniël.

‘Precies,’ zei Dee. ‘Dan hoeven we alleen deze nog om hen heen te sluiten. Net zoals ze er nu niet in kunnen, kunnen ze er dan niet meer uit. En terwijl wij veilig naar het prachtige, oude Avignon vliegen, gaat de bibliotheek in vlammen op, met de Weegschaalengelen erin.’

‘Geniaal,’ zei Daniël. ‘De Weegschaalengelen blijven technisch gesproken in leven, dus wij brengen het Hemelse evenwicht hiermee niet in gevaar, maar zij…’

‘Zij zijn straks brandwonden van het verleden, afgesloten, en ze kunnen ons niet meer hinderen. Goed. Iedereen klaar?’ Dees gezicht klaarde op. ‘Hèhè, daar is-ie.’

Terwijl Luce en de engelen toekeken, veegde Dee de aarde van een gekraagd gat in de tuin. Ze deed haar ogen dicht, hield de sleutel tegen haar hart en fluisterde een zegening:

‘Licht, omgeef ons; liefde, omarm ons; Patina, bescherm ons tegen het kwaad dat komen zal.’

Voorzichtig stak ze de sleutel in het slot. Haar pols beefde, zo veel kracht moest ze zetten om de sleutel om te draaien, maar uiteindelijk draaide hij dan toch piepend een kwartslag naar rechts. Dee zuchtte diep en stond op. Ze veegde haar handen aan haar rok af.

‘Daar gaat-ie dan.’

Ze stak haar armen boven haar hoofd en deed ze toen heel langzaam, heel nadrukkelijk omlaag naar haar hart. Luce wachtte tot de aarde zou gaan bewegen, tot er iets zou gebeuren – wat dan ook –, maar even leek het erop dat er helemaal niets was veranderd.

Toen het om hen heen zo stil was geworden dat je een speld kon horen vallen, hoorde Luce een bijna onhoorbaar zoevend geluid, alsof iemand zijn blote handen langs elkaar streek. Het was alsof de lucht iets scheeftrok, waardoor alles begon te wankelen – het bruine huis, de rij Weense woonhuizen eromheen, zelfs de blauwe vleugels van de Weegschaalengelen boven hen. De kleuren vloeiden in elkaar over. Het was net alsof ze in de nevel stonden die boven stromende benzine opsteeg.

Net zoals daarvoor kon Luce de Patina wel, maar tegelijkertijd ook niet zien. De vormloze grens was het ene moment wel zichtbaar – met de iriserende doorzichtigheid van een zeepbel – en was dan weer verdwenen. Maar ze vóélde wel hoe die zich om de kleine plek in de tuin heen vormde, waar zij en de anderen stonden. Hij straalde warmte uit, en ze kreeg het gevoel dat ze door iets werd omarmd waar een heel krachtige bescherming van uitging.

Niemand zei een woord; door het wonder van Dee waren ze allemaal sprakeloos.

Luce bekeek de oude vrouw eens goed. Ze stond zo intens te neuriën dat het bijna leek alsof ze gonsde. Op een gegeven moment voelde Luce tot haar verbazing dat de binnenste Patina compleet was. Iets wat net nog niet heel had gevoeld, was dat nu wel. Dee knikte; ze hield haar handen tegen haar hart, alsof ze aan het bidden was. ‘We bevinden ons in de Patina binnen de Patina. We bevinden ons in de kern van veiligheid. Als ik de buitenste rand open voor de Weegschaalengelen, moeten jullie op die veiligheid vertrouwen en rustig blijven. Er kan jullie niets gebeuren.’

Weer fluisterde ze de woorden: Licht, omgeef ons; liefde, omarm ons; Patina, bescherm ons tegen het kwaad dat komen zal. Luce merkte dat ze meemompelde. Daniël viel ook in.

Toen zagen ze een gat, als een koude windvlaag die een warme kamer binnen woei. Ze gingen wat dichter bij elkaar staan en drukten hun vleugels tegen elkaar aan. Luce stond in het midden. Ze keken naar de veranderende lucht.

Hoog aan de hemel klonk een woeste gil, en duizend anderen gilden mee. De Weegschaalengelen konden de opening nu zien.

Ze zwermden naar het gat toe.

De opening was voor Luce bijna niet te zien, maar hij moest recht boven de schoorsteen van het bruine huis gezeten hebben. Daar vlogen de Weegschaalengelen namelijk naartoe, als gevleugelde mieren die op een gemorste druppel jam aanvielen. Ze stortten zich op het dak, op het gras, op de dakranden van het huis. Hun mantels golfden, zo ruw kwamen ze neer. Hun ogen zochten het terrein af; ze namen Luce, Dee en de engelen waar, maar tegelijkertijd ook weer niet.

Luce hield haar adem in en was muisstil.

De Weegschaalengelen bleven maar komen. Al snel was de hele tuin gevuld met hun stramme blauwe vleugels. Ze stelden zich rond Dees binnenste Patina op en wierpen als wolven hongerige blikken op de plek waar de prooi waar zij het op gemunt hadden zich verstopt hield. Maar de Weegschaalengelen konden de engelen, het meisje en de transeeuwige die zich daar veilig binnenin bevonden, niet zien.

‘Waar zijn ze?’ grauwde een van hen. Toen hij zich door het gedrang van zijn broeders een weg naar voren probeerde te banen, kwam zijn mantel vast te zitten in een zee van blauwe vleugels. ‘Ze moeten hier toch ergens zijn.’

‘Maken jullie je gereed om zo hard je kunt naar Avignon te vliegen,’ fluisterde Dee, die stokstijf bleef staan toen een Weegschaalengel met een grote moedervlek op zijn gezicht zich heel dicht naar de rand van hun Patina boog en snoof als een varken dat op zoek is naar modder.

Arrianes vleugels trilden, en Luce wist dat ze moest denken aan wat de Weegschaalengelen haar hadden aangedaan. Luce pakte de hand van haar vriendin vast.

‘Roland, hoe zit het met die enorme vuurzee?’ zei Daniël met opeengeklemde lippen.

‘Komt voor elkaar.’ Roland vlocht zijn vingers ineen, fronste zijn voorhoofd en wierp één doordringende blik op het bruine huis. Er volgde een gigantische steekvlam, alsof er een bom ontplofte, en toen ging de stichtingsbibliotheek de lucht in. Weegschaalengelen vlogen krijsend de Patinalucht in en hun mantels werden opgeslokt door op vingers lijkende vlammen.

Roland zwaaide, en het gat waar de bibliotheek had gestaan veranderde in een vulkaan die vlammen en rivieren van lava over het gazon uitspuwde. De eikenboom vatte vlam. De vlammen verspreidden zich over de takken alsof het lucifers in een doosje waren. Luce transpireerde en werd duizelig van de hitte die door de Patina trok, maar terwijl de Weegschaalengelen door de schokgolven achteruit geblazen werden, kreeg het vuur geen vat op het groepje dat zich binnen in de kleine Patina van Dee bevond.

‘We gaan vliegen!’ riep Dee, net op het moment dat er een tornado van gloeiendhete, met vlammen overladen lucht door de tuin kolkte, die honderd Weegschaalengelen opslokte en hen naar zijn withete kern optilde, waarna hij hen over het gazon liet ronddraaien.

‘Ben je er klaar voor, Luce?’ Daniël sloeg zijn armen om haar heen, en Roland sloeg zijn armen stevig om Dee heen. De rook kaatste van de muren aan de buitenkant van de Patina af, maar Luce had niettemin moeite met ademhalen, want haar beschadigde keel deed nog steeds pijn.

Een tel later had Daniël haar van de grond getild. Ze vlogen recht omhoog. Uit haar ooghoeken zag Luce rechts van haar de dooraderde vleugels van Roland en links van haar Annabelle en Arriane. De engelenvleugels sloegen allemaal zo hard dat ze een verblindend fel licht produceerden. Ze stegen zo op uit het vuur en vlogen de heldere blauwe lucht in.

Maar de Patina was nog open. De Weegschaalengelen die nog konden vliegen hadden wel door dat ze om de tuin waren geleid en in de val zaten. Ze probeerden uit de vuurzee op te stijgen, maar Roland stuurde nog een vlammengolf op hen af, die hen terugduwde in de brandende aarde en die hun gerimpelde huid verschroeide tot ze tot skeletten met vleugels waren gereduceerd.

‘Wacht heel even…’ Dee manipuleerde met haar vingertoppen en rustige blik de grenzen van de Patina. Luce keek goed naar Dee, en toen naar de wirwar van brandende Weegschaalengelen. Ze stelde zich voor dat de Patina aan de bovenkant dichtgesnoerd zat, als een mantel om een nek, zodat de Weegschaalengelen die erin zaten er niet meer uit konden, en ze stikten.

‘Klaar,’ riep Dee, en Roland vloog verder met haar omhoog de lucht in.

Luce keek omlaag, onder haar voeten en die van Daniël. De grond verdween snel in de diepte. Ze zag het akelige vuur knipperen, toen huiveren en toen helemaal verdwijnen – opgeslokt door geheimzinnige rook. De straat van waaraf ze waren opgestegen was wit en modern, en er woonden allemaal mensen die hier helemaal niets van hadden gemerkt.

 

Toen Luce zich eindelijk niet meer voorstelde hoe de vleugels van de Weegschaalengelen door de rode vlammen werden verteerd, bevond de grond zich inmiddels kilometers onder hen. Het had geen zin om achterom te kijken. Ze kon alleen maar vooruit kijken naar het volgende relikwie, naar Cam, Gaby en Molly, naar Avignon.

Door gaten in het dunne wolkendek zag ze dat het terrein rotsachtiger werd, donkergrijs en bergachtig. De winterlucht werd kouder, scherper, en het niet-aflatende wieken van de engelenvleugels verbrijzelde de stilte aan de randen van de atmosfeer.

Ze hadden ongeveer een uur gevlogen toen een paar meter onder Luce en Daniël de dooraderde vleugels van Roland in beeld verschenen. Hij droeg Dee op precies dezelfde manier als Daniël Luce droeg: met hun schouders op gelijke hoogte, de ene arm over haar borst en de andere om haar middel. Net als Luce hield Dee haar benen bij de enkels over elkaar geslagen, en haar naaldhakken bungelden gevaarlijk los aan haar voeten, zo hoog boven de grond. Rolands donkere spieren omlijstten Dees kwetsbare, oudere gestalte, en daarmee zag het stel er bijna komisch uit, zoals ze telkens, door de wolken vliegend, in beeld verschenen en weer verdwenen. Door de opgewonden fonkeling in Dees ogen zag ze er veel jonger uit dan ze in werkelijkheid was. Er waaiden plukken rood haar tegen haar wang en haar geur – van dagcrème en rozen – parfumeerde de lucht waar ze doorheen vlogen.

‘Volgens mij is de kust veilig,’ zei Dee.

Luce voelde dat de lucht om haar heen begon te vibreren. Haar lichaam spande zich voor het geval er weer een tijdbeving aan zat te komen. Maar dit keer was het niet de naderende Val van Lucifer die de trilling veroorzaakte. Het was Dee, die de tweede Patina terugtrok. Een nevelige grens bewoog zich dichter naar Luce’ huid toe en trok toen door haar heen, waardoor ze begon te rillen van een onnavolgbaar genot. Toen trok de Patina zich terug, tot hij nog slechts een heel kleine schijf licht rondom Dee vormde. Dee deed haar ogen dicht en even later trok de Patina helemaal in haar huid. Het was bijna niet te waar te nemen – maar het was een van de mooiste dingen die Luce ooit had gezien.

Dee glimlachte en wenkte Luce met een klein gebaar dichterbij te komen. De twee engelen die hen droegen staken hun vleugels omhoog, zodat de dames met elkaar konden praten.

Dee zette haar hand aan haar mond en riep boven de wind uit tegen Luce: ‘Vertel eens, kind, hoe hebben jullie elkaar leren kennen?’

Luce voelde Daniëls schouder achter haar schudden van de lach. Het was een doodnormale vraag, die je best aan twee mensen met een gelukkige relatie kon stellen. Waarom gaf die vraag Luce dan zo’n ellendig gevoel?

Omdat het antwoord nodeloos ingewikkeld was.

Omdat ze het antwoord niet eens kende.

Ze drukte haar hand tegen het medaillon dat ze om haar hals droeg. Daniël sloeg nog eens stevig met zijn vleugels, en het medaillon tikte tegen haar huid. ‘Nou, we zaten bij elkaar op school, en ik…’

‘O, Lucinda!’ Dee moest lachen. ‘Ik plaagde je alleen maar. Ik vroeg me alleen af of jij het verhaal achter jullie oorspronkelijke ontmoeting al kende.’

‘Nee, Dee,’ zei Daniël ferm. ‘Dat kent ze nog niet…’

‘Ik heb er wel naar gevraagd, maar hij wil het me niet vertellen.’ Luce keek naar de duizelingwekkende diepte, en voelde zich net zo ver van de waarheid over die eerste ontmoeting verwijderd als van de stadjes langs de Adriatische Zee, waar ze nu overheen vlogen. ‘Ik kan het niet uitstaan dat ik het niet weet.’

‘Alles op zijn tijd, lieve kind,’ zei Dee rustig, en ze keek recht voor zich uit naar de weglopende horizon. ‘Ik neem aan dat je wel gebruik hebt gemaakt van een aantal vroege herinneringen?’

Luce knikte.

‘Geweldig. Dan wil ik graag het vroegste liefdesverhaal horen dat je je kunt herinneren. Steek van wal, liefje. Maak een oude dame eens blij. Zo kunnen we de tijd verdrijven tot we in Avignon zijn, net als de pelgrims die naar Canterbury gingen.’

Er schoot Luce een herinnering te binnen: het koude, vochtige graf waarin ze in Egypte samen met Daniël opgesloten had gezeten, hoe hij zijn mond op de hare had gedrukt, hun lichamen tegen elkaar aan, alsof zij de laatste twee mensen op aarde waren…

Maar ze waren niet alleen geweest. Bill was er ook bij geweest. Hij had staan wachten, staan kijken, en had gehoopt dat haar ziel in een vochtig Egyptisch graf zou sterven.

Luce deed haar ogen snel weer open, terug naar het hier en nu, waar zijn rode ogen haar niet konden vinden. ‘Ik ben moe,’ zei ze.

‘Rust maar wat,’ zei Daniël zacht.

‘Nee, ik heb er schoon genoeg van dat ik steeds gestraft word, alleen maar omdat ik van je hou, Daniël. Ik wil niets te maken hebben met Lucifer, met de Weegschaalengelen en de Verschoppelingen, en met wat voor andere partijen er ook mogen zijn. Ik ben geen onderpand; ik ben een mens. En ik heb er schoon genoeg van.’

Daniël legde zijn hand op die van Luce en kneep erin.

Dee en Roland zagen eruit alsof ze dat ook wilden doen.

‘Je bent veranderd, liefje,’ zei Dee.

‘Sinds wanneer?’

‘Sinds hoe ik je hiervoor kende. Ik heb je nog nooit zo horen praten. Jij wel, Daniël?’

Daniël deed er even het zwijgen toe. Toen zei hij eindelijk, boven het geluid van de wind en het wieken van de engelenvleugels uit: ‘Nee. Maar ik ben blij dat ze dat nu wel kan.’

‘Ja, natuurlijk! Wat jullie hebben meegemaakt is een transdimensionale tragedie. Maar dit meisje is een taaie; een meisje met spieren; een meisje dat me ooit gezegd heeft dat ze haar haar nooit zou afknippen, ook al zat ze opgezadeld – het zijn je eigen woorden, hoor – met klitten en knopen, en was het een magneet voor doornen. Omdat dat haar echt van haar was en onlosmakelijk met haar ziel verbonden.’

Luce keek de oude vrouw met samengeknepen ogen aan. ‘Waar hebt u het over?’

Dee hield haar hoofd schuin en tuitte haar volle lippen.

Luce keek haar doordringend aan; ze keek naar haar gouden ogen en dunne rode haar, en luisterde naar haar verfijnde geneurie, terwijl ze vlogen. En toen wist ze het weer.

‘Ik herinner me u weer!’

‘Fantastisch,’ zei Dee. ‘Ik herinner me jou ook!’

‘Woonde ik niet in een hut op een open vlakte?’

Dee knikte.

‘En we hebben het toen inderdaad echt over mijn haar gehad! Ik… ik was door allemaal distels gerend, nadat ik tijdens een jacht ergens achteraan was gegaan. Een vos soms?’

‘Je was een heel stoere meid. Moediger dan sommige mannen op de prairie zelfs.’

‘En u,’ zei Luce, ‘bent uren bezig geweest om alle klitten uit mijn haar te krijgen.’

‘Ik was je lievelingstante, figuurlijk gesproken. Je zei altijd dat het een vloek van de duivel was, dat dikke haar van je. Een beetje overdreven, maar ja, je was pas zestien – en je zat er niet ver naast, zoals alleen zestienjarigen er niet ver naast zitten.’

‘U zei dat een vloek alleen een vloek is als ik zelf toestond mezelf te laten vervloeken. U zei… dat het in mijn macht lag om me van alle mogelijke vloeken te ontdoen… dat vloeken vaak een voorloper van een zegening zijn…’

Dee knipoogde.

‘En toen zei u dat ik het moest afknippen. Mijn haar.’

‘Inderdaad. Maar dat wilde je niet.’

‘Nee.’ Luce voelde een koude mistwolk over zich heen spoelen, waarvan de condensdruppels op haar huid kietelden, en ze deed haar ogen dicht. Ze voelde zich plotseling om onverklaarbare reden verdrietig. ‘Dat wilde ik niet. Ik was er nog niet klaar voor.’

‘Nou,’ zei Dee, ‘ik vind dat je je haar heel leuk hebt zitten sinds je tot inzicht bent gekomen.’

‘Kijk.’ Daniël wees naar de plek waar het wolkendek heel plotseling ophield, alsof het een klif betrof. ‘We zijn er.’

Ze daalden af naar Avignon. De lucht boven de stad was helder, dus hun zicht werd niet door wolken verstoord. In de zon wierpen de engelenvleugels schaduwen op het middeleeuwse dorpje met stenen huizen, omzoomd met groene akkers. Onder hen graasden koeien. Een tractor baande zich een weg over het land.

Ze bogen naar links af en vlogen over een paardenstal, waar ze de vochtige geur van hooi en mest opsnoven. Ze vlogen laag over een kathedraal, gemaakt van hetzelfde geelbruine steen als de meeste gebouwen in de stad. Toeristen dronken koffie voor een vrolijk café. De stad lag goudkleurig te stralen in de middagzon.

De schrik van hun plotselinge aankomst vermengde zich met het gevoel dat de tijd tussen Luce’ vingers door glipte. Ze waren nu vierenhalve dag naar de relikwieën op zoek. De helft van de tijd voordat Lucifers Val zou aanbreken, was al voorbij.

‘Daar gaan we naartoe.’ Daniël wees naar een brug aan de rand van de stad, die niet helemaal de glinsterende rivier overspande die zich door het stadje kronkelde. Het was net alsof de helft van de brug in het water was afgebrokkeld. ‘Pont Saint Bénézet.’

‘Wat is daarmee gebeurd?’ vroeg Luce.

Daniël keek over zijn schouder. ‘Weet je nog hoe stil Annabelle werd toen ik zei dat we hiernaartoe gingen? Zij heeft de jongen geïnspireerd die die brug in de middeleeuwen heeft gebouwd, in de tijd dat de paus hier woonde, en niet in Rome. Hij zag haar op een dag over de Rhône vliegen, toen ze dacht dat niemand haar kon zien. Hij bouwde die brug om haar naar de overkant te kunnen volgen.’

‘Wanneer is hij ingestort?’

‘Heel langzaam, in de loop der tijd. Eerst viel er één boog in het water. Toen nog een. Arriane zegt dat de jongen – hij heette Bénézet – kijk op engelen had, maar niet op architectuur. Annabelle hield van hem. Ze bleef als zijn muze in Avignon, tot hij stierf. Hij is nooit getrouwd en leefde afgezonderd van de andere inwoners van Avignon. De mensen dachten dat hij gek was.’

Luce probeerde haar relatie met Daniël niet te vergelijken met wat Annabelle met Bénézet had gehad, maar dat viel niet mee. Wat voor relatie konden een engel en een sterveling eigenlijk wel hebben? Als dit allemaal achter de rug was, als ze Lucifer hadden verslagen… wat dan? Zouden Daniël en zij dan teruggaan naar Georgia en een gewoon stelletje vormen, dat op vrijdagavond naar de film ging en daarna een ijsje ging eten? Of zou de hele stad denken dat zij gek was, net als Bénézet?

Was het allemaal hopeloos? Wat zou er uiteindelijk van hen worden? Zou hun liefde verdwijnen, net als de bogen van een middeleeuwse brug?

Het idee dat je met een engel een normaal leven kon leiden sloeg nergens op. Dat voelde ze elk moment dat Daniël met haar door de lucht vloog. En toch hield ze elke dag meer van hem.

Ze landden op de oever van de rivier, in de schaduw van een treurwilg, waardoor een troep opgewonden eenden het water in fladderde. De engelen vouwden hun vleugels in, want het was klaarlichte dag. Luce ging achter Daniël staan en keek hoe hij de zijne in zijn huid trok – een ingewikkeld gebeuren. Ze trokken zich eerst vanuit het midden in, en maakten dan een paar zachte tikkende geluiden, doordat spierlagen over hemelse veren in elkaar schoven. Tot slot volgden Daniëls dunne, bijna doorschijnende vleugelpunten, die gloeiden toen ze in zijn lichaam verdwenen en die geen enkel spoor achterlieten op zijn speciaal daarop aangepaste T-shirt.

Ze liepen naar de brug, als doodgewone toeristen die belangstelling hadden voor architectuur. Annabelle liep strammer dan normaal, en Luce zag dat Arriane haar hand pakte. De zon scheen en het rook naar lavendel en naar het water van de rivier. De brug was gemaakt van grote witte stenen, die door langwerpige bogen omhoog werden gehouden. Aan het begin van de brug was een stenen kapelletje vastgemaakt, met één enkele toren. Daar hing een bord met CHAPEL DE SAINT NICOLAS erop. Luce vroeg zich af waar de echte toeristen waren.

De kapel was bedekt met een heel dun laagje zilverachtig stof.

Ze liepen zwijgend de brug op, maar Luce zag dat Annabelle niet de enige was die van streek was. Daniël en Roland liepen te trillen; ze bleven een eind uit de buurt van de ingang van de kapel. Luce herinnerde zich weer dat het hun verboden was om een heiligdom van God te betreden.

Dee ging met haar vingers over de smalle koperen reling en slaakte een diepe zucht. ‘We zijn te laat.’

‘Dit is toch niet…’ Luce betastte het stof. Het was licht en het vertoonde een vage zilverachtige glinstering, als het stof waarmee de tuin van haar ouders indertijd bedekt was geweest. ‘Bedoelen jullie dat…’

‘Hier zijn engelen gestorven.’ Rolands stem klonk monotoon; hij staarde naar de rivier.

‘M-maar,’ stamelde Luce, ‘we weten niet eens of Gaby, Cam en Molly hier wel geweest zijn.’

‘Het was hier vroeger heel mooi,’ zei Annabelle. ‘Nu hebben ze het voor altijd bedorven. Je m’excuse, Bénézet.’

Op dat moment hield Arriane een sidderende zilveren veer omhoog. ‘Een veer van Gaby. Ongeschonden, dus ze moet hem er zelf uit getrokken hebben. Misschien om aan een Verschoppeling te geven, die er nog geen gekregen had…’ Ze wendde haar blik af en drukte de veer tegen haar borst.

‘Maar ik dacht dat de Weegschaal geen engelen doodde,’ zei Luce.

‘Dat is ook zo.’ Daniël bukte zich en veegde wat stof weg dat als een bergje sneeuw voor zijn voeten lag.

Daaronder lag iets begraven.

Zijn vingers vonden een stoffig zilveren sterrenschot. Hij veegde het met zijn T-shirt schoon. Elke keer dat zijn vingers in de buurt van de dodelijke stompe punt kwamen, liepen Luce de rillingen over haar rug. Eindelijk was hij klaar en hield hij het omhoog, zodat de anderen het ook goed konden bekijken. Het sterrenschot was gemerkt met een sierlijke letter Z.

‘De Ouderlingen,’ fluisterde Arriane.

‘Díé doden maar al te graag engelen,’ zei Daniël zacht. ‘Ze doen zelfs niets liever dan dat.’

Er klonk een hard gekraak.

Luce draaide zich als gestoken om en dacht dat het… Ja, wie had ze gedacht te zullen zien? Weegschaalengelen? Ouderlingen?

Dee schudde haar hand los en wreef met haar andere hand over haar rode knokkels. Toen zag Luce het: de houten deur van de kapel was in het midden ingeslagen. Dat moest Dee gedaan hebben. Verder vond niemand het opmerkelijk dat dit kleine vrouwtje zo veel schade kon aanrichten.

‘Gaat het, Dee?’ riep Arriane.

‘Sophia heeft hier niets te zoeken.’ Haar stem beefde van woede. ‘Wat Lucifer doet gaat de Ouderlingen niets aan. En toch zou ze alles voor jullie, voor de engelen, kunnen verpesten. Ik kan haar wel vermoorden.’

‘Mag ik je daaraan houden?’ vroeg Roland.

Daniël stak het sterrenschot in de schoudertas en deed die dicht. ‘Hoe deze strijd ook is afgelopen, het kan bijna niet anders of hij is over het derde relikwie begonnen. Dat heeft iemand gevonden.’

‘Een oorlog over middelen,’ zei Dee.

Luce kromp ineen. ‘En daar is iemand voor gestorven.’

‘We weten niet wat er gebeurd is, Luce,’ zei Daniël. ‘En dat zullen we ook pas weten als we voor de Ouderlingen staan. We moeten ze zien te vinden.’

‘Maar hoe dan?’ vroeg Roland.

‘Misschien zijn ze naar de Sinaïberg gegaan om ons op te wachten,’ opperde Annabelle.

Daniël schudde zijn hoofd en begon te ijsberen. ‘Ze weten niet dat ze naar de Sinaïberg toe moeten, tenzij ze een van onze engelen net zolang gemarteld hebben tot hij of zij de locatie verteld heeft.’ Hij zweeg en keek weg.

‘Nee,’ zei Dee, terwijl ze hun kringetje op de brug rondkeek. ‘De Ouderlingen houden er een eigen agenda op na. Ze zijn inhalig. Ze willen een groter aandeel in dit alles. Ze willen in de herinnering voortleven, net als hun voorouders. Als ze doodgaan, willen ze als martelaren doodgaan.’ Ze zweeg even. ‘En op welke locatie kun je het best je eigen martelaarschap ensceneren?’

De engelen gingen van hun ene been op het andere staan. Daniël tuurde de lichtroze oostelijke hemel af en zijn veren gingen iets overeind staan. Annabelle haalde haar lange nagels door haar haar. Arriane sloeg haar armen om zichzelf heen en keek naar de grond; er kwam even niks sarcastisch in haar op. Zo te merken was Luce de enige die niet wist waar Dee het over had. Eindelijk liet Roland zijn stem onheilspellend galmend over de afbrokkelende brug klinken.

‘Golgotha. Schedelplaats.’
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Toen de engelen naar rechts afweken en over de zuidkust van Frankrijk vlogen – althans, daar zag het naar uit –, zag Luce de donkere golven onder hen kolken en over de kust in de verte spoelen. Ze rekende in gedachten het een en ander uit.

Om middernacht zou het dinsdag 1 december zijn. Dan waren er vijf dagen verstreken sinds zij uit de Verkondigers terug was, en dat betekende dat ze over de helft waren van de negen dagen tellende periode waarin de engelen naar de Aarde vielen. Lucifer en al hun vroegere ikken waren al halverwege de Val.

Ze hadden twee van de drie relikwieën weten te bemachtigen, maar ze wisten niet waar het derde was, en ze wisten ook niet hoe ze de relikwieën, als ze die alle drie bij elkaar hadden, moesten interpreteren. Nog veel erger was dat ze bij het zoeken naar de relikwieën nog meer vijanden hadden gekregen. En het zag ernaar uit dat ze hun vrienden kwijt waren.

Luce had stof van de Pont Saint Bénézet onder haar nagels. Stel nou dat het Cam wel was geweest? Luce had er aanvankelijk argwanend tegenover gestaan dat Cam ook aan hun missie meedeed, maar nu, na een paar dagen, voelde ze zich al terneergeslagen bij de gedachte dat ze hem kwijt zou raken. Cam was fel, duister, onvoorspelbaar en intimiderend, en zeker niet de jongen met wie Luce haar leven wilde delen, maar dat betekende niet dat ze niet om hem gaf, dat ze niet op een bepaalde manier van hem hield.

En Gaby. De zuidelijke schone die altijd precies wist wat ze moest zeggen en doen. Vanaf het eerste moment dat Luce Gaby op Zwaard & Kruis had leren kennen, had de engel altijd alleen maar goed voor haar gezorgd. Nu wilde Luce voor Gaby zorgen.

Molly Zane was ook samen met Cam en Gaby naar Avignon gegaan. Luce was vroeger bang geweest voor Molly, en had toen een hekel aan haar gekregen – tot de ochtend waarop Luce via het slaapkamerraam het huis van haar ouders binnen was gegaan en ze Molly in haar bed had aangetroffen, die net deed alsof zij Luce was. Daarmee had ze haar een enorme gunst bewezen. Zelfs Callie had goed met Molly kunnen opschieten. Was de demon veranderd? Of was Luce veranderd?

Het ritmische wieken van Daniëls vleugels langs de sterrenhemel bracht Luce in een toestand van diepe ontspanning, maar ze wilde niet in slaap vallen. Ze wilde zich concentreren op wat hun te wachten stond als ze bij de berg Golgotha aankwamen; ze wilde zich schrap zetten voor wat er komen zou.

‘Waar denk je aan?’ vroeg Daniël. Zijn stem klonk zacht en intiem in de wind die om hun oren gierde. Annabelle en Arriane vlogen voor hen, en iets lager. Hun vleugels, donker zilverkleurig en iriserend, spreidden zich breed uit over de groene laars van Italië.

Luce voelde aan het zilveren medaillon om haar hals. ‘Ik ben bang.’

Daniël drukte haar wat steviger tegen zich aan. ‘Maar je bent juist zo moedig, Luce.’

‘Ik voel me sterker dan ooit tevoren, en ik ben trots op alle herinneringen waar ik nu zelf bij kan, vooral als die ertoe kunnen bijdragen dat we Lucifer tegenhouden.’ Ze zweeg even en keek omlaag naar haar vuile nagels. ‘Maar ik ben toch bang voor datgene waar we nu naartoe vliegen.’

‘Ik laat Sophia echt niet bij je in de buurt komen, hoor.’

‘Het gaat niet om wat ze mij zou kunnen aandoen, Daniël. Het gaat om wat ze misschien al gedaan heeft met mensen van wie ik houd. Die brug, al dat stof…’

‘Ik hoop net zo vurig als jij dat Cam, Gaby en Molly ongedeerd zijn.’ Hij sloeg nog één keer met zijn machtige vleugels, en Luce voelde haar lichaam boven een dikke regenwolk uit stijgen. ‘Maar engelen kunnen doodgaan, Lucinda.’

‘Dat weet ik, Daniël.’

‘Natuurlijk weet je dat. En je weet ook hoe gevaarlijk dit is. Elke engel die zich bij onze strijd tegen Lucifer aansluit, weet het ook. Maar door zich bij ons aan te sluiten, erkennen ze wel dat onze missie belangrijker is dan de ziel van één enkele engel.’

Luce deed haar ogen dicht. De ziel van één enkele engel.

Daar had je het weer. Het idee waar ze Arriane in het restaurant in Las Vegas voor het eerst over had horen vertellen. Eén machtige engel kon de weegschaal doen doorslaan. Eén keuze kon bepalen hoe een strijd die al duizenden jaren woedde zou uitpakken.

Toen ze haar ogen opendeed, kwam de maan met zacht wit licht op boven het donkere landschap onder hen.

‘De krachten van de Hemel en de Hel,’ begon ze, ‘zijn die op dit moment echt met elkaar in evenwicht?’

Daniël zei even niets. Ze voelde zijn borst tegen haar op en neer gaan. Zijn vleugels sloegen iets sneller nu, maar hij gaf nog steeds geen antwoord.

‘Weet je het?’ drong Luce aan. ‘Zijn er aan de ene kant hetzelfde aantal demonen als aan de andere kant engelen?’

De wind rukte aan haar.

‘Ja, maar zo eenvoudig ligt het niet,’ zei Daniël eindelijk. ‘Het is geen kwestie van duizend hier tegen duizend daar. Sommige spelers doen er meer toe dan andere. De Verschoppelingen leggen geen gewicht in de schaal. Daar heb je Phil over horen klagen. De Weegschaalengelen zijn praktisch verwaarloosbaar – al zou je dat niet zeggen als je ziet hoe belangrijk ze zichzelf vinden.’ Hij zweeg even. ‘Een Aartsengel? Die is meer waard dan duizend lager geplaatste engelen.’

‘Is het dan nog steeds waar dat er één belangrijke engel is die nog partij moet kiezen?’

Even bleef het stil. ‘Ja, dat is nog steeds waar.’

Ze had hem al een keer gesmeekt om te kiezen, op het dak van de Kustschool. Ze waren toen midden in een ruzie verwikkeld, en daardoor was het niet het juiste moment geweest. Maar hun band was nu sterker. Als hij wist dat zij hem onvoorwaardelijk steunde en dat ze van hem bleef houden, wat er ook gebeurde, dan zou hij uiteindelijk de knoop toch wel kunnen doorhakken? ‘Maar stel nou dat je gewoon doorzette en… zou kiezen?’

‘Nee…’

‘Maar Daniël, je zou deze situatie dan wel een halt kunnen toeroepen! Je zou de weegschaal doen doorslaan, er zou niemand dood hoeven te gaan en…’

‘Ik bedoel: nee, zo gemakkelijk ligt het niet.’ Ze hoorde hem zuchten en wist precies, zelfs zonder naar hem te kijken, wat voor kleur zijn ogen nu hadden: een donkerpaarse kleur als van wilde lupines. ‘Zo eenvoudig ligt het niet meer,’ zei hij nog maar een keer.

‘Waarom niet?’

‘Omdat dit heden er niet meer toe doet. We zitten in een tijdsperiode die misschien wel ophoudt te bestaan. Dus nu kiezen zou niets uithalen; niet voordat deze negen dagen voorbij zijn. We moeten hem nog steeds zien tegen te houden. Of Lucifer krijgt zijn zin en vaagt de afgelopen vijf- of zesduizend jaar weg en we beginnen allemaal weer opnieuw…’

‘Of het lukt ons,’ vulde Luce automatisch aan.

‘Als dat gebeurt,’ zei Daniël, ‘bekijken we opnieuw hoe de gelederen ervoor staan.’

Zes meter onder hen vloog Arriane in een langzame tranceachtige lus rond, alsof ze de tijd probeerde te verdrijven. Annabelle vloog een van de regenbuien in die engelen meestal probeerden te vermijden. Ze kwam er aan de andere kant met natte vleugels weer uit, en met haar roze haar tegen de zijkant van haar gezicht geplakt, zonder dat ze er erg in leek te hebben. Roland bevond zich ergens achter hen; die was vermoedelijk diep in gedachten verzonken, met Dee in zijn armen. Iedereen maakte een vermoeide, verstrooide indruk.

‘Maar áls het ons lukt, kun jij dan niet…’

‘Voor de Hemel kiezen?’ zei Daniël. ‘Nee. Ik heb mijn keuze al heel lang geleden gemaakt – bijna helemaal in het begin.’

‘Maar ik dacht…’

‘Ik heb voor jou gekozen, Lucinda.’

Luce streek met haar hand over die van Daniël. Onder hen spoelde de gitzwarte zee over een stuk woestijnland. Het landschap bevond zich ver in de diepte, maar het deed haar denken aan het gebied rond de Sinaïberg: rotsachtige kliffen, hier en daar onderbroken door het groen van een boom. Ze begreep niet waarom Daniël tussen de Hemel en zijn liefde moest kiezen.

Zij had altijd maar één ding gewild, en dat was zijn liefde. Maar tegen welke prijs? Was hun liefde het waard dat de wereld en alle bijbehorende geschiedenissen werden weggevaagd? Kon Daniël deze dreiging hebben voorkomen als hij al veel eerder voor de Hemel had gekozen?

En zou hij teruggegaan zijn naar de plek waar hij thuishoorde als hij door zijn liefde voor haar niet van het pad was afgedwaald?

Het was alsof Daniël haar gedachten kon lezen, want hij zei: ‘Wij hebben ons vertrouwen in de liefde gesteld.’

Roland kwam naast hen vliegen. Hij hield zijn vleugels gebogen en draaide zijn lichaam rond, zodat hij Daniël en Luce kon aankijken. Hij hield Dee in zijn armen; haar rode haar wapperde alle kanten op en haar wangen gloeiden. Ze gebaarde dat Luce en Daniël dichterbij moesten komen. Daniël sloeg één keer sierlijk met zijn vleugels en toen schoten ze door een wolk heen en kwamen ze naast Roland en Dee uit. Roland floot; Arriane en Annabelle draaiden zich ook om en trokken een iriserend rondje in de donkere lucht.

‘Het is in Jeruzalem bijna vier uur in de ochtend,’ zei Dee. ‘Dat betekent dat we ervan uit kunnen gaan dat de meeste stervelingen liggen te slapen of zich in ieder geval nog minstens een uur niet buiten zullen vertonen. Als Sophia jullie vrienden heeft, is ze waarschijnlijk van plan… Nou ja, we moeten opschieten, jongens.’

‘Weet u waar ze zijn?’ vroeg Daniël.

Dee dacht even na. ‘Voordat ik me van de Ouderlingen heb afgescheiden, luidde het plan altijd om in de Kerk van het Heilig Graf samen te komen. Die is gebouwd op de helling van de berg Golgotha, in de christelijke wijk van de Oude Stad.’

De groep gleed naar de gewijde grond toe. Ze vormden een zuil van oplichtende vleugels. De heldere hemel was donkerblauw, bezaaid met sterren, en de witte stenen van de huizen in de diepte onder hen gaven een griezelig helblauw licht af. Het land leek van nature erg droog te zijn, maar er groeiden wel overal dikke palmbomen en bosjes olijfbomen.

Ze vlogen laag over de grootste begraafplaats die Luce ooit had gezien, gebouwd op een geleidelijk aflopende helling voor de Oude Stad van Jeruzalem.

De stad zelf was donker en slaperig, badend in maanlicht en omringd door een hoge stenen muur. Hoog op een heuvel stond de indrukwekkende koepel van de Rotsmoskee, die zelfs in het donker nog goudkleurig oplichtte. Hij lag een eind bij de rest van de bomvolle stad vandaan, met bij elke ingang lange stenen trappen en hoge hekken. Achter de oude muren doorsneden een paar moderne flatgebouwen de skyline, maar in de Oude Stad waren de gebouwen veel ouder en kleiner, en vormden ze een netwerk van smalle kasseiensteegjes die je het best te voet in kon gaan.

Ze landden op de borstwering van een hoge poort die de ingang van de stad markeerde.

‘Dit is de Nieuwe Poort,’ legde Dee uit. ‘Deze ingang ligt het dichtst bij de christelijke wijk, waar de kerk staat.’

Tegen de tijd dat ze de versleten trap van de poort afdaalden, hadden de engelen hun vleugels inmiddels in hun schouders getrokken. Het kasseienstraatje werd smaller. Dee zwaaide met een kleine rode zaklamp en wees hun de weg naar de kerk. De meeste stenen winkelpuien waren voorzien van metalen rolluiken, die net als de garagedeur van Luce’ ouders omhoog en omlaag konden schuiven. Die luiken waren nu allemaal dicht en met een hangslot vastgemaakt. Luce liep nu naast Daniël, hand in hand. Ze hoopte er maar het beste van.

Hoe dieper ze in de stad doordrongen, hoe meer de huizen aan weerskanten op hen af leken te komen. Ze liepen onder de gestreepte tentdoeken door van lege Arabische kraampjes, onder lange stenen gewelven en door schemerige gangen. Het rook naar geroosterd lamsvlees, toen naar wierook en toen naar wasmiddel. Azalearanken klommen op zoek naar water langs de muren omhoog.

Het was doodstil in de wijk, op de voetstappen van de engelen en een huilende coyote ergens in de heuvels na. Ze kwamen langs een gesloten wasserette, met een bordje in het Arabisch, toen langs een bloemenwinkel met Hebreeuwse stickers op de ramen.

Overal waar Luce keek zag ze smalle paadjes die van de straat waar ze liepen afsloegen: nu eens naar een open houten poort, dan weer naar een korte trap. Het leek wel alsof Dee de deuren waar ze langskwamen telde, want ze zwaaide telkens met haar vinger. Op een gegeven moment knipte ze met haar vingers, dook onder een verweerde houten boog door, sloeg een hoek om en was uit het zicht verdwenen. Luce en de engelen keken elkaar snel aan en gingen toen achter haar aan; een paar treden af, een vochtige, donkere hoek om, weer een paar treden op, en plotseling stonden ze op het dak van een ander gebouw en keken ze omlaag naar een ander smal straatje.

‘Daar is het.’ Dee knikte bars.

De kerk torende boven alles in zijn nabije omgeving uit. Hij was gemaakt van lichte, gladde stenen en was met gemak vijf verdiepingen hoog; de twee ranke torenspitsen waren nog hoger. In het midden bevond zich een reusachtige blauwe koepel die eruitzag als een deken van nachtlucht die om een steen heen geslagen was. Reusachtige bakstenen vormden langs de gevel grote bogen en gaven de plaats aan van enorme houten deuren op de eerste verdieping en gebrandschilderde boogramen een verdieping hoger. Tegen een bakstenen richel voor een raam op de derde verdieping stond een ladder, die uitkwam in het luchtledige.

Delen van de gevel van de kerk waren afgebrokkeld en zagen zwart van ouderdom, maar andere delen waren recent gerestaureerd. Aan weerskanten staken twee lange stenen vleugels vanaf de kerk naar voren en vormden een rand rond een vlak plein met kinderkopjes. Vlak achter de kerk priemde een hoge witte minaret de lucht in.

‘Wauw,’ hoorde Luce zichzelf zeggen toen de engelen en zij weer een onverwachte trap afdaalden, waarna ze op het plein uitkwamen.

De engelen liepen naar de zware dubbele deuren toe die boven hen uitstaken; ze waren minstens twaalf meter hoog. Ze waren groen geschilderd en werden aan weerskanten geflankeerd door drie gewone stenen pilaren. Luce’ oog werd getrokken naar het druk versierde fries tussen de deuren en de bogen erboven – en daarboven naar het glanzende gouden kruis dat de lucht in stak. Het was een stil en somber gebouw, bruisend van de spirituele elektriciteit.

‘Naar binnen dan maar,’ zei Dee.

‘Wij mogen er niet in,’ zei Roland, en hij liep al bij de kerk weg.

‘O ja,’ zei Dee, ‘vanwege die brandtoestand. Jullie denken dat jullie er niet naar binnen mogen gaan omdat het een heiligdom van God is…’

‘Het is hét heiligdom van God,’ zei Roland. ‘Ik wil niet degene zijn die deze kerk in de as legt.’

‘Maar het is geen heiligdom van God,’ zei Dee eenvoudigweg. ‘Integendeel zelfs. Dit is de plek waar Jezus geleden heeft en gestorven is. Vandaar dat het wat de Troon betreft nooit een heiligdom is geweest, en dat is de enige mening die er echt toe doet. Een heiligdom is een veilig toevluchtsoord, daar waar je niets kan overkomen. Stervelingen begeven zich binnen deze muren om te bidden, op hun onvoorstelbaar ziekelijke manier, maar wat jullie vloek betreft, zullen jullie er niets van merken.’ Dee zweeg even. ‘En dat is maar goed ook, want Sophia en jullie vrienden zijn hier binnen.’

‘Hoe weet u dat?’ vroeg Luce.

Aan de oostkant van de binnenplaats hoorde ze voetstappen op steen. Dee kneep haar ogen samen en tuurde het smalle straatje in.

Daniël pakte Luce zo snel bij haar middel beet dat ze tegen hem aan viel. Twee bejaarde nonnen, die gebukt gingen onder het gewicht van een groot houten kruis, sloegen onder een straatnaambordje met VIA DOLOROSA erop een hoek om. Ze hadden allebei een eenvoudig donkerblauw habijt aan, stevige sandalen en ze droegen een rozenkrans om hun nek.

Toen Luce de oude gelovigen zag, ontspande ze zich. De gemiddelde leeftijd van de vrouwen leek haar een jaar of vijfentachtig te zijn. Ze wilde al naar hen toe lopen, omdat ze nu eenmaal vond dat je oude mensen die iets zwaars te dragen hadden moest helpen, maar Daniël hield zijn handen stevig om Luce’ middel geslagen. De nonnen liepen tergend langzaam op de grote deuren van de kerk af, maar Daniël liet haar niet los. Het leek uitgesloten dat de nonnen de groep engelen op vijf meter afstand niet hadden gezien – ze waren de enige levende zielen op het plein –, maar de zwoegende zusters kéken niet eens hun kant op.

‘Het is een beetje vroeg voor de zusters van de Kruisstatiën, vind je niet?’ fluisterde Roland tegen Daniël.

Dee trok haar rok recht en streek een weerbarstige lok achter haar oor. ‘Ik had gehoopt dat het niet zover zou komen, maar we zullen ze moeten doden.’

‘Hè?’ Luce keek even naar een van de zwakke vrouwen met hun door de zon verweerde gezichten. Haar grijze ogen lagen als kiezelsteentjes in de diepe plooien van haar gezicht. ‘Wilt u die nonnen doden?’

Dee fronste haar voorhoofd. ‘Dat zijn geen nonnen, liefje. Dat zijn Ouderlingen, en die moeten we uit de weg ruimen, anders ruimen zij ons uit de weg.’

‘Ik zou zeggen dat ze eruitzien of ze al uit de weg geruimd zijn.’ Arriane ging van haar ene been op het andere staan. ‘In Jeruzalem doen ze blijkbaar aan recyclen.’

Misschien reikte Arrianes stem tot de nonnen en schrokken zij daarvan, of misschien wachtten ze tot ze op precies de juiste plek waren aangekomen, maar op dat moment, toen ze bij de kerkdeuren waren aanbeland, bleven ze staan en draaiden ze zich om, zodat de lange balk van hun kruis over het plein wees, naar de engelen toe, als een soort kanon.

‘De tijd vliegt, engelen,’ zei Dee met opeengeklemde lippen.

De kiezelogige non ontblootte haar dooraderde tandvlees naar de engelen en frunnikte aan iets onder aan de balk. Daniël duwde Luce de schoudertas in handen en posteerde haar toen achter Dee. Luce werd niet helemaal door de oudere vrouw gedekt – de kruin van haar hoofd kwam maar tot Luce’ kin –, maar Luce begreep wat de bedoeling was en dook weg. De engelen lieten hun vleugels razendsnel los en waaierden naar beide kanten uit: Arriane en Annabelle gingen naar links, Roland en Daniël doken naar rechts.

Het reusachtige kruis was geen boetelast van een pelgrim. Het was een enorme kruisboog, gevuld met sterrenschoten, bedoeld om iedereen daar op het plein te doden.

Er was geen tijd om dit met Luce af te stemmen. Een van de nonnen loste het eerste schot. Dat vloog sissend door de lucht, recht op Luce’ gezicht af. De zilveren pijl kwam tollend dichterbij en doemde daarbij steeds groter in Luce’ gezichtsveld op.

Toen sprong Dee.

De kleine vrouw spreidde haar armen wijd. De stompe punt van het sterrenschot kwam midden tegen haar borst. Dee kreunde en de pijl – die stervelingen niet kon verwonden, wist Luce – kaatste van haar ranke lichaam af en viel kletterend op de grond. De transeeuwige had pijn, maar was voor de rest ongedeerd.

‘Presidia, waar zit je verstand?’ riep Dee tegen de non, terwijl ze de pijl met haar hoge hak naar achteren schoof. Luce bukte zich om hem op te rapen en stopte hem in de schoudertas. ‘Je weet dat die me niet kan verwonden! Nu heb je mijn vrienden kwaad gemaakt.’ Ze maakte een breed gebaar naar de engelen die naar voren schoten om de gekostumeerde Ouderlingen te ontwapenen.

‘Blijf staan, verrader!’ antwoordde Presidia. ‘Wij moeten het meisje hebben! Geef haar aan ons, dan zullen wij…’

Maar Presidia hoefde haar zin niet af te maken. Arriane stond in een flits achter de Ouderling, trok het habijt van haar hoofd en greep haar met twee handen bij haar witte haar vast.

‘Omdat ik mijn Ouderlingen respecteer,’ siste Arriane tussen haar opeengeklemde kaken door, ‘vind ik dat ik ervoor moet zorgen dat ze zichzelf niet te schande maken.’ Toen tilde ze Presidia, die ze nog steeds bij haar haar vasthield, van de grond omhoog. De Ouderling trappelde alsof ze op een onzichtbare fiets zat. Arriane draaide zich om en sloeg de oude vrouw met haar lichaam zo hard tegen de kroonlijst van de kerkgevel dat daar een barst in verscheen. De vrouw zakte verdraaid op een hoopje in elkaar; haar handen en benen staken in gruwelijke hoeken naar buiten.

De andere vermomde Ouderling had het kanon-kruis laten vallen en probeerde te ontsnappen. Ze rende zo hard ze kon naar een steeg aan de overkant van het plein. Annabelle pakte het kruis op en veranderde in een speerwerper. Ze deinsde achteruit als een touw dat strak getrokken werd en vloog vervolgens naar voren om de zware houten T te lanceren.

Het kruis vloog in een boog door de lucht en spietste de vluchtende Ouderling in haar gekromde rug. Ze werd doorboord door de replica van een antiek executie-instrument, viel naar voren en kreeg stuiptrekkingen.

Het werd doodstil op de binnenplaats. Iedereen draaide zich intuïtief om om naar Luce te kijken.

‘Ze is ongedeerd!’ riep Dee, en ze stak Luce’ hand in de lucht alsof ze samen net een estafetterace hadden gewonnen.

‘Daniël!’ Luce wees naar een witte flits die achter Daniëls rug verdween en de kerk in schoot. Toen de dubbele deuren langzaam dichtgingen, zagen ze binnen een bejaarde monnik, die hun nog niet eerder was opgevallen, de trap op lopen.

‘Ga achter hem aan,’ riep Dee, terwijl ze over Presidia’s verminkte lichaam heen stapte.

Luce en Dee renden naar de anderen toe. Het was donker en stil in de kerk, toen ze die binnengingen. Roland wees naar een stenen trap in de hoek. Die kwam uit op een kleine stenen boogdoorgang, waardoor je weer bij een langere trap kwam. Het was er zo benauwd dat de engelen hun vleugels niet konden uitspreiden, dus renden ze maar zo snel ze konden de steile trap op.

‘De Ouderling brengt ons naar Sophia,’ fluisterde Daniël toen ze onder de stenen boog door doken en op de donkere trap uitkwamen. ‘Als zij de anderen heeft… als zij het relikwie heeft…’

Dee legde haar hand stevig op Daniëls arm. ‘Ze mag niet weten dat Luce hier is. Je moet zien te voorkomen dat de Ouderling Sophia weet te bereiken.’

Daniël keek weer even snel naar Luce, en toen omhoog naar Roland, die vlug knikte en de trap op schoot alsof hij al eerder door oude stenen forten had gejakkerd.

Nog geen twee minuten later stond hij boven aan de smalle trap op hen te wachten. De Ouderling lag dood op de grond, met blauwe lippen en glazige, vochtige ogen. Achter Roland was een deuropening die scherp naar links draaide. Op de overloop erachter was iemand zo te horen een loflied aan het zingen.

Luce huiverde.

Daniël gebaarde hun te blijven staan en gluurde langs de rand van de bocht van de trap. Vanwaar Luce stond, tegen een stenen muur aan gedrukt, kon ze achter de overloop een klein deel van de kapel zien. De muren waren beschilderd met ingewikkelde fresco’s, verlicht door tientallen blikken lampjes die aan kralenkettingen aan het gewelfde plafond hingen. Ze zag een kleine ruimte met over de hele westelijke muur een mozaïek van de kruisiging. Daarachter bevond zich een rij rijkversierde zuilen van een meter breed, ter afscheiding van nog een kapel, een grotere, die ze van daaraf niet goed kon zien. Tussen de twee kapellen stond een groot verguld altaar voor Maria, helemaal bedekt met boeketten en met half opgebrande miskaarsen.

Daniël hield zijn hoofd schuin. Langs een van de zuilen zoefde iets roods.

Een vrouw in een lang rood gewaad.

Ze boog zich over een altaar dat was gemaakt van een enorme plaat marmer en versierd met een witkanten kleed. Op dat altaar lag iets, maar Luce kon niet zien wat.

De vrouw was frêle, maar aantrekkelijk, met kort grijs haar dat in een modieuze boblijn was geknipt. Haar gewaad zat met een kleurige gevlochten ceintuur om haar middel gegord. Voor het altaar stak ze een kaars op. Toen ze een kniebuiging maakte, gleden de wapperende mouwen van haar gewaad over haar armen omhoog, zodat haar polsen te zien waren, die versierd waren met hele rijen parelarmbanden.

Juffrouw Sophia.

Luce maakte zich van Daniël los om een tree hoger te gaan staan, voor een beter zicht. De brede zuilen onttrokken het grootste deel van de kapel aan het zicht, maar toen Daniël haar iets verder omhooghielp, zag ze meer. Er was niet één altaar in de ruimte, nee, het waren er wel drie, en er was niet één in rood gewaad geklede vrouw, nee, het waren er drie. Ze staken overal votiefkaarsen aan. De andere twee vrouwen herkende Luce niet.

Sophia zag er ouder uit, en vermoeider dan indertijd achter haar bibliotheekbureau. Luce vroeg zich heel even af of dat soms kwam doordat ze zich niet meer met pubers omringde, maar met wezens die al in honderden jaren geen puber meer waren geweest. Die avond was Sophia’s gezicht opgemaakt, haar lippen rood als bloed. Het gewaad dat ze droeg was stoffig en vertoonde donkere zweetkringen. De zingende stem was van haar afkomstig geweest. Toen ze weer begon te zingen, in een taal die klonk als Latijn, maar dat niet was, verkrampte Luce over haar hele lichaam. Ze herinnerde het zich weer.

Dit ritueel had juffrouw Sophia ook op Luce uitgevoerd, de laatste avond op Zwaard & Kruis. Juffrouw Sophia had op het punt gestaan haar te doden, maar toen was Daniël net op het goede moment door het plafond binnen komen vallen.

‘Geef dat touw eens aan, Vivina,’ zei juffrouw Sophia. Ze gingen zo op in hun duistere ritueel dat ze niet merkten dat de engelen in elkaar gedoken op de trap voor de kapel zaten. ‘Gabriëlle heeft het zo te zien niet moeilijk genoeg. Ik wil haar keel dichtsnoeren.’

Gaby.

‘Er is geen touw meer,’ zei Vivina. ‘Ik heb Cam twee keer moeten vastbinden. Hij bleef maar kronkelen. O, hij kronkelt nog steeds.’

‘O mijn god,’ fluisterde Luce. Ze hadden Cam en Gaby. Ze nam aan dat de aanwezigheid van de derde in rood gewaad geklede vrouw betekende dat Molly ook ergens moest zijn.

‘God heeft hier niets mee te maken,’ zei Dee heel zacht. ‘En Sophia is zo gestoord dat ze dat niet begrijpt.’

‘Waarom zijn onze vrienden zo stil?’ fluisterde Luce. ‘Waarom verzetten ze zich niet?’

‘Ze realiseren zich vast niet dat dit hier géén heiligdom van God is,’ zei Daniël. ‘Ze zijn waarschijnlijk in shock – dat zou ík in elk geval wel zijn – en Sophia maakt daar gebruik van. Ze weet dat ze bang zijn dat de kerk elk moment in vlammen kan opgaan door iets wat zij zeggen of doen.’

‘Ik weet hoe ze zich voelen,’ fluisterde Luce. ‘We moeten haar tegenhouden.’ Ze wilde al naar de deur lopen; ze putte moed uit de verse herinnering aan de Ouderlingen die ze buiten een kopje kleiner hadden gemaakt, uit de macht van de engelen achter haar, uit Daniëls liefde, uit de wetenschap dat ze al twee relikwieën hadden ontdekt. Maar een hand greep haar schouder vast en trok haar terug de gang in.

‘Jullie blijven allemaal hier,’ fluisterde Dee, en ze maakte met elke engel afzonderlijk oogcontact om zeker te weten dat ze het hadden begrepen. ‘Als ze jullie zien, weten ze dat Luce ook hier is. Wacht hier.’ Ze wees naar de zuilen, die zo dik waren dat drie engelen zich daar wel achter konden verschuilen. ‘Ik weet hoe ik mijn zus moet aanpakken.’

Zonder nog een woord te zeggen beende Dee de kapel in. Haar hakken tikten op de zwart-witte tegelvloer.

‘Volgens mij heb je onderhand touw genoeg gehad, Sophia,’ zei Dee.

‘Wie is daar?’ gilde Vivina, die net door haar knieën ging en opschrok.

Dee liep met over elkaar geslagen armen om de altaren heen en klakte spottend en afkeurend met haar tong over het werk van de Ouderlingen. ‘Wat een armoedige kleren. Sophia weet zelfs op halve kracht nog een offer met kosmische en eeuwige gevolgen te maken – ja, dat kun je aan haar wel overlaten.’

Luce wilde dolgraag zien hoe juffrouw Sophia hierop reageerde, maar Daniël hield haar tegen. Er klonk een schrapend geluid, een melodramatische zucht en toen een wrede zachte lach.

‘O ja,’ zei juffrouw Sophia. ‘Daar zul je mijn ordinaire zus hebben, net op tijd om mijn grootste succes mee te maken. Daarbij valt jouw overschatte ­pianorecital mooi in het niet!’

‘Je bent echt heel erg dom.’

‘Omdat ik het verkeerde merk touw gebruik?’ snoof Sophia minachtend.

‘Hou toch op over dat touw,’ zei Dee. ‘Je bent op talloze manieren dom, en niet in de laatste plaats omdat je denkt dat je hiermee zult wegkomen.’

‘Een beetje meer respect voor haar!’ siste de derde Ouderling Dee toe.

‘Er is echt geen andere manier om haar aan te spreken,’ antwoordde Dee meteen.

‘Dank je wel, Lyrica, maar ik kan Paulina wel alleen af,’ zei Sophia, terwijl ze Dee strak bleef aankijken. ‘Of hoe laat je je tegenwoordig noemen? Pee?’

‘Je weet dondersgoed dat ik Dee word genoemd. Je zou alleen wel willen weten waarom dat zo is.’

‘O ja, Dee. Nounou, wat een verschil. Maar goed, laten we vooral zo goed mogelijk van onze kortstondige hereniging genieten.’

‘Laat ze vrij, Sophia.’

‘Ze vrijlaten?’ Sophia barstte in lachen uit. ‘Ik wil ze juist dood hebben.’ Ze verhief haar stem en Luce zag al voor zich hoe ze haar hand over de engelen liet gaan die vastgebonden op de altaren lagen. ‘En háár wil ik nog het liefst van allemaal dood hebben!’

Luce kon niet eens naar adem happen. Ze wist precies wie de bibliothecaresse bedoelde.

‘Daarmee voorkom je echt niet dat Lucifer je bestaan wegvaagt, hoor.’ Dees stem klonk bijna bedroefd.

‘Ach, je weet wat papa vroeger altijd zei: “We zijn toch voorbestemd voor de Hel.” Dan kunnen we net zo goed proberen om onze zin te krijgen zolang we op deze Aarde zijn. Waar is ze, Dee?’ beet Sophia haar toe. ‘Waar is dat jankende kind Lucinda?’

‘Ik zou het niet weten.’ Dees stem klonk rustig. ‘Maar ik ben hiernaartoe gekomen om ervoor te zorgen dat jij daar niet achter komt.’

Daniël stond Luce nu toe om iets dichter naar de ingang van de eerste kapel toe te schuiven.

‘Ik haat je!’ riep Sophia, en ze ging Dee met haar vuisten te lijf. Roland draaide zich om om Daniël aan te kijken en met zijn ogen te vragen of ze niet moesten ingrijpen. Daniël leek alle vertrouwen te hebben in de kwaliteiten van het desideratum. Hij schudde één keer zijn hoofd.

Sophia’s collega-Ouderlingen keken vanaf hun altaar toe hoe de twee zussen over de vloer rolden. Ze schoven Luce’ gezichtsveld uit, en toen weer in. Eerst lag Dee boven en toen Sophia. Daarna lag Dee weer boven.

Dees handen vonden Sophia’s keel en knepen die dicht. Het gezicht van de oude bibliothecaresse van Zwaard & Kruis werd rood. In een worsteling om in leven te blijven drukte ze haar handen tegen Dees borst.

Langzaam wist Sophia haar knie omhoog te trekken, tot ze die diep in de buik van haar zus kon drukken, zodat ze haar van zich af duwde. Dee had haar armen helemaal uitgestrekt en probeerde uit alle macht Sophia’s keel vast te houden. Ze keek neer op het van woede verwrongen gezicht van haar zus; de haat sloeg als vuur uit haar ogen.

‘Je hart is zwart geworden, Sophia,’ zei Dee, en er klonk iets zachts door in haar stem – nostalgie misschien. ‘Het was net alsof er een lamp werd uitgedaan. En niemand kon hem weer aandoen. We konden er alleen maar voor proberen te zorgen dat je ons niet in het donker onder de voet liep.’ Toen liet ze Sophia los en stond ze haar toe een enorme en paniekerige ademteug in haar longen te zuigen.

‘Je hebt me verraden,’ zei Sophia, naar adem happend. Dee pakte haar zus bij de kraag vast, sloot haar ogen en maakte aanstalten om Sophia’s hoofd keihard tegen de tegels van de mozaïekvloer te rammen.

Maar in plaats daarvan klonk er een langgerekte gil. Dee werd de lucht in geslingerd. Sophia had haar een keiharde schop gegeven; Luce was vergeten dat de oude vrouw zo sterk was. Sophia sprong overeind. Ze transpireerde, had een rood hoofd en haar witte haar stak alle kanten op. Ze rende naar Dee toe, die een paar meter verderop was neergekomen. Luce ging op haar tenen staan en kreunde toen ze zag dat Dee haar ogen dicht had.

‘Ha!’ Sophia liep terug naar de altaren en haalde onder het altaar waar Cam op vastgebonden lag een koker met sterrenschoten tevoorschijn.

In de nis keek Roland Daniël weer even aan. Dit keer knikte Daniël.

In een oogwenk vlogen Arriane, Annabelle en Roland vanuit hun schuilplaats de kapel in. Roland stormde op juffrouw Sophia af, maar die dook op het allerlaatste moment weg en wist hem handig te ontwijken. Hij sloeg haar met zijn vleugel in het gezicht, maar hij kreeg haar niet te pakken.

De twee andere Ouderlingen doken van paniek en angst in elkaar toen ze de engelenvleugels zagen. Annabelle hield hen tegen en Arriane haalde een Zwitsers zakmes uit haar zak en wipte dat open – het roze zakmes waar Luce maanden geleden haar haar nog mee had geknipt. Ze zaagde ermee in de touwen waarmee Gaby op het altaar vastgebonden lag.

‘Blijf staan of ik vermoord hem!’ schreeuwde Sophia tegen de engelen, en ze rukte een handvol pijlen uit de koker en sprong boven op Cam. Ze zette aan weerskanten van zijn lichaam een voet en hief de zilveren pijlen boven zijn hoofd.

Zijn donkere haar was vettig en zat aan elkaar geklit. Zijn handen waren bleek en trilden. Juffrouw Sophia zag dat alles met een brede grijns aan.

‘O, wat is het toch heerlijk om een engel te zien sterven.’ Ze barstte in lachen uit en hield de sterrenschoten hoog boven haar hoofd. ‘En dan ook nog wel zo’n arrogante engel.’ Ze keek omlaag naar Cam. ‘Zijn dood zal een prachtig schouwspel zijn.’

‘Toe dan.’ Dat was het eerste wat ze Cam hoorden zeggen. Zijn stem klonk zacht en gelijkmatig. Toen Luce hem ‘ik heb nooit om een happy end gevraagd’ hoorde mompelen, hield ze het bijna niet meer.

Luce had gezien hoe Sophia Penn met haar blote handen en zonder enige wroeging had gedood. Dat zou niet nog een keer gebeuren. ‘Nee!’ schreeuwde Luce, en ze trok zich los uit Daniëls armen en trok hem met zich mee de kapel in.

Juffrouw Sophia draaide haar lichaam langzaam om, naar Luce en Daniël toe, de sterrenschoten nog steeds stevig in haar vuist geklemd. Haar ogen hadden een zilveren glans en haar dunne lippen krulden zich om in een griezelige glimlach. Daniël bleef Luce vasthouden; ze verzette zich ertegen en trok hem mee naar voren.

‘Daniël, we moeten haar tegenhouden!’

‘Nee Luce, het is te gevaarlijk.’

‘O, dus daar ben je, liefje,’ zei juffrouw Sophia met een stralende glimlach. ‘En Daniël Grigori is er ook! Wat ontzettend leuk. Ik zat al op jullie te wachten.’ Toen knipoogde ze en schoot de sterrenschoten boven haar hoofd in een dichte bundel zo op Daniël en Luce af.
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Het gebeurde in een fractie van een seconde.

Roland tackelde juffrouw Sophia en sloeg haar tegen de grond. Maar hij was net een tel te laat.

Vijf zilveren sterrenschoten zeilden geruisloos door de lege ruimte van de kapel. De bundel raakte een beetje van elkaar los en leek onderweg naar Luce en Daniël even midden in de lucht te blijven hangen.

Daniël.

Luce drukte zich weer tegen Daniëls borst aan. Zelf had hij de neiging het tegenovergestelde te doen: hij trok zijn armen dicht om haar heen en sleurde haar met een ruk mee naar de grond.

Luce zag twee enorme vleugelparen langs vliegen; een van links en een van rechts. Het ene paar was van een stralende koperachtige kleur goud, het andere van zuiver zilverwit. De ruimte voor Daniël en haar werd er helemaal mee gevuld, alsof het reusachtige gevederde schermen waren – en ze waren in een oogwenk weer verdwenen.

Bij haar linkeroor zoefde iets. Ze draaide zich om en zag één enkel sterrenschot van de grijze stenen muur kaatsen en kletterend op de vloer vallen. De andere sterrenschoten waren nergens te bekennen.

Er daalde fijn iriserend gruis om Luce heen neer.

Ze kneep haar ogen tot spleetjes en tuurde door de schemerige nevel: Daniël zat op zijn hurken naast haar. Dee was weer bij kennis en had zich boven op een kronkelende juffrouw Sophia weten te werken. Annabelle stond over de andere Ouderlingen heen gebogen, die levenloos op de grond lagen. Arriane had een stuk touw en haar Zwitserse zakmes in haar trillende handen. Cam lag nog steeds vastgebonden op het altaar, met stomheid geslagen.

Gaby en Molly, die net door Arriane van hun respectievelijke altaar waren losgemaakt…

Verdwenen.

En Luce en Daniël waren allebei bedekt met een laagje stof.

Nee.

‘Gaby… Molly…’ Luce viel neer op haar knieën. Ze stak haar handen uit en bekeek ze alsof ze nog nooit eerder handen had gezien. Kaarslicht speelde over haar huid en gaf het stof een zachte, glinsterende goudkleur. Toen ze haar handen omdraaide om haar handpalmen te bekijken, veranderde de kleur in helder glinsterend zilver. ‘Neeneeneeneeneenee.’

Ze keek Daniël recht in de ogen. Hij zag asgrauw, maar zijn vurige ogen hadden zo’n geconcentreerde paarsblauwe kleur dat ze hem niet goed kon blijven aankijken.

Toen haar zicht vertroebeld werd door tranen, werd dat nog moeilijker.

‘Waarom zijn ze…’

Heel even was alles doodstil.

Toen klonk er gebrul als van een dier door de kapel.

Cam trok zijn rechterbeen los uit de touwen waarmee dat vastgebonden was geweest en haalde daarbij zijn enkel open. Hij probeerde zijn polsen los te krijgen en brulde het uit toen hij zijn rechterhand uit de knevels trok. Daarbij scheurde hij de vleugel die aan de ijzeren paal vastgebonden had gezeten en raakte zijn schouder uit de kom. Zijn arm hing op een heel akelige ontwrichte manier aan zijn schouder, alsof hij er bijna afgerukt was.

Hij sprong van het altaar boven op Sophia en duwde Dee opzij. Door de klap sloegen ze alle drie tegen de grond. Cam kwam boven op Sophia terecht, zette haar klem op haar zij en probeerde haar onder zijn gewicht te verpletteren. Toen Cam haar bij haar keel greep, slaakte ze een getergde kreet en trok haar armen zwakjes voor haar gezicht.

‘De intiemste manier om iemand te doden is door middel van wurging,’ zei Cam, alsof hij lesgaf in de basisprincipes van geweld. ‘Laten we maar eens kijken of uw dood ook zo’n prachtig schouwspel is.’

Maar het verzet van juffrouw Sophia was niet om aan te zien. Uit haar keel stegen gegorgel en gekreun op. Cam sloot zijn vingers er strakker omheen en sloeg haar met haar hoofd keihard tegen de grond – onafgebroken achter elkaar door. Er druppelde bloed uit de mond van de oude vrouw, bloed dat donkerder was dan haar lippenstift.

Daniël pakte Luce bij haar kin vast en draaide haar om, zodat ze hem moest aankijken. Hij greep haar bij haar schouders beet. Ze keken elkaar diep in de ogen en zochten een manier om Sophia’s rochelende gekreun buiten te sluiten.

‘Gaby en Molly wisten wat ze deden,’ fluisterde Daniël.

‘Wisten ze dat ze gedood zouden worden?’ vroeg Luce.

Achter hen kreunde Sophia, en het klonk bijna alsof ze geaccepteerd had dat ze op deze manier zou sterven.

‘Ze wisten dat het veel belangrijker was om Lucifer tegen te houden dan om een individueel leven te kunnen leiden,’ zei Daniël. ‘Dat moet jou overtuigen van de noodzaak van onze taak, meer dan alles wat er verder gebeurd is.’

De stilte om hen heen was oorverdovend. De bloederige hoestbuien van juffrouw Sophia waren verstomd. Luce hoefde niet te kijken om te weten wat dat betekende.

Iemand legde een arm om haar middel. Een hoofd met een bekende bos zwart haar leunde tegen haar schouder. ‘Kom,’ zei Arriane, ‘dan gaan we jullie even fatsoeneren.’

Daniël droeg Luce over aan Arriane en Annabelle. ‘Gaan jullie maar alvast.’

Luce liep verdoofd achter de engelen aan. Ze brachten Luce naar achter in de kapel, waar ze een paar kasten opendeden en toen eindelijk vonden waar ze naar op zoek waren: een zwartgelakt deurtje dat uitkwam op een rond vertrek zonder ramen.

Annabelle stak de kaars aan die op een betegeld tafeltje in een kandelaar naast de deur stond, en toen nog een in een stenen nis. Het vertrek, van rood baksteen, was ongeveer zo groot als een bijkeuken en er stonden geen meubels in, behalve een verhoogd achthoekig doopbad. Het bad was vanbinnen bedekt met een groen-met-blauw mozaïek; de buitenkant was gemaakt van marmer, met rondom een fries met engelen die op Aarde neerdaalden.

Luce voelde zich ellendig en doods vanbinnen. Zelfs het doopbad leek de spot met haar te drijven. Hier stond ze dan – het meisje wiens vervloekte ziel om de een of andere reden belangrijk was, en die voor het grijpen lag, louter en alleen omdat ze als kind nooit gedoopt was –, klaar om het stof van twee dode engelen van zich af te spoelen. Was het feit dat Luce en Daniël gered werden hun zielen wel waard? Hoe kon dat? Deze ‘doop’ brak Luce’ toch al gebroken hart nog verder.

‘Wees maar niet bang,’ zei Arriane, die haar gedachten leek te kunnen lezen. ‘Dit telt niet.’

Annabelle vond in de hoek van het vertrek een gootsteen, achter het doopbad. Ze gooide de ene grote houten emmer met heet water na de andere in het bad. Arriane stond naast Luce; ze keek haar niet aan, maar hield alleen haar hand vast. Toen het bad vol was en het water de diepe blauwgroene kleur van de tegeltjes weerspiegelde, tilden Annabelle en Arriane Luce boven het water. Ze had haar trui en spijkerbroek nog aan. Ze hadden er niet aan gedacht haar uit te kleden, maar toen zagen ze haar laarzen.

‘Oeps,’ zei Annabelle zacht, en toen ritste ze ze een voor een open en gooide ze op de grond. Arriane deed Luce’ ketting met het zilveren medaillon af en liet hem in een laars glijden. Met fladderende vleugels stegen ze op van de grond om Luce in het warme water te laten zakken.

Luce sloot haar ogen, liet haar hoofd onder water glijden en bleef zo even liggen. Als ze moest huilen, zou ze dat zolang ze onder water lag niet voelen. Ze wilde het niet voelen. Het was net alsof Penn opnieuw dood was gegaan. Nieuwe pijn legde de oude pijn bloot die voor Luce nog steeds als nieuw voelde.

Na wat een hele tijd leek voelde ze dat er handen onder haar oksels gleden, die haar omhoogtrokken. Het wateroppervlak vertoonde een laagje grijs stof. Het borrelde niet meer.

Luce bleef ernaar kijken, totdat Annabelle haar de trui over haar hoofd heen uittrok. Daarna trok ze haar het T-shirt uit dat ze eronder had gedragen. Ze frunnikte aan de knoop van haar spijkerbroek. Hoe lang droeg ze die kleren al? Het was vreemd om ze niet meer aan te hebben; alsof er een huidlaag van haar af was gevallen, die nu op de grond lag en waarnaar zij stond te kijken.

Ze haalde een hand door haar natte haar, om het uit haar gezicht te strijken. Ze had zich niet gerealiseerd dat het zo smerig was. Toen ging ze op het bankje achter in het bad zitten, leunde ertegenaan en begon te rillen. Annabelle deed nog wat warm water in het bad, maar de rillingen hielden niet op.

‘Als ik gewoon in de gang was gebleven, zoals Dee had gezegd…’

‘Dan was Cam nu dood geweest,’ zei Arriane. ‘Of iemand anders. Sophia en haar clan gingen vanavond hoe dan ook stof maken. Wij wisten dat allemaal toen we hieraan begonnen, maar jij niet.’ Ze zuchtte. ‘Dat je tevoorschijn bent gekomen om Cam te redden? Daar was echt moed voor nodig, Luce.’

‘Maar Gaby…’

‘Wist waar ze mee bezig was.’

‘Dat zei Daniël ook al. Maar waarom zou ze zichzelf opofferen om…’

‘Omdat ze de gok wilde nemen dat Daniël, jij en wij verder wel zouden slagen.’ Arriane liet haar kin op haar arm op de rand van het bad steunen. Ze ging met een vinger door het water en verbrak het stoflaagje. ‘Maar dat maakt het nog niet gemakkelijker. We hielden allemaal ontzettend veel van haar.’

‘Het kan toch niet dat ze er niet meer is?’

‘Ze is er echt niet meer. Vertrokken van het hoogste altaar van de schepping.’

‘Hoezo?’ Dat bedoelde Luce helemaal niet. Ze bedoelde dat Gaby haar vriendin was.

Arriane fronste haar voorhoofd. ‘Gaby was de hoogste Aartsengel. Wist je dat niet? Haar ziel was heel veel waard… Ik weet niet eens hoeveel andere zielen. Maar heel veel, in elk geval.’

Luce had nog nooit eerder nagedacht over de rangorde van haar vrienden in de Hemel, maar nu dacht ze aan alle keren dat Gaby haar had beschermd, voor haar had gezorgd, haar eten, kleren of advies had gegeven. Ze was Luce’ vriendelijke hemelse moeder geweest. ‘Wat betekent het dat ze dood is?’

‘Vroeger was Lucifer de voornaamste engel,’ zei Annabelle. Ze zweeg even, keek naar Luce en zag dat ze daarvan schrok. ‘Toen was hij hier, waar alle actie plaatsvond. Daarna is hij in opstand gekomen en toen is Gaby een plaatsje opgeklommen.’

‘Maar dat je in rangorde zo dicht bij de Troon staat is niet alleen maar positief,’ mompelde Arriane. ‘Vraag maar aan je oude vriend Bill.’

Luce wilde vragen wie er dan na Gaby kwam, maar iets weerhield haar ervan. Misschien was Daniël dat vroeger ooit geweest, maar doordat hij telkens weer voor Luce koos stond zijn plaats in de Hemel op het spel.

‘En Molly dan?’ vroeg Luce toen maar. ‘Heft haar dood… die van Gaby op? Wat betreft het evenwicht tussen de Hemel en de Hel?’ Ze vond het gevoelloos om over haar vrienden te spreken alsof het dingen waren, maar ze wist ook dat het antwoord op dit moment heel belangrijk was.

‘Molly was ook belangrijk, al stond ze wat lager,’ zei Annabelle. ‘Dat was natuurlijk voor de Val, want toen had ze zich bij de schare van Lucifer aangesloten. Ik weet dat we geen kwaad mogen spreken van de verstoften, maar Molly irriteerde me vroeger echt vreselijk. Ze was altijd zo negatief.’

Luce knikte schuldbewust.

‘Maar er was de laatste tijd wel iets bij haar veranderd. Alsof ze wakker was geworden.’ Ze keek even naar Luce. ‘Om je vraag te beantwoorden: het evenwicht tussen de Hemel en de Hel kan nog steeds tot stand gebracht worden. We moeten gewoon kijken hoe alles uitpakt. Als Lucifer slaagt worden een heleboel dingen gewoon volstrekt irrelevant.’

Luce keek naar Arriane, maar die was achter de deur verdwenen en nieste drie keer achter elkaar. ‘Hallo, mottenballen!’ Toen ze weer tevoorschijn kwam, had ze een witte handdoek en een veel te grote geruite badjas in haar hand. ‘Hier moeten we het voorlopig even mee doen. Voor we uit Jeruzalem vertrekken zorg ik wel dat ik andere kleren voor je heb.’

Toen Luce niet uit het bad kwam, klakte Arriane met haar tong, alsof ze een paard uit zijn stal wilde lokken. Ze hield de handdoek voor Luce omhoog. Luce stond op en toen Arriane haar in de handdoek wikkelde en haar afdroogde, voelde ze zich net een kind. De handdoek was dun en ruw, maar de badjas die erna kwam was dik en warm.

‘We moeten zorgen dat we hier weg zijn voordat de hele horde toeristen aankomt,’ zei Arriane, terwijl ze Luce’ laarzen opraapte.

Tegen de tijd dat ze het doopvertrek hadden verlaten en weer terug naar de kapel liepen, was de zon opgekomen en wierp die kleurige lichtstralen door het glas-in-loodraam met een afbeelding van de Hemelvaart.

Onder het raam lagen de lichamen van juffrouw Sophia en de twee andere Ouderlingen; ze waren aan elkaar vastgebonden.

Toen de meisjes naar het voorste deel van de grote kapel liepen, zagen ze dat Cam, Roland en Daniël op het middelste altaar zaten en zachtjes met elkaar spraken. Cam dronk net de laatste sterrenschotcola uit de zwartleren schoudertas van Phil op. Luce zag voor haar ogen hoe zijn bloederige enkel een korst vormde en hoe die korst vervolgens begon los te laten. Hij nam de laatste slok en draaide zijn schouder zó met een klik weer terug in zijn kom.

De jongens keken op en zagen Luce staan, tussen Annabelle en Arriane in. Ze sprongen alle drie van het altaar, maar Cam liep als eerste naar Luce toe.

Toen hij op haar af gelopen kwam, bleef ze roerloos staan. Haar hart hamerde in haar keel.

Zijn huid was bleek, zodat zijn groene ogen wel smaragden leken. Er parelde zweet langs zijn haargrens en bij zijn linkeroog zat een schrammetje. Zijn vleugelpunten bloedden niet meer en waren met een soort chic gaas verbonden.

Hij glimlachte naar haar. Hij pakte haar handen vast. De zijne voelden warm en levend, maar er was een moment geweest waarop Luce had gedacht dat ze hem nooit meer zou zien, dat ze zijn ogen nooit meer zou zien stralen, dat ze nooit meer zou zien hoe zijn gouden vleugels zich ontrolden, dat ze nooit meer zou horen hoe zijn stem steeg als hij een duister grapje maakte. Ze hield meer van Daniël dan van wie ook, meer dan ze ooit voor mogelijk had gehouden, maar toch moest Luce er niet aan denken dat ze Cam kwijt zou raken. Dat was de reden waarom ze de kapel in was gestormd. ‘Dank je wel,’ zei hij.

Luce voelde haar lippen trillen en haar ogen branden. Voor ze wist wat ze deed viel ze Cam in de armen en voelde ze hoe hij zijn armen om haar rug sloeg. Toen hij zijn kin op haar kruin liet rusten, begon ze te huilen.

Hij liet haar begaan. Hij hield haar dicht tegen zich aan. En hij fluisterde: ‘Wat ben je ontzettend moedig.’

Toen verplaatste Cam zijn armen en trok hij zijn borst iets van haar af. Heel even voelde ze zich kwetsbaar en koud, maar toen werden Cams borst en Cams armen door andere vervangen. Ze hoefde haar ogen niet open te doen om te weten dat het Daniël was. Geen ander lichaam in het hele universum paste zo goed bij het hare.

‘Mag ik even storen?’ vroeg hij zacht.

‘Daniël…’ Ze balde haar vuisten en sloeg haar armen stevig om hem heen, alsof ze de pijn weg wilde drukken.

‘Sst.’ Zo hield hij haar een hele tijd vast – het leken wel uren – en wiegde hij haar zacht in zijn vleugels, tot haar tranen opdroogden en haar hart wat minder zwaar voelde, zodat ze in elk geval weer kon ademhalen zonder te snuffen.

‘Als een engel doodgaat,’ zei ze met haar gezicht tegen zijn schouder, ‘gaat hij of zij dan naar de Hemel?’

‘Nee,’ zei hij. ‘Voor een engel bestaat er geen leven na de dood.’

‘Hoe kan dat?’

‘De Troon heeft nooit kunnen vermoeden dat er engelen in opstand zouden komen, laat staan dat de gevallen engel Azazel eeuwenlang in een diepe grot in Griekenland bij een vuur zou zitten en een wapen zou ontwikkelen waarmee je engelen kon doden.’

Haar borst begon weer te schokken. ‘Maar…’

‘Sst,’ fluisterde hij. ‘Verdriet kan je verstikken. Het is gevaarlijk; dat is ook weer iets wat je moet overwinnen.’

Ze haalde diep adem en maakte zich net genoeg van hem los om zijn gezicht te kunnen zien. Haar ogen waren dik en moe, en Daniëls T-shirt was helemaal nat van haar tranen, alsof ze hem gedoopt had met haar verdriet.

Achter Daniël zag ze iets zilverigs glanzen, op het altaar waarop Gaby vastgebonden had gelegen. Het was een reusachtige drinkbeker, zo groot als een punchschaal, maar wel langwerpig van vorm en gemaakt van gedreven zilverwerk.

‘Is dat het?’ Was dat het relikwie dat haar vriendinnen het leven had gekost?

Cam liep ernaartoe en pakte het op. ‘Dit hebben we onder aan de Pont Saint Bénézet gevonden, vlak voordat de Ouderlingen ons overmeesterden.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik hoop van harte dat deze spuugbak het waard is.’

‘Waar is Dee?’ Luce keek of ze haar ergens zag; zij was immers degene die hoogstwaarschijnlijk wist wat het relikwie betekende.

‘Ze is beneden,’ antwoordde Daniël. ‘De kerk is zojuist opengegaan voor het publiek, dus Dee is naar beneden gegaan om een kleine Patina in het leven te roepen, om de lichamen van de Ouderlingen aan het zicht te onttrekken. Ze staat nu onder aan de trap met een bordje waarop staat dat deze “vleugel” momenteel gerestaureerd wordt.’

‘En is dat gelukt?’ vroeg Annabelle, duidelijk onder de indruk.

‘Er is nog niemand langs haar gekomen. Religieuze toeristen zijn geen voetbalvandalen,’ grijnsde Cam. ‘Bestorm de gebedskussens!’

‘Hoe kun je nu grapjes maken?’ vroeg Luce.

‘Waarom niet?’ wierp Cam duister tegen. ‘Of heb je liever dat ik in tranen uitbarst?’

Aan de andere kant van de kapel werd op het raam geklopt. Cam liep erheen en deed het raam naast het glas-in-loodraam open. De engelen verstijfden. Cam klemde zijn kaken op elkaar. ‘Sterrenschoten in de aanslag!’

‘Cam, wacht!’ riep Daniël. ‘Niet schieten.’

Cam bleef even staan. Even later glipte een jongen in een lichtbruine trenchcoat door het open raam naar binnen. Zodra Phil weer stond, hief hij zijn geschoren blonde hoofd omhoog en richtte hij zijn dode witte ogen op Cam.

‘Het is met je gedaan, Verschoppeling,’ zei Cam op sarcastische toon.

‘Ze staan nu aan onze kant, Cam.’ Daniël wees op de veer uit zijn eigen vleugel, die Phil in zijn revers had gestoken.

Cam slikte en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Neem me niet kwalijk. Dat wist ik niet.’ Hij schraapte zijn keel en voegde eraan toe: ‘Dat verklaart waarom de Verschoppelingen tegen de Ouderlingen aan het vechten waren op de brug van Avignon toen wij daar net aankwamen. Ze kregen niet eens de kans om het uit te leggen en toen waren ze allemaal al…’

‘Dood,’ zei Phil. ‘Ja. De Verschoppelingen hebben zichzelf voor jullie zaak opgeofferd.’

‘Het universum is ieders zaak,’ zei Daniël, en hij knikte even naar Phil.

Luce liet haar hoofd hangen. Al dat stof op die brug. Het was niet in haar opgekomen dat dat van de Verschoppelingen afkomstig had kunnen zijn. Ze had zich te veel zorgen gemaakt om Gaby, Molly en Cam.

‘De afgelopen paar dagen zijn de Verschoppelingen zwaar getroffen,’ zei Phil. In zijn stem schemerde een vleugje verdriet door. ‘Velen van hen zijn in Wenen gevangengenomen door leden van de Weegschaal. In Avignon zijn er nog veel meer in handen van de Ouderlingen gevallen. We zijn nog met z’n vieren over. Mag ik die binnenlaten?’

‘Natuurlijk,’ zei Daniël.

Phil wenkte naar het raam en toen glipten nog drie lichtbruine trenchcoats naar binnen: een meisje dat Luce niet kende, dat Phil als Phresia voorstelde; Vincent, een van de Verschoppelingen die bij de Sinaïberg voor Luce en Daniël op wacht hadden gestaan, en Olianna, het bleke meisje dat ze in Wenen op het dak van het paleis had gezien. Luce glimlachte even naar haar, al wist ze dat het Verschoppelingmeisje het niet kon zien. Maar ze hoopte dat Olianna het wel kon voelen, want Luce was blij te zien dat ze weer helemaal de oude was. Alle Verschoppelingen leken op elkaar, alsof het broers en zussen waren – bescheiden en aantrekkelijk, en schrikbarend bleek.

Phil wees naar de dode Ouderlingen onder het raam. ‘Zo te zien kunnen jullie wel wat hulp gebruiken met het wegwerken van die lichamen. Mogen de Verschoppelingen die voor hun rekening nemen?’

Daniël lachte verrast. ‘Nou, graag.’

‘Als jullie deze geriatrische verkeersdode maar geen eer bewijzen,’ zei Cam er nog bij.

‘Phresia.’ Phil knikte het meisje toe, en ze ging voor de lichamen op haar knieën zitten, gooide ze over haar schouders, ontvouwde haar modderbruine vleugels en schoot door het raam naar buiten. Luce zag haar wegvliegen, met over haar schouder het laatste wat ze ooit van juffrouw Sophia zou zien.

‘Wat zit er in die weekendtas?’ Cam wees naar de marineblauwe canvas tas die Vincent over zijn schouder droeg.

Phil gebaarde Vincent dat hij de weekendtas op het middelste altaar moest laten vallen. Die kwam met een harde dreun neer. ‘In Venetië heeft Daniël Grigori me gevraagd of ik iets te eten had voor Lucinda Price. Tot mijn spijt had ik alleen wat goedkope ongezonde snacks voor haar – het soort dingen dat mijn Italiaanse modellenvrienden graag eten. Dit keer heb ik een sterfelijk Israëlisch meisje gevraagd wat voor dingen zij graag eet. Ze nam me mee naar een kraampje waar ze falafels verkochten. Zo noemen ze die dingen toch?’ Phil haalde zijn schouders op en zijn stem ging aan het eind zangerig omhoog.

‘Wil je nou beweren dat hier een hele berg falafels in zit?’ Roland trok vragend zijn wenkbrauwen op bij het zien van Vincents uitpuilende tas.

‘Nee hoor,’ zei Vincent. ‘De Verschoppelingen hebben ook hummus, pitabroodjes, augurken, een potje met iets wat tabouleh heet, komkommersalade en vers granaatappelsap gekocht. Heb je honger, Lucinda Price?’

Het was een bespottelijke hoeveelheid verrukkelijk eten. Op de een of andere manier voelde het niet goed om dat op de altaren op te eten, dus maakten ze er op de grond een lopend buffet van. Iedereen – Verschoppeling, engel, sterveling – viel aan. De stemming was bedrukt, maar het eten was warm en zorgde voor een gevulde maag, en dat was precies wat iedereen nodig leek te hebben. Luce liet Olianna en Vincent zien hoe je een falafelbroodje maakte. Cam vroeg zelfs aan Phil of hij hem de hummus even wilde doorgeven. Op een gegeven moment vloog Arriane door het raam naar buiten om andere kleren voor Luce te gaan zoeken. Ze kwam terug met een verschoten spijkerbroek en een wit T-shirt met een V-hals en met een heel cool kogelvrij vest van het Israëlische leger, waarop een plaatje stond van een oranje-met-gele vlam.

‘Hier heb ik wel een soldaat voor moeten zoenen,’ zei ze, maar in haar stem klonk niet de luchtigheid door die hij zou hebben gehad als Gaby en Molly haar ook hadden kunnen horen.

Toen iedereen helemaal vol zat, verscheen Dee in de deuropening. Ze begroette de Verschoppelingen beleefd en legde een hand op Daniëls schouder. ‘Heb je het relikwie?’

Voor Daniël antwoord kon geven, zag Dee de drinkbeker. Ze pakte hem op en draaide hem rond in haar handen. Ze bekeek hem heel goed van alle kanten. ‘De Zilveren Veer,’ fluisterde ze. ‘Hallo, ouwe vriend.’

‘Ik neem aan dat zij weet wat ze met dat ding moet,’ zei Cam.

‘Ja, dat weet ze,’ antwoordde Luce.

Dee wees op een koperen plaatje, dat tegen een van de brede zijkanten van de beker was gelast, en mompelde toen heel zacht iets, alsof ze aan het lezen was. Ze ging met haar vingers over een gehamerde afbeelding op het plaatje. Luce schoof iets naar voren om het beter te kunnen zien. Als ze het goed zag stonden er engelenvleugels in vrije val op afgebeeld.

Toen keek Dee eindelijk naar hen op. Ze had een vreemde uitdrukking op haar gezicht. ‘Nu begrijp ik pas wat het allemaal te betekenen heeft.’

‘Wat wát te betekenen heeft?’ vroeg Luce.

‘Mijn leven. Waarom ik hier ben. Waar we naartoe moeten. Wat we moeten doen. Het is tijd.’

‘Tijd waarvoor?’ vroeg Luce. Ze hadden alle voorwerpen inmiddels bij elkaar, maar ze begreep nog steeds niet wat ze nu dan nog verder moesten doen.

‘Tijd voor mijn slotoptreden, lieve kind,’ zei Dee vriendelijk. ‘Maak je geen zorgen; ik leid jullie er stap voor stap doorheen.’

‘Naar de Sinaïberg?’ Daniël stond op van de grond en hielp Luce overeind.

‘Bijna.’ Dee deed haar ogen dicht en haalde diep adem, alsof ze de herinnering van binnen uit haar longen moest halen. ‘In de bergen, ongeveer anderhalve kilometer boven het Sint-Catharinaklooster, staan een paar bomen. Ik wil dat we daar samenkomen. Die plek heet de Qayom Malak.’

‘Qayom Malak… Qayom Malak,’ zei Daniël haar na. Het klonk als ‘kayome malaka’. ‘Dat staat in mijn boek.’ Hij ritste de schoudertas open, pakte het boek en bladerde het zacht mompelend door. Toen had hij gevonden wat hij zocht en hij liet het Dee zien. Luce deed een stap naar voren om het ook te kunnen zien. Daniël wees met zijn vinger onder aan een bladzijde op een verschoten aantekening, in een taal die Luce niet kende. Naast de aantekening had hij drie keer hetzelfde groepje letters geschreven:

QYWM’ ML’K’. QYWM’ ML’K’. QYMW’ ML’K’.

‘Goed gedaan, Daniël.’ Dee glimlachte. ‘Jij hebt het al die tijd al geweten. Al is “Qayom Malak” veel gemakkelijker uit te spreken dan…’ Ze maakte een reeks ingewikkelde keelklanken die Luce haar niet na had kunnen doen.

‘Ik heb nooit geweten wat het betekende,’ zei Daniël.

Dee keek door het open raam naar buiten, naar de middaglucht boven de heilige stad. ‘Nog even en dan weet je het wel, mijn zoon. Nog heel even en dan weet je het wel.’
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Suizend vleugelwieken boven hun hoofd.

Slierten wolk die over haar huid gleden.

Luce vloog door de duisternis, diep in de tunnel van de volgende vlucht. Het was bedwelmend. Ze was net zo gewichtloos als de wind.

Midden in de donkerblauwe lucht hing één enkele ster, kilometers boven de strook regenbooglicht vlak boven de horizon.

De fonkelende lichtjes op de donkere grond in de diepte leken onwaarschijnlijk ver weg. Luce bevond zich in een andere wereld, waarin ze opsteeg naar de oneindigheid, verlicht door de gloed van stralend zilveren vleugels.

Ze sloegen weer, bewogen naar voren, toen naar achteren, en droegen haar steeds hoger de lucht in…

Het was doodstil hierboven, alsof ze helemaal alleen op de wereld was.

Hoger… hoger…

Het maakte niet uit hoe hoog ze ging, want ze werd altijd beschermd door het warme zilveren vleugellicht boven haar.

Ze stak haar hand naar Daniël uit, alsof ze dit vreedzame gevoel met hem wilde delen; ze wilde zijn hand strelen, die altijd om haar middel lag.

Haar hand vond alleen haar eigen blote huid. Zijn hand lag er niet.

Daniël was er niet.

Alleen Luce’ lichaam was daar, en een donkerder wordende horizon, en in de verte één enkele ster.

Ze schrok wakker. Toen vond ze Daniëls handen weer: met één hand hield hij haar bij haar middel vast, en zijn andere hand had hij wat hoger over haar borst geslagen. Ze lagen daar waar ze altijd lagen.

Het liep tegen het eind van de middag; het was nog niet donker. Daniël en zij en de anderen beklommen een ladder van donzige witte wolken, die de sterren aan het zicht onttrokken.

Het was maar een droom.

Een droom waarin Luce degene was geweest die had gevlogen. Iedereen had dat soort dromen. En vlak voordat je de grond raakte werd je dan altijd wakker. Maar Luce, die in het echte leven elke dag vloog, was wakker geworden op het moment dat ze zich realiseerde dat ze op eigen kracht vloog. Waarom had ze op dat moment niet trots omhooggekeken naar haar vleugels, om te zien hoe beeldschoon die waren?

Ze deed haar ogen dicht en wilde terug naar die eenvoudiger lucht, waar Lucifer niet in volle vaart op hen af stormde, waar Gaby en Molly er gewoon nog waren.

‘Ik weet niet of ik dit wel kan,’ zei Daniël.

Haar ogen vlogen open; ze was weer terug in het hier en nu. Onder hen zag ze de roodgranieten toppen van het schiereiland Sinaï, die er zo puntig uitzagen dat het leek alsof ze van glasscherven waren gemaakt.

‘Wat kun je niet?’ vroeg Luce. ‘De locatie van de Val vinden? Dee gaat ons helpen, Daniël. Volgens mij weet zij precies waar we moeten zijn.’

‘Vast,’ zei hij niet overtuigd. ‘Dee is fantastisch. We mogen van geluk spreken dat zij bij ons is. Maar zelfs als we de locatie van de Val vinden, weet ik nog niet hoe we Lucifer dan moeten tegenhouden. En als ons dat niet lukt’ 
– ze voelde zijn borst tegen haar rug op en neer gaan –, ‘kan ik het niet aan om jou nog eens zesduizend jaar lang te moeten verliezen.’

Luce had Daniël in al haar levens somber, gefrustreerd, bezorgd, hartstochtelijk, dan weer somber, teder, verlegen en radeloos verdrietig meegemaakt. Maar ze had hem nog nooit zo moedeloos horen spreken. De doffe toon van overgave sneed haar plotseling diep door het hart, zoals een sterrenschot door het lichaam van een engel snijdt.

‘Maar dat hoeft ook helemaal niet.’

‘Ik stel me de hele tijd voor hoe we eruitzien als Lucifer slaagt.’ Hij raakte iets achterop bij de formatie waarin ze vlogen: Cam en Dee gingen op kop, Arriane, Roland en Annabelle vlogen daar vlak achteraan, en de Verschoppelingen vlogen in een waaier om hen heen. ‘Het is allemaal veel te veel, Luce. Dat is de reden waarom engelen een kant kiezen, waarom mensen zich bij een team aansluiten. Als je dat niet doet, wordt het te veel; een soldaat kan dat in z’n eentje niet aan.’

Vroeger was Luce onzeker geworden als Daniël zo zijn twijfels uitsprak, en dan had ze zich intuïtief in zichzelf gekeerd, alsof het feit dat hij dat deed op een zwakke plek in hun relatie wees. Maar nu was ze gewapend met de lessen uit hun verleden. Als Daniël zo moe was dat hij het zich niet meer herinnerde, wist zij nog wel hoe groot zijn liefde voor haar was.

‘Ik wil het niet allemaal nog een keer moeten meemaken. Al die tijd zonder jou, dat voortdurende wachten, mijn onnozele optimisme dat het ooit wel anders zou worden…’

‘Je optimisme was terecht! Ik ben er nu toch? We zijn nu toch samen? Het ís ook anders geworden. Dat weet ik zeker, Daniël. Ik heb ons meegemaakt in Helston, in Tibet en op Tahiti. We waren verliefd, zoveel is zeker, maar het was nog niets vergeleken met hoe we nu zijn.’

Ze vielen nog wat meer terug, zodat ze zich buiten gehoorsafstand van de anderen bevonden. Ze waren alleen, Luce en Daniël – twee geliefden die hoog in de lucht met elkaar spraken. ‘Ik ben er nog,’ zei ze. ‘Ik ben er omdat jij in ons geloofde. Omdat je in mij geloofde.’

‘Dat was ook zo; dat is ook zo: ik geloof in je.’

‘Ik geloof ook in jou.’ Ze hoorde een glimlach haar stem binnen sluipen. ‘Ik heb altijd in je geloofd.’

Ze moesten en zouden dit tot een goed einde brengen.

 

Ze daalden neer in een storm van stofwolken.

Die hingen als een reusachtige donsdeken boven de woestijn; alsof de ­Sahara door enorme handen de lucht in was gegooid. De engelen en hun omgeving doemden op in de dikke, geelbruine nevel: de grond ging schuil onder kolkend zand; de horizon werd door enorme pulserende bruine vlagen aan het zicht onttrokken. Iedereen zag eruit alsof hij uit pixels bestond, bedekt met stoffige ruis, als een verroeste luchtstoring – een voorafschaduwing van wat er zou kunnen gebeuren als Lucifer zijn zin kreeg.

Luce kreeg zand in haar neus en mond. Het kwam onder haar kleren te zitten en schuurde over haar huid. Het was veel grover dan het fluweelzachte stof dat na de dood van Gaby en Molly was neergedaald – een grimmige herinnering aan iets was mooier én erger was.

Luce wist totaal niet meer waar ze was. Ze had geen idee hoe dicht ze bij de grond waren; dat merkte ze pas toen haar voeten de onzichtbare rotsige ondergrond raakten. Ze voelde dat er links van haar grote rotsen waren, bergen misschien wel, maar ze zag geen hand voor ogen. Alleen aan de gloed van de engelenvleugels, afgezwakt door de golven zand en wind, zag ze waar de anderen zich bevonden.

Toen Daniël haar losliet op de ongelijke rots, trok Luce haar Israëlische legerjack tot haar oren omhoog, om haar gezicht tegen het bijtende zand te beschermen. Ze waren in een kring bij elkaar gaan staan; de engelenvleugels zorgden voor een lichtkrans op het rotsige pad aan de voet van een berg: Phil en de andere drie Verschoppelingen, Arriane, Annabelle, Cam en Roland, Luce en Daniël, met Dee in het midden – doodkalm, alsof ze een rondleiding in een museum gaf.

‘Wees maar niet bang, dat heb je hier vaak ’s middags!’ riep Dee boven de wind uit, die zo hard was dat hij de engelenvleugels heen en weer deed schudden. Ze zette haar handen aan weerskanten van haar voorhoofd, als een soort vizier. ‘Dit is zo voorbij! Zodra we de locatie van de Qayom Malak bereikt hebben, brengen we alle drie de relikwieën bij elkaar. Zij zullen ons het ware verhaal van de Val vertellen.’

‘Maar waar is de Qayom Malak precies?’ schreeuwde Daniël.

‘We moeten die berg daar beklimmen.’ Dee wees achter zich, naar het amper zichtbare voorgebergte, aan de voet waarvan de engelen waren geland. Luce zag niet veel van de berg, maar wat ze ervan zag was onwaarschijnlijk steil.

‘Je bedoelt dat we erheen gaan vliegen, neem ik aan?’ Arriane tikte de hielen van haar zwarte gymschoenen tegen elkaar. ‘Ik ben nooit zo’n bergbeklimmer geweest.’

Dee schudde haar hoofd. Ze pakte de weekendtas van Phil aan, trok de rits open en haalde er een paar stevige bruine wandelschoenen uit. ‘Jullie hebben allemaal gelukkig al goede schoenen aan.’ Ze schopte haar hoge hakken uit, gooide ze in de tas en begon de veters van de wandelschoenen dicht te binden. ‘Het is een zware tocht, maar onder deze omstandigheden kan het pad naar de Qayom Malak het best te voet begaan worden. Jullie kunnen je vleugels gebruiken om in de wind in evenwicht te blijven.’

‘Waarom wachten we niet tot die zandstorm voorbij is?’ opperde Luce. Haar ogen traanden in de stoffige wind.

‘Nee, lieve kind.’ Dee schoof de zwarte schouderband van de tas weer over Phils smalle schouder. ‘Daar hebben we geen tijd voor. We moeten nu gaan.’

En dus stelden ze zich in een rij achter Dee op en vertrouwden ze er wederom op dat zij hun de goede weg zou wijzen. Daniël pakte Luce’ hand. Hij maakte nog steeds een sombere indruk na hun gesprek, maar hij bleef haar hand stevig vasthouden.

‘Nou, tot kijk! Leuk jullie ontmoet te hebben!’ zei Arriane voor de grap, terwijl de anderen begonnen te klimmen.

‘Als je me zoekt, vraag je maar aan het stof waar ik ben,’ reageerde Cam.

Dees route leidde hen omhoog de bergen in, over een rotsig pad dat steeds smaller en steiler werd. Het lag bezaaid met scherpe stenen die Luce pas zag wanneer ze erover gestruikeld was. De ondergaande zon zag eruit als de maan, zwak en bleek achter het troebele luchtgordijn.

Ze hoestte en moest kokhalzen van het stof. Haar keel deed nog pijn van het gevecht in Wenen. Ze zigzagde naar links en naar rechts, zonder ook maar te zien waar ze liep; ze voelde alleen dat ze aldoor vaag omhoogging. Ze concentreerde zich op Dees gele vestje, dat als een vlag om het kleine lichaam van de oude vrouw wapperde. Luce liet Daniëls hand geen moment los.

Hier en daar bleef de wind steken aan een groot rotsblok, waardoor er heel even iets van zicht ontstond. Op zo’n moment zag Luce in de verte een lichtgroene vlek. Die bevond zich aan een pad honderd meter boven hen, en ook honderd meter rechts van waar zij op dat moment stonden. Die kleurvlek was het enige wat het ritme van het kale sepiakleurige landschap over vele kilometers onderbrak. Luce keek ernaar alsof het een fata morgana was. Toen voelde ze Dees hand langs haar schouder strijken.

‘Daar moeten we naartoe, liefje. Het is heel goed om je blik op het einddoel gericht te houden.’

Toen de storm zich lostrok van de hoeken van het rotsblok, dwarrelde het stof weer op en was de groene vlek verdwenen. De wereld veranderde weer in één grote massa korrelige kogels.

Het was net of er in het kolkende zand beelden van Bill ontstonden: zoals hij bij hun eerste ontmoeting in lachen was uitgebarsten, zoals hij van een nep-Daniël in een pad was veranderd, zijn onpeilbare gezicht toen ze Shakespeare in het Globe-theater had ontmoet. Die beelden hielpen Luce om weer op de been te komen als ze op het pad gestruikeld was. Ze zou pas ophouden als ze de duivel verslagen had.

Luce werd ook voortgestuwd door beelden van Gaby en Molly. Luce zag hun vleugels in grote gouden en zilveren bogen voor haar ogen voorbijflitsen.

Je bent niet moe, hield ze zichzelf voor. Je hebt geen honger.

Eindelijk liepen ze op de tast om een heel hoog rotsblok heen, dat de vorm had van een speerpunt, met de punt naar de lucht toe. Dee gebaarde dat ze allemaal dicht tegen elkaar tegen de bergwand van de speerpunt moesten gaan staan, en toen ging de wind eindelijk liggen.

De schemering was ingetreden. De bergen droegen een donkerder wordend zilveren gewaad. Ze stonden op een plateau, ongeveer ter grootte van de zitkamer in het huis van Luce’ ouders. Afgezien van een kleine opening, waar ze van het pad af waren gegaan, was de ronde plek aan alle kanten omgeven door steile, rondlopende roestbruine rotswanden, die zo een ruimte vormden die best als natuurlijk amfitheater dienst had kunnen doen. Ze schermden hen voor wel meer af dan alleen voor de wind: zelfs als er geen zandstorm had gewoed, was het grootste deel van het plateau aan het zicht onttrokken geweest door de speerpuntvormige rots en de hoge omringende rotswanden.

Hier kon niemand die het pad op liep hen zien. Achtervolgende Weegschaalengelen moesten bij toeval recht over hen heen vliegen, wilden ze hen zien. Deze omsloten steppe was een soort heiligdom.

‘Ik zou wel willen zeggen dat ik high ben, maar dan zonder drugs,’ zei Cam.

‘En John Denver kan ook wel inpakken met zijn “Higher Ground”,’ beaamde Roland.

Stroompjes water hadden kronkelende aders in de stoflaag op de grond achtergelaten. Onder aan de rotswand, links van de speerpuntrots, zat een onherbergzaam uitziende grotopening.

Aan de andere kant van het plateau, iets rechts vanwaar zij nu stonden, was een lawine tot stilstand gekomen tegen de steile rondlopende rotswand. De stapel bestond uit stenen en rotsblokken die in grootte varieerden van zo klein als een sneeuwbal tot nog groter dan een koelkast. In de spleten groeide mos; het was net alsof dat de rotsblokken op de helling bij elkaar hield.

Een olijfboom met bleke bladeren en een heel kleine vijgenboom groeiden diagonaal om de rotsblokken op de helling heen. Dat was vast de groene vlek geweest die Luce beneden al uit de verte had gezien. Dee had gezegd dat ze daarheen moesten, maar Luce kon niet geloven dat ze dat hele eind door het ziedende stof omhoog waren geklommen.

De vleugels van alle engelen zagen eruit alsof ze van Verschoppelingen waren: bruin en gehavend, en met nog maar een heel zwakke gloed. De vleugels van de Verschoppelingen zelf zagen er nog kwetsbaarder uit dan anders – als een soort spinnenwebben. Dee veegde met een in de wind uitgelubberde mouw van haar trui het stof van haar gezicht. Ze haalde haar roodgelakte nagels door haar woeste rode haar. Op de een of andere manier zag de oude dame er nog steeds elegant uit. Luce dacht er maar liever niet aan hoe ze er zelf uitzag.

‘Jullie hoeven je niet te vervelen, hè?’ Dee liep de grot in en haar stem stierf achter haar weg.

Ze gingen achter haar naar binnen, maar stopten na een paar meter al, want daar vervaagde het schemerige licht en werd het pikkedonker. Luce leunde naast Daniël tegen een koude roodachtig bruine muur van zandsteen. Hij kwam met zijn hoofd bijna tegen het lage plafond. Alle engelen moesten hun vleugels ingetrokken houden, anders pasten ze niet in de benauwde grot.

Luce hoorde een schrapend geluid en toen verscheen Dees schaduw in het verlichte deel van de ingang van de grot. Met de neus van haar wandelschoen duwde ze een grote houten kist naar hen toe.

Cam en Roland schoten toe om haar te helpen; door de zacht amberkleurige gloed van hun stoffige vleugels veranderde de duisternis in de ruimte. Ze tilden allemaal een hoek van de kist op en droegen hem naar een natuurlijke nis in de grot, die Dee hun met gebaren aanwees. Toen ze goedkeurend knikte, zetten ze hem tegen de grotwand neer.

‘Dank jullie wel, heren.’ Dee ging met haar vingers langs de koperen rand van de kist. ‘Het lijkt nog maar heel kort geleden dat ik deze kist hier met een kar naartoe heb laten brengen. Terwijl het toch iets van tweehonderd jaar geleden moet zijn geweest.’ Er verscheen een nostalgisch fronsje op haar gezicht. ‘Ach ja, een mensenleven duurt maar een dag. Gaby heeft me geholpen, maar vanwege de stofwolken kon ze zich niet meer precies herinneren waar het was. Zij was echt een engel die wist hoe belangrijk het was dat je je goed voorbereidde. Ze wist dat deze dag zou komen.’

Dee haalde een elegante zilveren sleutel uit de zak van haar vest en draaide die om in het slot van de kist. Toen het oude geval krakend openging, schoof Luce voorzichtig naar voren. Ze verwachtte dat ze iets magisch, of in elk geval iets historisch te zien zou krijgen. Maar nee, Dee haalde er zes gewone legerveldflessen uit, drie kleine bronskleurige lantaarns, een grote stapel dekens en handdoeken en een hele lading koevoeten, pikhouwelen en scheppen.

‘Drink maar, als jullie dorst hebben. Lucinda eerst.’ Ze deelde de veldflessen uit, waar verrukkelijk koud water in zat. Luce dronk haar veldfles leeg en veegde haar mond met de rug van haar hand af. Toen ze langs haar lippen likte, prikten die van het droge zand.

‘Zo, dat is beter, hè?’ Dee glimlachte. Ze schoof een luciferdoosje open en stak in elke lantaarn een kaars aan. Het licht flakkerde tegen de muren en zorgde voor dramatische schaduwen als de engelen zich bukten, ronddraaiden of elkaar afklopten.

Arriane en Annabelle boenden hun vleugels met de droge handdoeken. Daniël, Roland en Cam schudden de hunne liever gewoon uit; ze sloegen ermee tegen de rotsen tot het zachte ssss-geluid van zand dat op de stenen vloer viel wegstierf. De Verschoppelingen vonden het zo te merken niet erg om vies te blijven. Even later lichtte de grot op van de engelengloed, alsof iemand een kampvuur had aangestoken.

‘En nu?’ vroeg Roland, terwijl hij het zand uit een van zijn leren laarzen liet lopen.

Dee was naar de opening van de grot gelopen, met haar rug naar de anderen toe. Ze liep het vlakke steen buiten de grot op en wachtte tot zij ook kwamen.

Ze gingen in een kleine halve kring staan, met hun gezicht naar de berg rotsblokken en de worstelende olijf- en vijgenboom.

‘We moeten naar binnen,’ zei Dee.

‘Waar naar binnen?’ Luce draaide zich om om achter zich te kunnen kijken. De grot waar ze net uit waren gekomen, was voor zover Luce kon zien het enige wat voor ‘binnen’ in aanmerking kwam. Buiten de grot had je alleen de vlakke grond van het plateau en de berg stenen tegen de rotswand.

‘Heiligdommen zijn gebouwd boven op heiligdommen die gebouwd zijn boven op heiligdommen,’ zei Dee. ‘Het eerste heiligdom op Aarde bevond zich precies hier onder deze helling van gevallen rotsblokken. Daarin ligt de code van het laatste stuk van de geschiedenis van de Val. Dit is de Qayom Malak. Nadat het eerste heiligdom verwoest was, zijn er nog verschillende andere voor in de plaats gekomen, maar de Qayom Malak is daarin altijd blijven bestaan.’

‘Bedoelt u dat stervelingen de Qayom Malak ook gebruikt hebben?’ vroeg Luce.

‘Zonder er echt bij stil te staan en zonder er veel van te begrijpen. Elke nieuwe groep die hier zijn tempel gebouwd heeft, begreep er in de loop der jaren steeds minder van. Veel mensen hebben gedacht dat deze plek ongeluk bracht.’ Ze keek even naar Arriane, die van haar ene been op het andere ging staan. ‘Maar daar kan niemand iets aan doen. Het is heel lang geleden. Vanavond gaan we terughalen wat ooit verloren is gegaan.’

‘Bedoelt u de kennis over onze Val?’ Roland liep langs de helling met rotsblokken op en neer. ‘Gaat de Qayom Malak ons dát vertellen?’

Dee glimlachte cryptisch. ‘De woorden komen uit het Aramees. Ze betekenen… Nee, het is beter als jullie het met eigen ogen zien.’

Naast hen stond Arriane luidruchtig op een pluk haar te sabbelen. Ze had haar handen diep in de zakken van haar overall gestoken en ze hield haar vleugels stijf en roerloos tegen zich aan. Ze staarde naar de vijgenboom en de olijfboom, alsof ze in trance was.

Op dat moment zag Luce ook dat er iets vreemds met die bomen was. De reden waarom het leek alsof ze diagonaal uit het steen groeiden, was dat hun stammen diep onder de rotsblokken begraven lagen.

‘Die bomen,’ zei ze.

‘Ja, die waren ooit helemaal te zien.’ Dee bukte zich om de verschrompelde groene bladeren van de kleine vijgenboom te strelen. ‘Net als de Qayom Malak.’ Ze kwam omhoog en gaf een klopje op de berg stenen. ‘Dit hele plateau was ooit veel groter. Het was ooit een prachtige, levendige plek, al kun je je dat nu bijna niet meer voorstellen.’

‘Wat is er dan mee gebeurd?’ vroeg Luce. ‘Hoe is het heiligdom verwoest?’

‘Het meest recente heiligdom is onder die lawine terechtgekomen. Dat was ongeveer zevenhonderd jaar geleden, na een heel zware aardbeving. Maar daarvoor had zich al een reeks rampen voorgedaan die zijn weerga niet kende: overstroming, brand, moord, oorlog, explosies.’ Ze zweeg even en staarde in de berg stenen alsof het allemaal kristallen bollen waren. ‘Maar het enige wat van belang is heeft het doorstaan. Althans, dat hoop ik. En daarom moeten we naar binnen.’

Cam kuierde naar een van de grotere rotsblokken en ging er met zijn armen over elkaar tegenaan staan. ‘Ik ben in een heleboel dingen een kei, Dee, en ook in keien. Maar dóór keien heen gaan, over die gave beschik ik niet.’

Dee klapte in haar handen. ‘Dat is precies waarom ik jaren geleden al die scheppen heb ingepakt. We moeten de rotsen opzij zien te krijgen,’ zei Dee, ‘en dan zoeken wat eronder ligt.’

‘Probeert u nou te zeggen dat wij de Qayom Malak gaan opgraven?’ vroeg Annabelle, terwijl ze op haar roze nagels beet.

Dee legde haar hand op een stukje mos in het midden van de berg stenen, die al heel lang geleden van de rotsen naar beneden waren gevallen. ‘Ik zou hier maar beginnen als ik jullie was!’

Toen tot hen doordrong dat Dee het meende over dat ze die berg stenen moesten ontmantelen, deelde Roland de gereedschappen uit die Dee uit de houten kist had gehaald. En ze sloegen aan het werk.

‘Zorg dat dit gedeelte vrij blijft als jullie de stenen weghalen.’ Dee wees op de open plek tussen de lawine en het begin van het pad waarover ze bij het plateau waren gekomen. Ze zette een stuk van ongeveer drie vierkante meter af. ‘Dat hebben we straks nodig.’

Luce pakte een pikhouweel en sloeg er onzeker mee tegen de rots.’

‘Weet jij hoe het eruitziet?’ vroeg ze aan Daniël, die net een koevoet tussen een rotsblok achter de vijgenboom had gestoken. ‘Waar moeten we de Qayom Malak aan herkennen als we hem eenmaal gevonden hebben?’

‘Er staat geen afbeelding van in mijn boek.’ Daniël spleet het rotsblok met een schuine stand van zijn hand met gemak in tweeën. Toen hij de twee rotsblokhelften optilde, allebei ter grootte van een flinke koffer, trilden zijn armspieren. Hij gooide ze achter zich neer, maar lette wel goed op dat ze niet op het gedeelte neerkwamen dat Dee had afgezet. ‘We moeten er maar op vertrouwen dat Dee het nog weet.’

Luce ging op de open plek staan waar net nog het rotsblok had gelegen dat Daniël had verwijderd. De rest van de twee bomen lag nu bloot; de twee hele stammen waren te zien. Ze waren bijna door de tonnen gevallen rotsblokken geplet. Haar blik streek langs de gigantische stapel rotsblokken die ze moesten zien weg te werken. Die was met gemak zes meter hoog. Kon iets het geweld van deze lawine dan hebben overleefd?

‘Maak je geen zorgen,’ riep Dee, alsof ze Luce’ gedachten kon lezen. ‘Het is daar ergens; net zo veilig weggestopt als de herinnering aan je eerste liefde.’

De Verschoppelingen waren naar de top van de helling gevlogen. Phil liet de anderen zien waar ze de keien moesten neergooien die ze al los hadden gebikt, en ze ramden ze terug in de helling, waardoor de samengedrukte rots begon te barsten en langs de zijkanten naar beneden gleed.

‘Hé! Ik zie wat heel oude gele baksteen.’ Annabelle liet haar vleugels boven het hoogste punt van de lawinehelling fladderen, waar die tegen de steile, verticale bergwand aan kwam. Ze wrikte wat puin met haar schep los. ‘Dit zou wel eens een muur van het heiligdom kunnen zijn.’

‘Een muur, lieve kind?’ zei Dee. ‘Er zouden er nog drie moeten zijn; zo gaat dat meestal met muren. Blijf vooral graven.’ Ze was afgeleid en liep heen en weer over het vlakke stuk rots dat ze bij het begin van het pad had afgezet. Ze hield de vorderingen van het graafwerk niet in de gaten. Het was alsof ze iets liep te tellen. Ze hield haar blik strak op de vloer van het plateau gericht. Luce keek even naar Dee en zag toen dat de oude dame haar passen telde, alsof ze uitdokterde waar acteurs op het toneel moesten gaan staan.

Ze keek op en zag Luce naar haar kijken. ‘Kom eens mee.’

Luce keek even naar Daniël, naar zijn bezwete huid. Hij was druk bezig met een groot rotsblok dat niet wilde meegeven. Ze draaide zich om en liep achter Dee aan de grot binnen.

Dees lantaarn wiebelde als een stroboscoop in de donkere krochten. Zonder de gloed van de engelenvleugels was het vele malen donkerder en kouder in de grot. Dee zocht even in haar kist.

‘Waar is die bezem, verdorie?’ vroeg Dee.

Luce boog zich over Dee heen en scheen haar met nog een lantaarn bij. Ze stak haar hand in de reusachtige kist en voelde het ruwe stro van een bezem. ‘Hier.’

‘Geweldig. Het ligt altijd op de laatste plaats waar je zoekt, vooral als je niks kunt zien.’ Dee legde de bezem over haar schouder. ‘Ik wil je iets laten zien. Laat de anderen maar doorgaan met uitgraven.’

Ze liepen het plateau weer op, het gegalm van metaal op steen weer in. Dee bleef aan de rand van de puinhelling staan, met haar gezicht naar het stuk dat de engelen vrij moesten laten. Ze begon strakke rechte lijnen met de bezem te trekken. Luce had gedacht dat het plateau helemaal uit hetzelfde vlakke rode steen bestond, maar terwijl Dee er gestaag overheen veegde, zag Luce dat eronder een niet al te hoge marmeren verhoging zat. Er werd een patroon zichtbaar: lichtgeel steen, afgewisseld met wit steen, dat een ingewikkeld ingelegd patroon vormde.

Op een gegeven moment herkende Luce er een symbool in: één lange lijn geel steen, afgezet met witte aflopende diagonale lijnen die steeds iets korter werden.

Luce ging op haar hurken zitten en streek met haar vingers over het steen. Het leek op een speerpunt, die van de top van de berg af wees, in de richting van waar de engelen waren gekomen.

‘Dit is de Speerpuntplaat,’ zei Dee. ‘Als alles klaar is, gebruiken we die als een soort podium. Cam heeft dit mozaïek heel lang geleden gemaakt, maar ik durf te betwijfelen of hij het zich nog herinnert. Hij heeft sindsdien zoveel meegemaakt. Liefdesverdriet is ook een vorm van geheugenverlies.’

‘Weet u dan van het meisje dat Cams hart gebroken heeft?’ fluisterde Luce, want ze herinnerde zich dat Daniël haar gezegd had dat ze daar nooit met een woord over mocht spreken.

Dee fronste haar voorhoofd en wees op de gele pijl in de marmeren tegels. ‘Wat vind je van het ontwerp?’

‘Mooi,’ zei Luce.

‘Ja, dat vind ik ook,’ zei Dee. ‘Ik heb er net zo een op mijn hart laten tatoeëren.’

Dee maakte glimlachend de bovenste twee knoopjes van haar vest open. Daaronder droeg ze een geel hemdje. Ze trok de hals een paar centimeter naar omlaag, zodat de bleke huid van haar borst te zien werd. En toen wees ze op een zwarte tatoeage op haar borst. Die had precies dezelfde vorm als de lijnen in het steen op de grond.

‘Wat betekent het?’ vroeg Luce.

Dee klopte op de huid onder de tatoeage en trok haar hemdje weer omhoog. ‘Ik popel om het je te vertellen’ – ze glimlachte en draaide zich om, zodat ze met haar gezicht naar de rotshelling achter hen stond –, ‘maar niet alles tegelijk. Kijk eens hoe goed ze opschieten!’

De engelen en de Verschoppelingen hadden een deel van de buitenste laag van de puinhelling al geruimd. Uit het puin rees de rechterhoek van twee oude bakstenen muren omhoog. De muren waren zwaar beschadigd en hier en daar waren onopzettelijk ramen kapotgeslagen. Het dak was weg. Sommige bakstenen waren geblakerd door een brand uit een grijs verleden. Andere stenen zagen er beschimmeld uit, alsof ze van een prehistorische overstroming moesten herstellen. Maar de rechthoekige vorm van de voormalige tempel begon zich wel af te tekenen.

‘Dee,’ riep Roland, en hij wenkte de vrouw naar de noordelijke muur om zijn voortgang te komen bekijken.

Luce ging terug naar Daniël. In de tijd dat zij bij Dee was geweest, had hij een stapel stenen weggewerkt en die netjes rechts van de helling opgetast. Ze vond het vervelend dat ze zelf amper meehielp. Ze pakte het pikhouweel weer op.

Ze werkten uren achter elkaar door. Toen ze de helft van de helling vrij hadden, was het inmiddels ruim na twaalf uur ’s nachts. Het plateau werd door Dees lantaarns verlicht, maar Luce bleef toch graag dicht bij Daniël in de buurt en liet zich bijlichten door de unieke gloed van zijn vleugels. Haar kaak deed pijn, zo gespannen stond haar gezicht. Haar schouders stonden strak en haar ogen brandden. Maar ze hield niet op. En ze klaagde niet.

Ze bleef maar hakken. Ze haalde uit naar een vierkant stuk roze steen dat net bloot was komen te liggen doordat Daniël een rotsblok had weggehaald. Ze verwachtte dat haar bijl zou afketsen van het keiharde steen, maar in plaats daarvan sneed ze in iets zachts. Luce liet haar bijl zakken en stak haar handen erin – het was een verbazingwekkend kleiachtig stuk grond. Ze kwam bij een laag zandsteen dat zo kruimelig was dat het al uit elkaar viel als ze het met een vinger aanraakte. Ze hield de lantaarn er wat dichterbij om beter zicht te hebben en trok er grote stukken van af. Na een paar centimeter zandsteen voelde ze iets glads en hards. ‘Ik heb iets gevonden!’

De anderen kwamen om haar heen staan. Luce veegde haar handen af aan haar spijkerbroek en maakte met haar vingers een vierkante tegel schoon van ongeveer zestig centimeter doorsnede. Ooit was die waarschijnlijk helemaal beschilderd geweest, maar nu was alleen nog de dunne omtrek te zien van een man met een aureool om zijn hoofd.

‘Is dit het?’ vroeg ze opgewonden.

Dee kwam met haar schouder tegen die van Luce. Ze raakte de tegel met haar duim aan. ‘Ik ben bang van niet, lieve kind. Dit is maar een afbeelding van onze vriend Jezus. We moeten nog veel verder terug.’

‘Nog verder terug?’ vroeg Luce.

‘Helemaal naar binnen.’ Dee tikte op de tegel. ‘Dit is de gevel van het meest recente heiligdom – een middeleeuws klooster voor erg asociale monniken. We moeten helemaal tot aan het eerste bouwwerk graven, achter deze muur.’

Ze merkte dat Luce aarzelde. ‘Je hoeft niet bang te zijn om antieke beelden kapot te maken,’ zei Dee. ‘Dat moet nu eenmaal gebeuren om bij het echte oude deel te komen.’ Ze keek omhoog naar de lucht, alsof ze de zon zocht, maar die was allang achter de vlakke horizon achter hen gezonken. De sterren stonden aan de hemel. ‘O jee. De tijd verstrijkt. Door maar weer! Jullie doen het fantastisch!’

Op een gegeven moment trad Phil met zijn koevoet naar voren en sloeg hij door de Jezus-tegel heen. Achter het gat zagen ze een holle donkere ruimte die vreemd rook – muf en oud.

De Verschoppelingen vlogen op de kapotgeslagen tegel af en maakten de spleet groter, zodat ze nog dieper konden graven. Het waren harde werkers, die de vernietiging efficiënt aanpakten. Ze kwamen tot de ontdekking dat het heiligdom vanbinnen ook met het puin van de lawine was gevuld, doordat er geen dak op zat. De Verschoppelingen gingen om de beurt aan de slag met het slopen van de muur en gooiden de keien die uit het bouwwerk stroomden opzij.

Arriane stond een eindje bij de groep vandaan, in een donkere hoek van het omsloten plateau. Ze schopte tegen een berg stenen alsof ze een grasmaaier aan de praat probeerde te krijgen. Luce liep naar haar toe.

‘Hé,’ zei Luce. ‘Alles goed?’

Arriane keek op en stak haar duimen achter de schouderbanden van haar overall. Er schoot een rare glimlach over haar gezicht. ‘Weet je nog dat we samen straf hadden? Dat we op Zwaard & Kruis de begraafplaats moesten schoonmaken? Dat we met z’n tweeën die engel moesten schrobben?’

‘Tuurlijk weet ik dat nog.’ Luce had zich die dag doodongelukkig gevoeld; ze was uitgekafferd door Molly, ze maakte zich zorgen om Daniël en was vreselijk verliefd op hem, en ze wist eigenlijk ook niet goed of Arriane haar nu aardig vond of dat ze gewoon medelijden met haar had.

‘Dat was lachen, hè?’ Arriane klonk afstandelijk. ‘Dat zal ik nooit vergeten.’

‘Arriane,’ zei Luce, ‘dat is helemaal niet waar je nu aan staat te denken, toch? Wat is er aan de hand dat je je hier helemaal verstopt?’

Arriane balanceerde met haar voeten op haar schep en wiegde heen en weer. Ze keek naar de Verschoppelingen en de andere engelen, die een hoge binnenzuil uit de rotsen opgroeven.

Toen deed Arriane haar ogen dicht. ‘Het komt door mij dat dit heiligdom niet meer bestaat. Het komt door mij dat het ongeluk brengt,’ flapte ze eruit.

‘Maar… Dee zei dat het niemands schuld was. Wat is er dan gebeurd?’

‘Na de Val,’ zei ze, ‘kreeg ik mijn kracht terug en ging ik op zoek naar een schuilplaats, naar een manier om mijn vleugels te laten herstellen. Ik was nog niet teruggekeerd naar de Troon. Ik wist niet eens hoe dat zou moeten. Ik wist niet meer wat ik was. Ik was alleen, en toen zag ik deze plek en toen…’

‘Toen ben je het heiligdom in gelopen dat hier vroeger stond,’ zei Luce, want ze herinnerde zich plotseling wat Daniël haar had verteld over de reden waarom gevallen engelen niet in de buurt van een kerk durfden te komen. Bij de Kerk van het Heilige Graf waren ze allemaal een beetje gespannen geweest. Ze waren uit de buurt van de kapel op de Pont Saint Bénézet gebleven.

‘Ik wist het niet!’ Toen Arriane ademhaalde, huiverde haar borst.

‘Natuurlijk niet.’ Luce legde haar arm om Arrianes middel. Ze was vel over been. De engel legde haar hoofd tegen Luce’ schouder. ‘Is het toen de lucht in gevlogen?’

Arriane knikte. ‘Zoals jij de lucht in vliegt… Nee,’ verbeterde ze zichzelf, ‘zoals jij vroeger in je vorige levens altijd de lucht in vloog. Poef. Het hele gebouw ging in vlammen op. Alleen was dit – sorry dat ik het zeg – niet mooi tragisch of romantisch. Het was grimmig, zwart en onomkeerbaar. Alsof er een deur in mijn gezicht werd dichtgeslagen. Op dat moment wist ik dat ik echt uit de Hemel geschopt was.’ Ze draaide zich naar Luce om; Luce had haar grote blauwe ogen nog nooit zo onschuldig zien staan. ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest om weg te gaan. Het ging per ongeluk; een aantal van ons raakte betrokken… bij het gevecht van iemand anders.’

Ze haalde haar schouders op en een mondhoek krulde ondeugend om. ‘Misschien ben ik er al te erg aan gewend geraakt dat ik verstoten ben. Het past wel bij me, vind je niet?’ Ze vormde een pistool van haar vingers en schoot daarmee op Cam. ‘Ik vind het blijkbaar niet erg om met dat stelletje criminelen om te gaan.’ Toen betrok Arrianes gezicht; elk spoortje spot verdween. Ze pakte Luce bij haar schouders en fluisterde: ‘Dat is het.’

‘Wat?’ Luce draaide zich als gestoken om.

De engelen en de Verschoppelingen hadden tonnen steen geruimd. Ze bevonden zich nu op de plek waar de stapel rotsblokken had gelegen. Ze waren er tot vlak voor zonsopgang mee bezig geweest. Om hen heen verrees het binnenste heiligdom, waarvan Dee hun had beloofd dat ze het zouden vinden. De oude elegante dame had haar woord gehouden.

Er stonden nog slechts twee muren van overeind, in een rechte hoek, maar de rand van grijze tegels op de vloer deed vermoeden dat het oorspronkelijke ontwerp ruwweg zeven meter breed was geweest. De onderkant van de muren bestond uit grote massieve marmeren stenen, en het dak werd ooit gestut door kleinere stenen van verkruimelend zandsteen. Delen van het bouwwerk waren versierd met verweerde friezen – gevleugelde wezens die zo oud en versleten waren dat ze bijna niet meer in het steen te onderscheiden waren. Heel vroeger had een brand delen van de afstaande sierlijsten boven aan de muren geblakerd.

De vijgenboom en de olijfboom, die nu helemaal van puin ontdaan waren, markeerden de grens tussen Dees schoon gebezemde Speerpuntplaat en het uitgegraven heiligdom. Door de twee ontbrekende muren kon Luce haar verbeelding op de rest van het bouwwerk loslaten; ze zag al voor zich hoe in een ver verleden pelgrims neerknielden om te bidden. En ze wist ook waar ze dat gedaan zouden hebben.

Rond een verhoging midden op de tegel waren vier Ionische marmeren zuilen met een gecanneleerde schacht en een dekplaat met hoorns gebouwd. En op die verhoging stond een reusachtig rechthoekig altaar, gemaakt van lichtbruin steen.

Het zag er bekend uit, maar toch had Luce nog nooit zoiets gezien. Het altaar was bedekt met een laag aarde en puin, en Luce zag vaag de schaduw van een versiering die op de bovenkant was aangebracht: twee stenen engelen die met hun gezicht naar elkaar toe stonden, allebei ter grootte van een flinke pop. Ze waren ooit met goudverf beschilderd geweest, leek het wel, maar nu waren er alleen nog wat spikkels van de vergane gloed over. De gebeeldhouwde engelen knielden neer om te bidden, met gebogen hoofd, zonder aureool, en met hun prachtig gedetailleerd weergegeven vleugels naar voren gekromd, zodat de punten elkaar raakten.

‘Ja.’ Dee haalde diep adem. ‘Dat is het. De Qayom Malak. Dat betekent “de Opzichter van de Engelen”, of, zoals ik hem graag noem: “de Engelenhulp”. Hij bevat een geheim dat nog nooit iemand heeft kunnen ontrafelen: het antwoord op de vraag waar de gevallenen op Aarde terecht zijn gekomen. Weet jij het nog, Arriane?’

‘Ik geloof van wel.’ Arriane liep naar het beeldhouwwerk toe. Ze maakte een nerveuze indruk. Toen ze bij de verhoging was, bleef ze een hele tijd voor de knielende engelen staan. Toen knielde ze zelf neer. Ze raakte hun vleugelpunten aan, daar waar de twee engelen contact met elkaar maakten. Ze rilde. ‘Ik heb dit pas vlak voor…’

‘Ja,’ zei Dee. ‘Je bent uit het heiligdom geslingerd. Door de kracht van de explosie is de eerste lawine ontstaan die de Qayom Malak heeft bedolven, maar de vijgenboom en de olijfboom zijn erboven uit blijven steken, als baken voor de andere heiligdommen die er in de jaren daarna zijn gebouwd. De christenen zijn hier geweest, de Grieken, de Joden, de Moren. Hun heiligdommen zijn ook aan een lawine, een brand, een schandaal of angst bezweken, en daardoor is er een ondoordringbare muur rond de Qayom Malak ontstaan. Jullie hadden mij nodig om hem terug te vinden. En jullie konden me pas vinden toen jullie me echt nodig hadden.’

‘Wat gaat er nu verder gebeuren?’ vroeg Cam. ‘Ga me niet vertellen dat we moeten bidden, hè?’

Dee bleef strak naar de Qayom Malak kijken, ook toen ze Cam de handdoek toewierp die over haar schouder lag. ‘O, het is nog veel erger, Cam. Jullie moeten nu gaan schoonmaken. De engelen moeten gepoetst worden, vooral de vleugels. Poets ze maar tot ze glimmen. Het maanlicht moet er namelijk precies op de goede manier op kunnen vallen.’
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Boem.

Het klonk als een donderslag, het aanzwellen van een donkere tornado. Luce schrok wakker in de grot, waar ze tegen Daniëls schouder in slaap was gevallen. Ze had niet willen wegdommelen, maar Dee had erop gestaan dat ze zouden uitrusten. Daarna zou ze hun het doel van de Qayom Malak wel uitleggen. Nu Luce eenmaal wakker was had ze het gevoel dat er vele kostbare uren waren verstreken. Ze lag te zweten in haar flanellen slaapzak. Het zilveren medaillon voelde warm tegen haar borst.

Daniël lag heel stil, met zijn blik op de opening van de grot gericht. Het gerommel hield op.

Luce werkte zich op haar ellebogen omhoog en zag dat Dee tegenover haar in de foetushouding lag te slapen; ze bewoog even en haar rode haar lag er los en rommelig bij. Links van Dee lagen de lege slaapzakken van de Verschoppelingen, maar de vreemde wezens zelf stonden achter in de kleine ruimte dicht bij elkaar op wacht, waarbij hun grauwe vleugels over elkaar heen vielen. Rechts van haar lagen Annabelle en Arriane te slapen, of in elk geval uit te rusten; hun zilveren vleugels waren ongehinderd met elkaar vervlochten, alsof ze zusjes waren.

Het was rustig in de grot. Luce had dat geluid vast gedroomd. Ze was nog steeds moe.

Toen ze zich omdraaide en haar rug tegen Daniëls borst aan nestelde, zodat zijn rechtervleugel beschermend over haar heen lag, zakten haar oogleden fladderend dicht. En meteen schoten ze weer open.

Ze keek Cam recht in het gezicht.

Hij lag hooguit een paar centimeter bij haar vandaan, op zijn zij, met zijn hoofd steunend op zijn hand, en hij keek haar met zijn groene ogen doordringend aan alsof ze allebei in trance waren. Hij deed zijn mond open, alsof hij iets wilde zeggen…

Boem.

Het vertrek trilde als een blad. Heel even leek de lucht op een vreemde manier doorzichtig te worden. Cams lichaam flakkerde; hij was er tegelijkertijd wel en op de een of andere manier ook niet. Zijn hele bestaan leek te schemeren.

‘Een tijdbeving,’ zei Daniël.

‘En niet zo’n kleintje ook,’ beaamde Cam.

Luce schoot overeind en keek met open mond naar haar eigen lichaam in de slaapzak, naar Daniëls hand op haar knie, naar Arriane, die met gesmoorde stem ‘ikwassutnie’ riep, tot Annabelle haar met haar vleugel wakker sloeg. Ze zagen elkaar allemaal voor hun ogen flakkeren. Het ene moment hadden ze vaste vorm, het volgende waren ze zo doorzichtig als een spook.

De tijdbeving had een dimensie losgewrikt waarin ze er niet eens waren.

Om hen heen schudde de grot. Zand gleed langs de wanden omlaag. Maar in tegenstelling tot de fysieke eigenschappen van Luce en haar vrienden, bleven die van de rode rots precies zoals ze waren, alsof er bewezen moest worden dat alleen mensen – zielen – het risico liepen om weggevaagd te worden.

‘De Qayom Malak!’ zei Phil. ‘Zo meteen wordt die weer onder een puinlaag bedolven!’

Luce zag ongemakkelijk dat de vleugels van de Verschoppeling ook flakkerden toen hij als een bezetene naar de opening van de grot toe rende.

‘Dit is een seismische verschuiving van de werkelijkheid, Phillip, geen aardbeving,’ riep Dee om Phil tegen te houden. Haar stem klonk alsof iemand de volumeknop open- en dichtdraaide. ‘Lief dat je zo bezorgd bent, maar we zullen gewoon moeten wachten tot het voorbij is.’

Toen klonk er nog één laatste knal – een lang, gruwelijk gerommel, waarbij Luce helemaal niemand meer zag, en toen waren ze weer terug, met vaste vorm; toen waren ze weer echt. Plotseling was alles doodstil om hen heen; zo stil dat Luce haar eigen hart in haar borst hoorde kloppen.

‘Zo, hèhè,’ zei Dee. ‘We hebben het ergste gehad.’

‘Is met iedereen alles goed?’ vroeg Daniël.

‘Ja hoor, jongen, alles is prima,’ zei Dee. ‘Maar het was wel heel erg akelig.’ Ze stond op en begon te lopen; haar stem sliertte achter haar aan. ‘Het was in elk geval een van de laatste seismische verschuivingen die er ooit nog zullen plaatsvinden.’

De anderen keken elkaar vragend aan en liepen achter haar aan naar buiten.

‘Hoe bedoelt u?’ vroeg Luce. ‘Is Lucifer dan al zo dichtbij?’ Ze pijnigde haar hersens en telde zonsopgang, zonsondergang, zonsopgang, zonsondergang. Die vloeiden in elkaar over tot één lange stroom van hectiek, paniek en wiekende vleugels.

Toen Luce in slaap was gevallen, was het ochtend geweest…

Voor de Qayom Malak bleven ze staan. Luce stond op de Speerpuntplaat, met haar gezicht naar de twee engelen in het beeldhouwwerk. Roland en Cam vlogen op en bleven op ongeveer vijftien meter hoogte hangen. Ze keken uit over de horizon en doken toen zo ver naar beneden dat ze zacht met elkaar konden praten. Hun reusachtige vleugels blokkeerden de zon; Luce zag dat die verontrustend laag aan de horizon stond.

‘Het is nu de avond van de zesde dag sinds Lucifer aan zijn soloval is begonnen,’ zei Dee zacht.

‘Hebben we dan de hele dag geslapen?’ vroeg Luce ontzet. ‘Maar dan hebben we ontzettend veel tijd verspild…’

‘Er is helemaal niets verspild,’ zei Dee. ‘Vanavond is heel belangrijk voor mij. Voor jullie ook, trouwens. Jullie zijn zo meteen blij dat jullie hebben kunnen uitrusten.’

‘Laten we aan de slag gaan, voordat er nog een verschuiving komt, en voordat we Weegschaalengelen moeten verjagen,’ zei Cam toen Roland en hij weer op de grond stonden. Hun vleugels trilden nog wat na van de kracht waarmee ze geland waren.

‘Cam heeft gelijk. We hebben geen tijd te verliezen.’ Daniël pakte de zwarte schoudertas, waarin het aureool zat dat Luce uit de gezonken kerk in Venetië gestolen had. Toen trok hij de weekendtas naar zich toe, die in het midden uitpuilde, waarin hij de langwerpige beker van de Zilveren Veer had gestopt. Hij zette beide tassen met de rits open voor Dee neer, zodat alle drie de voorwerpen zich nu op een rij bevonden.

Dee bleef doodstil staan.

‘Dee?’ vroeg Daniël. ‘Wat moeten we doen?’

Dee reageerde niet.

Roland deed een stap naar voren en legde zijn hand tegen haar rug. ‘Cam en ik hebben aan de horizon Weegschaalengelen gezien. Ze weten nog niet waar we precies zitten, maar ze zijn in aantocht. We kunnen maar beter opschieten.’

Dee fronste haar voorhoofd. ‘Dat kan niet, vrees ik.’

‘Maar u zei…’ Luce maakte haar zin niet af. Dee keek haar onbewogen aan. ‘De tatoeage. Het symbool op de grond…’

‘Ik wil het met alle plezier uitleggen,’ zei Dee, ‘maar de handeling zelf kan niet bespoedigd worden.’

Ze keek de kring langs: engelen, Verschoppelingen en Luce. Toen ze zeker wist dat iedereen luisterde, stak ze van wal. ‘Zoals we weten is de vroege geschiedenis van de gevallenen nooit geboekstaafd. Jullie herinneren je het misschien niet heel duidelijk’ – ze liet haar blik langs de engelen gaan –, ‘maar jullie hebben jullie eerste dagen op Aarde in dingen vastgelegd. Tot op de dag van vandaag liggen de belangrijkste elementen van jullie prehistorische verleden besloten in het materiaal van verschillende voorwerpen. Voorwerpen die op het blote oog iets heel anders voorstellen.’

Dee pakte het aureool en hield dat in de zon omhoog. ‘Kijk,’ zei ze, en ze ging met haar vinger over een paar barstjes in het glas, die Luce nog niet eerder waren opgevallen, ‘dit glazen aureool is ook een lens.’ Ze hield het omhoog, zodat ze erdoor konden kijken. Haar gezicht werd iets vervormd door de bolling van het glas, en haar goudkleurige ogen leken heel groot.

Ze legde het aureool neer en liep naar de weekendtas. Ze haalde de Zilveren Veer eruit. Ze ging met haar hand zacht over de binnenkant, die glansde in het laatste zonlicht. ‘En deze drinkbeker’ – ze wees op de in het zilver gedreven afbeelding, op de vleugels die Luce in Jeruzalem had gezien – ‘getuigt van de uittocht vanaf de locatie van de Val: de eerste Diaspora der engelen. Om terug te keren naar jullie eerste thuis op Aarde moeten jullie eerst deze drinkbeker vullen.’ Ze zweeg even en keek diep in de Zilveren Veer. ‘Als hij vol is, legen we hem op de ingewikkelde tegelvloer van de Speerpuntplaat, die beelden bevat van hoe de wereld er ooit uit heeft gezien.’

‘Als de beker vol is?’ zei Luce haar na. ‘Vol waarmee?’

‘Niet alles tegelijk.’ Dee liep naar de rand van de stenen verhoging en veegde wat gruis weg. Toen boog ze zich en zette ze de drinkbeker precies op het gele symbool in het steen. ‘Ik geloof dat deze hier moet.’

Luce stond volkomen gebiologeerd naast Daniël toe te kijken hoe Dee langzaam over de verhoging heen en weer liep. Op een gegeven moment pakte ze het aureool weer en droeg ze het naar de Qayom Malak. Ze had inmiddels haar wandelschoenen uitgetrokken en haar hoge hakken weer aan, dus die tikten nu over het marmer. Haar wilde bos haar hing tot op haar middel. Ze haalde heerlijk diep adem en blies uit.

Met beide handen tilde ze het aureool boven haar hoofd, fluisterde een paar woorden van een gebed en toen liet ze het aureool heel voorzichtig zakken, precies in de kring lucht die door de vleugelpunten van het beeld van de biddende engelen werd omgeven. Het paste als een ring om een vinger.

‘Dat had ik niet zien aankomen,’ mompelde Arriane tegen Luce.

Luce ook niet – hoewel ze zeker wist dat de vrouw met een ontzettend heilige handeling bezig was.

Toen Dee zich omdraaide om weer naar Luce en de engelen te kijken, leek het of ze iets wilde gaan zeggen. Maar in plaats daarvan zeeg ze neer op haar knieën en ging ze op haar rug aan de voet van de Qayom Malak liggen. Daniël schoot meteen toe om haar te helpen, maar ze wuifde hem weg. Ze lag met de neus van haar schoenen tegen de basis van de Qayom Malak; haar slanke armen hield ze boven haar hoofd, zodat ze met haar vingertoppen net de Zilveren Veer raakte. Haar lichaam paste er precies tussen.

Ze deed haar ogen dicht en bleef zo een paar minuten roerloos liggen.

Net toen Luce zich begon af te vragen of Dee soms in slaap was gevallen, zei ze: ‘Het is maar goed dat ik tweeduizend jaar geleden ben gestopt met groeien.’

Toen stond ze op – Roland hielp haar overeind – en veegde ze haar kleren schoon.

‘Alles is in gereedheid. Als de maan daar staat.’ Ze wees naar de oostelijke hemel, vlak boven het punt waar de rotsen naar beneden afliepen.

‘De maan?’ Cam keek Daniël even vragend aan.

‘Ja, de maan. Die moet precies daardoorheen schijnen.’ Dee tikte tegen het midden van het glas van het aureool, waar een kartelige barst zat die nu beter zichtbaar was dan een paar minuten daarvoor. ‘Als ik de maan ken, en die ken ik – na al die jaren ontwikkel je een intieme relatie met je metgezellen –, zou die klokslag middernacht precies op de plek moeten vallen waar we hem nodig hebben. En dat komt goed uit, want middernacht is mijn favoriete tijdstip van de dag. Het uur van de heksen…’

‘Wat gebeurt er dan?’ vroeg Luce. ‘Om middernacht, als de maan staat waar hij moet staan?’

Dee hield haar pas in en legde haar hand tegen Luce’ wang. ‘Alles, lieve kind.’

‘En wat doen wij in die tussentijd?’ vroeg Daniël.

Dee haalde een groot gouden zakhorloge uit de zak van haar vest. ‘Er moeten nog een paar dingen gebeuren.’

Ze deden precies wat Dee hun opdroeg, tot in het kleinste detail. Alle voorwerpen werden door verschillende handen schoongeveegd, opgepoetst en afgestoft. Het was allang donker toen Luce eindelijk een beeld kreeg van wat Dee voor de ceremonie in gedachten had.

‘Nog twee lantaarns, alsjeblieft,’ zei Dee. ‘Dan hebben we er drie: voor elk relikwie één.’ Dee sprak vreemd genoeg over de relikwieën alsof zij er niet zelf één van was. Nog vreemder was de manier waarop ze over het omsloten plateau rond redderde, als een gastvrouw die zich op een etentje voorbereidt en die controleert of alles in gereedheid is.

Het viertal Verschoppelingen stak de lantaarns aan alsof het een rite betrof; hun kaalgeschoren hoofden cirkelden als planeten rond over het rotsplateau. Het eerste licht viel op de Qayom Malak.

De tweede lantaarn viel op de Zilveren Veer, die nog steeds stond waar Dee hem had neergezet, boven op de gouden pijl op de Plaat, op precies de lengte van Dee – amper een meter zestig – van de Qayom Malak. Daarvoor hadden de engelen een halve kring van platte keien neergelegd, die links en rechts van de Plaat dienst moesten doen als bankjes, zodat het een podium leek. Nu leek het nog meer op een amfitheater. Annabelle veegde de keien schoon; ze leek wel een ouvreuse die de zitplaatsen voor het publiek klaarmaakte.

‘Wat gaat Dee daar allemaal mee doen?’ fluisterde Luce tegen Daniël.

Daniëls paarsblauwe ogen stonden bedrukt; er sprak iets uit wat hij niet onder woorden leek te kunnen brengen. Voor Luce hem kon vragen om het toch alsjeblieft te proberen, legde Dee haar handen op Luce’ schouders.

‘Trekken jullie alsjeblieft deze gewaden aan. Het is mijn ervaring dat een ceremonieel kostuum ervoor zorgt dat je je beter kunt concentreren. Daniël, deze zou jou moeten passen.’ Ze drukte hem een zware bruine mantel in handen. ‘En deze is voor de elegante Arriane.’ Ze gaf hem de engel aan. ‘Dan blijf jij nog over, Luce. Onder in die kist daar liggen nog wat kleinere gewaden. Neem mijn lantaarn en zoek zelf maar wat uit.’ Luce pakte de lantaarn en wilde al met Daniël naar de grot toe lopen waar ze de avond ervoor geslapen hadden, maar Dee pakte Daniël bij zijn arm vast.

‘Kan ik je even spreken?’

Daniël knikte Luce toe dat ze maar alleen moest gaan, dus dat deed ze dan ook. Ze vroeg zich af wat Dee wilde zeggen dat zij niet mocht horen. Ze schoof de lantaarn over haar onderarm en liep naar de opening van de grot toe. Het licht zwaaide heen en weer.

Ze deed het zware deksel van de kist open en keek erin. Er lag alleen nog een lang bruin gewaad in. Dat haalde ze eruit. Het was gemaakt van zware wol, zo dik als een duffelse jas, en het stonk naar muffe tabak. Toen Luce het tegen zich aan hield, leek het een meter te lang voor haar te zijn. Nu was ze nog benieuwder waarom Dee haar had weggestuurd. Ze zette de lantaarn op de grond en trok het gewaad onhandig over haar hoofd heen aan.

‘Hulp nodig?’

Cam was muisstil de grot binnen gekomen. Hij ging achter haar staan, pakte een plooi van de stof en trok die onder de gevlochten ceintuur van het kledingstuk strak. Die knoopte hij zo vast dat de zoom precies op Luce’ enkels hing, alsof de mantel voor haar gemaakt was.

Ze draaide zich om om hem aan te kijken. Het licht van de lantaarn flakkerde over zijn gezicht. Hij stond doodstil, zoals alleen Cam dat kon.

Luce ging met haar duim over de riem die hij vast had geknoopt. ‘Dank je wel,’ zei ze, en ze wilde alweer teruglopen naar de ingang van de grot.

‘Luce, wacht…’

Ze bleef staan. Cam keek omlaag naar de neus van zijn laars en schopte ermee tegen de kist. Luce keek er ook naar. Ze vroeg zich af hoe het kwam dat ze hem de grot niet binnen had horen komen, hoe het kwam dat ze hier nu met z’n tweetjes waren.

‘Je gelooft nog steeds niet dat ik aan jouw kant sta, hè?’

‘Dat doet er nu niet toe, Cam.’ Haar keel voelde vreselijk gespannen.

‘Luister.’ Cam deed een stap naar haar toe; ze stonden nu slechts een paar centimeter van elkaar. Ze dacht dat hij haar zou vastpakken, maar dat deed hij niet. Hij probeerde haar niet eens aan te raken; hij bleef gewoon heel stil dicht bij haar staan. ‘Vroeger was alles anders. Kijk me aan.’ Dat deed ze – zenuwachtig. ‘Ik zal misschien nooit meer het goud van Lucifer in mijn vleugels dragen, maar dat was vroeger wel anders. Jij hebt me gekend voor ik die weg in ben gegaan, Lucinda. We waren vrienden.’

‘Nou, zoals je zelf al zei: dingen veranderen.’

Cam slaakte een gefrustreerde zucht. ‘Aan een meisje dat als het haar uitkomt zo’n selectief geheugen heeft kan ik met geen mogelijkheid mijn excuses aanbieden. Laat mij een vermoeden uitspreken: nu jij je ware ik leert kennen, haal je allerlei heerlijke herinneringen naar boven waarin Daniël en jij verliefd op elkaar zijn geworden, waarin Daniël die mooie uitspraak deed, waarin Daniël zich tobbend omdraaide naar de zijdezachte contouren die de zachte puntjes van sterren aan de horizon streelden…’

‘Waarom niet? We horen bij elkaar. Daniël is alles voor me. En jij bent…’

‘Wat heeft hij over mij te zeggen?’ Cam kneep zijn ogen tot spleetjes.

Luce liet haar knokkels knakken en dacht aan hoe Daniël, helemaal in het begin op Zwaard & Kruis, zijn hand op de hare had gelegd om haar met die gedachteloze gewoonte te laten ophouden. Zijn aanraking had van meet af aan vertrouwd gevoeld.

‘Hij zegt dat hij je vertrouwt.’

Er volgde een stilte die Luce weigerde op te vullen. Ze wilde weg uit de grot. Stel nou dat Daniël haar kant op keek en haar hier met Cam in deze schemerige grot zag? Ze maakten ruzie, maar dat kon Daniël van die afstand niet zien. Hoe moest dat op hem overkomen, Cam en zij zo samen? Toen ze opkeek, stonden zijn ogen helder, groen en intens verdrietig.

‘Maar vertrouw jíj me nou?’ vroeg hij.

‘Wat doet dat er nu toe?’

Zijn ogen vlogen open, wild en opgewonden. ‘Alles doet er nu toe. Dit is hét moment waar alles naartoe heeft geleid. En als jij wilt kunnen doen wat je moet doen, mag je mij niet als de vijand zien. Je hebt geen idee wat je je op de hals hebt gehaald.’

‘Waar heb je het over?’

‘Luce.’ Dat was Dee. Daniël en zij stonden bij de ingang van de grot. Dee was de enige die glimlachte. ‘We zijn klaar voor je!’

‘Voor mij?’

‘Voor jou.’

Luce werd plotseling doodsbang. ‘Wat moet ik dan doen?’

‘Kom zelf maar kijken.’

Dee stak haar hand uit, maar Luce durfde niet van haar plaats te komen. Ze keek even naar Cam, maar die keek naar Daniël. Daniël keek nog steeds naar haar, en zijn ogen gloeiden hongerig, zoals altijd wanneer hij op het punt stond haar in zijn armen te nemen en haar hartstochtelijk te kussen. Maar hij verroerde zich niet en daardoor veranderde de afstand tussen hen ineens van drie meter in drieduizend kilometer.

‘Heb ik iets verkeerd gedaan?’ vroeg ze.

‘Je gaat juist iets heel moois doen,’ zei Dee, nog steeds met uitgestoken hand. ‘Kom, laten we geen tijd verspillen die we niet hebben.’

Luce pakte haar hand, en die was zo koud dat de angst haar om het hart sloeg. Ze bekeek Dee eens goed; de vrouw zag er bleker, brozer en ouder uit dan daarstraks in de bibliotheek in Wenen. Maar op de een of andere manier straalde er nog iets onder haar verschrompelde huid en uitstekende jukbeenderen, iets vurigs en bruisends wat diep vanbinnen uit haar kwam.

‘Zie ik er vreemd uit? Je kijkt zo.’

‘Nee hoor,’ zei Luce. ‘Alleen…’

‘Mijn ziel? Die straalt zeker, hè?’

Luce knikte.

‘Mooi zo.’

Cam en Daniël liepen zonder een woord te zeggen vlak langs elkaar heen: Cam beende naar buiten, de wildernis in, waar plotseling de wind was opgestoken, en Daniël liep achter Luce aan om de lantaarn te dragen.

‘Dee?’ Luce draaide zich naar de vrouw om, wier ijskoude hand ze met haar eigen hand warm probeerde te maken. ‘Ik wil er niet naartoe. Ik ben bang en ik weet niet waarom.’

‘Dat is heel normaal. Maar deze beker kan niet aan je voorbijgaan.’

‘Kan iemand me alsjeblieft vertellen wat er allemaal gaande is?’

‘Ja,’ zei Dee, en ze trok Luce aan haar hand stevig, maar bemoedigend voorwaarts. ‘Zodra we buiten zijn.’

Toen ze om het speerpuntvormige rotsblok heen waren dat de ingang van de kleine grot deels afschermde, sloeg de koude wind hun meedogenloos in het gezicht. Luce wankelde achteruit en beschermde haar gezicht met haar vrije hand tegen de plotselinge zandstorm. Dee en Daniël loodsten haar voort, voorbij het begin van het pad waarover ze de avond ervoor waren aangekomen en waar de wind de meeste vat op hen had.

Luce merkte dat de bergtoppen rond de rest van het plateau een soort barrière vormden voor de kolkende, gruizige windvlagen, zodat ze weer wat kon horen en zien. Ze hoorde de dagelijkse zandstorm achter het plateau wel loeien, maar binnen de rondlopende rotswanden leek alles plotseling veel te stil en veel te helder.

Op de marmeren Plaat brandden twee lantaarns: een voor de Qayom Malak en een achter de Zilveren Veer. Beide lichtjes trokken wolken vliegjes aan die tegen de glazen ruitjes botsten. Dat had vreemd genoeg een kalmerende uitwerking op Luce. Ze bevond zich in elk geval nog in een wereld waarin insecten op licht afkwamen. Ze bevond zich nog in een wereld die ze kende.

De lantaarn verlichtte de twee gouden engelen die zich in gebed naar elkaar toe bogen. Het licht viel op de randen van het zware aureool van gebarsten glas, dat Dee weer op zijn rechtmatige plaats had teruggezet, omarmd door de engelenvleugels.

Op de klippen die hoog boven het plateau uittorenden, zaten de vier Verschoppelingen op richels de wacht te houden – iedere bleke krijger nam een windrichting voor zijn rekening. De Verschoppelingen hielden hun vleugels strak tegen hun lichaam, zodat er amper iets van te zien was, maar in het uiterste schijnsel van Daniëls lantaarn waren nog wel de sterrenschoten te zien die ze ieder in hun zilveren boog gespannen hadden, alsof ze de Weegschaalengelen elk moment verwachtten.

De vier gevallen engelen die Luce het best kende zaten op de stenen zitplaatsen rond de ceremonieel uitgestalde relikwieën. Arriane en Annabelle zaten aan de ene kant, met rechte rug en hun vleugels aan het zicht onttrokken. Cam en Roland zaten aan de andere kant, met één lege plek tussen hen in.

Was die voor Luce of voor Daniël?

‘Goed, iedereen is er, behalve de maan.’ Dee keek omhoog naar de oostelijke hemel. ‘Nog vijf minuten. Daniël, ga je ook zitten?’

Daniël gaf de lantaarn aan Dee en liep over de marmeren plaat naar de andere kant. Hij ging voor de Qayom Malak staan. Luce wilde naar hem toe, maar voor ze zich zelfs maar zijn kant op kon buigen, verstevigde Dee de greep op haar hand. ‘Jij blijft bij mij, liefje.’

Daniël ging tussen Roland en Cam in zitten en keek Luce met uitdrukkingsloze blik aan.

‘Ik zal het even uitleggen.’ Dees kalme, heldere stem weerkaatste van de rode rotswanden, en alle engelen waren meteen een en al aandacht. ‘Zoals ik jullie al eerder heb verteld, moeten we op de maan wachten. Die zal zich zo meteen boven deze bergtop laten zien. Hij zal door de lens van het aureool grijnzend op ons neerkijken. We hebben geluk dat het vanavond helder is, en dat de schaduwen van de prachtige kraters op de maan door niets aan het zicht onttrokken zullen worden als die op de barsten in het glas van het aureool schijnen.

Samen zullen deze elementen de contouren van continenten en de grenzen van landen projecteren, en die zullen in combinatie met het beeldhouwwerk op de Plaat de Landkaart van de Simulacra Terra Prima vormen. Hier om precies te zijn.’ Ze wees op een lege plek op de marmeren tree, waar ze de avond ervoor had gelegen om de afstand tussen de Qayom Malak en de Zilveren Veer uit te meten. ‘Jullie krijgen een weergave te zien van hoe de wereld eruitzag toen de engelen op Aarde zijn gevallen. Ja’ – ze haalde diep adem –, ‘nog heel even. Daar.’

De bovenkant van de maan kwam boven de rotsige klip uit die achter de Qayom Malak omhoogstak. De maan mocht dan heel wit en afnemend zijn, maar op dat moment gaf hij zo veel licht dat het wel leek of het dag werd. De engelen, de Verschoppelingen, Luce en Dee verroerden gedurende een paar minuten geen vin en keken hoe de maan aan de hemel klom, en zagen dat hij steeds wat meer licht door het doorzichtige oppervlak van het aureool wierp. De marmeren plaat erachter was eerst leeg en werd toen verduisterd. Toen was de projectie opeens glashelder, geconcentreerd en echt. Hij projecteerde lijnen, kruisingen – continenten! –, grenzen, landen en zeeën.

De kaart zag eruit alsof hij maar half af was. Sommige lijnen kwamen in het niets uit, sommige grenzen sloten niet. Maar toch was het duidelijk een landkaart van de Aarde, vond Luce, zoals die eruit moest hebben gezien toen Daniël verliefd op haar werd. Hij maakte iets wakker in de diepe krochten van haar geheugen. De kaart kwam haar bekend voor.

‘Zie je de gele steen in het midden?’ vroeg Dee.

Luce kneep haar ogen tot spleetjes en keek of ze een tegel zag van hetzelfde donkergele steen als de tegel waarop de drinkbeker was neergezet. ‘Dat zijn wij, daar in het midden van alles.’

‘Zoals zo’n pijl die zegt “u bevindt zich hier”,’ zei Luce.

‘Precies, liefje.’ Dee draaide zich om naar Luce. ‘En, lieve Lucinda van me, ben je er al achter wat jouw rol in deze ceremonie is?’

Luce kromp in elkaar. Wat wilden ze van haar? Dit was hun verhaal, niet het hare. Als al deze commotie achter de rug was, was ze weer gewoon een meisje als alle andere, meegesleept door de belofte van de liefde. Daniël had haar nadat hij uit de gratie was gevallen op Aarde gevonden; iemand moest hem maar vragen wat dit allemaal te betekenen had. ‘Het spijt me. Ik weet het niet.’

‘Ik zal je een hint geven,’ zei Dee. ‘Zie je waar op deze kaart de plek gemarkeerd is waar de engelen zijn gevallen?’

Luce zuchtte; ze wilde graag begrijpen wat de bedoeling was. ‘Nee.’

‘Mij is vele duizenden jaren geleden te verstaan gegeven dat deze locatie op deze kaart alleen in bloed bekendgemaakt mag worden. Het bloed dat door onze aderen stroomt weet veel meer dan wij. Kijk eens goed. Zie je die groeven in het marmer? Dat zijn de lijnen die de grenzen moeten sluiten van de Aarde vóór de zondeval van de engelen. Zodra het bloed gevloeid heeft, worden die duidelijk. Het bloed zal op één cruciaal punt samenvloeien. De kennis is gelegen in het bloed, lieve kind.’

‘De locatie van de Val,’ zei een van de engelen eerbiedig – Arriane of Annabelle, dat wist Luce niet.

‘Het is een soort schatkaart in een avonturenverhaal; de plaats van de inslag – dat is de plaats van de Val – zal gemarkeerd worden met een ster met vijf punten van bloed. Goed…’

Dee praatte door, maar Luce hoorde niet meer wat ze zei. Dus dit moest er gebeuren wilden ze Lucifer een halt toeroepen. Dit had Cam dus bedoeld toen hij zei dat zij het moest doen. Dit was de reden waarom Daniël haar niet aankeek. Het was net alsof haar keel vol zat met watten. Toen ze haar mond opendeed, klonk haar stem alsof ze zich onder water bevond. ‘Jullie hebben’ – ze slikte pijnlijk – ‘mijn bloed nodig.’

Dee onderdrukte een lach en legde een koele hand tegen Luce’ warme wang. ‘Lieve hemel, nee hoor! Jij mag je bloed houden. Ik geef je mijn bloed.’

‘Hè?’

‘Ja, je hoort het goed. Als ik deze wereld verlaat, vul je de Zilveren Veer met mijn bloed. Dat giet je in dit kuiltje net ten oosten van de gouden pijl’ – ze wees op de kuil links van de drinkbeker en liet haar handen toen dramatisch over de kaart uitwaaieren – ‘en dan kijk je hoe het zich hier en daar door de groeven verspreidt, tot je de ster gevonden hebt. Dan weten jullie waar jullie Lucifer kunnen vinden en waar je hem in zijn plan kunt dwarsbomen.’

Luce liet haar knokkels kraken. Hoe kon het dat Dee zo terloops over haar eigen dood sprak? ‘Maar waarom bent u hiertoe bereid?’

‘Omdat dat de reden is waarom ik op Aarde ben. Engelen zijn er om te aanbidden, en ook ik heb een doel.’ Toen haalde Dee een lange zilveren dolk uit de diepe zak van haar bruine mantel.

‘Maar dat is…’

De dolk waar juffrouw Sophia Penn mee had gedood. De dolk die ze in Jeruzalem bij zich had toen ze de gevallen engelen knevelde.

‘Ja, die heb ik uit Golgotha meegenomen,’ zei Dee, terwijl ze vol bewondering de ambachtelijke vervaardiging van het lemmet bekeek. Dat glom alsof het net gewet was. ‘Dit mes heeft een duistere geschiedenis. Het is hoog tijd dat we het eens voor iets goeds gebruiken, liefje.’ Ze stak Luce het mes toe, met het lemmet op haar geopende handpalm en met het heft naar Luce toe. ‘Ik zou het zeer op prijs stellen als jij mijn bloed zou willen vergieten, lieve kind. Niet alleen omdat jij mij zeer dierbaar bent, maar ook omdat jij het móét doen.’

‘Ik?’

‘Ja, jij. Jij moet mij doden, Lucinda.’
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‘Maar dat kan ik niet!’

‘Dat kun je wel,’ zei Dee. ‘En je gaat het doen ook. Er is verder niemand die het kan doen.’

‘Waarom?’

Dee keek achterom, naar Daniël. Hij zat nog steeds en keek naar Luce, maar het was net alsof hij haar niet zag. Geen van de engelen stond op om haar te helpen.

Dee zette een fluisterstem op. ‘Als je, zoals je beweert, vastbesloten bent om jullie vloek te verbreken…’

‘U weet best dat ik dat ben.’

‘Dan moet je mijn bloed daarvoor gebruiken.’

Nee. Hoe kon haar vloek nu verbonden zijn met het bloed van iemand anders? Dee had hen hier naar de Qayom Malak gebracht om hun de locatie van de Val der engelen te onthullen. Dat was haar rol als desideratum. Dat had allemaal niets met Luce’ vloek te maken.

Toch?

Verbreek de vloek. Natuurlijk wilde Luce dat; ze wilde niets liever.

Kon ze die nu verbreken, op dit moment, op deze plek? Hoe zou ze zichzelf nog in de ogen kunnen kijken als ze Dee gedood had? Luce keek naar de oude vrouw, die haar handen vastpakte.

‘Wil je de waarheid over je oorspronkelijke leven dan niet te weten komen?’

‘Natuurlijk wel. Maar hoezo krijg ik duidelijkheid over mijn verleden als ik u dood?’

‘Ik zal allerlei dingen onthullen.’

‘Ik begrijp het niet.’

‘O jee.’ Dee zuchtte en keek langs Luce heen naar de anderen. ‘Deze engelen hebben ervoor gezorgd dat je niets is overkomen, maar ze hebben je ook zodanig beschermd dat je er zelfgenoegzaam van geworden bent. Het wordt hoog tijd dat je ontwaakt, Lucinda, en om te ontwaken moet je in actie komen.’

Luce wendde zich van Dee af. De smekende blik in Dees goudkleurige ogen was haar te heftig. ‘Ik heb genoeg sterfgevallen meegemaakt.’

Eén enkele engel steeg in het donker op uit de kring die ze rond de Qayom Malak hadden gevormd. ‘Als ze het niet kan, kan ze het niet.’

‘Hou je mond, Cam,’ zei Arriane. ‘Ga zitten.’

Cam deed een stap naar voren, naar Luce toe. De schaduw van zijn smalle gestalte viel over de Plaat. ‘We zijn nu al zo ver gekomen. U kunt niet zeggen dat we er niet alles aan gedaan hebben.’ Hij draaide zich om om de anderen aan te kunnen kijken. ‘Maar misschien kan ze het gewoonweg niet. Er zijn grenzen aan wat je van iemand kunt vragen. Ze zal niet het eerste paard zijn waarop iemand zijn geld vergeefs heeft ingezet. Stel nu eens dat ze het laatste is?’

Zijn toon strookte niet met zijn woorden, en zijn ogen ook niet, want daaruit sprak met een radeloze oprechtheid: Je kunt het. Je moet het doen.

Luce woog de dolk in haar hand. Ze had gezien hoe dit lemmet het leven uit Penn sneed. Ze had het in haar vlees voelen steken toen Sophia in de kapel op Zwaard & Kruis had geprobeerd haar te vermoorden. De enige reden waarom Luce nog in leven was, was dat Daniël door het rozetraam naar binnen was gestormd om haar te redden. De enige reden waarom ze geen litteken had, was dat Gaby haar met genezende handen had aangeraakt. Ze hadden haar leven gered voor dit moment. Zodat zij iemand anders het leven kon ontnemen.

Dee zag hoezeer Luce door haar angst werd meegesleept. Ze gebaarde Cam dat hij moest gaan zitten. ‘Misschien moet je het anders zien; je moet niet denken dat je mij het leven ontneemt. Je zou mij een heel groot geschenk geven, Lucinda. Begrijp je dan niet dat ik klaar ben om verder te gaan?’ Ze perste haar lippen in een glimlach op elkaar. ‘Ik weet dat het moeilijk te bevatten is, maar er komt een tijd in de reis van een sterfelijk lichaam waarop dat op een zo gunstig mogelijke manier wil sterven. Dat noemde men vroeger “een zachte dood”. Voor mij is de tijd gekomen om te gaan, en als jij mij deze zéér zachte dood schenkt, beloof ik je dat je er geen spijt van zult krijgen.’

De tranen prikten Luce in de ogen. Ze keek langs Dee heen. ‘Da…’

‘Ik kan je niet helpen, Luce.’ Daniël zei het al voor ze goed en wel zijn naam had uitgesproken. ‘Dit moet je alleen doen.’

Roland stond op en bestudeerde de kaart. Hij keek in oostelijke richting naar de maan. ‘Als het dan toch moet gebeuren, dan maar beter snel.’

‘We hebben niet veel tijd meer,’ vertaalde Dee de boodschap, en ze legde een broze hand op Luce’ schouder.

Luce’ handen beefden. Ze sloten zich om het zilveren heft van de dolk, maar doordat ze zweette was dat moeilijk vast te houden. Achter Dee zag ze de Plaat met de voor de helft getekende kaart, en achter de kaart de Qayom Malak, waarin het glazen aureool was vastgezet. De Zilveren Veer stond aan Dees voeten.

Luce had al eerder een offerritueel meegemaakt: in Chichén Itzá, waar ze zich aan haar vorige ik Ix Cuat had vastgemaakt. Luce begreep niets van het ritueel. Waarom moest iets dierbaars sterven, opdat andere dierbare dingen konden blijven leven? Vond degene die deze regels bedacht had dan niet dat ze recht hadden op een verklaring? Het was net zoiets als toen Abraham gevraagd was om Isaac te offeren. Had God de liefde soms geschapen om mensen nog meer pijn te laten lijden?

‘Wil je dit voor me doen?’ vroeg Dee.

Ze moest de vloek verbreken.

‘Wil je het voor jezelf doen?’

Luce hield het mes op haar open handen vast. ‘Wat moet ik doen?’

‘Ik begeleid je.’ Dee sloot haar linkerhand om Luce’ rechter, en die sloot zich weer om de dolk. Het heft was glibberig van het zweet van haar handpalmen.

Dee had nu haar rechterhand vrij, en daarmee maakte ze de mantel los en liet die van zich af glijden, zodat ze in een lange witte tuniek voor Luce stond. Haar bovenlichaam was ontbloot; de tatoeage van de speerpunt was zichtbaar.

Luce kreunde toen ze die zag.

‘Maak je geen zorgen, kindje. Ik ben van een speciaal soort, en naar dit moment heb ik mijn hele leven toe geleefd. Eén keer snel met het mes in mijn hart stoten en ik ben vrij.’

Dat was precies wat Luce wilde horen. Dee leidde de sidderende dolk naar de tatoeage op haar borst. De oude vrouw kon Luce’ hand echter maar tot een bepaald punt sturen; Luce wist dat ze het mes zo meteen alleen zou moeten vasthouden.

‘Je doet het heel goed.’

‘Wacht!’ riep Luce uit toen het mes in Dees vlees prikte. Er verscheen een rode stip bloed op haar huid, vlak boven de rand van de tuniek. ‘Wat gebeurt er met u als u doodgaat?’

Dee glimlachte zo vredig dat Luce zeker wist dat dit het beste voor haar was. ‘Ach, liefje, dan glijd ik het meesterwerk in.’

‘Dan gaat u toch naar de Hemel?’

‘Lucinda, laten we het niet over…’

‘Alstublieft. Ik kan u niet uit dit leven wegsturen als ik niet weet hoe uw volgende leven eruit zal zien. Zie ik u weer terug? Gaat u gewoon weg, als een engel?’

‘O nee, mijn dood zal een geheim leven zijn, net als de slaap,’ zei Dee. ‘Beter dan de slaap zelfs, want ik zal dan eindelijk kunnen dromen. In het leven dromen transeeuwigen nooit. Ik zal dromen over dokter Otto. Het is heel lang geleden sinds ik mijn geliefde heb gezien, Lucinda. Dat begrijp je toch wel?’

Luce had zin om te huilen. Ze begreep het. Natuurlijk begreep ze het.

Haar handen trilden nu nog heviger, en ze haalde het mes over de tatoeage op Dees borst naar achteren. De oude vrouw kneep heel zacht in haar handen. ‘God zegene je, mijn kind. God zegene je in overvloed. Maar vlug nu.’ Dee keek bezorgd naar de lucht en knipperde met haar ogen naar de maan. ‘Steek hem erin.’

Met een kreun stak Luce het mes in de borst van de oude vrouw. Het mes baande zich een weg door vlees, bot en spieren – en toen stak het in haar mooie hart, helemaal tot aan het heft. Luce raakte Dee bijna met haar gezicht. De wolkjes van hun adem vermengden zich met elkaar in de lucht.

Dee klemde haar kaken op elkaar en pakte Luce’ hand beet toen die een scherpe draai naar links maakte. Ze sperde haar goudkleurige ogen wijd open en verstarde toen van de pijn of de schrik. Luce wilde haar blik afwenden, maar kon dat niet. Ze zocht naar de gil binnen in zichzelf.

‘Trek het mes eruit,’ fluisterde Dee. ‘Giet mijn bloed in de Zilveren Veer.’

Luce trok jammerend het mes uit Dees borst. Ze voelde dat diep binnen in Dee iets losscheurde. De wond was net een gapende zwarte spelonk. Het bloed welde eruit op. Het was heel griezelig om te zien hoe Dee een waas voor haar goudkleurige ogen kreeg. De vrouw zakte op het in maanlicht badende plateau in elkaar.

In de verte klonk de gil van een Weegschaalengel. Alle engelen keken omhoog.

‘Luce, je moet nu snel te werk gaan,’ zei Daniël, en van zijn geforceerde kalmte schrok ze nog meer dan wanneer hij openlijk in paniek was geraakt.

Luce hield nog steeds de dolk in haar handen. Die was glibberig en droop van het rode transeeuwige bloed. Ze gooide hem op de grond. Hij kwam met een blikkerige dreun neer; dat geluid maakte haar woedend, want het klonk meer als een stuk speelgoed dan als het machtige wapen dat twee zielen had gedood van wie Luce veel had gehouden.

Ze veegde haar bebloede handen aan haar mantel af. Ze hapte naar lucht. Als Daniël haar niet had opgevangen, zou ze op haar knieën neergevallen zijn.

‘Het spijt me, Luce.’ Hij kuste haar; uit zijn ogen sprak de tederheid die ze zo goed van hem kende.

‘Wat spijt je?’

‘Dat ik je er niet bij heb kunnen helpen.’

‘Waarom eigenlijk niet?’

‘Jij hebt gedaan wat niemand anders van ons kon. Je hebt het helemaal alleen gedaan.’ Daniël pakte Luce bij haar schouders vast en draaide haar om naar het schouwspel dat ze niet wilde zien.

‘Nee. Alsjeblieft, ik wil niet…’

‘Kijk,’ zei Daniël.

Dee zat rechtop en hield de Zilveren Veer in haar armen, met de rand tegen haar borst gedrukt. Het bloed stroomde ongehinderd uit haar hart, bij elke krachtige slag een golf, alsof het geen bloed was, maar iets magisch, iets vreemds uit een andere wereld. Luce dacht dat dat waarschijnlijk ook wel zo was. Dee had haar ogen dicht, maar toch straalde ze, met haar gezicht opgeheven naar de maan. Ze zag er niet uit alsof ze ooit pijn had geleden.

Toen de drinkbeker vol was, liep Luce naar voren en bukte zich om de beker te pakken en weer op de gele pijl op de Plaat te zetten. Toen ze de Zilveren Veer van Dee aanpakte, probeerde de oude vrouw op te staan. Ze drukte haar bebloede handen tegen de grond om zich omhoog te werken. Met bevende knieën ging ze eerst op één voet en toen op twee voeten staan. Ze hing naar voren en haar lichaam vertoonde lichte stuiptrekkingen. Ze pakte de zwarte mantel vast. Luce besefte dat ze die weer over haar schouders probeerde te leggen, zodat haar wond bedekt zou zijn. Arriane schoot toe om haar te helpen, maar het maakte al niets meer uit. De mantel raakte doordrenkt van vers bloed.

Dees goudkleurige ogen waren lichter en haar huid was bijna doorschijnend. Alles aan haar leek stil en zacht te zijn, alsof ze al ergens anders was. Luce zette haperend een stap naar haar toe en voelde een nieuwe snik in haar borst omhoogkomen.

‘Dee!’ Luce overbrugde de laatste stap tussen hen en stak haar armen uit om de stervende vrouw op te vangen. Haar lichaam leek wel een scherf van wat ze ooit geweest was, voordat Luce de dolk ter hand had genomen.

‘Sst,’ suste Dee. ‘Ik wilde je alleen maar bedanken, kind. En ik wilde je dit kleine afscheidscadeau geven.’ Ze stak haar hand in haar mantel. Toen ze die er weer uit haalde, was haar duim donker van het bloed. ‘Het geschenk van de zelfkennis. Je mag niet vergeten om de dingen te dromen die je al weet. Nu is het moment gekomen waarop ik ga slapen en jij wakker wordt.’

Dee liet haar ogen over Luce’ gezicht gaan, en het was net alsof ze alles kon zien wat er aan haar te zien viel: haar hele verleden en haar hele toekomst. Toen drukte ze haar bebloede duim midden op Luce’ voorhoofd.

‘Geniet ervan, liefje.’

En toen viel ze op de grond.

‘Dee!’ Luce schoot toe, maar de oude vrouw was dood. ‘Néé!’

Daniël stond achter Luce en legde zijn handen om haar schouders, waarmee hij haar alle kracht gaf die hij in zich had. Het was niet genoeg. Hij kon er Dee niet mee terughalen en hij kon ook niets veranderen aan het feit dat Luce haar gedood had. Niets of niemand kon daar iets aan veranderen.

De tranen prikten in Luce’ ogen. Uit het westen joeg de wind aan, die fluitend van de rondlopende bergwanden kaatste en weer een gil van de Weegschaalengelen met zich meevoerde. Het was net alsof de hele wereld van begin tot eind in chaos verkeerde en door niets tot rust te brengen was. Luce voelde aan de bloederige duimafdruk op haar voorhoofd…

Om haar heen laaide wit licht op. Haar lichaam werd vanbinnen verschroeid van de hitte. Ze wankelde, stak haar armen voor zich uit en stond op haar benen te zwaaien terwijl haar lichaam zich vulde met…

Licht.

‘Luce?’ Daniëls stem leek van ver weg te komen.

Ging ze dood?

Ze voelde zich plotseling helemaal opgeladen, alsof de duimafdruk op haar voorhoofd een contactknop was en Dee Luce’ ziel had afgeschoten.

‘Is dit soms weer een tijdbeving?’ vroeg ze, hoewel de lucht niet grijs, maar juist helwit was. Zo hel dat ze Daniël of de andere engelen om haar heen op de Plaat niet kon zien.

‘Nee.’ De stem van Roland. ‘Zij is het.’

‘Jij bent het, Luce.’ Daniëls stem beefde.

Haar voeten scheerden langs het steen en haar lichaam steeg in gewichtloze pracht omhoog. Heel even gonsde de wereld in een witgloeiende harmonie.

Nu is het moment gekomen waarop jij wakker wordt.

De lucht voor Luce leek te spetteren en van wit in wazig grijs te veranderen. Toen verscheen helemaal in de verte het lachende gezicht van Bill. Zijn zwarte vleugels spreidden zich wijder dan de hemel, wijder dan duizend melkwegstelsels uit en vulden haar hele geest, vulden elke kier in het universum, en slokten Luce met een peilloze razernij op.

Dit keer win ik.

Zijn stem kerfde als glasscherven in blote huid.

Hoe dicht zat hij haar nu op de hielen?

Luce kwam met haar voeten hard op het plateau neer. Het licht was weg.

Ze viel op haar knieën naast Dee neer, die op haar zij was komen te liggen, met één arm omhoog, om haar hoofd heen, en haar lange rode haar wijd uitwaaierend, alsof het bloed was. Ze had haar ogen dicht en haar gezicht stond sereen – heel anders dan het gezicht dat Luce de afgelopen week steeds had gezien. Ze probeerde op te staan, maar voelde zich onhandig.

Daniël viel op zijn knieën naast haar neer. Toen ging hij naast haar op de Plaat zitten en sloeg hij zijn armen om haar heen. Door de geur van zijn haar en door de aanraking van zijn handen kalmeerde ze. ‘Ik ben bij je, Luce, alles komt goed,’ fluisterde hij.

Ze wilde hem niet vertellen dat ze Bill de hele tijd zag. Ze wilde terug naar dat licht. Ze voelde aan de duimafdruk op haar voorhoofd, maar er gebeurde niets. Dees bloed was opgedroogd.

Daniël keek haar met opeengeklemde lippen aan. Hij streek het haar uit haar ogen en legde zijn hand tegen haar voorhoofd. ‘Je gloeit helemaal.’

‘Ik voel me prima.’ Ze voelde zich wel degelijk koortsig, maar ze hadden geen tijd om zich daar nu druk over te maken. Ze kwam wankel overeind en keek omhoog naar de maan.

Die stond recht boven hen, midden aan de hemel. Dit was het moment waarop ze van Dee hadden moeten wachten: het moment waarop haar dood waardevol zou blijken te zijn.

‘Luce, Daniël.’ Het was Roland. ‘Kom eens even kijken.’

Hij hield de drinkbeker schuin en goot het laatste beetje van Dees bloed in de holte onder aan de landkaart. Toen Luce en Daniël naast de anderen kwamen staan, was het bloed al in de meeste onderbroken lijnen van het marmer gestroomd. Dee had gezegd dat de Aarde er ten tijde van de Val van de engelen anders had uitgezien, maar de kaart begon steeds meer op een hedendaagse landkaart van de Aarde te lijken.

Zuid-Amerika botste bijna tegen Afrika aan. De noordoosthoek van Noord-Amerika lag wat dichter tegen Europa aan, maar voor het grootste deel was de kaart verder hetzelfde. Daar zag ze de strook water waar de Golf van Suez het vasteland van Egypte scheidde van het schiereiland Sinaï, en midden op het schiereiland bevond zich de gele steen die het plateau aangaf waar zij nu op stonden. Ten noorden lag de Middellandse Zee, bespikkeld met duizenden minuscule eilandjes, en aan de andere kant van de smalle gordel, op het punt waar Azië naar Europa toe stak, lag een ondiepe plas bloed die langzaam de vorm van een ster aannam.

Luce hoorde Daniël naast zich slikken. De engelen keken allemaal met open mond toe hoe het bloed van Dee de punten van de ster vulden, op de plek waar het huidige Turkije lag, en om precies te zijn…

‘Troje,’ zei Daniël op een gegeven moment, en hij schudde verbaasd zijn hoofd. ‘Wie had kunnen denken…’

‘Alweer daar,’ zei Roland, en in zijn toon klonk door dat hij vervelende dingen met die stad had meegemaakt.

‘Ik heb altijd het gevoel gehad dat die stad verdoemd was.’ Arriane huiverde. ‘Maar ik…’

‘Heb nooit begrepen waarom,’ maakte Annabelle haar zin voor haar af.

‘Cam?’ zei Daniël, en de anderen keken van de kaart nu naar de demon.

‘Ik ga wel,’ zei Cam snel. ‘Dat is prima.’

‘Dat is dan geregeld,’ zei Daniël, alsof hij het niet kon geloven. ‘Phillip,’ riep hij, en hij keek omhoog.

Phil en zijn drie mede-Verschoppelingen stegen van de bergtoppen boven hen op.

‘Roep de anderen.’

Welke anderen? Wie was er verder dan nog over?

‘Wat moet ik tegen ze zeggen?’ vroeg Phil.

‘Zeg maar dat we de locatie van de Val kennen en dat we nu naar Troje vertrekken.’

‘Nee.’ Toen de Verschoppelingen Luce’ stem hoorden, vielen ze stil. ‘We kunnen nog niet weg. We kunnen Dee hier toch niet zomaar achterlaten?’

 

Eigenlijk verbaasde het hun niet dat Dee overal voor had gezorgd, tot aan de precieze instructies voor haar gedenkteken toe. Annabelle kwam erachter dat die achter een lat van het deksel van de krakende houten kist waren gestoken, en de kist kon je openklappen, zo legde Dee in haar brief uit, zodat hij een katafalk vormde. Toen ze haar gedenkteken begonnen te maken, stond de zon al laag aan de hemel. De zevende dag liep ten einde. Dee verzekerde hun er in haar brief van dat dit geen tijdverspilling zou zijn.

Roland, Cam en Daniël droegen de katafalk naar het midden van de marmeren verhoging. Ze dekten de landkaart helemaal af, zodat de Weegschaalengelen, als die hier zouden landen, een begrafenis zouden zien, en niet de locatie van de Val van de engelen.

Annabelle en Arriane droegen Dees lichaam achter de katafalk aan. Ze legden haar heel voorzichtig op het midden, zodat haar hart zich recht boven de ster met haar bloed bevond. Luce moest eraan denken dat Dee had gezegd dat heiligdommen altijd boven op andere heiligdommen waren gebouwd. Haar lichaam zou een heiligdom vormen voor de landkaart die eronder schuilging.

Cam drapeerde Dees mantel over haar lichaam, maar liet haar gezicht bloot. Op haar laatste rustplaats zag Dee, hun desideratum, er klein, maar wel indrukwekkend uit. Ze oogde vredig. Luce wilde graag geloven dat Dee nu samen met dokter Otto door haar dromen dwaalde.

‘Ze wil dat Luce haar zegent,’ las Annabelle uit de brief voor.

Daniël kneep in haar hand alsof hij ‘gaat het een beetje?’ wilde zeggen.

Luce had nog nooit eerder zoiets gedaan. Ze dacht dat ze zich wel ongemakkelijk en schuldig zou voelen, omdat ze moest spreken op de begrafenis van iemand die ze zelf het leven had ontnomen, maar in plaats van die emoties voelde ze eer en ontzag.

Ze liep naar de katafalk. Ze gunde zichzelf even een moment de tijd om haar gedachten op een rij te krijgen.

‘Dee was ons desideratum,’ begon ze. ‘Maar ze was wel meer dan zomaar een gewenst ding.’

Ze haalde diep adem en realiseerde zich dat ze niet alleen Dee, maar ook Gaby en Molly zegende, wier lichamen nu lucht waren, en Penn, van wie ze de begrafenis niet had kunnen bijwonen. Het werd haar allemaal te veel. Alles om haar heen begon te draaien, ze kon de woorden niet meer vinden, en ze wist alleen nog maar dat Dee offerbloed op Luce’ voorhoofd had gesmeerd.

Dat was Dees geschenk aan Luce geweest.

Je mag niet vergeten om de dingen te dromen die je al weet.

Het bloed klopte in haar slapen. Haar hoofd en haar hart stonden in vuur en vlam, maar haar vingers, die ze met die van Dee verstrengelde, waren ijskoud.

‘Er gebeurt iets.’ Luce nam haar gezicht in haar handen en haar haar viel omlaag, om haar heen. Ze sloot haar ogen en zag helwit licht aan de binnenkant van haar oogleden.

‘Luce…’

Toen ze haar ogen opendeed, hadden de engelen hun mantel afgelegd en hun vleugels ontvouwen. Het plateau baadde in het licht. Ergens vlak boven haar krijste een grote zwerm Weegschaalengelen.

‘Wat gebeurt er?’ Ze schermde haar ogen af.

‘Daniël, we moeten opschieten,’ riep Roland ergens boven hen. Waren de andere engelen dan al opgestegen? Waar kwam dat licht vandaan?

Daniël sloeg zijn armen om haar middel. Hij hield haar stevig vast. Het was een goed gevoel, maar ze was toch nog bang.

‘Ik ben bij je, Lucinda. Ik hou van je, wat er ook gebeurt.’

Ze wist dat haar voeten van de grond kwamen, dat haar lichaam de lucht in ging. Ze wist dat Daniël bij haar was. Maar ze was zich amper bewust van hun vlucht door de brandende lucht; ze merkte bijna niets, want ze werd helemaal in beslag genomen door het vreemde nieuwe pulserende gevoel in haar ziel.
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Onderweg begon het op een gegeven moment te regenen.

Er vielen regendruppels op Daniëls vleugels. In de verte, vóór hen, donderde het. Bliksem verscheurde de nacht. Luce had geslapen, of in een heel zware toestand van iets wat op slaap leek verkeerd, want toen de storm losbrak, schrok ze wakker uit een dromerig half-bewustzijn.

De tegenwind was hard en meedogenloos en drukte Luce plat tegen Daniël aan. De engelen vlogen er op ongelooflijk hoge snelheid doorheen; met elke vleugelslag lieten ze hele steden of bergketens achter zich. Ze vlogen over wolken die wel reusachtige ijsbergen leken en waren er in een oogwenk aan voorbij.

Luce wist niet waar ze waren of hoe lang ze al onderweg waren. Ze had ook geen zin om het te vragen.

Het was weer donker geworden. Hoeveel tijd hadden ze nog? Ze wist het niet meer. Tellen lukte niet, ook al had Luce vroeger graag ingewikkelde wiskundesommen opgelost. Ze moest bijna lachen toen ze eraan dacht dat ze in de wiskundeles achter een houten bureautje had gezeten en naast twintig andere sterfelijke leerlingen op een gummetje had zitten kauwen. Was dat ooit allemaal echt gebeurd?

De temperatuur daalde. Toen de engelen een storm in vlogen die verder reikte dan ze met het blote oog kon zien, werd de regen nog dichter. De regendruppels die op Daniëls vleugels neerkletterden klonken nu als hagelstenen die op ijskoude sneeuw neervielen.

De regen kwam van de zijkanten en van boven. Luce’ kleren waren drijfnat. Het ene moment had ze het bloedheet, het volgende ijskoud. Daniël hield haar stevig vast en wreef het kippenvel van haar armen. Ze zag het water van de neuzen van haar zwarte laarzen naar de grond vallen, duizenden meters onder haar.

Door de storm heen zag ze visioenen in het donker. Ze zag Dee die haar rode haar losdeed, dat om haar lichaam zwaaide. ‘Verbreek de vloek,’ fluisterde de oude dame. Haar haar veranderde in bloederige ranken, die haar als de wikkels van een mummie omsloten en die toen in de cocon van een rups veranderden. Op het laatst werd het lichaam een reusachtige zuil van dik druipend bloed.

Door de mist zag ze een goudkleurig licht dat steeds feller werd. In de ruimte tussen Luce’ voeten en het spikkeltje land waar ze naar had gekeken verschenen Cams vleugels.

‘Is het daar?’ riep Cam door de wind.

‘Ik weet het niet,’ zei Daniël.

‘Hoe weten we dan of we er zijn?’

‘Dat weten we heus wel.’

‘Daniël. De tijd…’

‘Jaag me niet op. We moeten haar naar de juiste plek brengen.’

‘Slaapt ze?’

‘Ze heeft koorts. Ik weet het niet. Sst.’

Cams gloed verdween weer in de mist, vergezeld door een gefrustreerd gebrom.

Luce’ ogen schoten trillend open. Had ze echt geslapen? Het leek wel of het nachtmerries uit de lucht regende. Nu zag ze juffrouw Sophia; haar zwarte ogen glansden in het licht dat de regendruppels weerspiegelden. Ze bracht haar dolk omhoog, en toen ze het mes op Luce’ hart richtte, rammelden haar parelarmbanden. Haar woorden – vertrouwen is een teken van achteloosheid – klonken onafgebroken door Luce’ hoofd, tot ze het wel wilde uitschreeuwen. Toen flakkerde het beeld van juffrouw Sophia en tolde het rond, waarna het verduisterde en in de gargouille veranderde die Luce inderdaad heel achteloos had vertrouwd.

De kleine Bill, die zich als vriend had voorgedaan, terwijl hij ondertussen iets heel groots en angstaanjagends voor haar verborgen had gehouden. Misschien was dat wat de duivel onder vriendschap verstond: liefde, maar altijd met een vleugje kwaad. Het lichaam van de gargouille was een omhulsel voor krachten die vanbinnen heel duister waren.

In haar visioen ontblootte Bill verrotte zwarte slagtanden en blies hij wolken roest uit. Hij brulde, maar zonder geluid, en die stilte was erger dan alles wat hij had kunnen zeggen, aangezien die leegte door haar verbeelding werd opgevuld. Hij besloeg haar gezichtsveld als Lucifer, als het Kwaad, als het Einde.

Ze deed haar ogen snel open. Ze sloeg haar handen om Daniëls armen, en ze vlogen verder door de storm, waar maar geen einde aan kwam.

Je bent niet bang, sprak ze zichzelf in de regen in stilte toe. Dat was het moeilijkste waar ze zichzelf deze reis van had moeten overtuigen.

Als je hem weer ziet, zul je niet bang zijn.

 

‘Jongens,’ zei Arriane, terwijl ze rechts van Daniëls vleugels opdook. ‘Kijk.’

Terwijl ze verder vlogen werden de wolken dunner. Onder hen lag een vallei, een breed stuk rotsig akkerland dat aan de westkant op een smalle zee-engte uitkwam. In het kale landschap stond een reusachtig houten paard – een monument van een overschaduwd verleden. In de buurt van het paard zag Luce ruïnes van stenen, een Romeins theater en een moderne parkeerplaats.

De engelen vlogen verder. De vallei spreidde zich onder hen uit; het was er donker, op één enkel lichtje in de verte na: achter het raam van een piepklein hutje midden op de helling scheen een elektrische lamp.

‘Vlieg naar het huis,’ riep Daniël tegen de anderen.

Luce had naar een rij geiten gekeken die over de natte velden liepen en tussen wat abrikozenbomen bij elkaar gingen staan. Toen Daniël plotseling naar beneden dook, golfde haar maag. Ze landden op de grond, een paar honderd meter van het witte hutje vandaan.

‘Laten we naar binnen gaan.’ Daniël pakte haar hand. ‘Ze zitten vast al op ons te wachten.’

Luce liep naast Daniël door de regen; haar donkere haar lag over haar gezicht en haar geleende jas was drijfnat – het leek wel of die duizend kilo aan regendruppels had opgezogen.

Ze ploeterden net over een kronkelend modderpad omhoog toen er een grote druppel water aan Luce’ wimpers bleef hangen en in haar oog viel. Toen ze die wegveegde en met haar ogen knipperde, zag de Aarde er opeens volslagen anders uit.

Er verscheen in een flits een beeld voor haar ogen – een lang vergeten herinnering die weer tot leven werd gewekt.

De natte grond onder haar voeten was op de ene plek van groen in verschroeid zwart veranderd en op weer een andere plek asgrauw geworden. De vallei om hen heen zat vol met diepe walmende kraters. Luce rook bloed, geroosterd vlees en rotting. De geur was zo zwaar en scherp dat hij in haar neusgaten brandde en tegen haar gehemelte bleef kleven. De kraters sisten toen ze erlangs liep; het leek op het geluid van ratelslangen. Overal lag stof – engelenstof. Het zweefde door de lucht, het lag op de grond en de rotsen en het viel als sneeuwvlokjes op haar gezicht.

Aan de rand van haar gezichtsveld zag ze iets zilverigs. Het leken wel afgebroken stukjes van een spiegel, behalve dan dat het fosforescerend was 
– glinsterend, bijna alsof het leefde. Luce liet Daniëls hand los, viel neer op haar knieën en kroop over de modderige grond naar het kapotte zilverglas toe.

Ze wist niet waarom ze dit deed. Ze wist alleen dat ze het moest en zou aanraken.

Ze stak haar hand uit naar een groot stuk en kreunde van inspanning. Ze sloeg haar hand er stevig omheen…

En toen knipperde ze met haar ogen en bleek ze alleen maar zachte aarde in haar hand te hebben.

Ze keek op naar Daniël. Er stonden tranen in haar ogen. ‘Wat gebeurt er allemaal?’

Hij keek snel naar Arriane. ‘Breng Luce naar binnen.’

Ze voelde dat iemand haar armen omhoogdeed. ‘Alles komt goed, meid,’ zei Arriane. ‘Dat beloof ik je.’

De donkere houten deur van de hut ging open en er scheen een warm licht naar buiten. Het kalme, beheerste gezicht van Steven Filmore, Luce’ lievelingsdocent van de Kustschool, verscheen in de deuropening en keek de natte engelen aan.

‘Fijn dat u kon komen,’ zei Daniël.

‘Eensgelijks.’ Stevens stem klonk rustig en leraarachtig, precies zoals Luce zich die herinnerde. Op de een of andere manier werkte die stem geruststellend.

‘Gaat het een beetje met haar?’ vroeg Steven.

Nee. Ze was aan het doordraaien.

‘Ja.’ Het verbaasde Luce dat Daniël zo rustig klonk.

‘Wat is er met haar nek gebeurd?’

‘We zijn in Wenen wat Weegschaalengelen tegen het lijf gelopen.’

Luce hallucineerde. Het ging helemaal niet goed met haar. Bevend keek ze Steven aan. Zijn ogen stonden rustig en hadden een kalmerende uitwerking.

Het gaat wel goed met je. Het moet goed met je gaan. Voor Daniël.

Steven hield de deur open en liet hen binnen. Het hutje had een aarden vloer en een dak van stro; in een hoek lag een stapel dekens en kleden, bij de haard stond een primitief fornuis en in het midden van het vertrek stonden vier schommelstoelen in het vierkant opgesteld.

Voor de stoelen stond Francesca – de vrouw van Steven en de andere Nephilijnendocent van de Kustschool. Phil en de andere drie Verschoppelingen stonden waakzaam langs de andere wand van de hut. Annabelle, Roland, Arriane, Daniël en Luce stonden allemaal hutjemutje bij elkaar in het door een haardvuur verwarmde huisje.

‘En nu, Daniël?’ vroeg Francesca zakelijk.

‘Niets,’ zei Daniël snel. ‘Nog niet althans.’

Waarom niet? Ze waren nu toch op de velden van Troje, vlak bij de plek waar Lucifer elk moment kon landen? Ze waren in allerijl hiernaartoe gekomen om hem tegen te houden. Waarom hadden ze alles van de afgelopen week moeten meemaken als ze hier gewoon in een hutje gingen zitten wachten?

‘Daniël,’ zei Luce, ‘je moet je echt nader verklaren.’

Maar Daniël keek alleen maar naar Steven.

‘Ga zitten.’ Steven leidde Luce naar een van de schommelstoelen. Ze viel erop neer en toen hij haar een metalen beker met kruidige Turkse appelthee gaf, knikte ze hem ten teken van dank even toe. Hij wees om zich heen naar de hut. ‘Het is niet veel, maar het houdt de regen en ook de wind grotendeels buiten, en je weet wat ze altijd zeggen…’

‘Locatie, locatie, locatie,’ maakte Roland het voor hem af, terwijl hij op de armleuning leunde van de schommelstoel waarin Arriane zich had opgekruld, tegenover Luce.

Annabelle keek om zich heen: naar de huilende regen buiten, naar het benauwde vertrek. ‘Dus dít is de locatie van de Val? Ik bedoel, ik voel het wel, maar dat komt misschien wel omdat ik zo mijn best doe. Heel vreemd, hoor.’

Steven wreef de glazen van zijn bril op aan zijn visserstrui. Hij zette hem weer op en sloeg zijn lerarentoon weer aan. ‘De locatie van de Val is heel groot, Annabelle. Denk je eens in hoeveel ruimte er nodig is voor honderdvijftig miljoen, achthonderdzevenentwintigduizend, achthonderdeenenzestig…’

‘Je bedoelt honderdvijftig miljoen, achthonderdzevenentwintigduizend, zevenhonderdzesenveertig…’ onderbrak Francesca hem.

‘Er zijn natuurlijk wel verschillen.’ Steven wist zijn mooie strijdlustige vrouw altijd weer gunstig te stemmen. ‘Het punt is alleen dat er heel veel engelen zijn gevallen, dus dat de plek heel grote afmetingen heeft.’ Hij keek even heel snel naar Luce. ‘Maar je hebt gelijk: jullie bevinden je op een deel van de locatie waar de engelen op Aarde zijn gevallen.’

‘We hebben de kaart van dat ouwe mens gevolgd,’ zei Cam, en hij porde in het vuur in het fornuis. Er waren alleen nog wat sintels over, maar die laaiden weer op toen hij ze aanraakte. ‘Maar ik vraag me toch nog af hoe we zeker kunnen weten dat het hier is. We hebben niet veel tijd meer. Hoe kunnen we het wéten?’

Omdat ik er visioenen van zie, schreeuwde Luce het plotseling in gedachten uit. Omdat ik er op de een of andere manier bij ben geweest.

‘Ik ben blij dat je dat vraagt.’ Francesca spreidde een rol perkament uit op de vloer tussen de schommelstoelen. ‘In de Nephilijnenbibliotheek van de Kustschool ligt één kaart van de locatie van de Val. Die kaart is van zo dichtbij getekend dat niet te zeggen viel waar het was, totdat iemand een geografische locatie kon vaststellen.’

‘Het had net zo goed een mierenhoop kunnen zijn,’ voegde Steven eraan toe. ‘Sinds Luce door de Verkondigers is teruggekomen hebben we op een teken van Daniël gewacht. We hebben bijgehouden waar jullie je bevonden en we hebben geprobeerd om in de buurt te blijven, voor het geval jullie ons nodig hadden.’

‘De Verschoppelingen hebben ons vlak na middernacht in ons winterhuis in Caïro opgezocht.’ Francesca trok haar schouders bij elkaar, alsof ze probeerde om niet te huiveren. ‘Gelukkig had een van hen een veer, anders hadden we hen misschien…’

‘Dat is Phillip. De Verschoppelingen staan nu ook aan onze kant,’ zei Daniël.

Het was vreemd dat Phil zich op de Kustschool maandenlang als leerling had voorgedaan en dat Francesca hem niet had herkend. Maar ja, deze snobistische engelendocente had dan ook alleen maar oog voor de ‘getalenteerde’ leerlingen van de school.

‘Ik hoopte al dat jullie er op tijd zouden zijn,’ zei Daniël. ‘Hoe was de situatie op de Kustschool toen jullie daar weggingen?’

‘Niet best,’ zei Francesca. ‘Voor jullie ongetwijfeld nog slechter, maar voor ons ook niet best. De Weegschaalengelen hebben maandag de Kustschool aangedaan.’

Daniël klemde zijn kaken op elkaar. ‘Nee.’

‘Is alles goed met Miles en Shelby?’ fluisterde Luce.

‘Jullie vrienden maken het allemaal goed. Ze konden niks vinden wat ze ons konden aanrekenen…’

‘Inderdaad,’ zei Steven trots. ‘Mijn vrouw heeft alles strak georganiseerd. Niks op aan te merken.’

‘Maar toch,’ zei Francesca. ‘De leerlingen zijn erg geschrokken. Een aantal van onze belangrijkste sponsors heeft zijn kinderen van school gehaald.’ Ze zweeg even. ‘Ik hoop dat dit het waard is.’

Arriane vloog overeind. ‘Reken maar dat dit het waard is.’

Roland stond vlug op en duwde Arriane weer op haar stoel. Steven pakte Francesca bij haar arm en trok haar mee naar het raam. Even later was iedereen met elkaar aan het fluisteren; Luce had niet genoeg kracht om alles te horen en verstond alleen maar dat Arriane luidkeels ‘ik kan je zo laten zien waar ze mij mee gesponsord heeft’ zei.

Buiten werden de bergen door een heel smalle strook roestbruin licht omarmd. Luce keek ernaar, met een bal in haar maag, en wist dat dit de zonsopgang van de achtste dag inluidde, de laatste hele dag voordat…

Ze voelde Daniëls hand op haar schouder – warm en sterk. ‘Hoe gaat het?’

‘Best hoor.’ Ze ging wat meer rechtop zitten en deed net alsof ze heel alert was. ‘Wat gaan we nu doen?’

‘Slapen.’

Ze rechtte haar schouders. ‘Nee, ik ben niet moe. De zon komt op, en Lucifer…’

Daniël boog zich over de schommelstoel en kuste haar op haar voorhoofd. ‘Het is echt beter als je zorgt dat je uitgerust bent.’

Francesca keek op van haar gesprek met Steven. ‘Lijkt dat je verstandig?’

‘Als ze moe is, moet ze slapen. Op een paar uur komt het niet aan. We zijn hier nu toch al.’

‘Maar ik bén niet moe,’ protesteerde Luce, maar het was zo klaar als een klontje dat dat niet waar was.

Francesca slikte. ‘Ik denk dat je gelijk hebt. Het gaat toch gebeuren, of niet.’

‘Wat bedoelt ze daarmee?’ vroeg Luce aan Daniël.

‘Niks,’ zei hij zacht. Toen draaide hij zich naar Francesca om en zei heel zacht: ‘Het gáát gebeuren.’ Hij tilde Luce een beetje op, zodat hij naast haar op de schommelstoel kon gaan zitten. Hij sloeg zijn armen om haar middel. Het laatste wat ze voelde was een kus op haar slaap. ‘Laat haar nog één keer slapen,’ hoorde ze hem fluisteren.

 

‘Ben je er klaar voor?’

Luce stond naast Daniël op een braakliggend stukje akkerland voor de witte hut. Van de grond steeg nevel op, en de lucht had die helblauwe kleur die je na een zware storm vaak ziet. Op de heuvels in het oosten lag sneeuw, maar de hellende vlaktes in het dal gaven een lenteachtige warmte af. Aan de randen van het veld bloeiden bloemen. Overal vlogen vlinders, wit, roze en goudkleurig.

‘Ja.’

Luce was nog maar net wakker geweest en voelde toen hoe Daniëls hand haar uit de schommelstoel optilde en door de deur van het stille hutje naar buiten droeg. Hij had haar waarschijnlijk de hele nacht in zijn armen gehouden.

‘Wacht even,’ zei ze. ‘Klaar waarvoor eigenlijk?’

De anderen keken in een kring toe, alsof ze hadden staan wachten. De engelen en Verschoppelingen hadden allemaal hun vleugels uit.

Er vloog een zwerm ooievaars door de lucht, met hun zwartgerande vleugels uitgespreid als palmbladeren. Ze onttrokken de zon heel even aan het zicht en wierpen schaduwen op de engelenvleugels, en toen waren ze weer weg.

‘Zeg me wie ik ben,’ zei Daniël heel eenvoudig.

Hij was de enige engel die zijn vleugels nog in zijn kleren verstopt hield. Hij deed een stap bij haar vandaan, trok zijn schouders naar achter, sloot zijn ogen en liet zijn vleugels los.

Ze ontvouwden zich razendsnel, met de grootst mogelijke elegantie, waaierden aan weerskanten van hem uit en zorgden voor een windvlaag die de takken van de abrikozenbomen deed doorbuigen.

Daniëls vleugels staken hoog boven hem uit, stralend en schitterend, zodat hij er onvoorstelbaar mooi uitzag. Hij straalde als een zon – niet alleen zijn vleugels, maar zijn hele lichaam – en zelfs nog meer dan dat. Wat je van Daniël af zag komen was wat engelen hun stralenpracht noemen. Luce kon haar ogen niet van hem afhouden.

‘Je bent een engel.’

Hij deed zijn paarsblauwe ogen open.

‘En wat nog meer?’

‘Je bent… je bent Daniël Grigori,’ ging Luce verder. ‘Je bent de engel die al duizenden jaren van me houdt. Je bent de jongen van wie ik ook ben gaan houden, vanaf het moment… nee, vanaf élk eerste moment dat ik je zag.’ Ze zag hoe de zon van zijn witte vleugels kaatste en wilde niets liever dan die vleugels om zich heen geslagen voelen. ‘Je bent de ziel die naadloos in de mijne past.’

‘Oké,’ zei Daniël. ‘En vertel me dan nu wie jíj bent.’

‘Eh… ik ben Lucinda Price. Ik ben het meisje op wie jij verliefd wordt.’

Er hing een gespannen stilte. Alle engelen leken hun adem in te houden.

Daniëls paarsblauwe ogen vulden zich met tranen. ‘Meer,’ fluisterde hij.

‘Is dat niet genoeg?’

Hij schudde zijn hoofd.

‘Daniël?’

‘Lucinda.’

Zoals hij haar naam zei – heel ernstig. Buikpijn kreeg ze ervan. Wat wilde hij van haar?

Ze knipperde met haar ogen en het klonk als een donderslag. Toen werd de Trojaanse vlakte helemaal donker, zoals de avond ervoor. De aarde werd ontsierd door allemaal kriskras lopende scheuren. Waar eerst het veld had gelegen, bevonden zich nu allemaal rokende kraters. Stof, as en dood – overal. De bomen aan de horizon stonden in brand, en de wind voerde een gore stank van bederf met zich mee. Het was net alsof haar ziel haar duizenden jaren terug in de tijd had geslingerd. Er lag geen sneeuw op de bergen, er stond geen keurig wit hutje meer, de kring van bezorgde engelengezichten was verdwenen.

Maar Daniël was er nog wel.

Zijn vleugels glinsterden door de stoffige lucht heen. Zijn ontblote huid was smetteloos, bedauwd, roze. Zijn ogen gloeiden met diezelfde bedwelmende paarsblauwe kleur, maar hij keek niet naar haar. Hij keek naar de lucht. Het was net alsof hij niet wist dat Luce naast hem stond.

Voor ze zijn blik naar boven kon volgen, begon de wereld te kolken. De geur veranderde van bederf in gortdroog stof. Ze was weer in Egypte, in de donkere graftombe waarin ze opgesloten had gezeten en waar ze haar ziel bijna was kwijtgeraakt. Dat tafereel zag ze nu voor ogen: het sterrenschot warm opgeborgen in haar jurk, de paniek duidelijk zichtbaar op haar vorige gezicht, de kus die haar weer tot leven wekte – en Bill die ondertussen om de sarcofaag van de farao heen rende en toen al zijn meest gewaagde plan liep te bekokstoven. Zijn woeste lach galmde in haar oren.

En toen verstomde het gelach. Het visioen van Egypte vloeide over in een ander visioen: een Lucinda uit een nog verder verleden lag op haar rug in een veld met hoge bloemen. Ze had een jurk van hertenvel aan en hield een paardenbloem boven haar gezicht, waarvan ze een voor een de blaadjes plukte. Het laatste blaadje trilde in de wind, en toen dacht ze: hij houdt van me. De zon verblindde haar, tot er iets voor schoof. Daniëls gezicht, zijn ogen vol paarsblauwe liefde, zijn blonde haar een aureool in het licht van de zon.

Hij glimlachte.

Toen was zijn gezicht weer weg. Een ander visioen, een ander leven: de hitte van een kampvuur op haar huid, verlangen dat brandde in haar borst. Er klonk vreemde, harde muziek; mensen lachten; overal vrienden en familie. Luce zag zichzelf met Daniël; ze dansten wild rond de vlammen. Ze voelde het ritme van hun bewegingen diep vanbinnen, ook toen de muziek wegstierf en de vlammen die aan de lucht likten van vuurrood afzwakten naar een zilverige zachtheid…

Een waterval. Een lange, heerlijke stroom ijskoud water langs een kalkstenen klif. Luce zwom eronder en duwde met haar slagen een wolk van waterlelies uiteen. Toen ze uit het water omhoogkwam, lag haar lange natte haar om haar schouders. Ze dook onder. Aan de andere kant van de stortvloed van de waterval kwam ze weer boven, in een vochtige stenen lagune. En daar zat Daniël op haar te wachten, alsof hij zijn hele leven niet anders had gedaan.

Hij dook van een rots en toen zijn lichaam het water raakte, spatte hij haar nat. Hij zwom naar haar toe en trok haar met één arm om haar rug en de andere onder haar knieën naar zich toe. Ze legde haar handen om zijn nek en liet zich door hem kussen. Ze deed haar ogen dicht…

Boem.

Weer die donderslag. Luce stond weer op de rokende Trojaanse vlakte. Maar dit keer zat ze vast in een van de kraters, klem onder een rotsblok. Ze kon haar linkerarm en -been niet bewegen. Ze probeerde zich eronder uit te worstelen, schreeuwde en zag rode vlekken en een soort scherven, van een kapotte spiegel leek het wel. Haar hoofd tolde; ze had nog nooit zo’n hevige pijn gevoeld.

‘Help!’

En toen: Daniël die zich over haar heen boog en met onverholen afgrijzen zijn paarsblauwe ogen over haar lichaam liet gaan. ‘Wat is er in vredesnaam met jóú gebeurd?’

Luce wist het niet; ze wist niet waar ze was of hoe ze daar gekomen was. De Lucinda uit haar geheugen herkende Daniël niet eens. Maar zij wel.

Plotseling realiseerde ze zich dat dit de eerste keer was dat Daniël en zij elkaar op Aarde hadden ontmoet. Dit was het moment waar ze om gesmeekt had; het moment waar Daniël het nooit over wilde hebben.

Ze herkenden elkaar niet. Maar ze waren wel ogenblikkelijk verliefd.

Hoe kon het dat uitgerekend dít de plaats van hun eerste ontmoeting was? Dit geteisterde duistere landschap, waar het naar vuil en de dood rook. Haar vorige ik zag er verslagen uit, bebloed – alsof ze aan duizend stukken was geslagen.

Alsof ze van een peilloze hoogte neer was gevallen.

Luce keek omhoog naar de lucht. Er was daar iets – een zwerm oneindig kleine vonkjes, alsof de Hemel geëlektrocuteerd was en er vanaf nu voor altijd schokgolven uit tevoorschijn zouden deinen.

Behalve dan dat die vonkjes dichterbij kwamen. Donkere gestalten, omzoomd met licht, kwamen uit een oneindigheid boven haar naar beneden getuimeld. Het moesten er wel een miljoen geweest zijn, verzameld in een chaotische, vormeloze groep langs de hemel, donker en licht, hangend en tegelijkertijd vallend, alsof de zwaartekracht er geen vat op had.

Was Luce ook daarboven geweest? Ze had bijna het gevoel van wel.

Toen realiseerde ze zich iets: het waren engelen. Dit was de Val.

Luce leed onder de herinnering aan het feit dat ze getuige was geweest van hun Val op Aarde. Het was net alsof ze alle sterren uit de donkere hemel zag vallen.

Hoe verder weg ze vielen, hoe losser hun doelloze formatie werd. Op zichzelf staande, autonome vormen werden zichtbaar. Ze kon zich niet voorstellen dat iemand van haar engelen, van haar vrienden, er ooit zo uit had gezien. Ze zagen er vreselijk verloren uit, met nog minder controle dan de meest berooide sterveling op de allerergste dag van zijn leven. Was Arriane erbij? En Cam?

Ze volgde met haar blik één bepaalde lichtbol, recht boven haar hoofd. Die werd naarmate hij dichterbij kwam steeds groter en heller.

Daniël keek ook omhoog. Luce realiseerde zich dat hij de vallende vormen ook niet herkende. De klap waarmee hij op Aarde terecht was gekomen had hem zo hevig door elkaar geschud dat hij totaal niet meer wist wie hij was, waar hij vandaan kwam, hoe oogverblindend hij ooit was geweest. Hij keek met onverholen angst in zijn ogen naar boven.

Op een gegeven moment bevond een handjevol vallende engelen zich honderd meter boven hen… zo dichtbij dat Luce de vreemde donkere lichamen in hun omhulsels van licht kon zien. De lichamen bewogen niet, maar waren onmiskenbaar wel in leven.

Ze kwamen nog dichterbij; zo dicht bij Luce dat ze het uitschreeuwde. Toen viel de enorme massa donker en licht naast haar op het veld neer.

Daniël werd door een explosie van vuur en zwarte rook opzij geslagen. Luce zag hem niet meer. Er kwamen er nog meer aan. Het waren er meer dan een miljoen. Ze zouden de Aarde en elk wezen dat daarop leefde tot moes slaan. Luce dook weg, schermde haar ogen af en deed haar mond open om het opnieuw uit te schreeuwen.

Maar het geluid dat eruit kwam was geen schreeuw…

De herinnering was namelijk nog verder teruggeschoven. Nog verder terug dan de Val?

Luce stond niet meer op het veld vol rokende kraters en engelen als meteo­ren.

Ze stond in een landschap dat uit zuiver licht bestond. Als er angst in haar stem had geklonken, dan hoorde die hier niet; die kon niet bestaan op deze plek, die ze kende, maar tegelijk ook niet kende. Ze had wel een gevoel van waar ze was, maar dat kon niet waar zijn.

Uit haar ziel stroomde een krachtig, rijk muziekakkoord dat zo mooi was dat alles om haar heen er wit van werd. De krater was weg. De Aarde was weg. Haar lichaam was…

Ze wist het niet. Ze zag het niet. Ze zag helemaal niets, behalve die fantastische zilverige witte gloed. Het helle licht vouwde zich open als een pakje, totdat Luce een reusachtige witte weide voor zich zag liggen. Aan weerskanten van het veld stonden schitterende groepjes witte bomen.

In de verte golfde een zilveren richel. Luce voelde zo al dat die belangrijk was. Toen zag ze dat er nog zeven waren, die in de lucht een voorname boog vormden, rond iets wat zo hel was dat Luce er niet naar kon kijken.

Ze concentreerde zich op de richel, de derde van links. Ze kon haar blik er niet van losmaken. Waarom niet?

Omdat… Haar geheugen tolde terug… Omdat…

Deze richel was van haar.

Heel vroeger zat ze hier altijd, naast… naast wie? Ze had het gevoel dat dat belangrijk was.

Het beeld begon te draaien, vervaagde toen, en de zilveren richel loste op. Het wit dat achterbleef concentreerde zich en maakte zich los van elkaar, zodat er vormen ontstonden…

Gezichten. Lichamen. Vleugels. Op de achtergrond de blauwe lucht.

Dit was geen herinnering. Ze was terug in het heden, in haar echte en laatste leven. Om haar heen stonden haar docenten Francesca en Steven; haar bondgenoten, de Verschoppelingen; haar vrienden, Roland, Arriane, Annabelle en Cam. En haar geliefde, Daniël. Ze keken haar allemaal aan en ze vond hen prachtig. Ze keken haar met woordeloze blijdschap op hun gezicht aan. Ze huilden ook.

Het geschenk van de zelfkennis, had Dee tegen haar gezegd. Je mag niet vergeten om de dingen te dromen die je al weet.

Dit had ze al die tijd in zich meegedragen, op elk ogenblik van elk leven. Toch voelde Luce zich nu pas zo wakker dat ze zich kon voorstellen wat het betekende om wakker te zijn. Er woei een zacht windje over haar huid en ze vóélde gewoon de Middellandse Zee uit de verte die door de wind werd meegevoerd, en die haar vertelde dat ze nog in Troje was. Haar zicht was ook helderder dan ooit tevoren. Ze zag schitterende pigmentstippen die tezamen de vleugels van een langsvliegende goudkleurige vlinder vormden. Ze zoog de koude lucht in zich op, vulde haar longen en rook het zink in de leemachtige aarde, waardoor die in het voorjaar vruchtbaar zou zijn.

‘Ik ben daar geweest,’ fluisterde ze. ‘Ik ben in…’

In de Hemel geweest.

Maar ze kon het niet zeggen. Ze wist te veel om het te kunnen ontkennen, maar toch niet genoeg om het daadwerkelijk onder woorden te brengen. Daniël. Die zou haar helpen.

Ga door, smeekten zijn ogen hem.

Waar moest ze beginnen? Ze voelde aan het medaillon met daarin de foto die genomen was toen Daniël en zij in Milaan woonden.

‘Toen ik in mijn vorige leven in Helston op bezoek was,’ begon ze, ‘heb ik geleerd dat onze liefde dieper ging dan wie wij in een afzonderlijk leven waren…’

‘Ja,’ zei Daniël, ‘onze liefde overstijgt alles.’

‘En… toen ik in Tibet was, heb ik geleerd dat mijn vloek niet door één enkele aanraking of kus geactiveerd wordt.’

‘Geen aanraking.’ Dat was Roland. Hij stond naast Daniël, met zijn handen op zijn rug, en hij glimlachte. ‘Geen aanraking, maar zelfbewustzijn. Een niveau waar je nog niet klaar voor was… maar nu wel.’

‘Ja.’ Luce voelde aan haar voorhoofd. Er was nog meer, nog veel meer. ‘Versailles.’ Ze begon sneller te praten. ‘Daar was ik ertoe veroordeeld om met een man te trouwen van wie ik niet hield. En jouw kus heeft me toen bevrijd; mijn dood was prachtig, want die betekende dat we elkaar altijd weer zouden vinden. Voor eeuwig en altijd.’

‘Voor altijd samen,’ viel Arriane haar bij, terwijl ze haar vochtige ogen aan de mouw van Roland droogde.

Luce had inmiddels zo’n brok in haar keel dat ze niet meer goed kon praten. Maar haar keel deed geen pijn meer. ‘Pas in Londen realiseerde ik me dat jouw vloek veel erger was dan de mijne,’ zei ze tegen Daniël. ‘Wat jij hebt moeten doormaken, telkens als je me weer kwijtraakte…’

‘Het maakte niet uit,’ mompelde Annabelle; haar vleugels gonsden zo hard dat ze met haar voeten een paar centimeter boven de grond hing. ‘Hij wachtte toch altijd weer op je.’

‘Chichén Itzá.’ Luce deed haar ogen dicht. ‘Daar heb ik geleerd dat de stralenpracht van een engel voor stervelingen dodelijk kan zijn.’

‘Ja,’ zei Steven, ‘maar toch ben je er nog.’

‘Hou vol, Luce.’ Op de Kustschool had ze Francesca’s stem nog nooit zo bemoedigend horen klinken.

‘Het oude China.’ Ze zweeg even. Dat leven had een andere betekenis. ‘Daar heb je me laten zien dat onze liefde belangrijker was dan welke willekeurige oorlog ook.’

Niemand zei een woord. Daniël knikte heel vaag.

En toen begreep Luce het – niet alleen wie ze was, maar ook waar dit alles toe leidde. Er was nog een leven uit haar reis door de Verkondigers waarvan Luce plotseling wist dat ze het niet onvermeld mocht laten. Ze haalde diep adem.

Niet aan Bill denken, hield ze zichzelf voor. Je bent niet bang.

‘Toen ik in Egypte in die graftombe opgesloten zat, wist ik voor eens en voor altijd dat ik steeds weer voor jouw liefde zou kiezen.’

Op dat moment lieten de engelen zich op één knie zakken en keken ze verwachtingsvol naar haar op – iedereen, behalve Daniël. In zijn ogen gloeide het krachtigste paarsblauw dat ze ooit gezien had. Hij stak zijn handen naar haar uit, maar voor die de hare konden raken…

‘Au!’ Er sneed een scherpe pijn door Luce’ rug en ze schreeuwde het uit. Haar lichaam verkrampte van een snijdend gevoel dat haar volkomen onbekend voorkwam. De tranen stroomden uit haar ogen. Haar oren tuitten. Ze dacht dat ze moest overgeven van de pijn. Maar langzaam maar zeker concentreerde de pijn zich van een acute pijn in haar hele rug tot twee plekjes boven aan haar schouderbladen.

Bloedde ze? Ze voelde over haar schouder heen aan haar rug. De wond was gevoelig en vers, maar het leek ook alsof er iets van binnen in haar naar buiten was getrokken. Het deed geen pijn, maar het was wel verwarrend. Luce raakte in paniek, draaide haar hoofd om, maar zag niets; ze hoorde alleen het geluid van huid waaraan getrokken werd, en het trrrp dat klonk alsof er nieuwe spieren gemaakt werden.

Toen werd ze overvallen door een zwaar gevoel, alsof er gewichten om haar schouders werden gehangen.

En toen zag ze aan de randen van haar gezichtsveld, aan weerskanten, iets wits, iets heel groots opbollen. De engelen hapten collectief naar adem.

‘O, Lucinda,’ fluisterde Daniël, en hij sloeg een hand voor zijn mond.

Het was doodeenvoudig: ze spreidde haar vleugels.

Ze waren schitterend, ze oefenden een opwaartse druk uit en ze waren onwaarschijnlijk licht, gemaakt van het dunste, meest weerspiegelende hemelse materiaal. Van de ene vleugelpunt naar de andere besloeg haar spanwijdte misschien tien meter, maar haar vleugels voelden reusachtig, alsof er geen einde aan kwam. Ze had geen pijn meer. Toen ze haar vingers achter haar schouders om haar vleugels sloot, voelde ze dat die een paar centimeter dik waren, en heel donzig. Ze waren van zilver, maar toch ook weer niet, als het oppervlak van een spiegel. Ze waren ondenkbaar, ze waren onvermijdelijk.

Het waren háár vleugels.

Daarin lag elke gram aan kracht en mondigheid opgesloten die zij in de duizenden jaren dat ze had geleefd had verzameld. En bij de geringste gedachte begonnen haar vleugels al te slaan.

Haar eerste gedachte luidde: ik kan nu alles doen wat ik wil.

Zonder een woord te zeggen pakten Daniël en zij elkaars handen vast. Hun vleugelpunten bogen zich voor een soort kus naar elkaar toe, zoals de vleugels van de engelen op de Qayom Malak. Ze huilden en lachten, en even later kusten ze elkaar.

‘En?’ vroeg hij.

Ze was met stomheid geslagen, verbaasd, maar ook gelukkiger dan ze ooit geweest was. Het kon niet waar zijn, dacht ze – tenzij ze de waarheid hardop uitsprak, ten overstaan van Daniël en de andere gevallen engelen.

‘Ik ben Lucinda,’ zei ze. ‘Ik ben jullie engel.’
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Vliegen was net als zwemmen, en Luce kon het allebei heel goed.

Haar voeten kwamen van de grond. Er kwam geen gedachte of voorbereiding bij kijken. Haar vleugels sloegen, gewoon uit intuïtie. De wind gonsde tegen de vezels van haar vleugels en droeg haar mee omhoog de nevelige roze lucht in. Eenmaal hoog in de lucht voelde ze het gewicht van haar lichaam wel, vooral in haar voeten, maar veel sterker was het nieuwe, onvoorstelbare gevoel van de opwaartse druk. Ze gleed over laag wolkendek heen en veroorzaakte daarbij amper enige beroering, als een briesje dat door een klokkenspel heen waait.

Ze keek van de ene vleugelpunt naar de andere, bestudeerde de zilverachtige parelmoeren glans en was diep onder de indruk van alle veranderingen die ze had ondergaan. Het was net alsof de rest van haar lichaam alleen nog maar aan haar vleugels gehoorzaamde. Zodra er maar iets van verlangen gloorde, reageerden ze al, met elegante halen die een enorme snelheid genereerden. Ze drukten zich plat tot een aerodynamisch vlak, zodat ze uitsluitend op snelheid kon voortglijden, en trokken zich, wanneer zij recht vooruit vloog, in de vorm van een hart achter haar schouders.

Haar eerste vlucht.

Behalve dan… dat het niet haar eerste vlucht was. Luce wist nu heel zeker, net zo zeker als haar vleugels wisten hoe ze moesten vliegen, dat er al een ­kolossaal ‘hiervoor’ was geweest. Vóór Lucinda Price, vóór haar ziel ooit de welvende Aarde had gezien. Al haar levens op Aarde ten spijt, waar ze in de Verkondigers getuige van was geweest, en alle lichamen waarin ze had ­gewoond ten spijt, had Luce amper een idee van wie ze was, wie ze was ­geweest. Er bestond een nog verder teruggaand verleden waarin zij deze vleugels had laten wieken.

Ze zag dat de anderen vanaf de grond naar haar stonden te kijken. Daniëls gezicht was nat van de tranen. Hij had dit altijd al geweten. Hij had op haar gewacht. Ze wilde naar hem toe, ze wilde dat hij zou opstijgen en met haar mee zou vliegen, maar toen zag ze hem plotseling niet meer.

Het licht maakte plaats voor volslagen duisternis…

Er drong weer een herinnering naar voren.

Ze deed haar ogen dicht en gaf zich eraan over. Ze liet zich terugvoeren. Op de een of andere manier wist ze dat dit haar vroegste herinnering was, het moment dat zich op de uiterste grens van haar ziel bevond. Lucinda was daar helemaal vanaf het begin van het begin geweest.

Dit deel had de Bijbel eruit gelaten:

Voor er licht was, waren er engelen. Het ene moment was er duisternis, het volgende moment het warme gevoel dat je door een zachte, prachtige hand uit het niet-bestaan werd geleid.

God schiep de Hemelse engelenschare – alle driehonderdachttien miljoen – in één schitterend moment. Lucinda was erbij, en Daniël, Roland, Annabelle en Cam ook – en nog miljoenen anderen, die allemaal volmaakt, allemaal glorieus waren, en allemaal voorbestemd om hun Schepper te aanbidden.

Hun lichamen waren van hetzelfde materiaal gemaakt als het firmament van de hemel. Ze waren niet van vlees en bloed, maar van hemelse materie, van hetzelfde als waar licht van is gemaakt: sterk, onverwoestbaar en prachtig om te zien. Hun schouders, armen en benen verschenen flakkerend in beeld en waren een voorafschaduwing van de gestalten die stervelingen zouden aannemen als zij zelf geschapen werden. De engelen ontdekten allemaal tegelijk dat ze vleugels hadden. Elk paar vleugels was net even anders dan het andere en weerspiegelde de ziel van degene aan wie het toebehoorde.

Meteen al vanaf het ontstaan van de engelen waren de vleugels van Lucinda van een helder weerspiegelend zilver – de kleur van het licht van de sterren. Sinds het begin van het begin der tijden hadden ze met hun heel eigen stralenpracht geschitterd.

De schepping voltrok zich in het tempo zoals God dat wilde, maar in Luce’ herinnering ontvouwde die zich als een verhaal, als een van de andere vroegste scheppingen van God, als een bijproduct van de tijd. Het ene moment was er niets, het volgende wemelde het in de Hemel van de engelen. In die tijd kende de Hemel geen grenzen en was de grond er bedekt met wolkenaarde – een zachte witte substantie, als een soort mistige wolk, die de voeten en vleugelpunten van de engelen bedekte als zij over de grond liepen.

De Hemel kende talloze lagen, en elk niveau had allemaal nissen en kronkelpaden die onder een honingkleurige lucht alle kanten op waaierden. Het rook er naar nectar, die opwelde in tere witte bloemen die in prachtige groepjes bij elkaar uit de grond kwamen. In alle kieren en gaten van de Hemel zag je de ronde bloemen – een soort voorlopers van de witte pioenen.

Boomgaarden met zilveren bomen brachten het heerlijkste fruit voort dat er ooit had bestaan. De engelen deden zich eraan tegoed en zeiden een dankgebed voor hun eerste en enige thuis. Hun stemmen verhieven zich in een loflied op hun Schepper en vloeiden samen tot een geluid dat later, wanneer het uit mensenkelen kwam, harmonie genoemd zou worden.

Er verscheen een glooiende weide, die de boomgaard in tweeën deelde. En toen verder alles in de Hemel af was, plaatste God aan het begin van de weide een oogverblindend mooie Troon. Die pulseerde van het goddelijke licht.

‘Treed voor mij,’ beval God, terwijl hij met verdiende tevredenheid op de diepe stoel plaatsnam. ‘Voortaan zullen jullie mij de Troon noemen.’

De engelen verzamelden zich op de vlakte van de Hemel en traden verheugd op de Troon toe. Ze gingen als vanzelf in een rij staan en bepaalden daarmee ogenblikkelijk en voor altijd hun rangorde. Tegen de tijd dat ze de rand van de weide naderden, wist Lucinda weer dat ze de Troon niet goed kon zien. Die straalde zo hevig dat engelenogen er niet goed tegen bestand waren. Ze herinnerde zich ook dat ze ooit de derde engel in de rij was geweest – de op twee na het dichtst bij God staande engel.

Een, twee, drie.

Haar vleugels strekten zich uit en zwollen helemaal op van trots.

In de lucht boven de Troon hingen acht van rimpelend zilver gemaakte richels in de vorm van een boog, als een soort baldakijn dat de Troon beschermde. God riep de eerste acht engelen van de rij naar zich toe en liet hen daarop plaatsnemen. Zij werden de Aartsengelen van de Troon. Lucinda nam plaats op de derde stoel van links. Die paste precies om haar lichaam, alsof hij speciaal voor haar was gemaakt. Hier hoorde ze. Uit haar ziel stroomde aanbidding, en die vloeide naar God toe.

Het was volmaakt.

Het was eindig.

God had nog meer plannen voor het universum. Lucinda kreeg nog een herinnering binnen, die haar aan het huiveren bracht.

God liet de engelen alleen.

Alles was vrolijk op de weide, en toen was de Troon plotseling leeg. God stak de drempels van de Hemel over en ging weg om de sterren, de Aarde en de maan te scheppen.

Man en vrouw bevonden zich vlak op de drempel van het bestaan.

Toen God vertrok, werd het donker in de Hemel. Lucinda had het koud en voelde zich nutteloos. Op dat moment, herinnerde ze zich nu, begonnen de engelen anders naar elkaar te kijken en zagen ze de kleurvariaties in hun vleugels. Sommigen begonnen te smoezen en zeiden dat God genoeg van hen en van hun harmonieuze lofliederen had. Anderen beweerden dat de mens snel de plaats van de engelen zou innemen.

Lucinda wist nog dat ze achteroverleunde op haar zilveren stoel naast de Troon. Ze wist nog dat ze het maar eenvoudig en saai vond zonder de bezielende aanwezigheid van God. Ze probeerde haar Schepper van verre te aanbidden, maar ze kon haar eenzaamheid niet vervangen. Ze was gemaakt om God in zijn aanwezigheid te aanbidden, en nu voelde ze alleen nog maar een gat. Wat moest ze doen?

Ze keek vanuit haar stoel omlaag en zag een engel over de wolkenaarde ronddolen. Hij zag er lethargisch en melancholiek uit. Het was alsof hij voelde dat ze naar hem keek. Hij keek op. Toen ze elkaar aankeken, glimlachte hij. Ze wist nog hoe mooi hij was geweest voordat God was weggegaan…

Ze dachten niet na. Ze gingen naar elkaar toe. Hun zielen verstrengelden zich.

Daniël, dacht Luce. Maar ze wist het niet zeker. Het was schemerig geweest op de Weide, en haar geheugen was ook niet zo helder…

Was dit het moment van hun eerste contact?

Flits.

De Weide was weer helwit. Het was later nu; God was terug. De Troon baadde in opperste stralenpracht. Lucinda zat niet meer op haar stoel van rimpelend zilver naast de Troon. Ze stond op de overvolle Weide, samen met de voltallige engelenschare, en hun werd gevraagd om iets te kiezen.

De naamafroeping. Lucinda was er ook bij geweest. Natuurlijk was ze erbij geweest. Ze had het warm en was zenuwachtig, al wist ze niet waarom. Haar lichaam kreeg het warm, zoals vroeger als ze zich in een vorige ik bevond en op het punt stond om te sterven. Ze kon haar trillende vleugels niet stil houden.

Ze had gekozen…

Haar maag golfde. De lucht voelde ijl. Ze… viel. Luce knipperde met haar ogen en zag de zon vlak boven de bergen uit komen, en ze wist dat ze weer in het heden was, weer in Troje. En dat ze uit de lucht viel, vijf meter, tien meter… Haar armen maaiden in het rond, alsof ze weer een gewoon meisje was, alsof ze helemaal niet kon vliegen.

Ze spreidde haar vleugels, maar het was al te laat.

Ze kwam met een zachte dreun in Daniëls armen terecht. Haar vrienden kwamen op de grasvlakte om haar heen staan. Alles was nog precies hetzelfde: cederbomen met platte kruin rond modderig, braak akkerland; in het midden van een kaal stuk grond een verlaten hutje; paarse heuvels; vlinders. Gezichten van gevallen engelen die bezorgd naar haar keken.

‘Gaat het?’ vroeg Daniël.

Haar hart ging nog steeds als een gek tekeer. Waarom kon ze zich niet herinneren wat er tijdens de naamafroeping was gebeurd? Misschien hadden ze er niks aan in hun poging om Lucifer tegen te houden, maar Luce wilde het toch heel graag weten.

‘Ik was zo dichtbij,’ zei ze. ‘Ik begreep bijna wat er gebeurd is.’

Daniël zette haar heel zacht op de grond en kuste haar. ‘Je komt er wel, Luce. Echt, ik weet het zeker.’

Op de achtste dag van hun reis was de schemering gevallen. Terwijl de zon boven de Dardanellen wegglipte en goudkleurig licht over de hellende braakliggende velden wierp, wilde Luce dat er een manier was om hem terug te halen.

Stel nou dat ze aan één dag niet genoeg hadden?

Luce trok haar schouders op en liet ze weer zakken. Ze was niet aan het gewicht van haar vleugels gewend, die in de lucht wel zo licht als rozenblaadjes leken, maar die loodzwaar aanvoelden als ze met haar voeten op de grond stond.

Toen ze haar vleugels voor het eerst had opengevouwen, hadden ze haar T-shirt en haar kaki legerjack kapotgescheurd. De kleren lagen in flarden op het gras, als vreemdsoortig bewijs. Annabelle was snel met een extra T-shirt uit de hut naar buiten gekomen. Het was knalblauw met een afbeelding van Marlene Dietrich op de borst en met in de rug heel subtiele openingen voor de vleugels.

‘In plaats van aan alles te denken wat je je niet meer herinnert,’ zei Francesca, ‘kun je je beter richten op wat je wel allemaal te weten bent gekomen.’

Luce liep over het veld heen en weer en voelde haar vleugels achter zich op en neer wippen – een heel nieuwe sensatie. ‘Nou,’ zei ze, ‘ik weet dat de vloek ervoor heeft gezorgd dat ik mijn ware aard als engel niet kende, en dat hij ervoor heeft gezorgd dat ik telkens wanneer ik in de buurt dreigde te komen van een herinnering uit mijn verleden, doodging. Daarom kon niemand van jullie me vertellen wie ik was.’

‘Je moest dat eenzame pad in je eentje bewandelen,’ zei Cam.

‘En de reden dat het tot dit leven heeft geduurd was ook een onderdeel van je vloek,’ zei Daniël.

‘Dit keer ben ik zonder een specifieke godsdienst grootgebracht, zonder vaste regels die mijn lotsbestemming bepaalden, en daardoor kan ik’ – Luce zweeg even en dacht weer aan de naamafroeping – ‘zelf kiezen.’

‘Dat is niet iedereen gegund.’ Dat was Phil, vanuit de rij Verschoppelingen.

‘Is dat de reden waarom de Verschoppelingen me wilden hebben?’ vroeg ze, terwijl ze plotseling wist dat dat inderdaad zo was. ‘Maar ik heb toch al voor Daniël gekozen? Ik kon het me eerder niet herinneren, maar toen Dee me het geschenk van de kennis gaf, leek het of’ – ze stak haar hand naar Daniël uit – ‘die keuze altijd al binnen in mij besloten heeft gelegen.’

‘Je weet nu wie je bent, Luce,’ zei Daniël. ‘Je weet wat belangrijk voor je is. Nu zou alles binnen je mogelijkheden moeten liggen.’

Daniëls woorden drongen langzaam tot haar door. Zo was zij nu dus; zo was zij altijd geweest.

Haar blik ging naar de Verschoppelingen, die een eindje van de groep af stonden. Luce wist niet wat zij precies van haar transformatie hadden meegekregen, of zij met hun blinde ogen de metamorfose van een ziel konden waarnemen. Ze keek of ze iets zag aan Olianna, de vrouwelijke Verschoppeling die Luce op het dak in Wenen had beschermd. Maar toen ze naar Olianna keek, besefte ze dat Olianna ook… veranderd was.

‘Ik herinner me jou nog,’ zei Luce, en ze liep dichter naar het magere blonde meisje met de holle witte ogen toe. Ze kende haar, uit de Hemel. ‘Olianna, jij was een van de Twaalf Engelen van de Dierenriem. Jij heerste over de Leeuw.’

Olianna haalde diep en huiverend adem en knikte. ‘Ja.’

‘En jij, Phresia. Jij was een Hemellichaam.’ Luce sloot haar ogen en herinnerde het zich weer. ‘Was jij niet een van de vier die uit Goddelijke Wil voortgekomen zijn? Ik herinner me je vleugels. Die waren’ – ze haperde even en voelde dat haar gezicht betrok bij het zien van de saaie bruine vleugels die het meisje nu droeg – ‘uitzonderlijk mooi.’

Phresia rechtte haar afhangende schouders en hief haar bleke hologige gezicht. ‘Het is al een eeuwigheid geleden dat iemand mij echt gezien heeft.’

Vincent, de jeugdigst uitziende Verschoppeling, deed een stap naar voren. ‘En ik, Lucinda Price? Herinner je je mij ook?’

Luce legde haar hand op de schouder van de jongen en herinnerde zich weer hoe doodziek hij eruit had gezien nadat de Weegschaalengelen hem hadden gemarteld. Toen kwam een nog oudere herinnering bij haar boven. ‘Jij bent Vincent, de Engel van de Noordenwind.’

Vincent kreeg een waas voor zijn blinde ogen, alsof zijn ziel het wilde uitschreeuwen, maar zijn lichaam dat weigerde.

‘Phil,’ zei Luce, terwijl ze eindelijk naar de Verschoppeling keek voor wie ze zo bang was geweest toen hij in de achtertuin van haar ouders was verschenen. Zijn lippen stonden strak en waren wit; hij was zenuwachtig. ‘Een van de Maandagengelen, toch? Doordrongen van de Krachten van de Maan.’

‘Dank je wel, Lucinda Price.’ Phil boog aarzelend, maar wel hoffelijk. ‘De Verschoppelingen geven toe dat we er verkeerd aan hebben gedaan om je weg te halen bij je zielsverwant en bij je verplichtingen. Maar we wisten, zoals jij net bewezen hebt, dat alleen jij ons kon zien als degenen die we vroeger waren. En dat alleen jij ons onze oude glorie terug kon geven.’

‘Ja,’ zei ze, ‘ik kan jullie zien.’

‘Wij kunnen jou ook zien,’ zei Phil. ‘Je straalt.’

‘Ja, ze straalt.’

Daniël.

Ze draaide zich naar hem om. Zijn blonde haar en paarsblauwe ogen, de krachtige stand van zijn schouders, de volle lippen die haar al duizend keer weer tot leven hadden gewekt. Ze hielden al langer van elkaar dan Luce ooit had geweten. Hun liefde was al sinds de vroegste begintijd van de Hemel heel sterk geweest. Hun relatie besloeg de geschiedenis van het hele bestaan. Ze wist waar op Aarde ze Daniël voor het eerst had ontmoet – hier, op de verschroeide velden van Troje, waar de engelen vielen –, maar er was ook een nog ouder verhaal. Een ander begin van hun liefde.

Wanneer dan? Hoe was dat gebeurd?

Ze zocht in zijn ogen naar het antwoord, maar ze wist wel dat ze het daar niet zou vinden. Ze moest in haar eigen ziel kijken. Ze sloot haar ogen.

De herinneringen kwamen nu vlotter, alsof Luce door haar vleugels te spreiden een web van barsten had doen ontstaan in de muur tussen het meisje Lucinda en de engel die ze voorheen was geweest. Datgene wat haar van haar verleden scheidde was nu heel breekbaar, dun en broos als een eierschaal.

Flits.

Ze bevond zich weer op de Weide, schrijlings op haar zilveren richel, en ze wilde niets liever dan dat God terug zou keren. Luce keek omlaag naar de blonde engel, de engel naar wie ze haar handen had uitgestoken, wist ze weer. Ze herinnerde zich zijn langzame, bedroefde stappen over de wolkenaarde. De kruin van zijn hoofd voordat hij omhoogkeek. Het was toen heel stil in de Hemel. Luce en de engel waren heel even alleen – een zeldzaamheid – en van de harmonie van de anderen verwijderd.

Hij draaide zich om en keek naar Lucinda op. Hij had een hoekig gezicht, amberkleurig haar met een slag erin en blauwe ogen met de kleur van ijs. Toen hij naar haar glimlachte, kneep hij die samen. Ze herkende hem niet.

Nee, dat was het niet; ze herkende hem wel, ze kénde hem. Heel lang geleden had Lucinda van deze engel gehouden.

Maar het was niet Daniël.

Zonder te weten waarom wilde Luce zich van deze herinnering afwenden, wilde ze doen alsof ze deze engel niet gezien had, wilde ze met haar ogen knipperen en weer bij Daniël zijn, op de rotsige vlakte van Troje. Maar haar ziel was met het tafereel versmolten. Ze kon zich niet afwenden van deze engel, die niet Daniël was.

Hij stak zijn hand naar haar uit. Hun vleugels verstrengelden zich.

‘Onze liefde is eindeloos. Er is geen ruimte voor iets anders,’ fluisterde hij haar in het oor.

Néé.

Eindelijk schrok ze wakker uit de herinnering. Ze was weer in Troje. Buiten adem. Haar ogen moesten haar verraden hebben. Ze voelde zich opgejaagd en paniekerig.

‘Wat heb je gezien?’ fluisterde Annabelle.

Luce deed haar mond open, maar er kwamen geen woorden uit.

Ik heb hem bedrogen. Wie hij ook geweest mag zijn. Er was iemand vóór Daniël, en ik…

‘Het is nog niet voorbij.’ Eindelijk had ze haar stem weer. ‘De vloek. Ook al weet ik wie ik ben en weet ik dat ik voor Daniël kies, er is nog iets anders, toch? Iemand anders. Hij is degene die mij vervloekt heeft.’

Daniël ging met zijn vingers heel licht over de glanzende rand van haar vleugels. Ze huiverde, want elke aanraking van haar vleugels brandde met het vuur van een hartstochtelijke kus en deed binnen in haar iets ontvlammen. Eindelijk wist ze wat voor genot ze hem bezorgde als ze haar handen over de zijne liet glijden. ‘Je bent van heel ver gekomen, Lucinda. Maar we zijn er nog niet. Zoek in je verleden. Je weet al waarnaar je moet zoeken. Nu moet je het alleen nog zien te vinden.’

Ze deed haar ogen dicht en zocht duizenden jaren van beladen herinneringen af.

De Aarde trok onder haar voeten weg. Een netwerk van kleuren vloeide om haar heen in elkaar, haar hart hamerde in haar borst en alles werd wit.

Ze was weer in de Hemel.

Daar was alles hel verlicht door toedoen van Gods terugkeer naar de Troon. De lucht had de kleur van opaal. De wolkengrond was die dag heel dik, en slierten wit reikten de engelen bijna tot aan hun middel. Die heel hoge witte spitsen rechts van haar waren de bomen in het Levensbos; de zilverkleurige bloesems in volle bloei links van haar zouden binnenkort de vruchten van de Boomgaard der Kennis dragen. De bomen waren inmiddels hoger. Die hadden sinds Luce’ vorige herinnering tijd gehad om te groeien.

Ze was weer op de Weide, in het midden van een grote flakkerende samenscholing van licht. De engelen van de Hemel hadden zich voor de Troon verzameld, die weer zo fel straalde dat Lucinda er niet goed naar durfde te kijken.

De zilveren richel die ooit van Lucifer was geweest, was nu helemaal naar de andere kant van de Weide verplaatst. Hij was door de Troon veel lager neergezet, op een beledigend laag niveau. Tussen Lucifer en de Troon stond de rest van de engelen, verenigd in één grote massa. Luce wist echter dat ze zich aanstonds naar de ene of de andere kant moesten begeven en dan van elkaar gescheiden zouden zijn.

Ze was weer aanwezig bij de naamafroeping. Dit keer zou ze zichzelf dwingen om goed te onthouden hoe het in zijn werk was gegaan.

Elke zoon en elke dochter van de Hemel zou gevraagd worden om een kant te kiezen. Voor God of voor Lucifer. Voor het goede of… nee, hij was niet het kwaad.

Het kwaad bestond nog niet.

Zo dicht op elkaar gepakt was elke engel adembenemend mooi, heel eigen, maar op de een of andere manier ook niet te onderscheiden van de engel ernaast. Daar had je Daniël, in het midden – de zuiverste gloed die ze ooit zou zien. In haar herinnering liep Lucinda op hem toe.

Maar vanwaar kwam ze dan?

Ze hoorde Daniëls stem in haar oren: zoek in je verleden.

Ze had nog niet naar Lucifer gekeken. Dat wilde ze niet.

Kijk daar waar je niet wilt kijken.

Toen ze zich omdraaide naar de andere kant van de Weide, zag ze het licht rondom Lucifer. Dat was schitterend en demonstratief, alsof hij alles op de Weide wilde overtreffen – de Boomgaard, het Hemelse gegons, de Troon zelf. Lucinda moest goed kijken om hem duidelijk te kunnen zien.

Hij was… prachtig. Amberkleurig haar viel in glanzende golven over zijn schouders. Zijn lichaam leek grootser, met spieren zoals een sterveling nooit zou kunnen krijgen. Zijn kille blauwe ogen betoverden haar.

Het lukte Lucinda niet haar ogen van hem los te maken. Toen hoorde ze het, tussen de maten van het Hemelse gegons door. Ze kon zich niet herinneren dat ze dit lied ooit geleerd had, maar ze kende de tekst en zou die ook altijd kennen, zoals stervelingen hun hele leven lang kinderliedjes met zich meedragen.

 

Van alle paren die de Troon heeft goedgekeurd,

Straalde er niemand zo fel

Als Lucifer, de Ochtendster,

En Lucinda, zijn Avondlicht.

 

De tekst weergalmde in haar hoofd, activeerde haar geheugen, en bij elk woord regenden de herinneringen op haar neer.

Lucinda, zijn Avondlicht?

Lucinda’s ziel kroop met een misselijk gevoel in de richting van een besef. Lucifer had dit lied geschreven. Het behoorde tot zijn plan.

Was zij… was zij ooit Lucifers geliefde geweest?

Zodra ze zich afvroeg of deze verschrikking waar kon zijn, wist Luce dat het de oudste en koudste waarheid was. Ze had zich in alles vergist. Lucifer was haar eerste liefde geweest, en zij de zijne. Zelfs hun namen waren aan elkaar gekoppeld. Ooit waren ze zielsverwanten geweest. Ze voelde zich verscheurd en volkomen vreemd voor zichzelf, alsof ze wakker was geworden en tot de ontdekking was gekomen dat ze in haar slaap iemand had vermoord.

Lucinda en Lucifer keken elkaar tijdens de naamafroeping over de Weide heen aan. Zij zette grote ogen op van ongeloof en hij kneep zijn ogen in een ondoorgrondelijke glimlach samen.

Flits.

Een herinnering in een herinnering. Luce boorde zich nog dieper door het duister, naar de plek waar ze het liefst helemaal nooit meer wilde komen.

Lucifer hield haar vast, zijn vleugels streelden de hare en zorgden voor een onzegbaar genot, openlijk, daar op haar zilveren zitplaats rond de lege Troon.

Onze liefde is eindeloos. Er is geen ruimte voor iets anders.

Toen hij haar kuste werden Lucinda en Lucifer de eerste wezens die met liefde experimenteerden die verderging dan de liefde voor God. De kussen waren vreemd en heerlijk geweest, en Lucinda wilde er meer, maar ze was bang voor wat de engelen ervan zouden denken dat Lucifer haar kuste. Ze was bang dat zijn kus als een brandmerk op haar lippen zou staan. Maar ze was vooral bang dat God het zou weten als Hij terugkeerde en de titel van de Troon weer zou dragen.

‘Zeg dat je me aanbidt,’ smeekte Lucifer.

‘Aanbidding is voor God,’ antwoordde Lucinda.

‘Dat hoeft helemaal niet,’ fluisterde Lucifer. ‘Stel je eens voor hoe sterk wij zouden zijn als we onze liefde openlijk voor de Troon zouden kunnen verklaren; dat jij mij aanbidt en ik jou. De Troon is maar alleen; in liefde verenigd zullen wij veel belangrijker zijn.’

‘Wat is het verschil tussen liefde en aanbidding?’ vroeg Lucinda.

‘Liefde is dat je de aanbidding die je voor God voelt aan iemand geeft die ook echt híér aanwezig is.’

‘Maar ik wil niet belangrijker zijn dan God.’

Toen ze dat zei, betrok Lucifers gezicht. Hij draaide zich van haar af; woede schoot wortel in zijn ziel. Lucinda voelde dat zich een vreemde verandering in hem voltrok, die haar totaal onbekend was. Ze werd bang voor hem. Het was alsof hijzelf nergens bang voor was; hij was alleen bang dat zij bij hem weg zou gaan. Hij leerde haar het lied over het belang van hun verbond. Ze moest het voortdurend zingen van hem, tot Lucinda zichzelf ook als Lucifers Avondlicht ging beschouwen. Hij zei tegen Lucinda dat dit echte liefde was.

Luce kromp ineen, zo’n pijn deed deze herinnering haar. Zo ging het maar door met Lucifer. Met elke interactie, elke streling van Lucinda’s vleugels werd hij bezitteriger, jaloerser op haar aanbidding van de Troon, en hij zei dat als Lucinda echt van hem hield, ze aan Lucifer alleen genoeg moest hebben.

Vooral één dag tijdens die duistere periode herinnerde ze zich goed: ze had op de Weide zitten huilen, tot aan haar nek in wolkengrond gehuld, en ze wilde het liefst wegzakken en nergens meer iets mee te maken hebben. Boven haar zweefde de schaduw van een engel.

‘Laat me met rust!’ had ze geroepen.

Maar de vleugel die zich over de hare drapeerde, deed precies het tegenovergestelde. Die vleugel wiegde haar. Het was alsof de engel beter dan zijzelf wist wat goed voor haar was. Langzaam tilde Lucinda haar hoofd op. De engel had paarsblauwe ogen.

‘Daniël.’ Ze kende hem als de zesde Aartsengel, die als taak had over de verloren zielen te waken. ‘Waarom ben je naar me toe gekomen?’

‘Omdat ik je in de gaten gehouden heb.’ Daniël keek haar aan en Luce wist dat tot op dat moment nog nooit iemand een engel had zien huilen. Lucinda’s tranen waren de eerste. ‘Wat is er met je aan de hand?’

Ze zocht heel lang naar woorden. ‘Ik heb het gevoel dat ik mijn licht aan het kwijtraken ben.’

En toen vertelde ze haar hele verhaal, en Daniël liet haar begaan. Het was al heel lang geleden sinds er iemand naar Lucinda geluisterd had.

Toen ze klaar was, waren ook Daniëls ogen nat van de tranen. ‘Wat jij liefde noemt, klinkt niet al te fraai,’ zei hij langzaam. ‘Denk eens aan hoe wij de Troon aanbidden. Die aanbidding haalt het beste in ons naar boven. We voelen ons aangemoedigd om met onze intuïtie verder te gaan; we hoeven onszelf niet te veranderen omwille van de liefde. Als ik van jou was en jij van mij, zou ik willen dat je precies zo was als je bent. Ik zou je nooit met mijn verlangens overschaduwen.’

Lucinda pakte Daniëls warme, sterke hand vast. Misschien had Lucifer de liefde ontdekt, maar deze engel leek te begrijpen hoe je er iets heel moois van kon maken.

Plotseling kuste Lucinda Daniël; ze liet hem zien hoe dat moest en voor het eerst had ze de behoefte om haar ziel geheel en al aan een ander uit te leveren. Ze hielden elkaar vast. Daniëls ziel en Lucinda’s ziel straalden nog heviger, doordat hun twee helften als geheel sterker waren geworden.

Flits.

Natuurlijk kwam Lucifer bij haar terug. De woede binnen in hem was zo aangezwollen dat hij nu twee keer zo groot was als zij. Vroeger konden ze elkaar recht in de ogen kijken. ‘Ik verdraag het juk niet langer. Kom je met me mee naar de Troon om plechtig te verklaren dat je onze liefde trouw zult blijven?’

‘Lucifer, wacht…’ Lucinda wilde hem over Daniël vertellen, maar hij zou haar toch niet gehoord hebben.

‘Ik lieg als ik de aanbiddende engel uithang, en als ik zeg dat ik buiten jou verder niets of niemand nodig heb. Laten we plannen maken, Lucinda – jij en ik. Laten we een greep naar de macht doen.’

‘Hoezo is dat liefde?’ had ze uitgeroepen. ‘Jij aanbidt je dromen, je ambitie. Je hebt mij geleerd wat liefde is, maar ik kan niet van een ziel houden die zo donker is dat hij het licht van anderen rooft.’

Hij geloofde haar niet, of deed net alsof hij haar niet hoorde, want even later daagde Lucifer de Troon uit om alle zielen op de Weide te verzamelen voor de naamafroeping. Toen hij erheen ging, hield hij Lucinda stevig vast, maar toen hij begon te praten, was hij afgeleid en slaagde zij erin weg te glippen. Ze liep de Weide op en dwaalde rond tussen de stralende zielen. Ze zag een ziel naar wie ze al heel lang op zoek was geweest.

 

‘In de wolkengrond van de Weide is een lijn getrokken,’ bulderde Lucifer tegen de engelen. ‘Het staat jullie nu allemaal vrij om te kiezen. Ik bied jullie gelijkheid; een bestaan zonder een door hogerhand opgelegde willekeurige rangorde.’

Luce wist dat hij bedoelde dat het haar alleen maar vrij stond om hem te volgen. Lucifer dacht misschien dat hij van haar hield, maar hij hield er eigenlijk alleen maar van om haar met een duistere, destructieve fascinatie onder de duim te houden. Het was net alsof Lucifer dacht dat Lucinda een onderdeel van hem was.

Ze ging op de Weide dicht tegen Daniël aan staan en koesterde zich in de warmte van een ontluikende liefde die puur en sterk was. Toen schalde Daniëls naam over de Weide. Hij werd geroepen. Hij steeg boven de zee van engelenlicht uit en zei kalm en beheerst: ‘Met alle respect, maar dit weiger ik. Ik kies niet voor de kant van Lucifer, en ik kies ook niet voor de kant van de Hemel.’

Er steeg gebrul op uit de uitgestrekte engelenkampementen, van degenen die naast de Troon stonden en vooral van Lucifer zelf. Lucinda was met stomheid geslagen.

‘In plaats daarvan kies ik voor de liefde,’ ging Daniël verder. ‘Ik kies voor de liefde en laat jullie verder je eigen oorlog uitvechten. Het is heel onverstandig om ons tot een keuze te dwingen,’ zei Daniël tegen Lucifer.

Toen, tegen de Troon: ‘Alles wat goed is in de Hemel en op Aarde bestaat uit liefde. Misschien was dat niet uw bedoeling toen u het universum schiep; misschien was liefde gewoon een van de vele aspecten van een ingewikkelde en wrede wereld. Maar de liefde is het allerbeste wat u gemaakt hebt, en het is het enige wat nog de moeite van het redden waard is. Deze oorlog is niet rechtvaardig. Deze oorlog is niet goed. Liefde is het enige wat het waard is om voor te vechten.’

Nadat Daniël gesproken had, werd het stil op de Weide. De meeste engelen zagen eruit alsof ze met stomheid geslagen waren, aangezien ze niet begrepen wat Daniël bedoelde.

Lucinda was nog niet aan de beurt gekomen. De namen van de engelen werden in de volgorde van hun rang afgeroepen door hemelsecretarissen, en Lucinda behoorde tot een handjevol engelen dat hoger stond dan Daniël. Het deed er niet toe. Ze vormden een team. Ze stond op van de Weide en ging naast hem staan.

‘Het is niet goed om ons te dwingen te kiezen tussen de liefde en u,’ zei Lucinda tegen de Troon. ‘Misschien vindt u ooit nog een manier om de aanbidding en de ware liefde waartoe u ons in staat hebt gesteld, met elkaar te verzoenen. Maar als ik gedwongen word om te kiezen, blijf ik naast mijn geliefde staan. Ik kies voor Daniël en ik zal eeuwig en altijd voor hem blijven kiezen.’

Toen herinnerde Luce zich het allermoeilijkste wat ze ooit had moeten doen. Ze draaide zich om naar Lucifer, haar eerste liefde. Als ze niet eerlijk tegen hem was, was dit allemaal voor niets. ‘Dankzij jou heb ik de kracht van de liefde leren kennen, en daar zal ik je altijd dankbaar voor zijn. Maar de liefde komt voor jou pas op de derde plaats, ver achter je trots en je woede. Je bent aan een gevecht begonnen dat je nooit ofte nimmer zult kunnen winnen.’

‘Maar ik doe dit allemaal voor jou!’ schreeuwde Lucifer.

Dat was zijn eerste grote leugen; de eerste grote leugen van het universum.

Lucinda stond arm in arm met Daniël midden op de Weide en had de enige mogelijke keuze gemaakt. Naast haar liefde verbleekte haar angst.

Maar de vloek had ze nooit kunnen voorzien. Luce herinnerde zich nu dat de straf van beide kanten was gekomen. Daardoor was de vloek zo bindend geweest: zowel de Troon als Lucifer had – uit jaloezie, wrok of een liefdeloze opvatting over wat rechtvaardig was – het lot van Daniël en Lucinda voor vele duizenden jaren bezegeld.

In de stilte van de Weide gebeurde iets vreemds: een andere Daniël steeg naar Lucinda en Daniël op. Hij was een Anachronisme – de Daniël die ze op de Kustschool had leren kennen, de engel die Luce Price kende en van wie ze hield.

‘Ik kom hier om om clementie te vragen,’ sprak Daniëls evenbeeld. ‘Als wij gestraft moeten worden – en, Heer, ik twijfel niet aan uw besluit –, weet dan alstublieft dat genade een van de belangrijkste eigenschappen van uw macht is, die mysterieus en groot is en die ons allen nederig stemt.’

Indertijd had Luce niet begrepen wat daarmee bedoeld werd, maar door de herinnering eraan viel het nu dan toch eindelijk op zijn plaats. Hij had Luce het geschenk van een ontsnappingsmogelijkheid uit de vloek gegeven, zodat ze op een dag, in de verre toekomst, hun liefde zou kunnen bevrijden.

Het laatste wat ze zich herinnerde was dat ze, toen de wolkengrond zwart werd en begon te kolken, Daniël heel stevig vasthield. De grond zakte onder hen weg en de engelen begonnen aan hun vlucht, aan hun Val. Daniël was uit haar armen gegleden. Ze kon haar lichaam niet meer verroeren. Ze was hem kwijt. Ze was haar geheugen kwijt. Ze was zichzelf kwijt.

Tot nu.

Toen Luce haar ogen opendeed, was het inmiddels donker geworden. Het was nu zo fris dat haar armen bibberden. De anderen kwamen dicht om haar heen staan; ze waren zo stil dat ze de krekels in het gras kon horen tsjirpen. Ze wilde niemand aankijken.

‘Het komt door mij,’ zei ze. ‘Al die tijd heb ik gedacht dat ze jou straften, Daniël, maar de straf was voor mij bedoeld.’ Ze zweeg even. ‘Ben ik er de reden van dat Lucifer in opstand is gekomen?’

‘Nee, Luce.’ Cam glimlachte haar bedroefd toe. ‘Misschien was je wel de inspiratie, maar inspiratie is een excuus om iets te doen wat je toch al van plan was. Lucifer zocht naar een ingang tot het kwaad. Die zou hij hoe dan ook wel gevonden hebben.’

‘Maar ik heb hem verraden.’

‘Nee,’ zei Daniël. ‘Hij heeft jóú verraden. Hij heeft ons allemaal verraden.’

‘Zouden wij ook verliefd op elkaar geworden zijn als hij niet in opstand was gekomen?’

Daniël glimlachte. ‘Ik wil graag denken dat we sowieso wel een manier gevonden zouden hebben. Nu krijgen we eindelijk de kans om dit alles achter ons te laten. We hebben de kans om Lucifer een halt toe te roepen, om de vloek te verbreken en van elkaar te houden zoals we altijd al gewild hebben. We kunnen ervoor zorgen dat al dat lijden niet voor niets geweest is.’

‘Kijk,’ zei Steven, en hij wees naar de lucht.

De sterren waren in hele drommen aan de hemel verschenen. Met name één ster, heel in de verte, scheen erg fel. Hij flakkerde en leek toen helemaal te doven, maar kwam vervolgens stralender terug dan ooit.

‘Dat zijn ze, hè?’ vroeg ze. ‘Dat is de Val.’

‘Ja,’ zei Francesca, ‘dat is de Val. Het ziet er precies zo uit als in de oude teksten beschreven staat.’

Luce fronste haar voorhoofd en tuurde met samengeknepen ogen. ‘Ik kan ze alleen zien als ik…’

‘Concentreer je,’ beval Cam.

‘Wat gebeurt er met ze?’ vroeg Luce.

‘Ze materialiseren zich in deze wereld,’ zei Daniël. ‘Niet de fysieke overgang van de Hemel naar de Aarde duurde negen dagen, maar de overgang van een Hemels rijk naar een Aards rijk. Toen we hier landden, waren onze lichamen… anders. Wij werden anders. Dat heeft tijd in beslag genomen.’

‘En nu neemt de tijd ons in beslag,’ zei Roland, en hij keek op het gouden zakhorloge dat Dee hem blijkbaar gegeven had voor ze stierf.

‘Dan is het moment gekomen om te vertrekken,’ zei Daniël tegen Luce.

‘Gaan we daar naar boven?’

‘Ja, we moeten opstijgen en hen daarboven treffen. We vliegen helemaal naar de grens van de Val en dan moet jij…’

‘Moet ik hem tegenhouden?’

‘Ja.’

Ze deed haar ogen dicht en dacht weer aan hoe Lucifer haar op de Weide had aangekeken. Hij zag eruit alsof hij elk spoortje tederheid de kop in wilde drukken. ‘Ik geloof dat ik wel weet hoe ik dat moet doen.’

‘Ik zei toch dat ze dat zou zeggen!’ joelde Arriane.

Daniël trok haar dicht naar zich toe. ‘Weet je het zeker?’

Ze kuste hem; ze was nog nooit zo zeker van haar zaak geweest. ‘Ik heb net mijn vleugels terug, Daniël. Die laat ik me niet nog een keer door Lucifer afpakken.’

En dus namen Luce en Daniël afscheid van hun vrienden, pakten elkaars hand vast en vlogen weg, de nacht in. Ze stegen en stegen – er leek geen einde aan te komen – door de dunste buitenlaag van de atmosfeer, door een laagje licht aan de rand van de ruimte.

De maan werd reusachtig groot en scheen als de zon om twaalf uur 
’s middags. Ze vlogen door nevelige melkwegstelsels vol wolken en langs andere manen, ook met een oppervlak vol schaduwen van kraters, en langs vreemde planeten die gloeiden van rood gas en die strepen van lichtkringen vertoonden.

Hoe lang ze ook vlogen, Luce werd niet moe. Ze begon eindelijk te begrijpen hoe het kon dat Daniël dagen achtereen door kon vliegen zonder te hoeven rusten. Ze had geen honger en geen dorst. Het was ijskoud, maar dat voelde ze niet.

Eindelijk, aan de rand van het niets, in de duisterste krocht van het universum, kwamen ze bij de buitengrens. Ze zagen het zwarte web van Lucifers Verkondiger, die zich wiebelend tussen de dimensies ophield. Daarin vond de Val plaats.

Daniël zweefde naast haar; zijn vleugels raakten heel licht de hare en gaven hun kracht door. ‘Je zult eerst door de Verkondiger moeten. Blijf daar niet langer dan nodig is. Ga door tot je hem in de Val gevonden hebt.’

‘Ik moet alleen naar binnen gaan, hè?’

‘Ik zou je tot het eind van de Aarde en tot nog verder willen volgen. Maar jij bent de enige die dit kan doen,’ zei Daniël. Hij pakte haar hand en kuste haar vingers, haar handpalm. Hij beefde. ‘Ik wacht hier op je.’

Hun lippen vonden elkaar nog één keer.

‘Ik hou van je, Luce,’ zei Daniël. ‘Ik zal altijd van je houden, of Lucifer nu slaagt of niet…’

‘Zeg dat niet,’ zei Luce. ‘Hij zal niet…’

‘Maar als hij wel slaagt,’ ging Daniël verder, ‘wil ik dat je weet dat ik het allemaal opnieuw zou doen. Ik zou elke keer weer voor jou kiezen.’

Er daalde een gevoel van kalmte over Luce neer. Ze zou hem niet teleurstellen. Ze zou zichzelf niet teleurstellen.

‘Ik ben zo terug.’

Ze kneep in zijn hand, draaide zich om en stortte zich door het duister, zo Lucifers Verkondiger in.
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De duisternis was ondoordringbaar.

Luce had tot dan toe alleen nog maar met haar eigen Verkondigers gereisd, die koel en vochtig waren – vredig zelfs. De ingang tot de Verkondiger van Lucifer was muf, warm, er hing een scherpe rook en het lawaai was er oorverdovend. Door de binnenwand drongen slijmerige smeekbeden om genade en gesnik dat alle kanten op klonk.

Toen Luce besefte dat de Verkondigers van de duivel de voorposten van de Hel waren, gingen haar vleugels rechtop staan – een volkomen nieuw gevoel voor haar.

Ik hoef er alleen maar doorheen, hield ze zichzelf voor. Het is gewoon een Verkondiger, een portaal waar je doorheen moet om in een andere tijd en ruimte te komen.

Ze hield de vaart erin, kokhalzend van de rook. Ze voelde scherpe punten op de grond, die ze niet kon thuisbrengen, tot ze struikelde, op haar knieën viel en de gemene pijn van glasscherven voelde in de handen die Daniël net had losgelaten.

Blijf daar niet langer dan nodig is, had hij tegen haar gezegd. Ga door tot je hem gevonden hebt.

Ze haalde diep adem, kwam overeind en wist weer waar ze was. Ze spreidde haar vleugels uit en de Verkondiger stroomde vol licht. Nu zag Luce pas hoe verschrikkelijk het hier was: elk smeulend oppervlak was bezaaid met glasscherven in allerlei kleuren, met halfmenselijke lichamen, dood of stervend in de plakkerige poelen op de grond. Het ergste van alles was wel dat er een allesoverheersend gevoel van verlies hing.

Luce keek omlaag naar haar bloedende handen, waar gemene driehoekjes bruin glas uit staken. De wondjes genazen binnen een mum van tijd. Ze klemde haar kaken op elkaar en vloog diep de buik van de door Lucifer gestolen Val in, waarbij haar lichaam door de binnenste wand van de Verkondiger heen drong.

Het was er onmetelijk groot. Dat om te beginnen. Zo groot dat het een op zichzelf staand universum zou kunnen zijn. En het was er griezelig stil. De Val was zo felverlicht door het licht van de vallende engelen dat Luce bijna geen hand voor ogen zag. Op de een of andere manier kon ze hen wel voelen – overal om haar heen, haar zusters en broeders, meer dan honderd miljoen leden van de Hemelschare, die de lucht sierden alsof het schilderijen waren. Daar hingen ze, roerloos opgesloten in ruimte en tijd, elke engel afzonderlijk begraven in een eigen bol van licht.

Zo was zij dus ook gevallen. Ze herinnerde het zich nu maar al te goed. Een pijnlijke herinnering. Die negen dagen hadden negenhonderd eeuwigheden bevat. En ook al hingen de vallende engelen er nog zo roerloos bij, Luce zag nu wel in dat ze voortdurend veranderden. Hun gestalten kregen een vreemde embryonale doorschijnendheid. Hier en daar zag ze een lichtflits tegen de onderkant van een stel vleugels. Een arm verscheen flakkerend in beeld en werd vervolgens weer onduidelijk. Dat had Daniël bedoeld toen hij het had over de verschuiving die binnen in de Val optrad: zielen die nu overgingen van de gedaante die ze in het Hemelse rijk hadden gehad naar de gedaante die ze in het Aardse rijk zouden krijgen.

De engelen legden hun engelachtige zuiverheid af en traden toe tot de belichaming die hen op Aarde zou omhullen.

Luce liep op de dichtstbijzijnde engel af. Ze herkende hem: het was Tzadkiël, de engel van de Goddelijke Rechtvaardigheid, haar broeder en haar vriend. Ze had zijn ziel al in geen eeuwigheid meer gezien. Hij zag haar nu niet, en als hij haar wel had gezien, had hij niet op haar kunnen reageren.

Het licht binnen in hem trilde, en daardoor begon de kern van Tzadkiëls wezen te flakkeren als een edelsteen in troebel water. Hij vloeide samen tot een wazig gezicht dat Luce niet herkende. Het zag er grotesk uit: primitief gevormde ogen, lippen die nog maar half af waren. Hij was het niet, maar zodra de engelen de meedogenloze grond van de Aarde zouden raken, zou hij het wel zijn.

Hoe verder ze de hangende zee van zielen in waadde, hoe zwaarder ze zich voelde. Luce herkende hen allemaal: Saraquel, Alat, Muriël, Chayo. Ze realiseerde zich tot haar afgrijzen dat ze, als ze er met haar vleugels dicht genoeg bij kwam, de vallende gedachten van elke engel afzonderlijk daadwerkelijk kon hóren.

Wie zal er voor ons zorgen? Wie zullen wij aanbidden?

Ik voel mijn vleugels niet.

Ik mis mijn boomgaarden. Zijn er ook wel boomgaarden in de Hel?

Het spijt me. Het spijt me ontzettend.

Het was zo verschrikkelijk dat ze niet langer dan één enkele gedachte bij een engel in de buurt kon blijven. Luce ging verder, zonder te weten welke kant op, overweldigd, tot een helder licht dat haar bekend voorkwam haar wenkte.

Gaby.

Zelfs in de nog niet voltooide overgang zag Gaby er adembenemend mooi uit. Haar witte vleugels vouwden zich als rozenblaadjes om haar geconcentreerde gezicht. Door de donkere sluier van haar wimpers zag ze er vredig en kalm uit.

Luce ging heel dicht tegen Gaby’s zilveren bol van licht staan. Ze vroeg zich even af of de Val van Lucifer misschien ook nog een gunstige keerzijde had: de terugkeer van Gaby.

Toen flakkerde het licht binnen in Gaby en hoorde Luce wat de vallende engel dacht.

Ga verder, Lucinda. Ga alsjeblieft verder. Droom wat je al weet.

Luce dacht aan Daniël, die aan de andere kant op haar stond te wachten. Ze dacht aan Lu Xin, het meisje dat ze tijdens de Shang-dynastie in het oude China was geweest. Ze had, gekleed als generaal, een koning gedood en zich voorbereid op een oorlog waarin zij zich helemaal niet zou moeten hoeven begeven – allemaal uit liefde voor Daniël.

Zodra Luce Lu Xin had gezien, had ze haar ziel in haar herkend. Ze kon zichzelf hier ook vinden, zelfs met al die stralende zielen om haar heen die schenen als de hoog de lucht in geworpen lichtjes van een stad. Ze zou zichzelf in de Val gaan zoeken.

En plotseling wist ze zeker dat ze daar dan ook Lucifer zou vinden.

Ze sloot haar ogen, sloeg heel licht met haar vleugels en vroeg haar ziel om haar naar zichzelf toe te leiden. Ze bewoog tussen de miljoenen engelen door en gleed over gloeiende getijdegolven vol engelen. Het duurde een eeuwigheid. Negen dagen lang hadden haar vrienden en zij een gevecht tegen de klok geleverd en maar aan één ding gedacht: hoe ze de Val moesten vinden. Maar hoe lang zou het duren, nu ze die gevonden hadden, voordat Luce de ziel getraceerd had die ze nodig had, de speld in de hooiberg, gemaakt van engelen die van vorm veranderden? Hoeveel tijd had ze nog?

Toen bleef Luce plotseling stokstijf staan, in een melkwegstelsel van roerloze engelen.

Er zong iemand.

Het was een liefdeslied, maar zo mooi dat haar vleugels ervan trilden.

Ze hield stil achter de bewegingsloze witte bol van een vallende engel, Ezekiël geheten, en ze luisterde.

‘Mijn zee heeft een kust gevonden… Mijn vuur heeft een vlam gevonden…’ Haar ziel zwol en een lang vergeten herinnering kwam bij haar terug. Ze gluurde om Ezekiël heen, de engel van de Wolken, en keek wie er daar op de open plek aan het zingen was.

Het was een jongen, die een meisje in zijn armen hield. Hij zong de serenade met een stem zo zacht en zoet als honing.

Hij wiegde langzaam met zijn armen; dat was de enige beweging in de hele roerloze Val.

Toen drong tot Luce door dat dat meisje niet zomaar een meisje was. Ze was een half gevormde bol van licht, met daarin een van gedaante veranderende engel. Ze was de ziel die vroeger Lucinda was.

De jongen keek op; hij voelde dat er iemand was. Hij had een hoekig gezicht, golvend amberkleurig haar en ogen met de kleur van ijs, waar een onnozele liefde uit straalde.

Maar hij was geen jongen. Hij was een engel, en wel zo verwoestend mooi dat Luce’ lichaam verkrampte van een eenzaamheid waar ze liever niet meer aan wilde denken.

Het was Lucifer.

Zo zag hij er vroeger in de Hemel uit. Maar hij was mobiel en al volledig gevormd, in tegenstelling tot de miljoenen engelen om hem heen. Dat overtuigde Luce ervan dat hij de demon van het heden was, hij die zijn Verkondiger om de Val heen had geleid om voor de tweede keer contact met de Aarde tot stand te brengen. Zijn eigen vallende ziel kon overal zijn, net zo verlamd als alle anderen waren geweest toen de Troon hen uit de Hemel had verstoten.

Luce had dus gelijk gehad; haar ziel had haar inderdaad naar Lucifer geleid. Nadat hij deze Val in gang had gezet, moest hij door zijn eigen Verkondiger hier naar binnen geglipt zijn.

En wat had hij de afgelopen negen dagen gedaan? Slaapliedjes gezongen en heen en weer gewiegd, terwijl de wereld aan een zijden draadje hing en horden engelen de hele wereld over stormden om hem tegen te houden?

Haar vleugels brandden. Ze wist dat hij niks anders gedaan had, want ze wist dat hij van haar hield, dat hij haar nog steeds wilde. Dit ging louter en alleen om haar verraad jegens Lucifer.

‘Wie is daar?’ riep hij.

Luce liep door. Ze was hier niet gekomen om zich voor hem te verstoppen. Bovendien had hij de gloed van haar ziel al achter Ezekiël gevoeld. Ze hoorde de getergde herkenning in zijn stem.

‘O, jij bent het.’ Hij stak zijn armen iets omhoog en pakte Luce’ vallende ik vast. ‘Heb je mijn geliefde gezien? Ik denk dat je haar heel’ – Lucifer keek omhoog en zocht naar het juiste woord – ‘verfrissend zult vinden.’

Luce kwam voetje voor voetje dichterbij; ze werd zowel aangetrokken door de stralende engel die haar hart had gebroken als door de vreemde, nog maar half gevormde versie van haarzelf. Dit was de engel die het meisje zou worden dat Luce op Aarde was geweest. Ze keek naar haar gezicht en zag het in het licht van Lucifers armen flakkerend in beeld verschijnen. Toen was het weer weg.

Ze overwoog even om zich aan dit vreemde wezen aan te hechten. Ze wist dat ze het kon: eropaf gaan en bezit nemen van haar oudste lichaam, en als ze dan met haar verleden versmolt, zou ze voelen hoe haar maag golfde, met haar ogen knipperen en dan merken dat ze in Lucifers armen lag, dat ze in Lucinda’s gedachten viel, zoals ze al zo vaak had gedaan.

Maar dat was niet meer nodig. Bill had Luce geleerd hoe ze zich moest aanhechten, maar dat was vóórdat ze had geleerd wie ze in werkelijkheid was, voordat ze toegang had gekregen tot de herinneringen, zoals ze die nu had. Ze hoefde zich niet meer aan haar vallende ziel aan te hechten om zo te weten te komen wat ze tegen Lucifer moest zeggen. Luce kende het hele verhaal toch al.

Ze sloeg haar handen voor zich in elkaar. Ze dacht aan Daniël, aan de andere kant van de Verkondiger.

‘De liefde die je voelt is niet wederzijds, Lucifer.’

Hij schonk Luce een stralende, uitdagende glimlach. ‘Heb je enig idee hoe zelden een moment als dit voorkomt?’

Zonder er verder bij na te denken merkte Luce dat ze dichter naar hem toe ging.

‘Jullie tweeën, tegelijkertijd samen? Degene die mij niet alleen kan laten’ – hij streelde het van vorm veranderende lichaam dat hij in zijn armen hield en keek op – ‘en degene die niet weet hoe ze uit mijn buurt moet blijven?’

‘Zij en ik zijn één en dezelfde ziel,’ zei Luce. ‘En geen van ons beiden houdt nog van je.’

‘En dan zeggen ze dat ík verhard ben!’ Lucifer trok een grimas; alle lieflijkheid was op slag verdwenen. Zijn stem daalde pijlsnel door alle registers omlaag en werd lager dan Luce ooit een stem gehoord had. ‘In Egypte heb je me teleurgesteld. Dat had je niet moeten doen, en je zou hier nu ook niet moeten zijn. Ik heb je in het verste gebied van het rijk afgezet, zodat je me verder niet zou kunnen storen.’

Zijn gedaante veranderde: het jeugdige, mooie gezicht verschrompelde tot rimpels die zich in lange kartelige naden door zijn lichaam verspreidden. Achter zijn schouders barstten imposante vleugels tevoorschijn. Uit zijn vingers schoten klauwen, lang, krom en geel. Toen die zich in haar vallende, half gevormde lichaam boorden, kreunde Luce.

Zijn ogen veranderden van ijsblauw in gloeiend rood, als gesmolten lood, en hij werd tien keer zo groot als hij was geweest. Luce wist dat dit kwam doordat hij toegaf aan de woede die hij had onderdrukt om net zo lief te blijven overkomen als zijn vorige ik. Het was alsof hij de hele ruimte vulde en alsof de zee aan zwevende engelen in een oogwenk verschrompelde.

Luce vloog omhoog, tot ze met hem op ooghoogte was, en zuchtte.

‘Je kunt net zo goed stoppen,’ zei ze.

‘Je hebt je gewapend, merk ik?’

Luce schudde haar hoofd en strekte haar vleugels zo ver ze maar kon uit. En nog steeds verbaasde ze zich erover hoe ver die konden reiken.

‘Ik weet wie ik ben, Lucifer. Ik weet wat ik kan. Wij worden geen van beiden ingeperkt door sterfelijke ketenen. Ik zou ook heel afschuwwekkend kunnen worden. Maar wat heeft het voor zin?’

Lucifer keek aandachtig naar Luce’ vleugels; er steeg damp van zijn hoofd op. ‘Je vleugels zijn altijd al adembenemend mooi geweest,’ zei hij. ‘Maar ik zou er niet aan wennen als ik jou was. De tijd is bijna om en dan… en dan…’

Hij keek of hij angst of onrust op haar gezicht bespeurde. Ze wist hoe hij te werk ging, waar hij zijn energie en macht vandaan haalde. Zijn korrelige spieren bogen zich, en Luce zag het licht van haar vallende lichaam flakkeren, geagiteerd, maar roerloos, weerloos in zijn armen. Het was alsof ze moest toezien hoe iemand die haar heel dierbaar was in ernstig gevaar verkeerde, maar Luce weigerde te laten merken hoe erg ze dat vond.

‘Ik ben niet bang voor je.’

Zijn kreun was een wolk van slijm en rook. ‘Dat word je nog wel; dat ben je vroeger ook geweest en dat ben je nu eigenlijk ook. Angst is de enige manier waarop je de duivel kunt begroeten.’

Het opzwellen hield op. Zijn ogen koelden af en kregen weer hun schrikbarende ijsblauwe kleur. Zijn spieren ontspanden zich, en hij werd weer de ranke gestalte waarmee hij ooit de knapste van alle engelen van de Hemelschare was geweest. Zijn bleke huid vertoonde een glinstering die Luce zich nu pas weer herinnerde.

Hij was nog mooier dan Daniël.

Luce liet de herinnering toe. Ze had echt van hem gehouden. Hij was haar eerste grote liefde geweest. Ze had hem haar hele hart geschonken. En Lucifer had ook van haar gehouden.

Toen hij zijn blik op haar liet rusten, was het hele verhaal van hun relatie van zijn knappe gezicht af te lezen: het vuur van hun begintijd, zijn radeloze verlangen om haar te bezitten, de smart van de liefde die hem naar zijn eigen zeggen ertoe had aangezet om in opstand te komen tegen de Troon.

Rationeel wist ze wel dat dit de eerste grote leugen van de Grote Bedrieger was, maar in haar hart voelde ze iets anders en dat kwam deels doordat ze wist dat Lucifer in zijn eigen leugen was gaan geloven. Die leugen had een geheim, dat zich als een macht uitbreidde, als een overstroming die niemand zag.

Ze kon er niets aan doen: ze voelde zich week worden. In Lucifers ogen stond dezelfde tederheid te lezen als in die van Daniël wanneer hij naar haar keek. Ze voelde dat haar ogen Lucifer met diezelfde tederheid beantwoordden.

Hij hield nog steeds van haar, en elk moment dat hij haar niet bezat, griefde hem zeer. Dat was de reden waarom hij de afgelopen negen dagen met een schim van haar ziel had doorgebracht, waarom hij het hele universum op zijn kop had willen zetten om haar terug te krijgen.

‘O, Lucifer,’ zei ze, ‘het spijt me zo.’

‘Zie je wel?’ Hij lachte. ‘Je bent wél bang voor me. Je bent bang voor de gevoelens die ik bij je oproep. Je wilt er niet meer aan denken…’

‘Nee, dat is het niet…’

Uit een schacht die hij achter zijn rug verborgen hield haalde Lucifer een lang zilveren sterrenschot tevoorschijn. Dat rolde hij tussen zijn vingers rond, en hij neuriede er een wijsje bij dat Luce herkende. De rillingen liepen haar over de rug. Het was het loflied dat hij had geschreven, waarin hij hen met elkaar verbonden had. Lucinda, zijn Avondlicht.

Ze keek naar het glimmende sterrenschot. ‘Wat ga je doen?’

‘Jíj hield van me. Je was van mij. Zij die begrijpen wat de eeuwigheid inhoudt, weten wat ware liefde is. Liefde gaat nooit voorbij. Dat is ook de reden waarom ik weet dat jij, zodra wij de grond raken, zodra alles opnieuw begint, de juiste keuze zult maken. Wij zullen samen zijn’ – hij keek naar haar op – ‘en anders…’

Toen kwam Lucifer met het sterrenschot naar haar toe.

‘Ja!’ riep Luce. ‘Ik heb ooit van je gehouden!’

Hij bleef stokstijf staan, met het dodelijke stompe wapen op haar borst gericht en haar vroegere ziel bungelend over zijn gebogen arm.

‘Maar dat is veel langer geleden dan jij je herinnert,’ zei ze. ‘Jij begrijpt wat eeuwigheid betekent; waarom begrijp je dan niet dat de eeuwigheid binnen een tel helemaal kan veranderen? Toen we vielen, hield ik niet van je.’

‘Leugens.’ Hij liet het sterrenschot nog dichter naar haar borst zakken. ‘Het is veel korter geleden dan jij denkt. Vorige week, in jullie Verkondigers, dacht je nog dat je van iemand anders hield. Wij waren een fantastisch koppel samen. Weet je nog dat we in die passievruchtenboom op Tahiti zaten? En we hebben ook eerder mooie momenten gehad. Ik neem aan dat je daar wel aan terug hebt gedacht.’ Hij deed een stap bij haar vandaan en keek hoe ze reageerde.

‘Ik heb je alles geleerd wat jij over de liefde denkt te weten! Wij hadden samen moeten zijn. Je hebt beloofd dat je me zou volgen. Jij hebt míj verraden.’ Hij keek haar smekend aan; woede en pijn laaiden in zijn ogen op. ‘Denk je eens in hoe eenzaam het was, in een Hel die ik zelf gemaakt had, gestrand op het altaar, als de grootste idioot aller tijden, waar ik zesduizend jaar doodsnood heb moeten doorstaan.’

‘Hou ermee op,’ fluisterde ze. ‘Je moet ophouden met van me te houden. Want ik hou ook niet meer van jou.’

‘Vanwege Daniël Grigori, die nog niet in mijn schaduw mag staan, zelfs als ik op mijn allerslechtst ben? Bespottelijk! Je weet dat ik altijd veel stralender, veel getalenteerder ben geweest. Jij was erbij toen ik de liefde uitvond. Die heb ik zomaar uit het niets in het leven geroepen, uit pure… aanbidding!’ Lucifer fronste zijn voorhoofd toen hij dat woord uitsprak, alsof het hem een misselijk gevoel bezorgde.

‘En dan weet je nog niet de helft. Zonder jou zou ik verder zijn gegaan met het uitvinden van het kwaad, het andere eind van het spectrum, het broodnodige evenwicht. Ik heb Dante geïnspireerd! Milton! Je zou de onderwereld eens moeten zien. Ik heb de ideeën van de Troon overgenomen en die vervolgens verbeterd. Je kunt doen wat je wilt! Je bent alles misgelopen.’

‘Ik ben helemaal niets misgelopen.’

‘O, liefje’ – hij stak zijn hand naar haar uit en streelde haar zacht over haar wang –, ‘dat geloof je zelf toch niet? Ik zou je het grootste koninkrijk dat ooit heeft bestaan kunnen geven. We werken hard, en daarna vieren we feest. Zelfs de Troon heeft je de zegeningen van de eeuwige vrede aangeboden! En wat heb je gekozen? Daniël. Wat heeft die ijdeltuit ooit gepresteerd?’

Luce duwde zijn hand weg. ‘Hij heeft mijn hart veroverd. Hij houdt van me om wie ik ben, niet om wat ik hem oplever.’

Hij meesmuilde. ‘Je hebt altijd al vreselijk om erkenning verlegen gezeten, hè? Dat is je achilleshiel.’

Ze keek even naar de gloeiende, verstilde zielen om hen heen – miljoenen waren het er, die zich tot duizenden kilometers ver uitstrekten; het waren toevallige toehoorders van de waarheid over de eerste grote liefde van het universum.

‘Ik dacht dat wat ik voor je voelde goed was,’ zei Luce. ‘Ik hield van je tot het me pijn ging doen, tot onze liefde door jouw trots en woede werd opgeslokt. Wat jij liefde noemde, heeft ervoor gezorgd dat er van mij niets meer overbleef. En dus moest ik ophouden met van je te houden.’ Ze zweeg even. ‘Met onze aanbidding hebben we de Troon nooit kleiner gemaakt, maar jouw liefde heeft mij wel kleiner gemaakt. Het is nooit mijn bedoeling geweest je pijn te doen. Ik wilde er alleen maar voor zorgen dat je ophield met míj pijn te doen.’

‘Hou dan ook op met míj pijn te doen!’ smeekte hij, terwijl hij de armen uitstak waarvan Luce zich herinnerde dat ze zich, als hij ze om haar heen sloeg, erin thuis had gevoeld. ‘Je kunt toch leren om weer van me te gaan houden? Dat is de enige manier om mijn verdriet te stoppen. Kies nu weer voor me, voor altijd.’

‘Nee,’ zei ze. ‘Het is echt voorbij, Lucifer.’ Ze wees naar de andere engelen, die om hen heen vielen. ‘Het was al voorbij voordat dit gebeurde. Ik heb nooit beloofd dat ik buiten de Hemel met je zou regeren. Die droom heb je op mij geprojecteerd, alsof ik gewoon de zoveelste schone lei was. Als je deze Lucinda op Aarde laat vallen, bereik je niets. Zij zal je liefde nooit beantwoorden.’

‘Misschien wel.’ Hij keek omlaag naar de engel die hij in zijn armen hield. Hij probeerde haar te kussen, maar het licht dat Lucinda’s vallende ik omringde, zorgde ervoor dat hij haar huid met zijn lippen niet kon aanraken.

‘Het spijt me als ik je verdriet heb gedaan,’ zei Luce. ‘Ik was… jong. Ik heb me laten… meeslepen. Ik heb met vuur gespeeld. Dat had ik niet moeten doen. Alsjeblieft, Lucifer. Laat ons gaan.’

‘O.’ Hij drukte zijn gezicht tegen het lichaam in zijn armen. ‘Ik ben pijn.’

‘Als je accepteert dat wat wij met elkaar gehad hebben verleden tijd is, zul je minder pijn voelen. De dingen zijn veranderd. Als je van me houdt, moet je in je ziel de kracht vinden om mij mijn eigen weg te laten gaan.’

Lucifer keek Luce heel lang aan. Zijn gezicht betrok en kreeg toen een vragende uitdrukking, alsof hij over een idee nadacht. Hij wendde zijn blik even af, knipperde met zijn ogen en toen hij Luce weer aankeek, had ze de indruk dat hij haar zag voor wie ze echt was: de engel die een meisje was geworden, die millennia lang had geleefd, die zich steeds bewuster was geworden van haar lotsbestemming, die haar weg terug had gevonden en weer een engel was geworden. ‘Jij… verdient meer,’ fluisterde Lucifer.

‘Meer dan Daniël?’ Luce schudde haar hoofd. ‘Ik wil niets meer dan alleen hem.’

‘Ik bedoel dat je meer verdient dan al dit lijden. Ik weet heus wel wat je hebt doorgemaakt. Ik heb je in de gaten gehouden. Soms deed je verdriet me op de een of andere manier plezier. Tja, je weet hoe ik ben.’ Lucifer glimlachte bedroefd. ‘Maar zelfs mijn soort plezier heeft ook altijd een vleugje schuldgevoel. Als ik het schuldgevoel van me af zou kunnen zetten, zou je pas echt wat meemaken.’

‘Bevrijd me van mijn lijden. Stop de Val, Lucifer. Het ligt in je macht.’

Hij wankelde naar haar toe. De tranen sprongen hem in de ogen. De duivel schudde zijn hoofd. ‘Vertel me dan hoe het kan dat een man met een goede baan een vrouw kwijtraakt die…’

‘GENOEG!’

De stem bracht alles tot stilstand. De zon, het innerlijke bewustzijn van driehonderdachttien miljoen engelen, zelfs de snelheid van de als een baksteen neersuizende Val zelf kwam gewoonweg tot stilstand.

Het was de stem die het universum had geschapen: gelaagd en rijk, alsof miljoenen versies van die stem in koor spraken.

Genoeg.

Het bevel van de Troon scheurde door Luce heen. Het slokte haar op. Ze werd overspoeld door een zee van licht, waardoor ze Lucifer, haar vallende ik en de hele wereld niet meer zag. In haar ziel gonsde een onuitspreekbare elektriciteit en er viel een loden last van haar af, die pijlsnel van haar weg zoefde.

De Val.

Het was voorbij. Luce was eruit geworpen met één enkel woord en een schok die haar het gevoel bezorgde alsof ze binnenstebuiten was gekeerd. Ze bewoog door een uitgestrekte leegte, op weg naar een onbekende bestemming, sneller dan de snelheid van het licht, vermenigvuldigd met de snelheid van het geluid.

Ze bewoog met de snelheid van God.
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Niks, alleen maar wit, wit, wit.

Luce voelde dat Lucifer en zij terug waren in Troje, maar zeker wist ze het niet. De wereld was te helverlicht, als brandend ivoor. Het wit laaide in doodse stilte op.

Aanvankelijk was het licht het enige wat er was. Het was witheet en het verblindde haar.

Toen begon het licht langzaam weg te ebben.

Het beeld dat Luce voor zich zag werd scherper: het veld, de ranke cipressen, de geiten die blond stro stonden te eten en de engelen om haar heen tekenden zich duidelijker af. Het leek wel of de schittering van dit licht textuur had; het was alsof er veren langs haar huid streken. Het was zo overweldigend dat ze zich er nederig en bang door begon te voelen.

Het licht nam nog meer af, leek te krimpen en trok zich in zichzelf terug. Alles werd donkerder en verloor kleur naarmate het licht zich eruit terugtrok. Het concentreerde zich in een kleine gloeiende lichtbol, die in het midden het lichtst was en die een meter of drie boven de grond zweefde. De bol vormde stralen, pulseerde en flakkerde. De stralen rekten zich uit, glinsterend als uitgetrokken suiker, en vormden een hoofd, een bovenlichaam, benen, armen, handen.

Een neus.

Een mond.

En toen werd het licht íémand.

Een vrouw.

De Troon in menselijke gedaante.

Luce was heel lang daarvoor een gunsteling van de Troon geweest – dat wist ze nu, dat wist ze tot in haar vezels –, maar ze had de Troon nooit echt gekend. Niemand was tot dergelijke kennis in staat.

Zo ging dat nu eenmaal met goddelijkheid. Als je die beschreef, maakte je haar meteen al minder dan wat ze was. Dus ook al zag de Troon er nu heel erg uit als een koningin in een wapperend wit gewaad, toch was ze nog steeds de Troon – en dat betekende dat ze álles was. Luce kon haar ogen er niet van afhouden.

Ze was verbijsterend mooi. Haar haar was van zilver en goud. Haar ogen, die kristalblauw waren als de oceaan, straalden uit dat ze alles altijd en overal zag. Toen de Troon over de vlakten van Troje keek, meende Luce iets van haar eigen gezicht te herkennen in de gelaatsuitdrukking van God: vastbesloten, precies zoals Luce Price haar kaken altijd op elkaar klemde als ze eenmaal een besluit genomen had. Dat had ze al duizend keer in haar eigen spiegelbeeld gezien.

En toen Gods gezicht zich omdraaide, zodat ze de aanwezigen voor haar kon zien, ging haar gezichtsuitdrukking over in iets anders. En dat leek weer op de toewijding die ze van Daniël kende; dan scheen er een bepaald licht uit zijn ogen. In de ontspannen manier waarop ze haar handen openhield, herkende Luce de onbaatzuchtigheid van haar moeder, en daar zag ze de trotse glimlach die alleen Penn toebehoorde.

Alleen begreep Luce nu wel dat die níét aan Penn toebehoorde. Elk vluchtig levensteken vond zijn oorsprong in de kracht die nu voor Luce stond. Ze begreep nu dat de hele wereld – zowel stervelingen als engelen – naar het kwikzilverachtige evenbeeld van de Troon was geschapen.

Aan een rand van de vlakte verscheen een ivoorwitte stoel. De stoel was gemaakt van een bovenwerelds materiaal, waarvan Luce wist dat ze het al eens eerder had gezien: hetzelfde materiaal als waarvan de zilveren staf met bovenaan de gekrulde spiraal gemaakt was, die de Troon in haar linkerhand hield.

Toen de Troon op de stoel plaatsnam, stormden Annabelle, Arriane en Francesca naar voren en vielen in aanbidding op hun knieën voor haar neer. De Troon keek glimlachend op hen neer en wierp regenbogen van licht op hun vleugels. De engelen neurieden harmonieus en verrukt.

Arriane hief haar stralende gezicht op en sloeg met haar vleugels, zodat ze opsteeg en zich tot de Troon kon richten. Ze barstte in een prachtig lied uit. ‘Gaby is dood.’

‘Ja,’ neuriede de Troon terug, hoewel de Troon dat natuurlijk al wist. Het was meer een ritueel om mededogen te kunnen tonen dan dat er daadwerkelijk informatie werd uitgewisseld. Luce herinnerde zich dat de Troon met dit doel voor ogen ook de spraak en de zang had uitgevonden; die waren bedoeld als een alternatieve manier om te voelen – een extra vleugel om tegen die van je vrienden aan te leggen.

Toen kwamen Arriane en Annabelle los van de grond en fladderden omhoog tot boven de Troon. Daar bleven ze hangen, terwijl ze naar Luce en hun andere vrienden keken en hun Schepper vol aanbidding aanstaarden. Het was een vreemde combinatie zo – ze leken op de een of andere manier niet compleet –, maar toen wist Luce het:

De richels.

Arriane en Annabelle namen hun oude plaatsen in als Aartsengelen. Op de Weide van de Hemel hadden de rimpelende zilveren richels ooit een boog boven het hoofd van de Troon gevormd. Ze waren weer terug waar ze hoorden: Arriane net rechts van de schouders van de Troon en Annabelle een paar centimeter boven de grond, aan de rechterhand van de Troon.

In de ruimte rond de Troon tekenden zich grote helle gaten af. Luce wist weer naar welke richel Cam altijd toe vloog, welke van Roland was en welke van Daniël. Ze zag flitsen van Molly’s plaats voor de Troon, en ook van die van Steven – hoewel zij geen Aartsengelen waren, maar engelen die blij vanaf de Weide de Troon aanbaden.

Eindelijk zag ze haar plaats en die van Lucifer – hun bij elkaar passende zilveren richels ten linkerzijde van de Troon. Haar vleugels tintelden. Het was allemaal heel duidelijk nu.

De andere gevallen engelen – Roland, Cam, Steven, Daniël en Lucifer – traden niet naar voren om de Troon te aanbidden. Luce voelde zich verscheurd. Aanbidding van de Troon was iets heel vanzelfsprekends voor haar; daar leefde Lucinda voor. Maar op de een of andere manier kon ze zich niet bewegen. De Troon keek teleurgesteld noch verbaasd.

‘Waar is de Val, Lucifer?’ Luce wilde het liefst op haar knieën vallen en bidden toen ze die stem hoorde.

‘Dat weet alleen God,’ gromde Lucifer. ‘Het doet er niet toe. Misschien wilde ik die bij nader inzien toch niet.’

De Troon liet haar zilveren staf in haar handen ronddraaien, zodat ze een modderig gat maakte op de plaats waar het uiteinde op de grond rustte. Er schoot een rank met zilverwitte lelies uit omhoog, die zich om de staf heen kronkelde. De Troon leek het niet te merken; met haar blauwe ogen keek ze Lucifer strak aan, totdat hij zijn blauwe ogen opsloeg en haar ook aankeek.

‘De eerste twee verklaringen geloof ik,’ zei de Troon, ‘en van de laatste zul je aanstonds overtuigd zijn. De grenzen van mijn geduld zijn beroemd.’

Lucifer wilde iets zeggen, maar de Troon liet haar blik langs hem glijden. Gefrustreerd schopte hij tegen de aarde. Die opende zich onder hem, en er borrelde lava op, die op de grond afkoelde – zijn hoogstpersoonlijke vulkaan.

Met een heel klein gebaar van haar hand zorgde de Troon ervoor dat iedereen weer bij de les was. ‘We moeten het over de vloek van Lucinda en Daniël hebben,’ zei ze.

Luce slikte moeizaam. Ze voelde de doodsangst langs haar maag kruipen.

Maar de fosforescerende ogen van de Troon stonden vriendelijk. Ze streek een pluk zilvergouden haar achter haar oor, leunde achterover op haar zetel en keek naar de engelen die zich voor haar hadden verzameld. ‘Zoals jullie weten is het moment gekomen waarop ik jullie twee wederom een vraag moet stellen.’

Iedereen was stil, zelfs de wind.

‘Lucinda, we beginnen met jou.’

Luce knikte. De kalmte van haar vleugels fungeerde als tegenwicht voor haar bonkende hart. Het was een vreemde, dodelijke gewaarwording, die ze vond lijken op het gevoel dat ze vroeger altijd kreeg als ze bij het schoolhoofd moest komen. Ze liep met gebogen hoofd op de Troon af.

‘Je hebt de afgelopen zes en nog wat millennia je portie ellende wel gehad…’

‘Het was niet alleen maar ellende,’ zei Luce. ‘Het waren soms moeilijke tijden, maar’ — ze keek om zich heen naar de vrienden die ze had gemaakt, naar Daniël, zelfs naar Lucifer – ‘er was ook veel schoonheid bij.’

De Troon glimlachte Luce nieuwsgierig toe. ‘Je hebt ook voldaan aan de eis dat je er zonder hulp achter moest komen wie je werkelijk bent, dat je waarachtig moet zijn tegenover jezelf. Zou je kunnen zeggen dat je je ziel hebt leren kennen?’

‘Ja,’ zei Luce, ‘heel grondig.’

‘Je bent nu meer Lucinda dan ooit tevoren. Elke beslissing die je neemt draagt niet alleen de kennis in zich die jij als engel in je hebt, maar ook het gewicht van zevenduizend jaar levenslessen in alle vormen van het mens-zijn.’

‘Mijn verantwoordelijkheid maakt me nederig,’ zei ze. Ze besefte dat ze woorden gebruikte die helemaal niet als Luce Price klonken, maar des te meer als Lucinda – haar ware ziel.

‘Je hebt in dit leven waarschijnlijk wel eens horen zeggen dat je ziel “voor het grijpen” ligt?’

‘Ja, dat heb ik wel eens horen zeggen.’

‘En je hebt misschien ook wel eens iets gehoord over een evenwicht tussen de engelen van de Hemel en de krachten van Lucifer?’

Luce knikte langzaam.

‘Dus luidt voor jou nog één keer de vraag: wordt het de Hemel of wordt het de Hel? Je hebt je lessen geleerd en je bent nu vierhonderd levens wijzer, dus vragen we je wederom: waar wil je de eeuwigheid doorbrengen? Als het de Hemel wordt, laat mij je dan zeggen dat we je van harte welkom zullen heten en dat we ervoor zullen zorgen dat de overgang soepel verloopt.’ God richtte haar ogen op Lucifer, maar Luce volgde haar voorbeeld niet. ‘Als je voor de Hel kiest, mag ik ervan uitgaan dat Lucifer je zal opnemen?’

Lucifer reageerde niet. Luce hoorde zwaar geschuifel achter zich. Ze draaide zich om en zag dat de achterkant van zijn vleugels zich tot een knoop verdraaiden.

Het was toen ze zich in de Val bevond niet eenvoudig geweest om tegen Lucifer te zeggen dat ze niet van hem hield, dat ze niet voor hem wilde kiezen. Ze kreeg het niet voor elkaar om dat nu ook tegen de Troon te zeggen. Luce stond voor de macht die haar geschapen had en had zich nog nooit zo’n klein kind gevoeld.

‘Lucinda?’ De Troon keek haar doordringend aan. ‘Het is aan jou om de weegschaal te laten doorslaan.’

Ze moest weer denken aan het gesprek dat ze in Vegas in die cafetaria met Arriane had gevoerd: uiteindelijk stond of viel het allemaal met welke kant één machtige engel zou kiezen. Als dat gebeurde, zou de weegschaal eindelijk doorslaan.

‘Het is aan míj?’

De Troon knikte alsof Luce dat toch allang had moeten weten. ‘De vorige keer weigerde je te kiezen.’

‘Nee, dat is niet waar,’ zei Luce. ‘Toen heb ik voor de liefde gekozen! U vroeg me net of ik mijn ziel kende, en het antwoord is ja. Ik moet mezelf trouw blijven, en daarom staat de liefde voor mij bovenaan.’

Daniël wilde haar hand pakken. ‘Wij hebben toen voor de liefde gekozen, en dat doen wij vandaag weer.’

‘En als u ons nu om die reden vervloekt,’ zei Luce, ‘zal het resultaat hetzelfde zijn. We hebben elkaar zevenduizend jaar lang keer op keer weer gevonden. Jullie zijn daar allemaal getuige van geweest. En daar zullen we dan mee doorgaan.’

‘Lucifer?’ vroeg de Troon. ‘Wat heb jij hierop te zeggen?’

Hij keek Luce met vlammende ogen aan; het was voor alle aanwezigen duidelijk dat hij vreselijk leed. ‘Ik denk dat we allemaal voor eeuwig en altijd spijt van dit moment zullen hebben. Het is de verkeerde keuze, en een egoïstische keuze bovendien.’

‘Als we aanvaarden dat de liefde ons in de steek laat, gaat dat hoe dan ook gepaard met spijt.’ De vlakke stem was afkomstig van de Troon. ‘Maar ik zal je antwoord opvatten als een klein teken van genade en berusting, en dat geeft het universum enige hoop. Lucinda en Daniël hebben hun keuze duidelijk gemaakt en wij dienen ons allebei te houden aan de beloften die wij tijdens de naamafroeping hebben gedaan. Hun liefde gaat ons niet meer aan. Het zij zo. Maar er moet wel een prijs voor betaald worden.’ Ze keek Luce en Daniël weer aan. ‘Zijn jullie bereid het ultieme offer voor jullie liefde te brengen?’

Daniël schudde zijn hoofd. ‘Als ik Lucinda heb, en Lucinda heeft mij, bestaat er niet meer zoiets als een offer.’

Lucifer barstte in lachen uit, vloog omhoog en ging boven Luce en Daniël zweven. ‘Dus we kunnen je alles afnemen? Je vleugels, je kracht, je onsterfelijkheid? En dan kies je toch nog voor jullie liefde?’

Uit haar ooghoek ving Luce een glimp op van Arriane. Ze had haar vleugels achter haar lichaam gevouwen. Haar handen had ze in de zakken van haar overall gestopt. Ze knikte zelfingenomen, met een tevreden getuite mond, alsof ze wilde zeggen ‘reken maar dat ze dat doen’.

‘Ja,’ zeiden Luce en Daniël in koor.

‘Prima,’ antwoordde de Troon. ‘Maar zoals ik al zei, moet er wel een prijs voor worden betaald. Jullie hebben elkaar dan wel, maar het kan zijn dat dat ook het enige is. Als jullie voor altijd voor de liefde kiezen, moeten jullie je engelenbestaan opgeven. Jullie zullen opnieuw geboren worden, maar dan als stervelingen.’

Als stervelingen?

Daniël, haar engel, die als sterveling opnieuw geboren werd?

Ze had nachtenlang wakker gelegen en zich afgevraagd wat er aan het eind van deze negen dagen met hun liefde zou gebeuren. Het besluit van de Troon deed Luce eraan herinneren dat Bill had gezegd dat ze haar reïncarnerende ziel in Egypte moest doden.

Ze had indertijd overwogen of ze niet gewoon haar sterfelijke leven moest leiden en ze Daniël ook het zijne moest gunnen. Dan hoefden ze nooit meer verdriet te hebben om de zoveelste verloren liefde. Ze was er bijna toe in staat geweest. De gedachte dat ze Daniël kwijt zou raken had haar ervan weerhouden. Maar dit keer…

Ze kon hem krijgen – echt krijgen – en voor een heel lange tijd. Alles zou anders zijn. Hij zou bij haar zijn.

‘Als je dit aanvaardt’ – de stem van de Troon klonk boven het hese gegnuif van Lucifer uit –, ‘zullen jullie je niet kunnen herinneren wat jullie ooit waren, en ik kan jullie niet garanderen dat jullie elkaar tijdens jullie leven op Aarde zullen tegenkomen. Jullie zullen leven en sterven, net als alle andere stervelingen van de schepping. De krachten van de Hemel die jullie altijd naar elkaar toe getrokken hebben, zullen zich terugtrekken. Geen enkele engel zal jullie pad kruisen.’ Ze wierp de engelen, Luce’ en Daniëls vrienden, een waarschuwende blik toe. ‘In de donkerste nacht zal jullie geen bevriende hand worden toegestoken. Jullie zullen helemaal aan jezelf overgeleverd zijn.’

Er ontsnapte een zacht geluid aan Daniëls lippen. Ze draaide zich naar hem om en pakte zijn hand. Dus ze zouden stervelingen worden en over de Aarde dolen, op zoek naar hun wederhelft, net als alle andere mensen. Het klonk als een mooi voorstel.

Vlak achter hen hoorde ze Cam zeggen: ‘Sterfelijkheid is het meest romantische verhaal dat er ooit is verteld. Nog één kans om alles te doen wat jullie moeten doen. En dan ga je als door een wonder verder…’

Maar Daniël keek dodelijk geschrokken.

‘Wat is er?’ fluisterde Luce. ‘Wil je niet?’

‘Je hebt nog maar net je vleugels terug.’

‘En dat is precies waarom ik weet dat ik zonder vleugels ook gelukkig kan zijn. Als jij maar bij me bent. Jíj moet ze daarentegen echt opgeven. Weet je zeker dat je dat wel wilt?’

Daniël bracht zijn gezicht naar het hare omlaag. Zijn lippen kwamen heel dicht en zacht bij de hare. ‘Altijd.’

Toen Daniël zich omdraaide om de Troon weer aan te kunnen kijken, sprongen Luce de tranen in de ogen.

‘Wij aanvaarden het.’

Om hen heen lichtte de gloed van de vleugels heel fel op, tot het hele veld gonsde van het licht. En Luce voelde dat de stemming onder de andere engelen – hun lieve, lieve vrienden – van wilde verwachting omsloeg in schrik.

‘Goed dan,’ zei de Troon bijna op fluistertoon en met een ondoorgrondelijk gezicht.

‘Wacht!’ riep Luce. Er was nog één ding. ‘We… we aanvaarden het, maar op één voorwaarde.’

Luce voelde dat Daniël naast haar opschrok; hij hield haar vanuit zijn ooghoeken in de gaten, maar onderbrak haar niet.

‘En die voorwaarde is?’ bulderde de Troon, die bepaald niet gewend was aan onderhandelingen.

‘Neem de Verschoppelingen weer op in de schoot van de Hemel,’ zei ze, voordat haar zelfvertrouwen het begaf. ‘Ze hebben bewezen dat ze dat waard zijn. Als er genoeg ruimte is om mij tot uw Weide toe te laten, is er ook ruimte genoeg voor de Verschoppelingen.’

De Troon keek naar de Verschoppelingen, die geen woord zeiden en die een schemerige gloed afgaven. ‘Het is niet volgens de regels, maar in wezen is het een onbaatzuchtig verzoek. Ik zal het inwilligen.’ Langzaam stak ze een van haar armen uit. ‘Verschoppelingen, kom naar voren als jullie weer tot de Hemel willen toetreden.’

De vier Verschoppelingen kwamen voor de Troon staan; ze legden daarbij meer doelgerichtheid aan den dag dan Luce ooit van hen had meegemaakt. Toen herstelde de Troon met één enkel knikje hun vleugels.

Die werden langer.

Dikker.

De haveloze bruine kleur trok weg en ging over in schitterend wit.

En toen begonnen de Verschoppelingen te glimlachen. Luce had ze nog nooit eerder zien glimlachen. Het was prachtig.

Aan het eind van hun metamorfose begonnen de ogen van de Verschoppelingen uit te puilen. Hun irissen ontwikkelden weer zicht. Ze konden weer zien.

Zelfs Lucifer was er zo te merken van onder de indruk. ‘Dat kon alleen Lucinda voor elkaar krijgen,’ mompelde hij.

‘Het is een wonder!’ Olianna trok haar vleugels om haar lichaam naar voren, zodat ze ze kon bewonderen.

‘Dat is haar taak,’ zei Luce.

De Verschoppelingen namen hun oude positie in aanbidding rond de Troon weer in.

‘Ja.’ De Troon sloot haar ogen om hun aanbidding te aanvaarden. ‘Het lijkt me toch beter zo.’

Toen stak de Troon haar staf omhoog en wees ermee naar Luce en Daniël. ‘Het moment is gekomen om afscheid te nemen.’

‘Nu al?’ Het was eruit voor Luce het wist.

‘Neem afscheid.’

De voormalige Verschoppelingen overlaadden Luce met dankbetuigingen en omhelzingen, en snoerden Daniël en haar in hun armen. Toen ze loslieten en achteruit traden, stonden Francesca en Steven voor hen, arm in arm, beeldschoon en stralend.

‘We hebben altijd geweten dat je het kon.’ Steven knipoogde naar Luce. ‘Waar of niet, Francesca?’

Francesca knikte. ‘Het is moeilijk voor je geweest, maar je hebt bewezen dat je een van de meest indrukwekkende zielen bent die ik tot mijn grote genoegen ooit als leerling heb mogen hebben. Je bent een raadsel, Luce. Hou vol.’

Steven schudde Daniël de hand en Francesca kuste hen allebei op de wangen. Toen traden ook zij achteruit.

‘Dank jullie wel,’ zei Luce. ‘Zorg goed voor elkaar. En zorg ook goed voor Shelby en Miles.’

Ze waren omringd door engelen – door de oude ploeg die op Zwaard & Kruis had gezeten en die ze van honderden andere plekken daarvóór kende.

Arriane, Roland, Cam en Annabelle. Ze hadden Luce vaker gered dan ze ooit onder woorden kon brengen.

‘Dit is heel moeilijk.’ Luce vlijde zich in Rolands armen.

‘Kom op, joh. Je hebt de wereld al gered.’ Hij lachte. ‘En nu ga je jullie relatie redden.’

‘Niet naar dr. Phil luisteren, hoor!’ joelde Arriane. ‘Niet bij ons weggaan!’ Ze probeerde te lachen, maar dat lukte niet. Opstandige tranen stroomden over haar gezicht. Ze veegde ze niet eens weg; ze hield alleen Annabelles hand stevig was. ‘Oké, goed, ga maar!’

‘We zullen aan jullie denken,’ zei Annabelle. ‘Altijd.’

‘Ik zal ook aan jullie denken.’ Luce moest wel geloven dat dat zo was. Want als ze dit alles echt allemaal zou vergeten, zou ze het niet over haar hart kunnen verkrijgen om afscheid van hen te nemen.

Maar de engelen glimlachten bedroefd, want ze wisten dat Luce hen wel moest vergeten.

Alleen Cam was nog over; hij stond heel dicht bij Daniël, met hun armen om elkaars schouders. ‘Het is je gelukt, man.’

‘Natuurlijk is het me gelukt.’ Daniël probeerde hooghartig over te komen, maar het voelde als liefde. ‘Dankzij jou.’

Cam pakte Luce’ hand. Zijn ogen waren felgroen – de eerste kleur die haar ooit in de sombere, grauwe wereld van Zwaard & Kruis tegemoet was gekomen.

Hij hield zijn hoofd schuin en slikte. Hij woog zijn woorden op een goudschaaltje.

Hij trok haar dicht tegen zich aan en heel even dacht ze dat hij haar ging kussen. Haar hart bonkte in haar keel toen zijn lippen de hare passeerden en halt hielden. Toen fluisterde hij haar in het oor: ‘Laat je de volgende keer niet door hem wegjagen.’

‘Dat gaat niet gebeuren, dat weet je best.’ Ze lachte.

‘Ach, Daniël is maar een schim van een echt slechte jongen.’ Hij legde een hand tegen zijn hart en trok een wenkbrauw naar haar op. ‘Zorg dat hij je goed behandelt. Alleen het beste van het beste is goed genoeg voor jou.’

Voor deze ene keer wilde ze zijn hand niet loslaten. ‘Wat ga jij doen?’

‘Als jullie er niet meer zijn, valt er ontzettend veel te kiezen. Alles ligt open.’ Hij keek langs haar heen naar de woestijnwolken in de verte. ‘Ik zal mijn rol wel spelen. Die ken ik goed. Ik weet wat afscheid nemen is.’

Hij knipoogde naar Luce, knikte Daniël nog een laatste keer toe, rolde zijn schouders naar achteren, spreidde zijn schitterende gouden vleugels en vloog weg, de kolkende lucht in.

Iedereen keek hem na, tot Cams vleugels nog maar een spikkeltje goud waren, helemaal in de verte. Toen Luce haar blik liet zakken, viel die op Lucifer. Zijn huid glinsterde prachtig, maar zijn ogen stonden ijskoud. Hij zei niets, en als ze zich niet van hem had afgewend, had hij haar blik misschien wel voor altijd vastgehouden.

Ze had alles gedaan wat ze voor hem kon doen. Zijn pijn was haar probleem niet meer.

De stem bulderde van de Troon. ‘Nog één afscheid.’

Luce en Daniël draaiden zich samen naar de Troon om, maar zodra die in hun ogen verscheen, laaide de statige vrouwenfiguur op in een withete stralenpracht en moesten ze hun ogen afschermen.

De Troon was weer onzichtbaar geworden; de concentratie van licht was zo hel dat engelen er niet meer naar konden kijken.

‘Hé, jongens.’ Arriane snufte. ‘Volgens mij bedoelt ze dat jullie nu afscheid van elkaar moeten nemen.’

‘O,’ zei Luce, en ze draaide zich, plotseling in paniek, naar Daniël om. ‘Nu meteen? We moeten…’

Hij pakte haar hand. Zijn vleugels streken langs de hare. Hij kuste haar midden op beide wangen.

‘Ik ben bang,’ fluisterde ze.

‘Wat heb ik nou tegen je gezegd?’

Ze probeerde zich de miljoenen dingen te herinneren die Daniël en zij ooit tegen elkaar gezegd hadden – de mooie dingen, de verdrietige dingen, de akelige dingen. Eén ding steeg boven haar vertroebelde geest uit.

Ze beefde. ‘Dat je me altijd weer zult vinden.’

‘Ja. Altijd. Wat er ook gebeurt.’

‘Daniël…’

‘Ik kan niet wachten tot ik je tot de liefde van mijn sterfelijke leven kan maken.’

‘Maar je zult me niet kennen. Je zult je niets herinneren. Alles zal anders zijn.’

Hij veegde met zijn duim haar traan weg. ‘En jij denkt dat ik me daardoor zal laten weerhouden?’

Ze sloot haar ogen. ‘Ik hou te veel van je om afscheid van je te kunnen nemen.’

‘Het is geen afscheid.’ Hij gaf haar nog één laatste engelenkus en drukte haar toen zo stevig tegen zich aan dat ze zijn rustige hartslag kon horen, die haar eigen hartslag overstemde. ‘We zeggen tot ziens.’
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Luce klemde het sleutelkaartje van haar kamer in het studentenhuis tussen haar tanden en strekte haar nek om het door het slot te kunnen halen. Ze wachtte tot ze het elektrische klikje hoorde en duwde de deur toen met haar heup open.

Ze had haar handen vol: haar inklapbare gele wasmand zat vol kleren, waarvan de meeste flink waren gekrompen bij de eerste keer dat ze de droger had gebruikt sinds ze niet meer thuis woonde. Ze gooide de kleren op haar smalle bed – het onderste van het stapelbed – en verbaasde zich erover hoe ze het voor elkaar had gekregen om in een zo kort tijdsbestek zo veel verschillende dingen te dragen. De hele kennismakingsweek voor eerstejaars van het Emerald College was in een verontrustende waas aan haar voorbijgegaan.

Nora, haar nieuwe kamergenootje, en de eerste persoon buiten Luce’ ouders die haar met haar beugel in had gezien (maar dat was prima, want Nora had er zelf ook een), zat in de vensterbank haar nagels te lakken en te telefoneren.

Nora zat altijd haar nagels te lakken en te telefoneren. Ze had een hele boekenplank met alleen maar flesjes nagellak en ze had Luce in de week dat ze elkaar nu kenden al twee keer een pedicurebehandeling gegeven.

‘Nee, echt, zo is Luce niet.’ Nora zwaaide opgewonden naar Luce, die tegen het bed leunde en meeluisterde. ‘Ze heeft zelfs nog nooit met een jongen gezoend. Oké, één keer dan – Lu, hoe heette die scharminkelige jongen ook alweer, van zomerkamp, over wie je me verteld hebt…’

‘Jeremy?’ Luce trok haar neus op.

‘Jeremy, ja. Maar het was bij een soort spelletje. Dus…’

‘Nora,’ zei Luce, ‘moet je dit nu echt vertellen? Tegen wie heb je het eigenlijk?’

‘Het zijn Jordan en Hailey maar.’ Ze keek Luce aan. ‘We zitten op de speaker. Zwaai even!’

Nora wees naar buiten, naar de schemerige herfstavond. Hun kamer zat in een mooi U-vormig gebouw van witte baksteen, met in het midden een kleine binnenplaats, waar iedereen de hele tijd rondhing. Maar daar wees Nora niet naar. Recht tegenover het raam van Luce en Nora op de tweede verdieping was nog een raam op de tweede verdieping. Dat raam was omhooggeschoven, er bungelden gebruinde benen uit en er verschenen twee zwaaiende meisjesarmen.

‘Hallo, Luce!’ riep een van hen.

Jordan, de pittige rossige blondine uit Atlanta, en Hailey, heel tenger, altijd aan het giechelen, met dik zwart haar dat in een donkere waterval rond haar gezichtje viel. Het leken Luce wel aardige meisjes, maar waarom hadden ze het in hemelsnaam over alle jongens met wie Luce nooit gezoend had?

Studenten, je kon er geen peil op trekken.

Voordat Luce een week daarvoor samen met haar ouders de drieduizend kilometer naar Emerald College had afgelegd, had ze alle keren dat ze buiten Texas was geweest zo kunnen opnoemen: één keer toen ze met het gezin op vakantie waren geweest naar Pikes Peak in Colorado, twee keer voor regionale zwemkampioenschappen in Tennessee en Oklahoma (in het tweede jaar had ze haar persoonlijk record op de vrije slag verbeterd en had ze voor hun team een medaille gewonnen), en voor het jaarlijkse bezoek aan haar opa en oma in Baltimore.

Dat Luce nu naar Connecticut was verhuisd om daar te gaan studeren betekende heel veel voor haar. De meesten van haar vriendinnen van de Plano Senior High School gingen naar opleidingen in Texas. Maar Luce had altijd het gevoel gehad dat er ergens in de wereld iets op haar wachtte en dat ze uit huis moest gaan om dat te ontdekken.

Haar ouders steunden haar – zeker toen ze voor haar vlinderslag een gedeeltelijke beurs kreeg. Ze had haar hele leven in één supergrote rode weekendtas gepakt en nog een paar dozen gevuld met sentimentele dingen waar ze geen afstand van kon doen: de presse-papier in de vorm van het Vrijheidsbeeld, die haar vader voor haar had meegenomen uit New York; een foto van haar moeder met een heel lelijk kapsel, toen ze net zo oud was als Luce; de pluchen mopshond die haar aan hun eigen hond, Mozart, deed denken. Het kleed dat over de achterbank van hun aftandse Jeep hing was gerafeld en rook naar kersenlolly’s, en dat vond Luce fijn. Dat gold ook voor het uitzicht op het achterhoofd van haar ouders, terwijl haar vader vier lange dagen lang op de maximumsnelheid langs de oostkust omhoogreed. Zo nu en dan stopten ze even om een informatiebord over historische gebeurtenissen te lezen en een rondleiding te nemen door een pretzelfabriek in het noordwesten van Delaware.

Er had zich een moment voorgedaan waarop Luce had overwogen om maar terug te gaan. Ze waren al twee dagen onderweg en zaten ergens in ­Georgia. De ‘verkorte route’ die haar vader nam om van hun motel naar de snelweg te komen, voerde hen langs de kust. De weg ging over in een kiezelpad en er groeide een stinkende grassoort. Ze hadden amper een derde van de reis naar de universiteit afgelegd en nu al miste Luce het huis waar ze was opgegroeid. Ze miste haar hond, de keuken waar haar moeder altijd broodjes bakte, en zoals de rozenstruiken van haar vader aan het eind van de zomer rond haar vensterbank omhooggroeiden en haar kamer vulden met hun zoete geur en met het vooruitzicht op verse boeketten.

Op dat moment reden Luce en haar ouders langs een lange kronkelende oprit met een hoog waarschuwend hek dat eruitzag alsof het onder stroom stond, als van een gevangenis. Buiten hing een bord met daarop in grote zwarte letters ZWAARD & KRUIS HEROPVOEDINGSSCHOOL.

‘Dat klinkt wel een beetje onheilspellend,’ tsjilpte haar moeder voor in de auto, en ze keek op van haar woonblad. ‘Je bent zeker wel blij dat je hier niet naar school hoeft, hè Luce?’

‘Ja,’ zei ze, ‘zeg dat wel.’ Ze draaide zich om en keek door de achterruit tot het hek op de kronkelweg achter de bomen verdwenen was. Voor ze het wist reden ze toen South Carolina in, en kwamen ze met elke omwenteling van de nieuwe banden van de Jeep dichter bij Connecticut en haar nieuwe leven op Emerald College.

Nu was ze er, in haar kamer, en haar ouders waren alweer terug in Texas. Luce wilde niet dat haar moeder zich zorgen zou maken, maar in werkelijkheid had ze verschrikkelijke heimwee.

Nora was hartstikke leuk, daar niet van. Het was meteen dikke mik geweest, vanaf het moment dat Luce haar kamer binnen kwam en zag dat haar nieuwe kamergenootje een poster ophing van Albert Finney en Audrey Hepburn in Two for the Road. De band werd nog sterker toen de meisjes om twee uur in de ochtend van hun eerste nacht in de gore gezamenlijke keuken hadden geprobeerd om popcorn te maken en daarmee het brandalarm hadden doen afgaan, zodat iedereen in zijn pyjama naar buiten had gemoeten. De hele kennismakingsweek had Nora haar best gedaan om Luce bij al haar plannetjes te betrekken. Ze had al op een chique prepschool gezeten, voordat ze naar Emerald ging, dus ze liep rond alsof ze al helemaal gewend was aan het studentenleven. Ze vond het blijkbaar niet vreemd dat er naast hen jongens woonden, dat de online radiozender van de campus de enige acceptabele manier was om naar muziek te luisteren, dat je voor alles wat je hier wilde doen een kaartje door een lezer moet halen en dat werkstukken vier pagina’s lang moesten zijn – belachelijk.

Nora had allemaal vriendinnen van Dover Prepschool, en het leek wel of ze er elke dag twaalf bij maakte – zoals Jordan en Hailey, die nog steeds uit het raam hingen en zwaaiden. Luce wilde graag meedoen, maar ze had haar hele leven in een slaperig gehucht in Texas doorgebracht. Daar ging alles een stuk langzamer, en ze realiseerde zich nu pas dat ze dat ook wel fijn vond. Ze merkte dat ze verlangde naar dingen waarvan ze altijd had gezegd dat ze ze vreselijk vond, zoals countrymuziek en de kipworstjes die je bij de benzinepomp kon krijgen. Dat moest ze zichzelf goed blijven voorhouden.

‘Jordan zei net dat de jongen die naast hen woont jou leuk vindt.’ Nora trok even aan Luce’ golvende donkere haar, dat tot op haar middel hing. ‘Maar het is een player, dus ik heb ze even aan hun verstand gebracht dat jij een dame bent. Heb je nog zin om zo meteen mee te gaan naar dat andere feest waarover ik je verteld heb? We gaan eerst even indrinken.’

‘Best.’ Luce wipte het blikje cola open dat ze gekocht had bij de frisdrankautomaat die naast de met waspoeder bezaaide wasmachines stond.

‘Ik dacht dat je een cola light voor me zou meenemen?’

‘Heb ik ook gedaan.’ Luce voelde in de wasmand naar het blikje dat ze voor Nora gekocht had. ‘Sorry, ik heb het waarschijnlijk beneden laten liggen. Ik ga het wel even halen. Zo terug.’

‘Pas de prob,’ zei Nora, die haar Frans wilde oefenen. ‘Maar schiet wel op. Hailey zegt dat er aan hun kant van de gang een voetbalteaminfiltratie gaande is. Met voetballers is het altijd feest. We moeten er snel heen. Ik ga je hangen,’ zei ze in de telefoon. ‘Nee, ik heb het zwarte shirt aan. Luce het gele… Of ga je iets anders aantrekken? We zien wel…’

Luce zwaaide naar Nora dat ze zo terug was en liep snel de kamer uit. Ze holde met twee treden tegelijk de trap af, tot ze op het haveloze bruine tapijt bij de ingang van de kelder stond, die iedereen op de campus de Pit noemde – een naam die Luce aan perziken deed denken.

Bij het raam dat uitkeek op de binnenplaats bleef Luce even staan. Op de rondlopende oprit voor hun gebouw stopte een auto vol jongens. Toen ze lachend en tegen elkaar aan duwend uitstapten, zag Luce dat ze allemaal een shirt van het Emerald-voetbalteam aanhadden. Luce herkende een van de jongens. Hij heette Max en had die week een paar keer tijdens een oriëntatieles bij Luce in de klas gezeten. Hij was echt heel erg leuk – blond haar, brede witte glimlach, echt zo’n prepschooltype (dat ze nu wel herkende, nadat Nora haar een keer tijdens de lunch had uitgelegd wat voor jongens dat waren). Ze had nog nooit een woord met Max gewisseld, zelfs niet toen ze bij elkaar in het team hadden gezeten, samen met nog een paar studenten, voor een speurtocht over de campus. Maar misschien als hij die avond ook op dat feest was…

Alle jongens die uit de auto stapten waren heel erg leuk, en leuk stond voor Luce gelijk aan intimiderend. Ze vond het vervelend als ze straks in de kamer van Jordan en Hailey het enige verlegen meisje was.

Maar het leek haar wel leuk om bij dat feest te zijn. Wat moest ze anders? Zich op haar kamer verstoppen omdat ze zenuwachtig was? Ze ging erheen, zoveel was zeker.

Ze holde de laatste trap naar de kelder af. De zon ging al bijna onder, dus er was niemand meer in het washok. Er hing een eenzame gloed. Zonsondergang was het tijdstip waarop je de dingen die je gewassen en gedroogd had juist aantrok. Er was maar één meisje, met malle gestreepte kousen aan tot halverwege haar bovenbenen, die als een bezetene stond te schrobben om een vlek uit een gebatikte spijkerbroek te krijgen, alsof haar ziel en zaligheid ervan afhing. En er was een jongen, die boven op een lawaaierige, schuddende droger zat en die een muntje opgooide en weer opving.

‘Kop of munt?’ vroeg hij toen ze binnenkwam. Hij had een hoekig gezicht, golvend amberkleurig haar, grote blauwe ogen en een dun gouden kettinkje om zijn hals.

‘Kop.’ Luce haalde haar schouders op en lachte een beetje.

Hij gooide het muntje op, ving het en sloeg het op zijn hand. Luce zag dat het geen gewoon kwartje was. Het was een oude, heel oude munt, met een stoffige goudkleur en vervaagde letters in een ander schrift. De jongen trok een wenkbrauw naar haar op. ‘Jij wint. Ik weet nog niet wat je gewonnen hebt, maar dat mag je waarschijnlijk zelf uitmaken.’

Ze draaide zich om en keek waar ze het blikje cola had laten staan. Toen zag ze het, vlak naast de rechterknie van de jongen. ‘Dat is toch niet van jou, hè?’ vroeg ze.

Hij gaf geen antwoord, maar keek haar alleen maar met zijn ijsblauwe ogen aan. Ze zag nu dat daar een intense droefenis van uit leek te gaan, die ze niet kon rijmen met iemand van zijn leeftijd.

‘Dat ben ik hier net vergeten. Het is voor mijn vriendin. Mijn kamergenootje. Nora,’ zei Luce, en ze wilde het blikje al pakken. Deze jongen was vreemd, heftig. Ze kletste maar wat. ‘Ik zie je straks.’

‘Nog een keer?’ vroeg hij.

In de deuropening draaide ze zich om. Hij bedoelde het muntje gooien. ‘O. Kop.’

Hij gooide het op. Het muntje leek in de lucht te blijven zweven. Hij ving het zonder te kijken op, sloeg het op zijn hand en deed die open. ‘Je hebt alweer gewonnen,’ zei hij met een zangerige stem die griezelig leek op die van Hank Williams, een favoriete oude zanger van Luce’ vader.

Toen Luce weer boven was, gooide ze Nora het blikje toe. ‘Heb jij die vreemde gast met dat muntje in het washok gezien?’

‘Luce.’ Nora kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Als ik geen schoon ondergoed meer heb, koop ik nieuw ondergoed. Ik hoop het tot Thanksgiving te redden zonder ook maar één keer te hoeven wassen. Ben je klaar? De voetballers wachten. Ze willen scoren. Wij zijn hun doel, maar we moeten ze er wel even aan helpen herinneren dat ze hun handen niet mogen gebruiken.’

Ze pakte Luce bij haar elleboog en loodste haar de kamer uit.

‘Als je een jongen ontmoet die Max heet, raad ik je aan die uit de weg te gaan. Ik heb met hem in Dover op school gezeten, en ik weet zeker dat hij ook in het voetbalteam zit. Hij lijkt op het eerste gezicht heel knap en charmant, maar thuis heeft hij een ongelooflijk kreng van een vriendin. Althans, ze denkt dat ze zijn vriendin is,’ mompelde Nora achter haar hand, ‘en ze is van Emerald gestuurd en heeft daar verschrikkelijk de smoor over in. Ze heeft overal spionnen.’

‘Begrepen.’ Luce lachte, maar vanbinnen niet. ‘Uit de buurt van Max blijven.’

‘Op wat voor type val jij eigenlijk? Ik weet dat die slungelige Jeremy verleden tijd is.’

‘Nora.’ Luce gaf haar een duwtje. ‘Hou toch eens een keer op over die jongen. Dat heb ik je ’s avonds laat in vertrouwen verteld, als kamergenootjes onder elkaar. Wat in pyjama gebeurt, blijft in pyjama.’

‘Je hebt helemaal gelijk,’ knikte Nora, en ze stak als teken van overgave haar handen omhoog. ‘Sommige dingen zijn heilig. Dat respecteer ik. Oké. Als jij je droomkus in vijf woorden of minder zou moeten beschrijven…’

Ze liepen de tweede bocht van het U-vormige gebouw om. Zo meteen zouden ze de hoek omslaan en aan het eind van de gang komen, Kombuis genoemd, waar de kamer van Jordan en Hailey lag. Luce leunde tegen de muur en zuchtte.

‘Ik schaam me er niet voor dat ik helemaal geen ervaring heb,’ zei Luce zacht – de muren waren hier dun. ‘Maar heb jij wel eens het gevoel dat er nooit iets gebeurt in je leven? Dat je weet dat je een bepaalde lotsbestemming hebt, maar dat je tot nu toe nog niks bijzonders hebt meegemaakt? Ik wil dat mijn leven anders wordt. Ik wil het gevoel hebben dat het begonnen is. Ik wacht op díé kus. Maar soms heb ik het gevoel dat ik wel kan wachten tot ik een ons weeg en dat er nooit iets verandert.’

‘Ik heb ook een beetje haast, ja.’ Nora kreeg een beetje een wazige blik in haar ogen. ‘Ik weet wat je bedoelt, maar je hebt er in elk geval wel een beetje controle over. Vooral als je bij mij in de buurt blijft. We kunnen dingen afdwingen. Ons eerste semester is amper begonnen, joh.’

Nora wilde zo snel mogelijk naar het feest, en Luce wilde ook – echt. Maar ze had het over dat onbeschrijflijke ding dat groter was dan je zomaar een beetje vermaken op een feestje. Ze had het over een lotsbestemming, waarover ze voor haar gevoel net zoveel te zeggen had als over hoe een muntje zou vallen – iets wat ze enerzijds wel en anderzijds helemaal niet in de hand had.

‘Gaat het?’ Nora hield haar hoofd schuin naar Luce. Er zakte een korte kastanjebruine krul voor haar oog.

‘Jawel.’ Luce knikte nonchalant. ‘Prima.’

Ze gingen naar het feest – gewoon een paar kamers die openstonden en eerstejaars die in en uit liepen. Iedereen had een plastic bekertje in zijn hand met mierzoete rode punch die zich telkens automatisch leek aan te vullen. Jordan dj’de vanaf haar iPod en riep zo nu en dan ‘Hola!’ De muziek was leuk. Haar lieve buurjongen, David Franklin, bestelde pizza, die Hailey wat lekkerder maakte met verse oregano uit haar kruidentuin, die ze van thuis had meegenomen en in de hoek naast het raam had geïnstalleerd. Het waren aardige mensen, en Luce was blij dat ze hen kende.

Luce ontmoette in een halfuur tijd twintig studenten, voor het merendeel jongens die zich naar haar toe bogen en hun hand tegen haar onderrug legden als ze zichzelf voorstelde, alsof ze haar anders niet verstonden, alsof haar stem duidelijker werd als ze haar aanraakten. Ze realiseerde zich dat ze telkens keek of ze de muntjesjongen uit het washok ergens zag.

Drie bekers punch en twee stukken zalige pizza met peperoni en een heel dunne bodem later was Luce officieel voorgesteld aan Max en had ze vervolgens tien minuten haar best gedaan om hem uit de weg te gaan. Nora had gelijk: hij was knap, maar veel te flirterig voor iemand die thuis een gestoorde vriendin had zitten. Nora, Jordan en zij zaten op Jordans bed en namen fluisterend de ratings voor alle aanwezige jongens door, onderbroken door giechelbuien. Toen vond Luce dat ze een beetje te veel van die mysterieuze punch had gedronken. Ze ging weg en liep naar beneden om buiten even wat rust te zoeken.

Het was koel en droog buiten, heel anders dan in Texas. Het windje werkte verfrissend. Er stonden een paar sterren aan de hemel en op de binnenplaats hingen een paar leerlingen rond, maar niemand die Luce kende, dus ze durfde wel even op een van de stenen banken tussen twee flinke pioenstruiken te gaan zitten. Dat waren haar lievelingsbloemen. Ze had het als een goed voorteken beschouwd dat die allemaal rond het gebouw in bloei stonden, zelfs eind augustus nog. Ze voelde aan de gelobde bladeren van een van de volle witte bloesems en boog zich naar voren om de zachte nectar op te snuiven.

‘Hallo.’

Ze schrok op. Met haar neus zo in een bloem gestoken had ze hem niet zien aankomen. Nu stonden er twee afgetrapte Converse-gympen voor haar neus. Haar ogen dwaalden omhoog: een verschoten spijkerbroek, een zwart T-shirt, een dun rood sjaaltje, losjes om zijn nek geknoopt. Haar hart ging sneller slaan, maar ze wist niet waarom; ze had zijn gezicht niet eens gezien – kort goudblond haar… onvoorstelbaar zacht uitziende lippen… ogen die zo beeldschoon waren dat Luce haar adem inhield.

‘Sorry,’ zei hij, ‘het was niet mijn bedoeling je aan het schrikken te maken.’

Wat voor kleur ogen had hij?

‘Dat was niet de reden waarom ik gilde. Ik bedoel…’ De bloem viel uit haar hand en drie bloemblaadjes belandden op de schoenen van de jongen.

Zeg iets.

Hij houdt van me. Hij houdt niet van me. Hij houdt van me.

Niet doen!

Het was letterlijk onbegonnen werk om iets te zeggen. Deze jongen was niet alleen het meest ongelooflijke wat Luce ooit in haar leven had gezien, maar hij was ook nog eens uit zichzelf naar haar toe gekomen en had zich aan haar voorgesteld. Hij keek haar aan op een manier alsof Luce de enige op de hele binnenplaats was. Alsof ze de enige op Aarde was. En nu verpestte ze het ook nog helemaal.

Ze voelde intuïtief aan haar ketting – maar haar hals was bloot. Dat was vreemd. Ze had altijd het zilveren medaillon om dat ze op haar zeventiende verjaardag van haar moeder had gekregen. Het was een erfstuk, met daarin een oud fotootje van haar oma, die heel erg op Luce leek, genomen rond de tijd dat ze de man had leren kennen die haar opa zou worden. Was ze die ochtend dan vergeten het om te doen?

De jongen hield zijn hoofd schuin en glimlachte zo’n beetje.

O nee. Ze had hem de hele tijd aangestaard. Hij stak zijn hand op alsof hij even naar haar zwaaide. Maar hij zwaaide niet. Zijn vingers hingen in de lucht. En haar hart begon te bonken, want plotseling had ze geen flauw idee wat deze vreemde zou doen. Hij kon wel ze wist niet wat doen. Een vriendelijk gebaar was één mogelijkheid. Maar hij kon zo zijn middelvinger naar haar opsteken. Dat verdiende ze waarschijnlijk ook, omdat ze hem als een gestoorde stalker had zitten aanstaren. Dit sloeg helemaal nergens op. Ze gedroeg zich bespottelijk.

Hij zwaaide alsof hij ‘hé hallo!’ wilde zeggen. ‘Ik heet Daniël.’

Toen hij glimlachte, zag ze dat hij heel mooie grijze ogen had met een vleugje… was dat nou paars? O god, ze werd verliefd op een jongen met paarse ogen. Wat zou Nora daar niet van zeggen?

‘Luce,’ wist ze eindelijk uit te brengen. ‘Lucinda.’

‘Cool.’ Hij glimlachte weer. ‘Zoals Lucinda Williams. De zangeres.’

‘Hoe wist je dat?’ Niemand dacht ooit aan Lucinda Williams. ‘Mijn ouders hebben elkaar ontmoet op een concert van Lucinda Williams in Austin. Texas,’ voegde ze eraan toe. ‘Daar kom ik vandaan.’

‘Essence is mijn lievelingsplaat. Ik heb er de halve weg hierheen, vanuit Californië, naar geluisterd. Texas zei je, hè? Dan is het zeker een hele omschakeling voor je, hier op Emerald?’

‘Een volslagen cultuurshock.’ Dat was het eerlijkste wat ze sinds een hele week had gezegd.

‘Je went er wel aan. Ik ook, na twee jaar.’ Hij legde zijn hand op haar schouder, maar zag toen dat ze heel paniekerig keek. ‘Ik maakte maar een grapje. Je ziet eruit alsof je je een stuk gemakkelijker aanpast dan ik. Als ik je volgende week zie, heb je je draai helemaal gevonden en draag je een sweat­shirt met een grote E erop.’

Ze keek naar zijn hand op haar arm. Maar veel belangrijker was dat ze duizend minuscule explosies in zichzelf voelde, als de finale van een vuurwerkshow op 4 juli. Hij lachte, en toen lachte ze zelf ook, al had ze geen idee waarom.

‘Heb je zin’ – ze kon gewoonweg niet geloven dat ze dit ging zeggen tegen een beeldschone jongen van goeden huize uit Californië – ‘om even te komen zitten?’

‘Ja graag,’ zei hij onmiddellijk, en toen keek hij omhoog naar het raam waarachter licht brandde en waar het feest in volle gang was. ‘Jij weet zeker niet toevallig waar hier het feest is waar alle voetballers naartoe zijn, hè?’

Luce wees, lichtelijk verbijsterd. ‘Daar was ik net. Daar de trap op.’

‘Niet leuk?’

‘Ja, het was wel leuk,’ zei ze. ‘Ik moest alleen…’

‘Even een frisse neus halen?’

Ze knikte.

‘Ik had hier met iemand afgesproken,’ zei Daniël, en hij haalde zijn schouders op en keek omhoog naar het raam, waar Nora met iemand flirtte die zij niet konden zien. ‘Maar misschien heb ik die al gevonden.’

Hij keek haar met half dichtgeknepen ogen aan en zij vroeg zich geschrokken af of ze al die tijd soms stuifmeel op haar neus had zitten. Dat zou niet de eerste keer zijn.

‘Heb jij dit kwartaal celbiologie?’ vroeg hij.

‘O nee. Dat heb ik op de middelbare school amper overleefd.’ Ze keek hem aan, ze keek naar zijn ogen – ja, die waren beslist een soort paarsblauw. Toen ze ‘waarom vraag je dat?’ zei, gloeiden die op.

Daniël schudde zijn hoofd alsof hij iets bedacht had wat hij niet hardop wilde zeggen. ‘Je komt me… je komt me gewoon zo bekend voor. Ik zou zweren dat we elkaar al eens eerder ontmoet hebben.’
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‘O, dit deel vind ik zo mooi!’ gilde Arriane.

Drie engelen en twee Nephilijnen zaten op de naar voren stekende rand van een lage grijze wolk, boven een U-vormig gebouw met studentenkamers midden in Connecticut.

Roland keek haar grijnzend aan. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je dit al een keer eerder gezien hebt, hè?’

Hij had zijn dooraderde goudkleurige vleugels uitgestoken en plat gevouwen, zodat Miles en Shelby erop konden zitten en zo hoog konden blijven, als een picknickdeken bij een drive-through-restaurant in de lucht.

De Nephilijnen hadden de engelen al meer dan tien jaar niet gezien. Aan Roland, Arriane en Annabelle was niet te zien dat er tijd verstreken was, maar de Nephilijnen waren wel ouder geworden. Ze hadden allebei dezelfde trouwring om, en aan de zijkant van hun ogen zaten lachrimpels – het resultaat van jarenlang gelukkig getrouwd zijn. Onder zijn verschoten blauwe honkbalpet was het haar van Miles aan de slapen een beetje grijs aan het worden. Zijn hand lag op Shelby’s buik, die flink uitstak, want de maand daarop werd de baby verwacht. Ze wreef over haar hoofd alsof het niet veel had gescheeld of ze had een hersenschudding opgelopen. ‘Maar Luce eet helemaal geen peperoni. Ze is vegetariër!’

‘Is dat het enige wat je van deze scène hebt onthouden?’ Annabelle rolde met haar ogen. ‘Luce is nu heel anders. Ze is hetzelfde meisje, maar anders ingevuld. Ze ziet geen Verkondigers en ze heeft niet alle psychiaters aan de oostkust bezocht. Ze is veel “normaler”, en dat vindt ze heel erg, maar’ – Annabelle grijnsde – ‘volgens mij wordt ze op den duur heel gelukkig.’

‘Vind jij deze popcorn ook zo aangebrand smaken?’ vroeg Miles, terwijl hij luidruchtig kauwde.

‘Niet opeten,’ zei Roland, en hij griste Miles de popcorn uit handen. ‘Arriane heeft die uit de vuilnisbak gehaald, nadat Luce de keuken van haar studentenhuis in de fik had gezet.’

Miles begon meteen zijn mond leeg te spugen en boog zich daarbij over de rand van Rolands vleugels naar voren.

‘Dat was mijn manier om contact met Luce te leggen.’ Arriane haalde haar schouders op. ‘Maar neem anders wat M&M’s.’

‘Is het niet vreemd dat we nu naar ze zitten te kijken alsof het een film is?’ vroeg Shelby. ‘We moeten ons voorstellen dat ze figuren uit een roman zijn, uit een gedicht, of uit een liedje. Ik word er soms somber van dat het medium film zo beperkt is.’

‘Hallo zeg. Roland hóéfde hier niet naartoe te komen vliegen, hoor, Nephilijn. Dus niet zo bijdehand doen. Kijk nou maar gewoon.’ Arriane klapte in haar handen. ‘Moet je zien! Hij kan zijn ogen niet van haar haar afhouden. Ik wil wedden dat hij er vanavond als hij thuis is een tekening van gaat maken. Wat lief!’

‘Arriane, jij bent veel te goed in de puber uithangen,’ zei Roland. ‘Hoe lang blijven we hier nog naar kijken? Vind je niet dat ze een beetje privacy verdiend hebben?’

‘Hij heeft gelijk,’ zei Arriane. ‘We hebben nog meer op ons hemelse bordje liggen. Bijvoorbeeld…’ Toen ze geen voorbeeld kon bedenken, verflauwde haar grijns.

‘Zien jullie elkaar tegenwoordig nog?’ vroeg Miles aan Arriane, Annabelle en Roland. ‘Aangezien Roland, je weet wel…’

‘Natuurlijk zien we hem nog.’ Annabelle glimlachte naar Roland. ‘We zijn nog druk met hem bezig. Zelfs na al die jaren nog. De Troon heeft de vergeving uitgevonden, moet je weten.’

Roland schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof niet dat er binnen afzienbare tijd Hemelse verlossing voor mij in het verschiet ligt. Alles is zo wít hierboven.’

‘Je weet maar nooit,’ zei Arriane. ‘We zijn soms hartstikke ruimdenkend, hoor. Kom gewoon eens langs. Als je maar niet vergeet dat het aan de Troon te danken is dat Daniël en Luce elkaar op dit moment weer vinden.’

Roland werd ernstig. Hij keek voorbij het tafereel dat zich beneden hen afspeelde en tuurde in het donker naar de wolken in de verte. ‘De vorige keer dat ik het gecontroleerd heb, waren de Hemel en de Hel volmaakt met elkaar in evenwicht. Jullie zitten er echt niet op te wachten dat ik ervoor zorg dat de weegschaal doorslaat.’

‘In elk geval blijft altijd de hoop bestaan dat we ooit weer allemaal samen zullen zijn,’ zei Annabelle. ‘Luce en Daniël zijn daar een voorbeeld van. Geen enkele straf is voor eeuwig. Misschien zelfs niet die van Lucifer.’

‘Heeft iemand nog iets van Cam gehoord?’ vroeg Shelby. Het bleef een paar tellen stil op de wolken. Toen schraapte Shelby haar keel en draaide ze zich om naar Miles. ‘Nou, nu we het toch over dingen hebben die niet voor eeuwig zijn: onze oppas wil zo naar huis. Ze heeft ons vorige week overuren in rekening gebracht, toen de wedstrijd van de Dodgers in de verlenging kwam.’

‘Zal ik het jullie laten weten als Luce en Daniël hun eerste afspraakje hebben?’ vroeg Annabelle.

Miles wees omlaag naar de Aarde. ‘Moeten we ze nu niet gewoon met rust laten?’

‘Dan komen we zeker,’ zei Shelby. ‘Luister maar niet naar hem.’ En tegen Miles: ‘Mond houden.’

Roland nam onder iedere arm een Nephilijn en maakte zich gereed om weg te vliegen.

Toen vlogen de engelen, de demon en de Nephilijnen weg, naar de uithoeken van de hemel, en lieten ze een heel korte felle lichtflits achter zich, precies op het moment dat beneden in de diepte Luce en Daniël voor het eerst én voor het laatst verliefd op elkaar werden.
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